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  Pro mé děti Kerstin aStefana,


  mé „fanoušky první hodiny“,


  kteří nikdy nezapochybovali,


  že jejich matka dokáže dokonce vytvořit román.


  Což vůbec není lehká věc.


  


  


  



  Dramatis personae


   


   


   


  Seznam nejdůležitějších jednajících postav.


  

  Historické osobnosti jsou označeny *


  
Weißenfels


  

  Dietrich* hrabě z Weißenfelsu, mladší syn zemřelého míšeňského markraběte Oty z Wettinu*


  Marta, porodní bába a kořenářka


  Lukas, její manžel, rytíř


  Thomas, Klára a Daniel, Martiny děti z manželství s Christianem


  Anna, Klářina dcera


  Norbert z Weißenfelsu*, velitel hradu


  Heinrich* a Konrad*, jeho synové


  Gottfried, správce


  Gertruda, jeho žena


  Líza, děvečka


  Ansbert, farář od svatého Mikuláše


  
Eisenach


  

  Hermann*, lantkrabě durynský a falckrabě saský


  Jutta*, jeho dcera


  Gunther ze Schlotheimu*, truchses


  Jindřich z Eckartsbergy, maršál*


  Burchard ze Salzy*, jeho syn, durynský rytíř


  Heřman ze Salzy*, jeho syn, rovněž rytíř


  Bruno z Hörselbergu, durynský rytíř


  Paul, Lukas mladší a Konrad, Lukasovi synové


  
Freiberg ( dříve Christiansdorf)


  

  Johana, Martina nevlastní dcera, také znalá léčení


  Heinrich, hradní fojt


  Ida, jeho žena


  Kuno, Johanin manžel, a Bertram, strážní na hradě


  Rutger, rytíř a velitel stráží


  Jonas, kovář a radní, a jeho žena Emma


  Johan a Guntram, jejich nejstarší synové


  Karel, kovář a Martin nevlastní syn


  Hans a Friedrich, dříve formani, dovozci soli z Halle


  Petr, hlavní pacholek a vůdce party mladých mužů


  Christian, vrchní štolba na hradě, první dítě narozené v Christiansdorfu


  Anna, jeho žena a Petrova sestra


  Sebastian, farář


  Elfrieda, vdova z hornické čtvrti


  
Míšeň


  

  Albrecht z Wettinu*, markrabě míšeňský, starší bratr Dietricha z Weißenfelsu


  Žofie Česká*, jeho manželka


  Elmar, truchses a Albrechtův důvěrník


  Giselbert, šenk a rytíř


  Gerald, maršál a bratr Lukasovy zemřelé první manželky


  Eustasius, astrolog a alchymista


  Dittrich z Ketlic*, míšeňský biskup


  Meinher z Werbenu*, purkrabí


  
Vysoká šlechta a duchovenstvo


  

  císař Jindřich VI.*


  Konstancie Sicilská*, jeho choť


  Filip Švábský*, jeho bratr


  Richard Lví srdce*, král Anglie


  Leopold V.*, rakouský vévoda


  Konrad z Wittelsbachu*, mohučský arcibiskup


  Markward z Annweileru*, císařský truchses


  Jindřich z Kaldenu*, císařský maršál


  Konrad z Querfurtu*, kancléř a hildesheimský biskup


  Bernhard z Ascherslebenu*, saský vévoda, bratr míšeňské markraběnky Hedviky


  Konrad z Wettinu*, hrabě z Rochlitzu a Eilenburgu, markrabě Východní marky, bratranec míšeňského markraběte Albrechta


  
Akkon


  

  Jindřich ze Champagne*, jeruzalémský král


  Hugo z Tiberiady*, jeho vojevůdce


  Balian z Ibelinu*, králův nejbližší rádce


  Amalrich*, kyperský král


  Heinrich Walpot*, velmistr německého špitálního společenství


  hrabě Jindřich ze Schwarzburgu*, durynský rytíř


  Notker, mnich


  Ešiva, mladá žena


  
Další postavy v ději


  

  Hedvika*, vdova po dřívějším míšeňském markraběti Otovi


  Raimund, rytíř ve službách míšeňského markraběte


  Alžběta, jeho žena


  Wito, čeledín v Raimundových službách


  Lothar, velitel hradu Seußlitz


  Ludmillus, potulný pěvec


  Jakub, rytíř, Lukasův bratr


  Jakub mladší a Luitgarda, jeho děti


  Bertold*, pán z Bertoldsdorfu nedaleko Freibergu


  Konrad*, pán z Konradsdorfu nedaleko Freibergu


  Jindřich z Koldic*, císařský ministerial


  Petr z Nossenu*, míšeňský rytíř


  Tammo* a Johanes*, jeho bratři


  Boris ze Zboru*, míšeňský rytíř slovanského původu
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  Prolog


  


  Poslušnost donich byla vtloukána, když ještě byli čeledíny; kázalo se jim, aby byli poslušní, když se znich stali sedláci apozději měšťané. Vždyť koneckonců každý má své pevné místo vbožím řádu světa.


  Ale někdy se ineposlušnost může stát první měšťanskou povinností.


  PRVNÍ DÍL
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  Návrat


  Podzim 1191, několik mil odWeißenfelsu


  

  Půl dne už lilo jako zkonve. Promáčení jezdci zdánlivě lhostejně řídili koně postezce avítr jim vháněl déšť doobličejů. Popláštích jim stékaly potůčky vody, mokrý praporec zplihle visel, odkoňských kopyt stříkala voda zlouží.


  Už dlouho nikdo nepromluvil ani slovo. Jen občas se ozvalo odkašlání nebo kašel.


  Především dva rytíři včele malého průvodu – asi třicetiletý hrabě arytíř něco přes dvacet let, oba opálení ašlachovití, svážným, zachmuřeným výrazem – se zjevně ponořili doúvah.


  Myšlenky jednoho letěly vpřed, ktomu, co ho asi čeká, když se podvou apůl letech nepřítomnosti vrací nasvou usedlost.


  Naopak mladší byl zcela vzajetí minulosti – myslel navšechno, co prožil nakřížovém tažení, zněhož se vracejí. Vzpomínal namuže, jež viděl umírat, mezi nimi isvého nejlepšího přítele, nanevýslovné oběti, které si tažení vyžádalo kvůli zradě aneblahým sporům.


  Hrabě zWeißenfelsu se otočil apohybem ruky ksobě přivolal vůdce ozbrojenců, které pocestě najal dosvých služeb.


  „Tři míle cesty před námi by měla být vesnice avní hostinec, pokud to zatu dobu není vypálené nebo opuštěné. Jeď napřed aohlas nás. Až tam dorazíme, mělo by být připravené jídlo, koně potřebují oves. Zdržíme se tak krátce, jak jen bude možné. Chci dojet kehradu, ještě než se zešeří.“


  Vůdce se uklonil abeze slova se cvalem rozjel vpřed.


  Jeho muži rozkaz slyšeli anadále mlčeli. Bylo nesmyslné doufat, že si vhostinském šenku usuší oblečení, když beztak budou muset hned zase dál. Nebe nevypadalo nato, že by ještě dneska přestalo pršet. Čím kratší bude zastávka, tím rychleji dojedou naDietrichův hrad Weißenfels abudou se tam moct zahřát.


  Hostinec nakřižovatce opravdu ještě stál. Hostinský, tlustý muž vzástěře umazané odsazí atuku, navzdory dešti vyšel ven, aby hosty uvítal hlubokou poklonou. Mnohoslovně je ujišťoval, že tady si skvěle odpočinou ateplé jídlo se už připravuje.


  Dal několik rozkazů stájovým pacholkům ašoupavým krokem se vracel dodomu. Zastavil se mezi dveřmi, aby sňal zhlavy promáčenou čepici avyždímal ji.


  „Zůstanu ukoní adohlédnu, aby oně bylo dobře postaráno,“ navrhl mladý rytíř Thomas hraběti. Ten zkoumavě pohlédl nasvého družiníka adruha zbojů, ale pak krátce přikývl. Mladšího opět jednou zaplavil zneklidňující pocit, že hrabě Dietrich mu čte myšlenky apochopil důvody, jež ho knabídce vedly.


  Koně, které si koupili poplavbě přes moře zažold vyplacený veSvaté zemi francouzským králem zajejich nasazení při obléhání adobytí Akkonu, nebyli tak ušlechtilí jako ti, nanichž obvykle jezdili, přesto byli nepostradatelní anyní zcela vyčerpaní. Pacholci ze stáje hostinského se zjevně snažili dobře se oně postarat. Pravděpodobně doufali, že dostanou zasvou práci navíc pár mincí.


  Thomas však hned při prvním pohledu nahostinského pocítil nedůvěru. Možná to bylo tím, že vůbec ztratil jakoukoli důvěru vesvět.


  Ale hlavně chtěl být sám auspořádat si myšlenky, než dneska večer dorazí nahrad hraběte Dietricha, kněmuž jedou už několik týdnů. Vyzbrojit se našpatné zprávy, jaké ho tam mohou očekávat.


  Daleko oddomova, voblasti Outremeru, se dozvěděli, že kmoci nastoupil nový míšeňský markrabě, Dietrichův starší bratr Albrecht zWettinu. Thomas nevěděl, co se odté doby dělo sjeho rodinou. Zda mohla zůstat veFreibergu, nebo musela uprchnout před krvežíznivým vládcem, jenž dal zavraždit už Thomasova otce.


  Jestli se události vyvíjely špatně, setká se naWeißenfelsu se svou mladší sestrou. Hrabě Dietrich jí slíbil útočiště nasvém hradě. Možná tam mohla dobezpečí uniknout celá rodina.


  Pokud však je situace vMíšeňské marce hodně špatná, pak naněj naWeißenfelsu nebude čekat zjeho rodiny nikdo.


  Pak jsou všichni mrtví. AThomas také přináší jednu zprávu osmrti: rodičům svého nejlepšího přítele Rolanda. Tuhle hořkou povinnost zněj nikdo sejmout nemůže. Třebaže bude riskovat krk, když pojede naRaimundovo panství vMíšeňské marce – musí to udělat.


  Pravděpodobně je tam pořád ještě vypsaná odměna najeho hlavu. Albrecht zWettinu, nynější vládce Míšeňské marky, jistě nezapomněl, že Thomas předal císaři zprávu otom, jak nejstarší syn zajal svého otce, starého markraběte Otu zWettinu, aby uchvátil moc. Aještě méně mu Albrecht odpustí, že vstoupil doslužeb jeho nenáviděného mladšího bratra Dietricha. To že byli nakřížové výpravě veSvaté zemi, Thomasovi ani Dietrichovi nepomůže, přestože křižáci stojí pod papežovou ochranou. Ani jeden zkřížových rytířů nepronikl až doJeruzaléma. Několik mužů zmnohatisícového vojska císaře Friedricha Štaufského, kteří přežili zákeřné útoky zapochodu, vedro nacestě stepí bez vody ajídla, bitvy aepidemie, kteří neumřeli hlady zadvouletého obléhání Akkonu, okamžitě podobytí města následovali svého velitele Leopolda Rakouského avrátili se domů, protože anglický král Richard vévodu hluboce urazil.


  

  Ospale vyhlížející služka zhostince vešla dostáje, pátravě se rozhlédla azamířila kmladému rytíři, lehce se uklonila apodala mu velký pohár piva amisku kouřící zelňačky, vníž plavalo pár kousků našedlého masa.


  Thomas nejprve setřásl zmokrých vlasů vodu, než obojí přijal. Postavil misku spolévkou napříčný trám anapil se piva, aniž dbal nachuť. Pacholci už napojili koně vodou auvázali jim kolem krků pytle sovsem, odebrali sedla aslámou je osušili. Rovněž se rytíři uklonili avyšli ven. Thomas ještě slyšel, jak naně někdo přes dvůr volal, aby jeden přinesl víc dřeva napřiložení adruhý odstudny dva kbelíky vody.


  Opřel se odřevěný sloupek aponořil dovzpomínek, polévka vedle něj chladla.


  Náhle ho vyrušilo šustění slámy.


  Několika skoky byl vkoutě, kde zahlédl stín postavy. Chytil pod krkem muže, který se sem vplížil, aplnou silou ho přitiskl kzadní dřevěné stěně stáje, až se prkna pod nárazem těla zachvěla.


  „Co tady děláš?“ zařval. Smrtelně vyděšený cizinec sevřel vruce nůž, kterým přeřezával řemen bohatého sedla hraběte Dietricha.


  Zákeřný vrah, prolétla Thomasovi hlavou jediná myšlenka, když viděl naříznutý řemen. Náhle se mu zpěnila krev vžilách jako nabitevním poli aneviděl nic jiného než obličej muže, kterého musí zabít. Vytasil meč tak rychle, že muž nemohl utéct, rozmáchl se aohromnou silou mu usekl hlavu.


  Pak se otočil, ani nepohlédl nabezhlavou mrtvolu avracel se nasvé místo usloupku. Supěl námahou aklesl nakolena, poněkolika hlubokých nadechnutích vstal ahrstí sena otřel zkrvavenou čepel meče.


  Prve řval tak hlasitě, že jeho hlas dolehl iskrz bubnující déšť dohostince. Přibíhal vyděšený hostinský, velitel ozbrojenců apět jeho mužů. Zaokamžik je dlouhými kroky následoval hrabě Dietrich.


  „Ten chlap nařízl řemen vašeho sedla, kníže,“ sděloval Thomas. Zahanbeně sklopil hlavu. „Odpusťte, že jsem se neovládl. Měl jsem se ho zeptat, kdo ho poslal.“


  Hrabě unaveně pohlédl navyhublou, vážnou tvář mladého muže.


  „Děkuji vám zavaši ostražitost,“ odpověděl aobrátil se khostinskému, jenž zděšeně hleděl namrtvého.


  „Znáš toho muže?“ zeptal se přísně.


  Hostinský špičkou nohy pootočil useknutou hlavu, aby se podíval doobličeje mrtvého, apokřižoval se. „To je jeden ztěch psanců, co tady ohrožují cesty. Podívejte se, má odkata vypálený cejch! Vlétě měl být oběšený, protože zabil jednu mladou ženu ajejího kojence. Ale utrhla se sním smyčka, atak byl propuštěn nasvobodu. Určitě chtěl ukrást stříbrné pobití sedla.“


  Hostinský klesl před Dietrichem nakolena asepjal špinavé ruce.


  „Urozený pane, věřte mi, nemám stím nic společného!“ zapřísahal se. „Můj dům je počestný. To vám dosvědčí všichni vokolí. Vesničané budou vašemu rytíři vděční, že je osvobodil odjednoho zlotrů, kteří se táhnou pocelé zemi jako mor.“


  Aniž mu cokoli odpověděl, rozkázal Dietrich zaplatit za jídlo mužů aopatření koní anasednout nakoně.


  Jeden zozbrojenců mu ještě vyměnil naříznutý řemen za nový. Muži opět vyrazili dolijáku.


  Miska svychladlou polévkou zůstala bez povšimnutí na trámu, až dostáje vklouzl čeledín alačně ji snědl.


  Stejně jako prve jel Thomas poDietrichově boku aopět mezi nimi nepadlo ani slovo. Když se blížili kWeißenfelsu, stěží vhustém dešti rozeznávali obrysy hradu.


  „Neměl bych raději jet napřed azjistit, zda navás nečekají nepřátelé nebo není nastražena nějaká past?“ zeptal se Thomas, než dojeli kvesnici Tauchlitz pod hradem.


  „Ne,“ odmítl rozhodně Dietrich. „Nebudu se schovávat ani plížit, když se konečně vracím nasvé panství.“


  Byl pryč dva apůl roku anyní se chtěl navlastní oči přesvědčit, jak se tu situace vyvinula. Proto také neposlal napřed nikoho, aby ohlásil jeho příchod.


  Thomas jen spřemáháním potlačil námitku. Když se Albrecht postavil proti otci – co by mu mělo bránit, aby neodklidil zcesty imladšího bratra? Možná už Weißenfels dávno obsadil?


  Avšak vtomto ohledu byl Dietrich zřejmě navzdory rozumu zatvrzelý stejně jako jeho učitel, Thomasův otec Christian, jehož to stálo život.


  Mladému rytíři tudíž nezbývalo nic jiného než tichá modlitba, aby tento večer přežili anepadli přímo dorukou nepříteli.


  Zatakového nečasu se vuličkách Tauchlitzu posetých kalužemi nezdržovali žádní lidé, ukázalo se jen několik toulavých psů. Vbahně se ryl vepř hledající něco ksnědku askupiny přijíždějících si vůbec nevšímal.


  Volným tempem vyjížděli dokopce khradní bráně. Seběhlo se tam několik strážných, aby viděli, kdo se khradu blíží všeru, lijáku asnerozpoznatelným praporcem.


  Wettin dal spolujezdcům znamení, aby zastavili, anasvém hřebci popojel dočela skupiny. Teď ho nejstarší ze strážných poznal.


  „Hrabě Dietrich! Díkybohu, že vás zase můžeme pozdravit živého azdravého! Vítejte doma, Výsosti!“


  Hlas mu přeskakoval radostí. Spolu sostatními poklekl asklopil hlavu.


  Dietrich pozdravil stráž, akdyž mužům dovolil vstát, nejstarší se kulhavě rozběhl akřičel nacelé nádvoří: „Hrabě je zpátky! Hrabě Dietrich se vrátil ze Svaté země! Pojďte přivítat pána!“


  Navzdory dešti se nádvoří rychle plnilo strážnými, čeledíny, děvečkami, ozbrojenci, kteří se sbíhali ze všech stran, aby viděli ten oživlý zázrak.


  Většina znich poklekala akřižovala se, jiní súlevou vykřikovali požehnání. Stájoví pacholci spěchali, aby cestujícím zdaleka pomohli ze sedel apřevzali odnich vyčerpané koně.


  Thomas neklidně přehlížel shromážděné, ale nikde nezahlédl nevlastního otce ani matku nebo některého zmladších bratrů. Je to dobré nebo špatné znamení? Akde je sestra Klára? Prostě nemohl uvěřit, že by všichni byli živí azdraví.


  Dal je nakonec Albrecht všechny zabít? To pomyšlení mu sevřelo hrdlo.


  Pak zahlédl Kláru, jak kněmu běží srozrušeným výrazem vtváři. Vidět mladší sestru se závojem apokrytými vlasy bylo tak nezvyklé, že ji málem nepoznal. Tak se tedy pojeho útěku provdala? Je teď manželkou Reinharda, jehož on nemůže vystát, jehož jí však určil otec, protože se domníval, že ji může nejlépe ochraňovat? Ale kde je? Myšlenky mu rychle vířily hlavou amálem ho opět zaplavila stará nenávist vůči Reinhardovi.


  Potom však uviděl Klářinu tvář apocítil stejnou radost jako ona, když se prudce objali.


  „Ty žiješ!“ vykřikla šťastně. Vzápětí se odbratra jemně odpoutala, obrátila se kDietrichovi ase sklopenou hlavou před ním poklekla.


  „Buďte vítán, Výsosti,“ promluvila tiše, lehce rozechvělým hlasem, aniž pozvedla pohled. „Děkuji vám, že jste mi zde poskytl ochranu apřístřeší.“


  Dietrich si zřejmě jejích rozpaků nevšiml – apokud ano, nedal to nasobě znát. Podal jí ruku, aby jí pomohl vstát, asúsměvem, jenž byl nyní uněj vzácností, odpověděl: „Jsem rád, že vás vidím. Ale nenechte se zdržovat apřivítejte se sbratrem. Dělal si ovás velké starosti. Ajá také.“


  Klára náhle zvážněla apohlédla naThomase. „Kde je Roland?“ zeptala se. Podle toho, jak se naněj zadívala, věděl, že odpověď tuší.


  Klára vzlykla, když mlčel ajen se ještě víc zachmuřil.


  „Mám ti odněj vyřídit pozdravy… Byla to jeho poslední slova… Velmi si tě vážil…,“ vypravil ze sebe stěží. Srdce mu div nepuklo, že jí nesmí povědět: Miloval tě zcelého srdce, chtěl tě požádat oruku. Ale museli jsme prchnout apřenechat tě tomu Reinhardovi. Pocelou dobu natom proklatém válečném tažení myslel natebe adoufal, že se stebou přece jen bude moct oženit, až se vrátí. Ale pak ho zasáhl šíp, když už bylo skoro povšem, při nesmyslné šarvátce před Akkonem. Ajeho skutečná poslední slova byla: „Neříkej Kláře nic…“ Nemám ti prozradit, jak moc tě miloval, abys poněm netruchlila ještě víc…


  Thomas ksobě sestru přitáhl apevně ji objal, při nejlepší vůli by nemohl říct, kdo komu dodával sílu abyl mu oporou.


  Jen jedním uchem Thomas zaslechl, že se hrabě ptá posvé matce aněkdo mu sděluje, že kněžnu Hedviku poslal markrabě Albrecht najejí vdovské sídlo nahrad Seußlitz. Ale pravidelně odtamtud posílá zprávy atěší se dobrému zdraví.


  „Jak se vede matce aLukasovi? Anašim bratrům?“ zeptal se Thomas tiše sestry, přestože se odpovědi bál.


  „Žijí,“ usmála se Klára kjeho velké úlevě. „VEisenachu, veslužbách lantkraběte Hermanna.“


  Popotáhla, otřela si rozpačitě slzy rukávem avymanila se zjeho objetí. Opět pohlédla nahraběte Dietricha, jenž stál dost blízko, aby tu odpověď slyšel.


  „Váš bratr chtěl mého nevlastního otce amatku dát zabít. Byly to strašné dny, ale přestože už nebyla skoro žádná naděje, podařilo se jim uprchnout ze žaláře. Vaše matka je požádala, aby odešli doexilu doDurynska. Měli by tam slantkrabětem vést jednání, aby při vás stál, kdyby navás bratr zaútočil – atoho se všichni bojíme.“


  „Jak vidím, je potřeba promluvit si olecčems důležitém,“ prohlásil Dietrich. Pokynem ruky přivolal podsaditého muže se šedivým plnovousem, jenž mu slavnostně předal pohár nauvítanou, aještě jednoho hubeného, asi padesátiletého, stmavohnědými vlasy avelmi dobrou výzbrojí, jenž pravděpodobně byl velitelem hradní posádky.


  „Přejete si, abych vám dal připravit koupel?“ zeptal se šedivec.


  Pomyšlení naodpočinek vteplé vodě podlouhé cestě Dietricha lákalo – ale to musí počkat.


  „Pojďme domé komnaty. Chtěl bych se nejdřív odvás dozvědět nejdůležitější věci, které se tu zamé nepřítomnosti udály. Můj rytíř ajeho sestra nás doprovodí.“


  Skupinka přešla nádvoří kpaláci, který stál uprostřed skalní plošiny. Lidé, kolem nichž procházeli, před Dietrichem poklekali avítali ho doma.


  Namnoha obličejích byly patrné otázky, co se stalo smuži, kteří sním táhli doSvaté země. Ale natu otázku jim odpoví později, až se všichni shromáždí vhale.


  „Žijete tu pod svým pravým jménem?“ zeptal se hrabě šeptem Kláry. Záměrně ji před cizíma ušima pojmenoval jen jako „sestru svého rytíře“. Než odjel, uvažovali iomožnosti, že bude naWeißenfelsu hledat útočiště pod cizím jménem, aby si byla jistá před jeho bratrem.


  „Jen váš velitel hradu ví, kdo doopravdy jsem,“ odpověděla rovněž potichu Klára. „Poradil mi, abych tu používala pouze své druhé jméno Marie. Ostatní vědí jen to, že jsem mladá vdova. Myslí si, že mě amé dítě sem poslala kněžna Hedvika, abych se pomanželově smrti trochu zotavila vklidu adaleko odsvého domova.“


  Je vdova! Amá sReinhardem dítě!


  Thomas se při těch novinkách zachvěl. Přitom mu ušlo, že Dietrich jen stěží ovládá výraz tváře, aby nasobě nedal nic znát.


  


  Nejistota


  

  „Výsosti, dovolte mi, prosím, jednu otázku,“ promluvil nejprve velitel stráží, když Dietrich se svými nejvyššími hradními družiníky aThomasem sKlárou vešel dosvé komnaty. Místnost nevyvolávala dojem, že byl její obyvatel dlouho pryč. Buď nahradě pracuje schopná hospodyně, nebo osazenstvo hradu každý den doufalo vnávrat svého hraběte avše pro něj bylo připraveno. Dokonce ioheň už hořel – to bylo pro promoklé muže příjemné uvítání. Nastole byl připraven voňavý chleba ašunka nautišení prvního hladu, než bude hotová večeře dole vhale. Ale nikdo si neposloužil, všichni byli příliš rozrušení, než aby teď mohli jíst.


  „Bojovníci, kteří svámi odešli doSvaté země…?“ pokračoval váhavě hubený muž, kterého Dietrich oslovil jako Norberta. Měl zbraně ioblečení bez ozdob, ale výborné kvality. Není ješitný apravděpodobně je dobrý bojovník, pomyslel si Thomas aupíral naněj zrak.


  „… všichni padli nacestě doJeruzaléma – zaBoha apravý kříž, přestože jsme Svaté město anejdůležitější relikvii nemohli dobýt,“ odpověděl Dietrich stěžko skrývanou hořkostí. „Později uvečeře jim věnujeme vzpomínku abude zaně sloužena mše.“


  „Bůh buď jejich duším milostiv!“ zašeptal Norbert apokřižoval se. Zhluboka se nadechl aodhodlaně pokračoval: „Pak bychom naléhavě měli přijmout doslužeb nové bojovníky. Výsosti, máte tady tucet rytířů astejně tolik seržánů vezbrani, ktomu dva tucty ozbrojenců alukostřelců atucet měšťanů, kteří vykonávají strážní službu. To by stačilo pro časy míru. Ale vaše matka idůvěryhodné prameny zMíšně, Freibergu aEisenachu nám sdělují, že váš bratr proti vám plánuje válečné tažení. Dokonce se vrátil dřív zItálie, kde pobýval scísařem, aby navás mohl zaútočit, jakmile se vrátíte.“


  „Sklady sobilím asýpky jsou plné,“ ujišťoval muž se šedivým vousem, správce jménem Gottfried. „Dva roky se nám špatná úroda vyhýbala. Vpřípadě obležení můžeme nahradě vytrvat několik týdnů.“


  Opět se přihlásil keslovu Norbert. „Mezi panoši je několik tak dobrých, že by mohli být povýšeni dorytířského stavu.“


  „Nejprve musíme rozeslat posly,“ rozkázal hrabě zWeißenfelsu. „Kmé matce, knašim důvěrníkům vMíšeňské marce avelmi naléhavě kLukasovi doEisenachu. Musíme se připravit naútok apředevším musíme zjistit, kdy přesně sem protivník přitáhne.“


  „Neměli bychom povolat iposily zEisenbergu?“ navrhl hubený velitel hradu. To místo rovněž patřilo kDietrichovu panství.


  „Nemůžeme odtamtud stáhnout žádné ozbrojence,“ rozhodl Dietrich. „Je možné, že bratr zaútočí itam.“


  Změnil se, pomyslela si Klára azpod sklopených řas pozorovala muže, kterého milovala oddětských let, přestože vždy věděla, že je to beznadějná láska. Kdysi tmavé vlasy má sluncem vybledlé, rysy vobličeji tvrdší, ostřejší… to jsou stopy strádání aztrát naválečném tažení. Odchvíle, kdy byl přijat dorytířského stavu, vždy projevoval odhodlanost – aani teď nehnul brvou, když se dozvěděl tu nehoráznou zprávu, že sotva se vrátil ze Svaté země, chce jeho vlastní bratr proti němu vytáhnout doválky! Nebo snad stím už dávno počítá, protože se neoddává klamu obratrově zákeřnosti achtivosti?


  Dietrich, jako kdyby četl Klářiny myšlenky, nani teď upřel zrak. „Vyprávějte nám, co se přihodilo veFreibergu aMíšni!“


  Měla pocit, že ji přistihl, amusela se nejprve soustředit, aby vypověděla všechno, co se odDietrichova odjezdu událo: ostřídavých poměrech astěhování nahradním vrchu pozajetí apropuštění markraběte Oty, oAlbrechtově podivném chování uotcova úmrtního lože aotom, jak se ponávratu zkrálova dvorského sněmu, kde mu bylo uděleno léno, choval jak utržený zřetězu.


  „Ukradl tři tisíce hřiven stříbra zoltáře kláštera uNuzzinu, mému manželovi vyčetl zradu asrazil mu hlavu před celým shromážděným dvorem,“ vyprávěla zajíkavě Klára. „Potom rozkázal popravit Lukase. Vtom okamžiku moje matka vstala aproklela ho. Váš bratr rozkázal ji amého nevlastního otce uvrhnout dožaláře amučit je tak dlouho, dokud matka kletbu neodvolá.“


  Kláře selhal hlas amusela si odkašlat, aby se ovládla, ale nedokázala to; bolest vní zdusila každé další slovo.


  Změnila se, pomyslel si Dietrich anespouštěl oči zKláry, přestože jeho pozornost vlastně měla plně upoutat její zpráva. Samozřejmě… porodila dítě apřišla omanžela. Muže, kterého se zřejmě naučila mít ráda.


  „Váš manžel byl velmi statečný,“ poznamenal tiše. „Tak jsem ho znal, ještě když sloužil vašemu otci.“


  Velitel hradu Norbert pokračoval místo Kláry, jež stále ještě bojovala se slzami.


  „Této mladé ženě se podařilo uprchnout zFreibergu. Když mi ukázala váš prsten, postaral jsem se, aby zde byla přijata adostalo se jí ochrany.“


  „Děkuji vám zato,“ vmísil se Thomas supřímnou úlevou, ale zároveň nově klíčící starostí. Způsob, jakým se Norbert díval naKláru, vněm vzbuzoval nedůvěru. Je snad něco mezi těmi dvěma?


  Velitel lehce pokývl hlavou směrem kněmu, pak se obrátil kDietrichovi apokračoval: „Říká se, že útěk paní Marty učinil navašeho bratra velký dojem. Krátce poté přijal dosvých služeb astrologa, jenž mu teď radí nakaždém kroku. Ten muž naněj nyní má větší vliv než všichni jeho ostatní poradci.“


  „Dal by se ten astrolog koupit? Ví někdo, včím zájmu se pokouší mého bratra ovlivnit?“ otázal se okamžitě Dietrich.


  „Pokusíme se to zjistit,“ ujistil ho překvapeně Norbert, jenž pravděpodobně natakový postup ještě vůbec nepomyslel.


  Hrabě zWeißenfelsu položil ještě tucet dalších dotazů, potom rozhodl: „Zítra ráno přezkoušíme, který zpanošů je opravdu tak dobrý, aby mohl být povýšen dorytířského stavu. Než se vrátí poslové sčerstvými zprávami, posílíme své oddíly. Zdvojnásobte stráže, upozorněte obyvatele okolních vesnic, aby se připravili!“


  Velitel hradu asprávce přijali rozkazy smalou poklonou.


  „Protože ještě nevíme, kdy muži mého bratra přitáhnou akolik jich bude, měli bychom si pospíšit auchystat jim vhodné přijetí,“ dodal Dietrich se zlým úsměvem avstal. „Ale nyní pojďme dolů. Noc začíná, všechno ostatní by mělo počkat dorána.“


  Cestou dohaly se Thomas nehnul odKláry. Vútěšném pohybu ji objal kolem ramen alevou rukou sevřel jílec meče. Nikdy by si nepomyslel, že její manželství sReinhardem skončí tak strašně. Takže kněmu byl nespravedlivý. Navíc to, co se právě dozvěděl oosudu matky anevlastního otce, ho naplnilo bezmezným vztekem.


  Jen ať přijdou! pomyslel si. Pak se konečně pomstím zaotcovu smrt.


  Klára pojeho boku vycítila ty pochmurné myšlenky. Abolely ji.


  

  Dole vhale čekala celá posádka hradu avšechno služebnictvo napána, který se konečně vrátil. Když Dietrich ajeho průvodci sestupovali ze schodů, všichni před hrabětem poklekli.


  Dietrich neusedl kvysoké tabuli, nýbrž zůstal stát apohybem ruky vyzval shromážděné, aby vstali. Sáhl popoháru azvedl ho dovýšky. Ze zvyku se ohlédl vpravo, kde dřív sedával kaplan. Duchovní však, jak správce hraběti sdělil, před rokem zemřel, adokud se hradní pán nevrátil, aby přijal nového, chodili obyvatelé hradu dokostela dovesnice, kde se zúčastňovali mší azpovídali se.


  Dietrich viděl mnoho párů očí, jež se naněj upíraly, avhale zavládlo hluboké ticho.


  „Připijme naduše mužů, kteří před dvěma apůl lety se mnou odešli nakřížovou výpravu apoložili životy zasen oJeruzalému. Amen.“


  Zřad před ním se ozvaly tlumené vzlyky. Několik žen se takto dozvědělo, že jejich mužové, synové či otcové se už nevrátí.


  „Zajejich oběť se jim dostane věčné spásy duše. Zítra skaždým zvás, kdo ztratil příbuzného či milovaného člověka, promluvím otom, jak se to stalo.“


  Hrabě zWeißenfelsu upil doušek adůrazně dodal: „Teď však se těšte mírem tohoto večera – dokud ještě trvá. Je možné, že zítra se budeme muset připravovat nanové boje. Nejprve však ještě chci vzdát čest dvěma lidem posvém boku, kterým tady naWeißenfelsu náleží velká úcta všech: Thomasi zChristiansdorfu ajeho sestře Kláře Marii.“


  Mezi shromážděnými to zašumělo údivem, avšak Dietrich si toho nevšímal apokračoval. Vhale bylo rázem opět ticho. „Nyní, když jsem se vrátil, může být odhalena jejich pravá totožnost. Jejich otci Christianovi vděčím zasvou rytířskou výchovu, jeho syn bojoval velmi statečně pomém boku vbitvách uFilomelionu, Konye aAkkonu. Přijměte sourozence mezi sebe dosvého společenství aprokazujte jim úctu, jakou si zaslouží.“


  NaDietrichovo znamení lidé vhale pozvedli poháry apřipili mu, potom usedli apustili se dojídla.


  

  Když večeře pokročila, poslal Dietrich Thomase pod nějakou záminkou krátce ven aobrátil se kmladé ženě sedící po jeho boku.


  „Kláro, prosím vás, se svou moudrostí aléčitelským umem se ujměte svého bratra. Válka muže změní. Někoho naučí strachu, jinému dodá odvahu. Mnozí se zatvrdí azatrpknou. Někteří se nikdy nedokážou úplně zbavit bitevní posedlosti avrátit se doskutečného světa.“


  Příliš živě měl před očima prudkou reakci mladého spolubojovníka vestáji hostince.


  „Válka změní iženy,“ odpověděla Klára apoprvé odjeho příjezdu mu pohlédla doočí, třebaže jen krátce. „Musí se vzdát svých mužů, bratrů asynů aprosazovat se vživotě samy, aby se dokázaly postarat oděti. Apokud se jejich muži, bratři asynové vrátí, musí žít sjejich tvrdostí azatrpklostí, pokud jim nedokážou srdce opět naplnit láskou.“


  Dietrich zaraženě umlkl, pochvilce smutně poznamenal: „Chyběla jste mi. Vy avaše moudrost.“


  Znělo to jako dvorní lichocení, avšak každé slovo bylo myšleno vážně. Teď se naokamžik odmlčela Klára.


  „Až ukončíte večeři, dovolíte-li, ráda bych bratrovi představila jeho malou neteř,“ požádala.


  „Udělejte to,“ přikývl Dietrich – třebaže ho zabolela myšlenka, že to dítě zplodil muž, snímž by si rád vyměnil místo navzdory jeho tragické smrti.


  

  Bylo pozdě vnoci, když se Thomas vKlářině komoře sklonil nad spící Annou.


  „Celá matka,“ zašeptal. Potváři mu přelétl výraz dojetí aúplně ji změnil. Holčička, které byl rok apůl, jak mu Klára pověděla, spala tvrdě anevyrušilo ji ani světlo svíčky, kterou si nani strýc svítil. Děvčátko vypadalo spokojeně azdravě, ochraňováno ivespánku. Vlásky kolem spánků se jí vlnily aměly stejně narudlou barvu jako matčiny ababiččiny vlasy.


  Jen stěží se Thomas ovládl, aby mozolnatou rukou nepohladil drobný obličejíček. Bylo to těžké, ale nechtěl malou neteř probudit. Tuhle noc si musí se sestrou ještě omnoha věcech promluvit.


  „Začaly mi porodní bolesti, když dodomu vpadl Daniel akřičel, že musíme okamžitě pryč,“ začala vyprávět Klára, usadila ho nalavici anaplnila mu pohár. „Hartmut, ten starý zbrojmistr, pomohl našemu bratru utéct zhradního vrchu. Daniel se vpatnácti letech zachoval jako muž. Byl bys naněj hrdý aotec také.“


  „Anatebe taky – vtakovém stavu se vydat nacestu,“ nevěřícně zavrtěl hlavou Thomas.


  „Narodila se uprostřed lesa, kousek zaFreibergem. Nejprve jsme se protloukli kRolandovým rodičům apotom sem.“


  KRolandovým rodičům. Měl pocit, jako by mu někdo vrazil ránu pěstí dožaludku. Musí předat Raimundovi aAlžbětě zprávu osmrti jejich jediného syna.


  „Hartmut pomohl matce ivžaláři azaplatil zato životem.“


  „Ten neúprosný starý zbrojmistr? Který nás panoše tak proháněl? To bych si oněm nikdy nepomyslel,“ zašeptal Thomas.


  „Ano. Vnašem domě se usadil Randolfův syn atrýzní lidi.“


  „Rutger?“ Thomas se napřímil azatnul pěsti. Jeho úhlavní nepřítel se roztahuje vjejich domě? Chtěl toho zrzavého zmetka zabít, ještě než odjel kcísařovu vojsku. Ale Klára aRoland ho tehdy pokaždé kárali zajeho nenávist kestejně starému mladíkovi. Stím že nesmí nepřátelství mezi otci, jež boží soud rozhodl vChristianův prospěch, tedy Randolfovou smrtí, přenášet najeho syna.


  „Rutger prozradil mého manžela aspoutaného vřetězech ho hodil Albrechtovi knohám, aby mu markrabě mohl useknout hlavu,“ pokračovala trpce Klára. „Svázal naši matku, nacpal jí dopusy roubík auvrhl ji dožaláře.“


  Odmlčela se apak pevným, neobvykle tvrdým hlasem kThomasovu překvapení prohlásila: „Chci, abys ho za to zabil!“


  „To udělám,“ slíbil Thomas stéměř děsivou lhostejností.


  Pak sestru opět objal, aby sebe iji utěšil. Až doúsvitu seděli bratr asestra vedle sebe, povídali si outrpěných jizvách, obolu ažalu, který postihl je ajejich přátele.


  


  Návrhy


  

  Druhý den ráno byl Dietrich už časně nanohou. Musel se přesvědčit obojeschopnosti hradní posádky, napsat listy poslům, přijmout přísahu věrnosti několika mužů asveliteli sousedních osad projednat pohotovostní opatření.


  Jakmile vyřídil nejdůležitější záležitosti arozdělil úkoly, dal ksobě povolat příbuzné padlých. Vyprávěl osmrti každého jednotlivého muže, vyslovil pozůstalým soustrast, těšil je aujišťoval, že se oně bude starat, když jejich rodina ztratila živitele. Když odešel poslední, dal ksobě povolat Kláru.


  Když ji dal vMíšni ksobě povolat Albrecht, srdce jí bušilo bezmezným strachem. Nyní, když se ocitla sama sDietrichem, jí zrychleně bije rozpaky astarostí, protože její největší, nesplnitelná naděje nyní bude také pohřbena.


  „Chtěl bych vám oficiálně vyslovit soustrast se smrtí vašeho manžela,“ promluvil Dietrich pochvilce stísněného mlčení.


  „Děkuji, Výsosti,“ odpověděla Klára se sklopenýma očima.


  „Ještě stále poněm truchlíte?“


  „Ano,“ přikývla, aprotože nasobě cítila jeho pohled, zdráhavě pokračovala: „Naše manželství bylo uzavřeno znouze. Když mi nevlastní otec sdělil, koho pro mě vybral zamanžela, byla jsem zděšená; pohrdala jsem Reinhardem, protože jsem ho považovala zadružiníka Randolfa apoté vašeho bratra. Potom mi však Lukas pověděl pravdu oněm atajném plánu. Reinhard mě vždy ochraňoval anakonec obětoval svůj život.“


  Dietrich naKláru upíral oči apokoušel se ujasnit své city. Před jeho odjezdem doSvaté země si navzájem vyznali lásku – aoba už tehdy věděli, že jejich láska nemá naději. Přestože byl jen druhorozený markraběcí syn, nemohl se oženit podle svého svobodného přání stou, poníž toužilo jeho srdce. Právě protože byl druhorozený syn – neboť jeho bratr odedávna usiloval oto, aby uchvátil celé dědictví pootci.


  Ale naválečném tažení, vnejtemnějších okamžicích, které vcizině prožíval, si přísahal, že se sKlárou ožení, pokud ho ještě bude chtít, bez ohledu nato, co všechno ho to bude stát aco nato poví zbytek světa. Veválce pro něj mnoho věcí získalo jiný význam, vOutremeru ztratil poslední naději vrozum mocných mužů. Potolika jejich zradách, hlouposti aprojevech žádostivosti chtěl mít posvém boku člověka, jemuž plně důvěřuje ajenž mu bude schopen vrátit teplo ztracené nakrvavých válečných polích.


  Klára se však jeho pohledu vyhýbala azřejmě se starou epizodou dávno skoncovala.


  Odkašlal si aani při příštích slovech ji nespustil zočí.


  „Můj velitel hradu, zasloužilý ačestný muž, mě prve poprosil odovolení požádat vás oruku. Ase stejnou prosbou zamnou ochvíli později přišel jeho nejstarší syn. Byla byste ochotna dvoření některého znich přijmout?“ zeptal se azatajil dech.


  Kláru sdělení zřejmě nepřekvapilo. Cožpak se jí oba nápadníci už vyznali?


  „Norbert je statečný muž. Každá žena by mohla být šťastná, kdyby si ji vyvolil. Syn je celý pootci. Prosím, vyřiďte jim oběma mé poděkování zatu čest alaskavost, kterou mi prokazují. Ale nemohu se stát ženou jednoho, aniž zraním druhého. Kromě toho jsem složila přísahu…“


  „Chcete odejít dokláštera?“ zděšeně se zeptal Dietrich. Tentokrát mu ani dvorní výchova nepomohla skrýt svůj pocit. Má ji úplně ztratit, nikdy víc ji nesmět vidět? Člověk jako ona vklášteře zahyne, nebo bude utrápen ksmrti!


  „Ne,“ zavrtěla hlavou Klára stále ještě se sklopenýma očima arukama svírala záhyby sukně zelených šatů, které se tak nádherně hodily kjejím očím akaštanově hnědému copu. Dnes neměla hlavu zavinutou, ale spletené vlasy jí pokrýval jen závoj upevněný čelenkou.


  „Přísahala jsem – inapočest mrtvého manžela – že už nikdy neuzavřu manželství jen zposlušnosti apocitu povinnosti. Matka amůj nevlastní otec to pochopí apostarají se omůj příjem, abych mohla žít jako počestná vdova.“


  Aspoň vto doufala, ikdyž se vto sotva odvažovala věřit. Ještě jí není ani dvacet roků akaždý očekává, že se znovu provdá anovému manželovi porodí syny. Ženy vjejím postavení nesmějí zůstat neprovdané. Lukas již před dvěma apůl lety důrazně trval najejím sňatku sReinhardem. Ovšem zpětně mu musela dát zapravdu – bez Reinhardovy ochrany by poLukasově zatčení byla pravděpodobně znásilněná ateď už dávno mrtvá.


  Dietrich by kní nejraději přikročil, ale naposlední chvíli se ovládl. Trochu pozvedl ruku, protože všechno vněm volalo potom, aby se dotkl jejího obličeje, utěšil ji aznovu jí vyznal svou lásku. Ale donutil se ruku opět stáhnout.


  Řekla „napočest mrtvého manžela“. Truchlí poReinhardovi, možná trpí nočními můrami avesnech ho znovu aznovu vidí umírat. Vsituaci, kdy se jí současně dvoří otec asyn, si musí připadat sledovaná jako lovná zvěř. Atou mladé akrásné vdovy byly. Jak jí teď má vykládat osvé lásce aotom, že si ji chce vzít zamanželku? Jen by naněj smutně pohlédla, možná dokonce pohrdavě, protože by jí navrhl něco nemyslitelného, apochopitelně by si pomyslela, že sotva projel hradní bránou, už ji uhání.


  Klára si všimla nekontrolovaného pohybu jeho ruky alehce se kněmu naklonila. Skoro měla pocit, že cítí jeho dlaň natváři, ikdyž jsou odsebe vzdáleni pět kroků. Lítostivě zavřela oči apředstavila si, jaké by to bylo, kdyby se jí dotkl asevřel ji vnáručí.


  Truchlím poReinhardovi upřímně aze srdce, ale milovala jsem vždycky jenom tebe, pomyslela si. Je nemožné, abychom se vzali, protože tuším, jakou cenu bude požadovat durynský lantkrabě, až ho budeš žádat opodporu. Ale byla bych ochotna stát se tvou milenkou anést následky – tak velká je má láska. Bez ohledu nato, co by řekli lidé. Ale nemůžu se nabízet jako nějaká děvka, protože ani nevím, jestli mě vůbec ještě chceš. Válka lidi změní, sám jsi to řekl. Ajak to tak vypadá, musíš možná zítra zase táhnout doboje. Nato potřebuješ všechny své síly.


  Otevřela oči, ale nepohlédla naDietricha, protože by se rozplakala. Doufala vjeho návrat, těšila se naněj, modlila se… ale teď bylo všechno jen horší než dřív ajejí těžce nabytý klid se rozplynul.


  Dietrich se ovládl, zrádnou ruku, jež by se kní znovu chtěla vztahovat, založil zazáda, odkašlal si, aby mohl kontrolovat hlas asklidem, jakého byl ještě vůbec schopen, prohlásil: „Vy avaše dcera zde budete pod mou ochranou, dokud budu žít.“


  Klára poděkovala poklonou avyšla zmístnosti.


  Thomas ponoci, kdy skoro nespal, dostal odDietricha úkol spolu svelitelem hradu Norbertem vybrat mezi staršími panoši ty, kteří jsou natolik dobří, aby mohli být pasováni narytíře. Svolali tedy chlapce – naštěstí přestalo pršet, ale ani průtrž mračen by je odjejich záměru neodradila – avyjeli snimi nacvičnou louku pod hradem. Tam byly postaveny turnajové závory, stáli tu slamění panáci jako cíle pro hod oštěpem akolem byly rozestaveny dřevěné sloupky asi dovýše mužského pasu pro různá cvičení pro boj ze sedla.


  Thomas nejprve chtěl vidět, jak umí chlapci bojovat mečem. Všichni panoši usilovali oto, aby se osvědčili před mladým rytířem, jenž vyjel nakřížovou výpravu scísařem Friedrichem Štaufským, aby dobyl Jeruzalém avOrientu bojoval proti Saracénům. Ale ač se snažili sebevíc – před Thomasovýma očima nenašel milost ani jeden znich.


  „Příliš slabý… příliš pomalý… příliš nešikovný,“ hodnotil výkony jednoho podruhém. Věděl, že je nespravedlivý, že většina znich předvádí dobrý boj; Norbert ajeho muži je tvrdě adůkladně vycvičili.


  Ale pořád měl před očima panoše, kteří zemřeli nakřížové výpravě, aniž tomu mohl zabránit: bídně umírali nanákazy, hladem nebo byli zabiti. Možná zapár dní povedou válku proti pomstychtivému míšeňskému markraběti. Nechtěl vidět tyhle mladíky, co naněj obdivně hleděli, když někoho znich jediným rychlým pohybem odzbrojil aporazil nazem, jak umírají stejně jako jeho bývalý panoš Rupert.


  „Nahrdinu jste dost špatně naladěný,“ oslovila ho jedna zmladých žen, jež přišly nacvičnou louku, aby se podívaly napředváděné boje. Nepochybně znich byla nejhezčí, měla světlé vlasy azářivě modré oči ajistě byla starší než on. Teď se naněj dokonce usmála.


  „Není nic hrdinského natom ležet půl roku vbahně aobléhat nedobytné město,“ opáčil stroze.


  „Chcete svou špatnou náladu napravit přehnanou skromností, můj hrdino?“ zeptala se přidrzle. Dívky, které ji provázely, se chichotaly, potom se obrátily avracely se khradu.


  Thomas přemítal, zda je tu snad zvykem, aby ženy přihlížely bojovému výcviku panošů. Nenapadlo ho, že přišly jen proto, aby ho pozorovaly avskrytu již kuly pikle jak získat jeho přízeň. Mnoho mužů se nevrátilo ze Svaté země aveWeißenfelsu bylo hodně mladých vdov adívek bez otců.


  Když jeli ze cvičné louky zpátky kehradu aThomas zachmuřeně se strohou poznámkou přenechal panoše Norbertovi, zjistil, že mladá žena naněj čeká ustájí.


  „Vtvrdých dobách války jste jistě musel dlouho postrádat krásy života, že?“ zasmála se. „Ale to už nemusíte.“


  Vztáhla ruku, aby se dotkla jeho obličeje. Chytil ji zazápěstí astáhl ruku zpátky.


  „Nevíte, očem mluvíte. Anemáte tušení, dočeho se pouštíte!“ odbyl ji hrubě.


  Její očividná nabídka vněm vzbudila odpor – aodporný byl isámsobě. Protože si živě představoval, jaké by to bylo povšem tom strádání, poumírání, nakteré se vuplynulých dvou letech díval, obejmout ženu, dotýkat se jejích prsou, roztáhnout jí nohy aplnou silou doní vniknout.


  Protože se styděl, že vůbec takové myšlenky má, když jeho přítel aspousta ostatních druhů, kteří zemřeli veSvaté zemi, se už nikdy nebudou moct milovat sženou.


  Aprotože mu tahle husa, co nemá ani zdání ovšech těch strašných věcech, jež prožil daleko odtud, připadá cizejší než všichni Saracéni, zjejichž jazyka azvyků nerozuměl ani slovo.


  Lehce vykřikla, protože ji stisk zabolel, rychle však překonala úlek auraženě našpulila pusu.


  „Tak mi přece ukažte, dočeho bych se svámi pustila!“


  Později by Thomas nedokázal přesně říct, jak se tam dostal, avšak mladá žena ho cílevědomě vedla dokomůrky, anež se nadál, objala ho kolem krku alíbala.


  Ochotně se nechala položit napostel astáhla ho nasebe. Neztrácel čas se svlékáním, jen jí vyhrnul šaty. Rychle osvobodil úd zbruchů avnikl doní.


  Ještě nikdy si žádnou ženu nebral tak necitelně abez lásky. Necítil potěšení ani úlevu, jen stejný vztek jako minulého dne, když usekl hlavu zloději.


  Když skončil, pohrdal sám sebou zato, co právě učinil.


  „Nikdy to už nezkoušejte!“ obořil se naženu aupevňoval si bruchy opaskem. Potom se otočil abez dalšího slova odešel.


  Naprázdné chodbě se rozhlédl ponějakém místě, kde by mohl být chvíli sám. Byl příliš rozrušený, než aby byl schopen se sněkým potkat. Nakonec zalezl zatrám, zaklonil hlavu apokoušel se potlačit slzy – všechny ty nevyplakané slzy vzteku asmutku nad mrtvým kamarádem, nad pocitem, že ho zradili anaholičkách nechali ješitní králové, slzy zděšení nad tím, co se stalo jeho rodičům asestře.


  Ztratil vlast apřátele – ateď isebeúctu, protože právě před chvílí ztratil sebeovládání.


  Melancholicky vzpomínal nasvé poslední spojení se ženou, možná jen vesnu či horečnatém blouznění… Viděl vduchu úzkou, jemnou tvář orámovanou černými vlasy, jemný hlas hovořící jazykem, jemuž nerozuměl. Ale její oči mu pověděly, co mu chtěla sdělit: aby se vrátil doživota. nepochybně to byla léčitelka, měla stejně zkoumavý, dohloubi duše pronikající pohled jako jeho matka asestra. Její něžné doteky vněm vzbudily nejskrytější pocity. Pak se cítil osvobozen.


  Teď však cítil jenom stud.


  


  NaWartburgu vEisenachu


  

  „Polovinu noci jsi nespala. Co se děje?“ zeptal se Lukas své ženy, když si oblékal bliaut. Nesměli se opozdit naranní mši, ale tohle je naléhavá záležitost. „Už se stalo?“


  Nespustil ji zočí apátravě se jí díval doobličeje, přitom se tisíckrát nacvičeným pohybem opásal akonec řemenu provlékl uzlem, který oblečení držel. Prsty si pročísl plavé vlasy.


  Drobná, štíhlá Marta už byla oblečená dorezavě hnědých, vyšívanými lemy zdobených šatů azaplétala si kaštanově hnědé vlasy. Uprostřed pohybu se však zastavila.


  Oba již několik týdnů žili vestavu nejistého čekání. Čekali, až dojde zpráva zWeißenfelsu. Nebo oWeißenfelsu. Knejistotě, zda se ze Svaté země živi azdrávi vrátili hrabě Dietrich, jenž byl vmládí jejich chráněnec, ajejí syn Thomas, se přidružila starost, zda propukne válka. Bratrovražedná válka, kterou rozpoutá vládce bažící pomoci, jehož krvežíznivost oba krutě poznali navlastní kůži.


  Lukas znal svou ženu dost dobře, aby jen nemusel vyhlížet posla. Když Marta polovinu noci bděla, pak velmi pravděpodobně proto, že měla nějaké vnuknutí, sen, nebo jí vnitřní hlas napověděl, že věci se daly dopohybu. Kdyby nebylo povinností, které měli udvora durynského lantkraběte, jenž je vzal doslužeb pojejich útěku zMíšně, dávno by teď byli veWeißenfelsu aněco podnikali, místo aby tady možná ztráceli drahocenný čas.


  Marta neodpověděla, dokonce copu zapletla zelenou stužku asáhla pozávoji, který musela jako vdaná žena nosit. Jemně tkané plátno položila navlasy, naně nasadila čelenku avměděném zrcadle se pokoušela zjistit, zda ji má posazenou rovně. Jako rytířova manželka měla nárok naslužebnou, ale jakmile jí Lukas položil první otázku, poslala děvče ven. Otomhle nemohou mluvit před svědky.


  Potřebovala ještě okamžik, než odpověděla. Ano, polovinu noci bděla, přemýšlela anaslouchala svému nitru. Lukas však měl vjejí schopnosti větší důvěru než ona sama.


  Odté doby, co vetřinácti letech jen stím, co měla nasobě, musela utéct ze své staré vesnice apřipojila se kprůvodu osídlenců směřujícímu doMíšeňské marky, často zažívala okamžiky, kdy před sebou viděla budoucnost, nebo aspoň její úseky, jako rovnou, přehlednou stezku. Ale stále ještě se cosi vní bránilo překotně přijímat taková tušení jako bernou minci. Kdopak ví, odkud se berou? Jestli se nemýlí?


  „Přála bych si, abych si mohla být jistá,“ zašeptala apohlédla doLukasových modrých očí. „Není příliš domýšlivé domnívat se, že člověk rozezná boží plán, nebo jej dokonce dokáže prohlédnout? Že ví víc než ostatní?“


  Araději ani nemluví otom, jaké nebezpečí ssebou přináší veřejně otakovém vědění – nebo tušení – promluvit. Jako léčitelka aporodní bába beztak vzbuzovala až moc nedůvěry, přestože teď byla manželkou rytíře. Pro ženu bylo nebezpečné být jakýmkoli způsobem nápadná.


  Lukas lehce posměšně povytáhl obočí. „Jak často jsi měla se svými předtuchami pravdu? Pokud si vzpomínám, tak skoro vždycky, ne?“


  Vždycky ne, pomyslela si stísněně Marta. Tenkrát, před dvěma lety, když jsi nasadil život, abys Freiberg ušetřil války, jsem ji neměla. Viděla jsem před očima obraz, jak někdo nese tvou useknutou hlavu jako kořist, ale nikdy jsem ti to neprozradila. Ten děsivý obraz byl tehdy vemně vyvolán nejspíš strachem otebe. Přežil jsi, budiž zato dík Všemohoucímu aPanně Marii. Nevydržela bych to, kdybych měla ztratit ještě jednoho muže.


  „Ano, ještě dneska bychom měli odjet naWeißenfels,“ promluvila konečně. Zhluboka se nadechla amnohem odhodlaněji pokračovala: „Musíš udělat všechno, abys dostal odlantkraběte svolení kodjezdu.“


  „Jistě ti nedokážu vymluvit, abys jela se mnou?“ zeptal se Lukas. „Je možné, že vjedu doprostřed války nebo obležení. Byl bych raději, kdybys zůstala tady.“


  „Pro nás dva není žádné bezpečné místo, to dobře víš,“ namítla. Vzala ho zaruku apřitiskla si ji ktváři. „Cítím se lépe, když jsi vmé blízkosti.“ Neškádlil ji tím, že tohle jsou přesně slova, jaká si každý rytíř přeje slyšet oddámy svého srdce, ale přistoupil kní blíž apevně ji objal. Jen naokamžik, protože hluk nanádvoří napovídal, že většina obyvatel hradu je už nanohou.


  Spolitováním se odní odpoutal, přestože by ji nejraději ještě jednou stáhl ksobě napostel. „Pojď, nesmíme zameškat ranní mši.“


  Snádechem obvyklého žertování dodal: „Opravdu potřebujeme podporu Boha avšech svatých, aby se nám povedlo lantkraběte přesvědčit.“


  Jakmile ta slova vyřkl, nejraději by je vzal zpátky. Marta bude Boha prosit především ošťastný návrat svého syna, osetkání sThomasem aRolandem, jediným synem jejich přítele Raimunda. Aon by měl Všemohoucího raději prosit opomoc vnastávajících bojích.


  To že durynský lantkrabě byl ochoten podpořit pána sousedního Weißenfelsu jenom zaurčitých podmínek, se Lukasovi vůbec nelíbilo. Proto se rozhodl, že svou ranní modlitbu věnuje této záležitosti anikoli svému osobnímu bitevnímu štěstí.


  Martiny myšlenky naopak stále víc kroužily kolem jednoho bodu, oněmž Lukasovi nic neprozradí.


  Byla si jistá, že to, co nyní nastane, bude začátek dlouhé řady událostí, které všechno rozhodnou. Všechno oco bojovali azaco zemřel její milovaný Christian. Ukáže se, zda se jednoho dne splní naděje osídlenců nalepší život, nebo zda temné časy potrvají navěky. Zmocňovalo se jí tušení, že tentokrát by ji to mohlo stát největší oběť.


  Vsedmatřiceti letech již tolikrát unikla smrtelnému nebezpečí, tolik vytrpěla, až hraničilo se zázrakem, že ještě žije adaří se jí dobře. Někdy byla tak zoufalá, že si přála smrt. Jestlipak před ni dokáže předstoupit tak klidně, až nadejde její chvíle? Nebo naživotě přece jen lpí víc, než si myslí?


  

  Pohled knebi poranní mši ještě zvětšil Lukasovu starost. Nad Wartburgem se stahovala temná mračna, najedné straně údolí zřejmě pršelo. Protože lantkrabě dneska chtěl vyjet nalov, jistě ho takové počasí nepotěší. Ajeho vstřícnost určitě také nepodpoří.


  Avšak kníže zřejmě rozkaz kvýjezdu ještě neodvolal. Když Lukas aMarta procházeli dlouhým, úzkým nádvořím doskvostného sálu, kde kníže arytíři obvykle společně jedli, stájoví pacholci hřebelcovali asedlali koně pro jezdeckou společnost.


  Znamená to, že si musejí pospíšit, chtějí-li sHermannem mluvit, ještě než odjede.


  „Polovinu rána si ale lámu hlavu, jak mu mám prosbu odůvodnit,“ přiznal Lukas. Bohužel nepřicházelo vúvahu odvolávat se namanželčiny jasnovidné schopnosti.


  Marta naokamžik strnula. Pak se zadívala kbráně aLukas sledoval její pohled. Kdyby někdy pochyboval opředtuchách své ženy – nejpozději vtéto chvíli by se pochybnosti rozplynuly. Znal totiž mladého muže, jenž nyní dlouhými kroky mířil přímo knim. Byl to Wito, jeden zozbrojenců přítele Raimunda zMuldentalu, nejsmělejší anejrychlejší jezdec vjeho službách. Zřejmě přenocoval veměstě, aby mohl hned zaúsvitu jet dál.


  „Přinášíš důležitou zprávu?“ zvolal Lukas napjatě na uvítanou.


  Mladý posel mlčky přikývl anedůvěřivě se rozhlédl. Vypadal unaveně aneobvykle zachmuřeně; možná byl nacestě celou noc bez odpočinku. Světlehnědé vlasy měl zpocené anaobličeji strniště vousů. ZRaimundova panství vMuldentalu bylo doEisenachu skoro sto padesát mil. Wito vuplynulých čtyřech či pěti dnech sotva seskočil ze sedla, pokud je zpráva tak vážná, jak Lukas předpokládal. Hradní nádvoří se již zaplnilo lidmi akoni. Lukas mladého jezdce rychle vedl kezdi, kde aspoň nestáli nikomu vcestě amohli vidět, že se knim někdo blíží. Marta spěchala zanimi.


  „Míšeňský markrabě nejpozději začtyři dny zaútočí nasvého bratra,“ promluvil Wito chraptivě.


  „Je to jisté?“ zeptal se Lukas. Jestli tomu tak je, musí se okamžitě vydat nacestu, aby byli naWeißenfelsu dřív než nepřítel. Odtud jsou to tři dny jízdy rychlým tempem. Možná by přece jen měl jet bez Marty, aby byl rychlejší. Ale pokud se Raimund mýlí, přijede možná pozdě apadne Albrechtovi rovnou dorukou.


  „Nemůžu vám říct, odkud to můj pán ví. Ale zřejmě si je úplně jistý aposlal také zprávu naWeißenfels. On ani paní nemůžou odjet.“


  „Albrecht je dal hlídat?“ zeptala se Marta starostlivě mladíka. „Jsou nasvobodě? Daří se jim dobře?“


  VMíšni nebylo tajemstvím, že Raimund stál poboku těch, které dal Albrecht odstranit zcesty jako své úhlavní nepřátele. Jen pevná vůle odkázat jednou synovi panství atitul přítele zdržovala odtoho, aby smanželkou Alžbětou rovněž opustil Míšeňskou marku.


  „Kníže Albrecht knám poslal dva své neodpornější rváče jako dozorce,“ odpověděl muldentalský ozbrojenec. „Navíc dal zabavit všechny vycvičené koně – jako daň adůkaz věrnosti.“


  Odvážnému jezdci se vetváři zračil vztek. „Mého pána to skoro přivedlo nažebráckou hůl,“ dodal azaťal pěsti, aniž si to uvědomil. „Ale jakmile budou pán apaní moci odjet, aniž vzbudí podezření, chtějí se vydat naWeißenfels, aby stáli poboku hraběte Dietricha apřivítali syna.“


  „Vyrazíme ještě dnes,“ ujistil Lukas mladého muže.


  Zkoženého váčku upasu vytáhl misku zpola naplněnou stříbrnými mincemi avtiskl ji poslovi doruky. „Tady máš nazpáteční cestu. Ale nejprve si vynajdi nějaký hostinec, vyspi se adopřej odpočinek svému koni.“


  Ta slova vyvolala naWitově tváři úsměv. „Směl jsem si vzít bělouše – ten se nikdy neunaví! Takového koně jsme léta neměli!“ Teď se mu rozzářily oči. „Naštěstí je pro jiné jezdce ještě moc divoký. To ho zachránilo před míšeňskými zloději.“


  „Další důvod, proč se musíš vyspat,“ trval nasvém Lukas. „Nadivokém hřebci potřebuješ bystré smysly. Vyřiď Raimundovi, že naněj budeme čekat veWeißenfelsu, pokud tam už nebude před námi. Bůh stebou!“


  Chytil Martu zapaži avedl ji ssebou, aby se porozhlédli polantkraběcím truchsesovi. Wito se zanimi ještě chvíli díval, pak spočítal mince vmisce arozhodl se, že poslechne Lukasovu radu,najde si poblíž hostinec avyspí se. Kdyby mu to radil někdo jiný, nedbal by. Ale Lukas je dobrý jezdec aví, očem mluví.


  Marta nepromluvila ani slovo, když rychlým krokem mířili knádhernému kamennému paláci, který dal postavit Hermannův otec akterý velikostí akrásou mohl soupeřit akaždou císařskou falcí. Witova slova, že Raimund chce uvítat syna, jí nešla zhlavy anajednou se cítila hrozně zle.


  Kolovaly zvěsti, že Dietrich se vrátil ze Svaté země jenom sjedním rytířem, který přežil. Jestli je to pravda ahrabě nenechal některé své lidi vOutremeru, pak je její syn nebo Raimund mrtvý – nebo oba… Bezpodmínečně musí naWeißenfels, aby měla jistotu!


  Lukasovi se spředstíranou bezstarostností aostrými lokty podařilo prodrat ktruchsesovi durynského lantkraběte dřív, než byla zahájena snídaně.


  Gunther ze Schlotheimu byl statný muž přes padesátku, měl šedivé vlasy avousy asvůj úřad naWartburgu vykonával déle než tucet let.


  „Schlotheime, mohl byste nějak zařídit, abych měl příležitost mluvit sknížetem, než vyjede nalov?“ zeptal se Lukas bez okolků, jakmile stál před nejvyšším stolníkem. „Mám zprávu oWeißenfelsu.“


  Truchses naněj zamračeně pohlédl. „Co je nám doWeißenfelsu? To klidně počká až poštvanici. Chceme vyjet co nejdřív, dokud je ještě slušné počasí.“


  VLukasových očích to však rozhodně počkat nemohlo. Zřejmě se nedá nic dělat amusí Schlotheima zasvětit dosvých plánů, přestože tím není nadšený.


  „Je dotoho mně. Chci Jeho Výsost požádat odovolení, abych tam směl nanějaký čas odjet.“


  Gunther ze Schlotheimu naněj podezíravě pohlédl. Nakonec chladně odpověděl: „Uvidím, co pro vás můžu udělat. Teď jděte nasvá místa. Snídaně začíná.“ Otočil se aodcházel.


  „Modleme se, aby při snídani začalo lít jak zkonve alantkrabě lov odložil,“ zašeptal Lukas Martě, když se davem proplétali kestolu. „Museli bychom pak jet vdešti, ale to by pro mě bylo menší zlo.“


  Oba seděli jako nažhavých uhlících, když děvečky ačeledíni pod dozorem mistra kuchaře roznášeli jídlo podle stavu strávníků: Někdo dostal maso avíno zředěné vodou, jiný chleba se sýrem nebo kaši avodové pivo.


  Lantkrabě Hermann Durynský byl vysoký muž kolem pětatřiceti let, měl vojenské zkušenosti, před rokem ovdověl avždy vprvé řadě hleděl nasvé zájmy. Posmrti bratra Ludvíka dokázal nacísaři vyvzdorovat lantkrabství, přestože císař měl vúmyslu zabavit si je jako říšské léno. Podle jeho názoru naně měli dědické právo jen synové vpřímé linii aLudvík Durynský posobě nezanechal žádného mužského potomka, když před rokem při návratu ze Svaté země podlehl bahenní horečce.


  Hermann byl znám jako příznivec básníků apotulných pěvců, atak vlevo odvysoké tabule seděl hudebník, starý známý Marty aLukase, potulný pěvec se zvláštním jménem Ludmillus, jenž hrál naloutnu melodii bez konce. Aspoň Lukasovi připadalo, že nikdy neskončí.


  Při jídle nespustil lantkraběte zočí, aby okamžitě mohl vyrazit dopředu avymoct si slyšení, pokud by kníže chtěl vyjet nalov, aniž sním promluví.


  Lantkrabě dal pěvci znamení, aby přestal hrát. Loutna okamžitě umlkla.


  Lukas upřeně hleděl dočela tabule abyl připraven. Odejde teď kníže zhaly?


  Ne, Hermann se rozhlédl, vychutnával si zvědavé očekávání družiníků apotom se obrátil ktruchsesovi.


  „Takže říkáte, že jeden zmých rytířů chce opustit naši společnost?“


  Gunther ze Schlotheimu se poklonil adal Lukasovi znamení.


  Marta manželovi krátce stiskla ruku, než vstal, popošel několik kroků apoklekl před lantkrabětem nakoleno. Naštěstí toho rána seděli ujednoho zpředních stolů, protože Lukas se den předtím vyznamenal při jezdeckých závodech.


  „Jasnosti, prosím, dovolte mi naněkolik dní odjet do Weißenfelsu.“


  Lantkrabě povytáhl obočí. „Tak vy skutečně věříte tomu, co tvrdíte? Že míšeňský markrabě povede válku proti bratrovi, který se právě vrátil?“


  „Před chvílí jsem dostal důvěryhodnou zprávu, která mi to potvrdila, Vaše Milosti. Prosím vás, nedopusťte, aby se dělo takové bezpráví aněkdo zaútočil narytíře, jenž bojoval veSvaté zemi jako váš bratr, Bůh buď jeho duši milostiv.“


  „Duše mého bratra je zachráněna, neboť položil život zaJeruzalém, atak má místo vráji jisté,“ opravil ho ostře Hermann.


  Lukas sklopil hlavu. Celá věc byla tím obtížnější, že musel svou prosbu přednést před plnou halou, anikoli jen vúzkém kruhu. Může se tedy vzdát naděje, že durynského vládce přemluví. Bude moct být rád, když mu vůbec dovolí, aby načas opustil jeho dvůr.


  „Přiznávám, že jako bojovník jste výhra,“ pokračoval lantkrabě avyměnil si krátký pohled smaršálem Jindřichem zEckartsbergy. „Ale nadvorské sněmy vás brát nemůžu, aby se ovás Míšeňský nedozvěděl, aivmnoha dalších ohledech je svámi jen trápení. Kolikrát vás napadli zákeřní vrazi, kteří vás avaši ženu sledovali akteré jste zauplynulý rok apůl zabil? Třikrát? Čtyřikrát?“ Lukas si odkašlal avzhlédl. „Šestkrát, Vaše Milosti.“


  „Apočítal jste dotoho ichlapa, kterého jste zahnal zpátky doMíšně, když vaši ženu ksmrti vyděsil?“


  „Sním to bylo sedmkrát,“ přiznal káraný spředstíranou lítostí. Ten sedmý byl ubohý zbabělec – možná při pomyšlení naosud, který postihl jeho předchůdce –, že ho Lukas snadno odhalil apřemohl. Aby měli konečně pokoj odAlbrechtova pronásledování, přísně mu pohrozil, že ho Marta bude svými čarodějnými silami provázet až naonen svět, pokud Albrechta věrohodně neujistí, že oba jeho nepřátelé jsou mrtví. Tajná zpráva, kterou později dostal zMíšně, mu potvrdila, že lest měla úspěch.


  „Sedm. Však jsem to tušil,“ rozladěně povzdychl lantkrabě aněkolik mužů vsále se zasmálo. „Vy zničíte pověst durynské pohostinnosti.“


  „Velmi lituji, Výsosti. To jsem neměl vúmyslu.“


  „To doufám! Smíte jet naWeißenfels, když myslíte, že musíte.“


  Hermann mu pohybem ruky naznačil, aby vstal aodešel.


  Lukas se poklonil, avšak zůstal namístě. Většina mužů by se stakovým dovolením spokojila, nikoli však rytíř zFreibergu.


  „Děkuji, Výsosti. Adospěl jste knějakému rozhodnutí ohledně hraběte zWeißenfelsu?“


  „Mé rozhodnutí znáte,“ odsekl Hermann. Výraz tváře neponechával žádnou pochybnost otom, že tohle téma je pro něj uzavřeno.


  Lukas váhal. Příčilo se mu smířit se slantkraběcím postojem ktéto záležitosti. Ale co může dělat? Dost dlouho se snažil přesvědčit ho slovy. Když se teď okamžitě nevrátí nasvé místo, riskuje, že upadne vnemilost. Pak už pro Dietricha nedokáže udělat vůbec nic. Myšlenky mu kroužily při hledání nějakého řešení, když koutkem oka zahlédl nějaký pohyb zmísta, kde seděla Marta, asledoval Hermannův pohled, který se náhle naněco upřel.


  Lukas kradmo pohlédl nastranu kMartě. Naposledy, když nasebe upoutala pozornost všech, předstoupila před dvorem aproklela markraběte. Vzápětí byla vřetězech uvržena dožaláře. Přiznával, že to udělala, aby mu zachránila život. Ale vtom okamžiku by raději umřel, než aby ji viděl vydanou napospas Albrechtovým pochopům.


  Co má zase teď zalubem? pomyslel si starostlivě Lukas. Moc ji miluju – ale proč nemůže prostě tiše aposlušně zůstat vpozadí, jak se odžen očekává, když ví, jaký trest jí může hrozit?


  Marta však nevstala, aby něco řekla, atak nevyvolala pozdvižení, jak se obával. Jen se vsedě trošičku napřímila, položila si ruku nasrdce apohlédla lantkraběti přímo doočí.


  Ostatní si toho sotva všimli, avšak byl to nebezpečný prohřešek. Podívá-li se žena muži, navíc výše postavenému, takto doočí, je to neslýchané porušení mravů, je to výzva.


  Lukas by nejraději vyskočil apostavil se před Martu, aby ji ochránil. Ale tak by teprve upozornil naten drobný výjev, ato by mu lantkrabě nikdy neprominul. Kromě toho vycítil, že výměna pohledu mezi Hermannem aMartou se podobá němému rozhovoru, přestože by Marta jakožto žena nikdy nesměla knížete oslovit, pokud by ji ktomu výslovně nevyzval.


  Pozdánlivě nekonečném okamžiku lantkrabě odvrátil oči alehce pohodil hlavou, jako kdyby chtěl tento zážitek ze sebe setřást. Marta opět sklopila oči, jak se odpočestné ženy očekává. Nesoustředění pozorovatelé alidé vzadních řadách si ničeho nevšimli.


  Přesto Lukas přesně věděl, že Martinu neobvyklému zásahu může vděčit zato, že Hermann aspoň vjednom bodě ustoupil. Dotkla se jeho svědomí.


  „Povoluji vám vzít si ssebou půl tuctu mužů,“ promluvil lantkrabě velmi povýšeně. „Pokud najdete tolik takových, kteří budou ochotni vás doprovodit naWeißenfels.“


  Lukas se hluboce uklonil, vstal azamířil kesvému místu, podal Martě ruku aspolečně odešli zhaly. Přece jen – smí ssebou vzít šest osvědčených bojovníků. Věděl už, koho se zeptá, akdo sním zcela jistě pojede.


  


  Freiberg, podzim 1191


  

  Jonas, radní akovář, svelkou bolestí hleděl nasvou ženu Emmu. Johana, léčitelka asestra jeho kamaráda Karla, mu sdělila, že už není žádná naděje, apáter jí udělil poslední pomazání.


  Teď by si měl kleknout kjejí posteli amodlit se sní, dokud nevydechne naposled. Avšak sedl si naokraj její postele avzal Emminu ruku dodlaní.


  „Nedívej se namě tak,“ požádala ho manželka aotočila hlavu nastranu. „Kdysi jsem byla nejhezčí děvče ze vsi. Teď mám bílé vlasy aje ze mě stará žena.“


  Jonas se vzchopil ausmál se, položil jí mozolnatou dlaň natvář. „Byla jsi nejhezčí děvče vevsi. Ajá tě vidím pořád tak jako tenkrát: Vlasy máš jako zlatavou měď atvůj smích mi přináší radost.“


  „Kdy jsem se naposled smála?“ zeptala se unaveně. „Užírá mě starost… odté doby, co se tady všechno změnilo ke špatnému.“


  Jonas jí neodporoval. Úbytě – tak Johana pojmenovala nemoc, jež už mnohé skolila dohrobu, především ženy pomnoha porodech, při tvrdé práci anedostatečném jídle. Emma přivedla nasvět osm dětí, znichž tři ještě žily, ale Jonas jako kovář se dovedl postarat oto, aby rodina slušně žila. Ani vezlých časech nemuseli trpět hlady.


  Ale Emma myslela jinou starost: Neustálou hrozbu, jež nad nimi visela odté doby, co vzemi panoval nemilosrdný vládce adal zabít nebo vyhnat všechny, kdo se ještě chtěli postarat ospravedlnost.


  Emma unaveně zavřela oči. Pochvilce, jež vněm už vyvolávala obavy, je opět otevřela apohlédla přímo naněj.


  „Pověz mi jednu věc úplně upřímně: Litovals někdy toho, že jsme tehdy navždy odešli znaší vsi avydali se nacestu doneznáma?“


  Tehdy – před skoro pětadvaceti lety, když se spolu připojili keskupině osídlenců zFrank avydali se doMíšeňské marky, aby vTemném lese zúrodnili půdu. Dohnala je ktomu naděje nalepší život.


  Jonas překvapeně pohlédl namanželku. Potom pokrčil rameny arozhodil paže. „Samozřejmě ne!“


  „Kdybys zůstal, mohls převzít odotce jeho kovárnu,“ připomněla mu.


  „Astal by se ze mě vesnický kovář – vnejlepším případě. Teď jsem kovář veměstě, které je tak velké, že inaši synové si tu mohou vydělávat nachleba skladivem ukovadliny,“ prohlásil tak pevně, jak jen dokázal vzoufalství, jež se ho zmocňovalo.


  „To jsme tehdy nemohli tušit… že se tady jednou najde stříbro, anež se člověk naděje, zlesa se stane město,“ namítla Emma, přestože ji mluvení namáhalo. „Jen si vzpomeň, jak byla naše cesta nebezpečná. Kolik lidí zemřelo ztěch, kteří tehdy spolu snámi táhli dociziny. Co jsi musel vytrpět odtoho děsivého Randolfa ajeho správce. Vždyť najejich rozkaz tebe aKarla málem umlátili ksmrti.“


  Při té vzpomínce ji zamrazilo aJonas opět sevřel její ledové ruce dosvých, aby je zahřál.


  „Výprask nebo něco ještě horšího by mě vnaší staré vesnici čekalo taky,“ odporoval apřesně věděl, co tím myslí: Hradní pán dával najevo příliš velký zájem ohezkou Emmu. Proto se raději pokusili hledat štěstí vcizině.


  Kovářova žena opět zavřela oči, aby potlačila vzpomínku, jak ji hradní pán přinutil ksobě dopostele pod pohrůžkou, že dá Jonase uvrhnout dožaláře, jak se později musela oddat odpornému, tlustému správci, aby zachránila život svému ztýranému askoro už umírajícímu manželovi.


  „To už je dávno, víc než polovina lidského života. Neměli jsme tušení, co nás daleko oddomova očekává,“ zasněně si povzdychl Jonas apřihladil si tmavé vlasy prokvetlé stříbrnými prameny. „Ale byli jsme plní nadějí!“


  „Plní nadějí… protože jsme správně vycítili, že Christian nám jednou bude lepším pánem,“ dodala anáhle se jí rozzářily oči. „Ato také byl – spravedlivý ase srdcem pro prosté lidi. Bojoval zanás.“


  Zářivý úsměv najejím propadlém obličeji náhle pohasl. „Proto musel umřít. Lukas aMarta chtěli pokračovat vjeho díle, ale ioni zato skoro zaplatili životem. Ateď jsou odtud daleko…“


  „Ale itak, vedli jsme spolu hezký život. Jen pomysli nanaše děti avnoučata,“ pokoušel se ji utěšit Jonas. Rozmáchl se paží, aby ukázal naložnici jejich hrázděného domu vulici Umlýnské strouhy. Byl to solidně postavený dům, bez ozdob, ale větší než mnoho ostatních večtvrti. Měli truhly plné plátna anářadí, stáj avlastní studnu pro potřeby dvora. Kovárna, vekteré dnes nehořel oheň, stála kousek stranou upotoka.


  „Uděláš mi jednu laskavost?“ zeptala se Emma pochvíli mlčení avzala ho zaruku.


  „Cokoli, má drahá,“ slíbil jí bez váhání manžel. Zoufale se rozhlédl kolem sebe asáhl popoháru nastole, podsunul levou paži pod záda umírající aopatrně ji posadil, aby jí mohl dát napít trochu vody.


  Emma vděčně polkla malý doušek, protože ipití ji namáhalo. Se zavřenýma očima si vychutnávala teplo vycházející zruky muže, jehož celý život milovala, potom naněj pohlédla atiše poprosila: „Svoláš kemně všechny, kdo tehdy šli snámi? Hned teď! Chci ještě jednou pocítit naději tehdejších dnů, tu náladu naplněnou očekáváním, která nás hnala vpřed…“


  Jonase její přání udivilo, avšak nenechal to nasobě znát. Vstal apožádal Johanu čekající uohniště, aby se postarala oumírající, avyběhl ven. Bude si muset pospíšit, má-li jeho žena ještě jednou všechny uvidět, přestože jich už moc nezbývalo.


  

  Kuno aBertram vešli dopokoje umírající jako první, dva členové hradní stráže.


  „Tenkrát jste byli opravdu jak zdivokých vajec, bylo vám sotva deset avhlavě jste měli jen uličnictví,“ pozdravila je Emma sunaveným úsměvem. Nerozluční jako vždycky, inyní vždy ochotní knějakému vydařenému kousku, přestože znich dávno byli dospělí muži avycvičení bojovníci aBertram před deseti lety najednom válečném tažení málem přišel onohu.


  „Uličnictví? Tak nato si nepamatuju,“ zasmál se Kuno přidrzle apročísl si černé, rozcuchané vlasy.


  „Cožpak jsme nebyli dva velmi poslušní chlapci,“ připojil se Bertram kpředstíranému protestu. Nachvíli dokonce zapomněl natupou bolest vjizvě nanoze.


  Johana, Kunova manželka, se knim súsměvem připojila.


  Ozvalo se zaklepání avešli dva staří muži, kteří vypadali jako dvojčata: oba měli holé hlavy, velké, zahnuté nosy, šedé vousy aoblečení lepší, než obvykle formani nosívají.


  „Budeš nás muset připočítat, paní kovářko, ikdyž jsme se kvám osídlencům připojili až později,“ promluvil překvapivě silným hlasem Friedrich, starší zbratří aradní stejně jako Jonas.


  Následoval Johanin bratr Karel, hornický kovář, jenž byl ještě cítit kovářským ohněm avevlasech měl vločky popela. Kdysi byl spolu sJonasem krutě potrestaný, protože věrně stál naChristianově straně. Ostatní museli kousek ustoupit, aby mu udělali místo.


  Emma dojatě přejížděla pohledem zjednoho nadruhého. Vkomoře už bylo plno, ale to nemohlo zastřít skutečnost, jak málo druhů zčasů pochodu ještě žije.


  „Greta, tvoje matka… probodl ji Randolf,“ začala vypočítávat apohlédla naKuna. „Guntram byl nevinně oběšen… Berta zemřela nahorečku, Bůh jí budiž milostiv, páter Bartoloměj zemřel, když se unás rozmohly spalničky… Už nás opustilo mnoho ztěch, co se tehdy odvážili všeho. Ano, Marta apan Lukas ještě žijí, pokud Bůh dá, ale nesmějí se tady ukázat… Teď je město plné zaražených lidí, zbabělců, sobců azrádců. Aveškerá naděje pohasla.“


  Emmu stálo obrovské úsilí zvednout ruku aotřít si slzy, které se jí řinuly zočí, aniž chtěla. Vnastalém tichu opět uslyšely vrznout dveře.


  Přišel snad Guntram, její druhý nejstarší, pojmenovaný poneprávem oběšeném hornickém tesaři? Jako jediné zjejích dětí se sní ještě nerozloučil, protože pracoval jako kovář nahradním vrchu vMíšni ateprve dneska ráno kněmu poslali někoho se zprávou, že mu umírá matka. Dřív než zítra tady vlastně být nemůže.


  „Tak udělejte trochu místo,“ uslyšela manželův netrpělivý hlas.


  Kuno aBertram, Karel, jeho sestra Johana aoba staří formani se posunuli nadruhý konec komory, aby uvolnili místo nově příchozím. Emma překvapeně vzhlédla.


  „Podívej, dorostla už druhá generace amá stejně tolik nadějí, odvahy avtipu jako my tenkrát, zatěchto okolností tady možná ještě víc,“ pokračoval manžel snepotlačenou hrdostí vhlase.


  Podle slámově plavých vlasů poznala Christiana, první dítě, jež se narodilo vnové vesnici, nyní vrchního štolbu nafreiberském hradě, uviděla jeho manželku Annu, statného Petra, kdysi zlodějíčka, nyní hlavního pacholka vdomě velitele hradní stráže, amladé muže, kteří sjejími syny leccos vymýšleli, aby utiskovaným měšťanům pomohli. Při pohledu namladé lidi, kteří se nani povzbudivě usmívali, měla pocit, jako by jí srdce zahříval paprsek slunce.


  Možná se rozhodla špatně, když se vzdala naděje, že vtomto městě bude ještě někdy možné žít bez strachu astarostí…


  Ještě jednou se svrzáním otevřely dveře. Teď uslyšela hlas svého druhého nejstaršího syna, který tady přece vůbec ještě nemůže být, jak se ptá: „Co se to tu děje?“


  

  Guntram se protlačil mezi lidmi, zřejmě mu otec hned několika slovy vysvětlil, jak to smatkou vypadá. Jak to, že už přišel? Musel snad zMíšně uprchnout?


  Mladý kovář svlasy rezavými jako měly všechny její děti, se pokoušel nedat nasobě znát úlek. Posadil se kní napostel, kde prve seděl otec, apolíbil ji natvář.


  „Neboj se, mami, nenecháme tě samotnou,“ prohlásil neobvykle jemně.


  Emma se usmála. Tak to její druhý nejstarší přece jen dokázal ještě včas. Bylo to její nejmilejší dítě, ale to musela skrývat. Možná proto, že žil tak daleko oddomova, nebo proto, že byl otci nejpodobnější, asmělý ane tak rozvážný jako její prvorozený syn Johan. Ale možná iproto, že jako jediná věděla ojeho nepřiznané lásce, která se nikdy nenaplní, aproto jí ho bylo líto.


  Úsměv natváři jí zůstal ivechvíli, kdy vydechla naposledy.


  Guntram se podíval namatku, pokřižoval se abezmocně vzhlédl kotci, jenž se nyní protlačil kněmu, vzal ruku zemřelé ženy, přitiskl si ji natvář atiše plakal.


  Syn vzlykl.


  „Bůh tě sem poslal, aby ses mohl rozloučit smatkou,“ poznamenal Johan stísněně.


  Mladší bratr zavrtěl hlavou. „Zcela určitě ne Bůh,“ odporoval trpce aobrátil se kChristianovi aPetrovi.


  „Okamžitě musíte někoho poslat zaLukasem! Hrabě Dietrich se vrátil ze Svaté země ajeho bratr vMíšni verbuje oddíly, aby mohl vpadnout naWeißenfels. Zatři dny se kníže Albrecht vydá naválečné tažení se dvěma sty padesáti muži!“


  


  Plány dobudoucna


  

  Johana jako první prolomila zděšené mlčení.


  Odhodila plavé copy nazáda avyčítavě pohlédla namladé muže.


  „Když se otom potřebujete poradit – jděte ven!“ prohlásila energicky. „Zúcty kmrtvé akněmu!“


  Hlavou kývla kJonasovi, který klečel vedle postele své manželky atiše se modlil.


  „Já mrtvou umyju apřevléknu. Anno, postaráš se ojídlo?“


  Christianova žena okamžitě přikývla. „Taky bych mohla odejít zhradní kuchyně avést tady domácnost,“ nabídla.


  „To by Jonasovi jistě pomohlo,“ přikývla Johana aobrátila se nakovářova prvorozeného syna. „Přesto by ses měl rychle oženit. Anna to tady stolika dětmi atou spoustou práce nemůže bez pomoci zvládnout.“


  „Pojďme dostáje naseník,“ navrhl Guntram ostatním. Naposledy pohlédl namatku avduchu se vroucně pomodlil zajejí duši. Při několika svých nepříliš častých návštěvách si všiml, že matka chřadne, přesto ho její smrt velmi zasáhla. Ale neměl by hudrovat naBoha, spíš mu být vděčný, že sní mohl ještě jednou promluvit.


  Avšak novinky, které ho právě dneska hnaly zMíšně sem, nesnesou odkladu.


  Snaprostou samozřejmostí ho bratři spolu sChristianem aPetrem následovali naseník – tam, kde se scházeli jako děti, aby vymýšleli různá uličnictví, apozději, aby napřání Lukase aMarty kuli plány, jak obyvatele města podporovat proti tvrdému hradnímu fojtovi asvévolnému markraběti. Tehdy snimi často bývala iKlára, ale nikdo jiný otom nesměl vědět.


  Také Kuno aBertram spěchali nahoru, dokonce istarý forman Friedrich namáhavě stoupal požebříku napůdu. Bratr Hans zůstal sJonasem, aby ho těšil.


  „Tak mluv!“ vyzval Kuno mladého kováře aopřel se otrám. Guntram toho však nevěděl omoc víc, než už prve pověděl. Dotří dnů sem přijede Albrecht, aby posílil své oddíly částí posádky freiberského hradu.


  „Ale beze mě,“ prohlásil stroze Kuno azkřížil paže nahrudi.


  „Se mnou určitě ne,“ přidal se Bertram. Podíval se nakamaráda, pohledem se dorozuměli apokračoval: „Pojedeme naWeißenfels apřipojíme se koddílům hraběte Dietricha.“


  „Počkejte, přece odtud nemůžete jen tak zmizet anechat tu mou sestru!“ zvolal pobouřeně Karel. „Co bude sJohanou? Potrestají ji zato, že snimi nepotáhnete doválky.“


  „Ty to nechápeš,“ odporoval Kuno se zbytkem klidu, jakého byl schopen. „Ty tu můžeš zůstat, hornický kovář je ušachet vždycky potřeba aAlbrecht je nastříbro vysazený. Ale pro nás bojovníky je teď důležité, nakteré straně budeme vtéto válce stát. Aválka je zjevně nevyhnutelná.“


  „Teď už nejde jen oto předat zprávu Lukasovi nebo hraběti Dietrichovi,“ doplnil Bertram. „Buď se knim okamžitě probijeme azůstaneme tam, nebo budeme muset táhnout doboje proti nim!“


  „Amoje sestra? Chcete ji snad vzít ssebou doválky?“ rozčiloval se Karel.


  „Johana ajá jsme se už dávno domluvili pro případ, jaký teď nastal,“ překvapil ho Kuno.


  „Má vúmyslu jít zapáterem Sebastianem apostěžovat si, že jsem utekl sjednou zkomediantek – ato dřív, než se začnou sestavovat oddíly. Určitě si tu věc nenechá pro sebe, atak bude Johana mimo nebezpečí. Jestli chceš mít jistotu, vezmi si ji sdětmi ksobě.“


  Karel se zašklebil. „Co jen jsi to zmé hodné, nesmělé sestřičky udělal?“


  Pak se naKuna vyzývavě podíval. „Dobře, vezmu ji isdětmi ksobě. Zato bude všude rozhlašovat, jakého povětrného chlapa si vzala, když ji nechal isdětmi sedět kvůli nějaké komediantce.“


  Pojeho slovech se ostatní navzdory vážné situaci zasmáli.


  Petr zarazil vidle dokupky sena, která mu stála vcestě, ausedl napřevrácenou nůši.


  „Nevíš, jestli ten prevít Rutger potáhne doválky, nebo tady bude dávat dál pozor nastříbro?“ zeptal se Guntrama.


  Ten spolitováním pokrčil rameny. „Tak dalece dotoho zasvěcený nejsem. Nepatřím zrovna ktruchsesovým důvěrníkům… Možná kněmu zítra dorazí posel srozkazy. Mějte oči auši nastražené!“


  „No, můj statečný pán si zatím myslí, že tím výpraskem ze mě vyhnal neposlušnost,“ ušklíbl se Petr. „Tak budu spořádaně stát pojeho boku – tady nebo naválečném poli – anatahovat uši.“


  „Uši aprsty…,“ doplnil Christian amladší muži se rozesmáli. Petr, kdysi dětský zlodějíček, potom hlavní pacholek uLukase aMarty, si umínil, že nenáviděnému veliteli hradní stráže ulehčí očást jeho značného bohatství. Počínal si tak šikovně, že naněj nikdy nepadlo podezření. Jen občas si Rutger ajeho muži, kteří se usadili vLukasově domě, stěžovali nazřejmě až moc velký počet zlodějů veměstě. Ukořistěné stříbro Petr ajeho kamarádi potají rozdávali všem chudákům, kteří potřebovali pomoc.


  „Takže vy dva odtud ještě dneska vnoci zmizíte?“ zeptal se Christian spolitováním vhlase. „Co máme zatím dělat my?“


  „Jako obvykle: Zůstat vpozadí, zjišťovat co nejvíc oplánech protivníků apomáhat všem, kdo jsou vnouzi,“ ozval se forman Friedrich. „Třebaže boj se zatím bude odehrávat naWeißenfelsu, postihne inás tady. Muži budou muset odejít doválky aAlbrecht si jistě vymyslí nějaké nové daně, abychom mu zaplatili jeho tažení… Není naděje, že radní se svými prosbami omilost uněj najdou sluchu.“


  „To taky nejde, protože jen šeptají aještě si dlaní zakrývají pusu,“ utrousil pohrdavě Karel, jenž také patřil kměstské radě azvlastní zkušenosti věděl, jak ohebnou páteř má většina radních. Jen Jonas aFriedrich se odvažovali nazasedáních rady mluvit jasně aupřímně, což jim vyneslo dost potíží anenávist patolízalů.


  Guntram nespouštěl oči zobou hradních strážných Kuna aBertrama. Jen krátce pohlédl nadvůr, pak si dodal odvahy. „Jdu svámi. Khraběti Dietrichovi. Nevrátím se doMíšně. Svému mistrovi jsem už oznámil, že se chci poohlédnout ještě jinde ajít doučení knějakému zbrojíři. Otec tedy nebude mít potíže, když se nevrátím nahradní dvůr. Ale ať mě Bůh zatratí, jestli jen jediným pohybem ruky přispěju ktomu, aby Albrecht zvítězil nad svým bratrem!“


  Kuno ho plácl porameni. „Vítej mezi odpadlíky! Je ti také jasné, že Dietrichovy šance proti jeho bratrovi jsou dost špatné? Právě se vrátil ze Svaté země. Apodle všeho, co se proslýchá, většina mužů, kteří se vydali scísařem nakřížovou výpravu, je mrtvá. Stěží bude mít dost bojovníků, aby obstál proti míšeňské přesile.“


  „No vkaždém případě teď má otři muže víc,“ dodal Guntram. Rád by tu zůstal domatčina pohřbu. Ale nadcházející válka mu nedovolila tohle přání si splnit.


  


  Vestejnou dobu namíšeňském hradním vrchu


  

  „Ať tvé sémě vyschne, ať tě postihne hněv apohrdá ní všech. Tví věrní ať se odtebe odvrátí, ať zemřeš cizí rukou, nenáviděn Bohem alidmi! Tvá duše je zatracena navěky věků anikdy nebude spasena!“


  Albrecht zWettinu, míšeňský markrabě, nedokázal potlačit mrazení. Musí se mu zrovna teď zase před očima vynořit ta událost? Když se vydává natažení, které může dopadnout jedině vjeho prospěch díky převaze zbraní amužů iválečné zkušenosti?


  Akdyž ho jeho učený rádce astrolog stále znovu ujišťoval, že žena, jež kletbu vyslovila, je dávno mrtvá azatracená aon si proto nemusí ani vnejmenším dělat starosti?


  Tenkrát mu ta čarodějnice Marta nahnala pořádný strach. Pak ještě beze stopy zmizela ze žaláře, aniž zůstal jakýkoli důkaz otom, jak se jí to mohlo podařit. Leda spomocí ďábla, ato celé věci ještě přidalo nahrozivosti. Navíc ho stále trápí obava, že otec by naonom světě mohl svědčit proti němu. Jeho otec, jenž mu naúmrtním loži neodpustil.


  Posté si opakoval: Mí družiníci by se ode mě nikdy neodvrátili, poslechnou každý můj rozkaz. Má osobní stráž je nepřemožitelná, proti otrávení jedem jsem vyzbrojen anikdo se neodváží dát mi najevo ani jiskřičku vzteku či pohrdání – nato ze mne mají příliš velký strach. Jsem markrabě zboží vůle!


  Možná by se mu podařilo zaplašit dotěrnou pochybnost, kdyby nebylo věty: „Ať tvé sémě vyschne…“


  Jistě, kdo má tak chladnou anudnou manželku jako on, nemůže se divit, že mu ocas vypoví službu. Dbal nato, aby smanželkou souložil vevšech dnech, které astrolog považoval zavhodné kezplození syna. Ale žádoucí úspěch se nedostavil. Vezdánlivě nekonečných letech manželství poznamenaného vzájemným odporem mu Žofie, dcera českého vévody, porodila dceru, nikoli však dědice.


  Apokletbě té zlovolné čarodějnice Marty se jen stěží vůbec dokázal manželky vposteli zmocnit. Ta čarodějnice ho připravila omužnou sílu!


  Náhle vněm vyšlehl vztek apěstí uhodil dostolu, až vněm zapraskalo.


  Vzhlédl aviděl, že se kněmu blíží dva muži, kteří ani nemohli být rozdílnější: jeden vysoký bojovník neporazitelný ivpletichaření – Elmar, jeho truchses, důvěrník arádce, rytíř ušlechtilého původu, odvacet let starší než on, srezavými vlasy avousem se špičkami zatočenými nahoru.


  Druhý byl hubeňour svěnečkem řídkých šedivých vlasů vykukujících pod černou uvazovací čapkou aneustále těkajícíma očima – magistr Eustasius, alchymista ahvězdopravec – nahradním vrchu onic méně obávaný než nemilosrdný truchses. Ti dva se hluboce nenáviděli, jak bylo inyní možné vyčíst zpohledů, které nasebe vrhali. Albrechtovi to však nevadilo arozkázal jim, aby se laskavě mezi sebou dohodli; potřebuje je oba.


  Truchses Elmar díky bezohlednosti astatné postavě se zase jednou dokázal dostat kněmu jako první asmět promluvit nejdřív.


  „Dvě stě mužů bude zítra ráno připraveno táhnout svámi dopole. AveFreibergu přibereme dalších padesát, Výsosti,“ oznámil hrdě. „Ale tolik jich ani nebudeme potřebovat. Podle důvěryhodných zpráv se váš bratr vrátil ze Svaté země pouze sjedním mužem anajeho sešlém hradě jsou stěží dva tucty bojovníků, které je možné brát vážně.“


  „Jenom sjedním mužem? Je to jisté?“


  Albrecht se nedůvěřivě opřel vkřesle apronikavě pohlédl natruchsese. Jeho sebejistota spojená spohrdáním protivníkem nebyla hraná. Prohnaný pletichář má zvědy namnoha místech.


  „Jenom sjediným mužem,“ potvrdil Elmar. „Aprotože Jeruzalém neviděl ani zdálky, nikdo vám nemůže vyčítat, že útočíte nakřížového rytíře. Nedodržel svou poutnickou přísahu.“


  Potvrzení toho, očem už mnohokrát mluvili, zlepšilo Albrechtovi náladu.


  Spokojeně napíchl nanůž silný plát masa rozloženého před ním namíse azakousl se doostře kořeněné zvěřiny. „Proslýchají se strašné věci otom, co hrozného muži naté křížové výpravě prožili,“ poznamenal azhluboka se napil červeného vína. „Ale zapár dní si můj malý bratříček bude přát, aby tam byl zpátky.“


  „Určitě,“ potvrdil truchses se zlýmúšklebkem.


  „Pokud mu vůbec dáte příležitost ktakové myšlence.“


  Kníže ho pohybem ruky vyzval, aby se obsloužil zmísy. Než se Elmar pustil dojídla, přesvědčeně prohlásil: „Bůh se postaví navaši stranu, anikoli pobok křivopřísežníka, otom není pochyb.“


  Nebylo možné nevšimnout si, jak si truchses vychutnává situaci, kdy smí mluvit adokonce si vzít zknížecí mísy, naopak učenec musí stát vpatřičné vzdálenosti apokorně čekat. Proto se Albrecht okamžitě rozhodl poměr změnit.


  „Vyřiďte tedy mužům, že odnich očekávám velké činy. Smějí naWeißenfelsu ivevšechokolních vsích drancovat azakaždého zabitého družiníka svého bratra vyplatím jako odměnu hřivnu stříbra.“


  Tažení mě bude stát jen pár hřiven aty si vezmu zítra veFreibergu, pomyslel si.


  Elmar nasobě nedal znát nelibost, že byl vykázán zmístnosti. Jen kvůli tomu bláznivému hvězdopravci! Ještě před rokem by si sním Albrecht připil nanadcházející vítězství aprohýřili společně noc, teď ho hanebně poslal pryč. Tohle si ten starý šarlatán odpyká. Veválce je mnoho možností, jak se někoho zbavit. Elmar silně pochyboval, zda Eustasius vehvězdách skutečně může vyčíst varování, že vnejbližší době naběhne natruchsesův meč. Ten hubeňour byl svým způsobem užitečný, protože markraběti dokázal vyvrátit leckteré pochybnosti. Avšak jeho záhadné nápoje avěštby vyvolávaly vrytíři krajní nedůvěru.


  Elmar se sneproniknutelným výrazem vetváři uklonil aodcházel zkomnaty, předtím však ještě šlehl poastrologovi výhrůžným pohledem.


  Albrecht stále ještě jedl akývl naučence, aby přistoupil blíž. Hvězdopravec se hluboce poklonil adbal, aby nevylil lektvar zpoháru, který držel vruce.


  „Hvězdy schvalují váš záměr, Jasnosti! Otom není nejmenších pochyb,“ prohlásil nabubřele.


  „Aco ti hvězdy pověděly otom, kdy se mi konečně narodí syn?“ zabručel Albrecht.


  „Jakmile zvítězíte nad bratrem aspojíte vesvých rukou dědictví rodu Wettinů, vaše manželka vám porodí syna,“ ujistil ho astrolog azvedl ruku spohárem před knížecí oči.


  „Tento nápoj posílí markraběnčinu plodnost, ajakmile se vrátíte, vsadíte své sémě dojejího klína.“


  Tak to ji dneska ani nemusím obskočit, pomyslel si Albrecht skoro súlevou. Kdyby prve neposlal Elmara pryč, pověřil by ho teď, aby sem okamžitě povolal nejlepší děvku zMíšně.


  Ještě před nedávnem ho vzrušoval aspoň odpor, sjakým ho manželka vposteli přijímala – musela přijímat. Ale pokletbě té čarodějnice Marty potřeboval alchymistovy posilující nápoje ašikovnost děvky.


  Ale přece jen – díky učencovým lektvarům Žofie nazačátku léta otěhotněla. Avšak dítě ztratila dřív, než se jí stačilo zakulatit břicho.


  „Zavolej mou manželku!“ rozkázal komorníkovi. Muž se poklonil aodešel. Ochvilku později se vrátil následován markraběnkou.


  Obličej stále krásné Žofie České byl jako vytesaný zkamene, akdyž před manželem poklekla, byla ještě bledší než obvykle.


  Vprvních letech manželství se pokoušela prosadit aspoň vmaličkostech proti manželovi, jehož nenáviděla azároveň se bála odsvatební noci, kdy ji surově zbavil panenství. Ale odjeho posledního vzteklého výbuchu se ho bála tak strašně, že se před ním sotva odvážila promluvit. Opatrně si dovolila rychlý kradmý pohled naalchymistu, jenž rozhodne, zda dneska bude muset manžela snést vesvé posteli. Jen při té představě by nejraději utekla.


  „Vypijte ten nápoj!“ rozkázal jí nevrle Albrecht. „Modlete se zamé vítězství apřipravte se nato, že pomém slavném návratu dosebe pojmete mého syna! Modlete se izato!“


  Tak tedy dneska ne, pomyslela si súlevou Žofie. Poslušně přikývla avzala odalchymisty pohár. Lektvar chutnal odporně. Neodvážila se však odmítnout. Akdyž konečně otěhotní aporodí syna, skončí ijejí utrpení. Jako matka markraběcího dědice může očekávat, že se sní bude jednat súctou. Pak se jistě bude smět odstěhovat naněkteré zpanství, jež dostala věnem, daleko odtoho netvora sjeho nevypočitatelnými záchvaty vzteku.


  Kdyby byl Albrecht dobrý muž aona starostlivá manželka, poradila by mu, aby nevedl válku proti bratrovi, zvlášť když se jako rytíř zúčastnil scísařem tažení doSvaté země.


  Teď si jen myslela: Tak už konečně táhni – apadni vbitvě!


  Znala švagra Dietricha jen zpovzdálí zdvorských sněmů, protože synové Oty zWettinu se hluboce nenáviděli ajeden druhému se vyhýbali. Věděla však, že Albrechtův bratr se těší pověsti statečného auvážlivého bojovníka, přestože se to nikdo vmanželově přítomnosti neodváží vyslovit. Upjala tedy všechny své naděje nato, že vnadcházející válce švagr zvítězí amožná svého protivníka zabije. Přispěla ktomu svým dílem – poslala pánovi Weißenfelsu varování. Samozřejmě tak, aby ji nikdo zničeho takového nemohl podezírat.


  Věděla, že jeden zmanželových rytířů, Raimund zMuldentalu, je považován zastoupence Albrechtových rodičů, proti nimž se syn pozvedl, aje věrným přítelem ksmrti odsouzeného Lukase zFreibergu. Tenhle Raimund chová koně, několikrát byla uněj napanství, aby si mezi jeho klisnami vybrala tu nejhezčí. Když se před ní manžel vychloubal, že zanecelé dva týdny vytáhne doboje proti svému bratrovi, prohlásila, že mu chce zasvé peníze zvěna darovat nejlepšího hřebce, jakého lze vMíšeňské marce získat. Albrecht to ocenil jako pokus onápravu jejího selhání při potratu aneztratil slovo otom, že nikdo, kdo má rozum anení ktomu donucen okolnostmi, nepojede doválky nakoni, jehož důvěrně nezná.


  Měla tak záminku vypravit se sdružinou doMuldentalu avrozhovoru sRaimundovou manželkou utrousit poznámku, že hřebce bude třeba nejpozději zadeset dní při nadcházejícím válečném tažení proti Weißenfelsu. To bylo před týdnem. Byla si jistá, že Alžběta to okamžitě poví manželovi aten pošle varování doWeißenfelsu. Švagr tak bude moci ponávratu připravit obranu hradu asestavit oddíly bojovníků. Pro Albrechta, jenž počítá srychlým asnadným vítězstvím, to bude ošklivé překvapení.


  Kéž by umřel, modlila se tiše. Bože, smiluj se nade mnou apošli toho ďábla tam, kam patří! Přece jen jsem měla vzít toho grošáka. Bylo to nádherné, dobře stavěné, temperamentní zvíře. Raimund však prohlásil, že ještě není naprodej, protože nemá ukončený výcvik.


  Vždyť Albrecht si už pro sebe vyžádal všechny jeho vycvičené koně.


  Ano, měla jsem trvat natom, aby mi dal toho grošáka. Divoký hřebec by možná netvora shodil ze sedla aušlapal ksmrti.


  Ta představa jí pomohla smanželovým dovolením opustit sál hned poté, co vypila nápoj, anedat nasobě znát nenávist. Ani úlevu, že dneska vposteli zůstane sama.


  


  Potyčka veFreibergu


  

  Albrecht osvobozen odveškerých pochybností, veskvělé náladě podivoce prohýřené noci, vyrazil se dvěma sty mužů vplné zbroji doválky. SElmarem asvým maršálem Geraldem se poradil anařídil, aby se jelo bez doprovodných vozů. Všechno, co budou potřebovat, se muselo naložit nanákladní koně. Ostatní si vezmou nabratrově panství. Doprovod jen zdržuje, asúmyslem pokračovat tentokrát rychle se raději vzdá určitého pohodlí. Chtěl nenáviděného protivníka překvapit, zaskočit, převálcovat jeho pár stoupenců azničit je, než si vůbec uvědomí, co se děje. Ktomu nepotřebují těžké obléhací stroje. Stačí jeho odhodlaní rytíři alukostřelci.


  Odpoledne dojel nekonečně dlouhý průvod jezdců doFreibergu. Albrecht mohl přikázat, aby mu padesát ozbrojenců poslali doMíšně, ale vbohatém městě si chtěl vzít stříbro, opatřit proviant apodlézavému hradnímu fojtovi ještě jednou důrazně připomenout, aby ivdobě markraběcí nepřítomnosti věrně plnil všechny rozkazy.


  Hradní fojt Heinrich již před několika dny dostal pokyny, atak je nikdo ani nezastavil, když minuli míšeňskou bránu ajeli kehradu. Několik zvědavců vuličkách se rychle schovalo při pohledu naozbrojené oddíly pod markraběcím praporcem, které vnich vzbuzovaly strach. Lidé zavírali dveře nazávoru, odváděli děti domů, zaháněli rychle dodvorů slepice apár vepřů hledajících vbahně něco ksnědku.


  Nahradě bylo všechno připraveno, aby tady mohl kníže se svou družinou povečeřet apřespat. Padesát ozbrojenců, kteří se knim připojí, stálo vřadách nanádvoří, pozdravilo nyní vojevůdce hlasitým Vivat! apokleklo před ním.


  Christian, mladý vrchní štolba nahradě, dostal předchozího dne rozkaz, aby připravil všechno potřebné pro příjezd tak velkého houfu, přestože údajně nevěděl, kam mají ozbrojenci namířeno.


  Sdovolením hradního fojta obstaral další slámu akrmení pro koně, najal ještě půl tuctu stájových pacholků apřed hradem, hned zabranami, dal ohradit kus volného pole jako pastvinu.


  Ivezmateném chumlu mužů akoní dokázali jeho lidé nanádvoří udržovat pořádek. On se postará oknížecího bělouše, kterého fojt osobně odváděl kestáji, dokud Albrecht stál nanádvoří.


  Christian byl moc rád, že jindy nemilosrdný fojt je tak podlézavý ahorlivý, protože mu to ušetřilo bezprostřední setkání smarkrabětem. Přestože teď jako vrchní štolba už je něco víc než obyčejný pacholek, nemůže si být jistý, že si Albrecht nevzpomene nato, že má stímhle zvláštním Freiberčanem ještě nevyřízený účet. Uplynulo víc jak deset let aChristian už nebyl hubený, desetiletý kluk odkoní, nýbrž statný muž se širokými rameny. Ale přinejmenším Elmar jistě ví, kdo je ačí jméno nosí.


  „Jestlipak ta tlustá fojtová pro nás zase přivedla nahrad pár zdejších děvek?“ zeptal se dva kroky odněj míšeňský rytíř svého druha avhlase mu zněla nedočkavost. „Ta, co jsem ji tu měl minule, byla opravdu nenasytná.“


  „Akdyž ne – nejpozději zatři dny jsme veWeißenfelsu. Tam si ženský vezmeme anemusíme zato ani platit,“ odpověděl druhý se samolibým úsměvem odhalujícím mezery pozubech. Ta myšlenka se mu zřejmě líbila, protože už se škrábal pod gambesonem.


  „Moc mluvíte!“ ozval se zaním vzteklý hlas.


  Christian okamžitě poznal, komu patří, adal si záležet natom, aby vzbudil dojem, že zrozhovoru neslyšel ani slovo. Marně. Rutger, truchsesův schovanec, aproto ipřes své mládí poLukasově zatčení aplánované popravě velitel stráže nafreiberském hradě, kněmu sledovým výrazem vetváři přistoupil blíž.


  „Když jste vy hlupáci vyžvanili, co se nikdo nesmí dozvědět, tak se aspoň postarejte, aby to tenhle bastard nemohl nikomu prozradit,“ rozkázal rytířům. Ti se dorozuměli pohledem. Jeden znich vytáhl dýku. Christian neměl možnost nikam uhnout, protože mu kůň stál vcestě. Ani neměl čas vduchu poprosit Boha, aby ho milostivě přijal.


  „Ale ne!“ zadržel Rutger muže, jenž chtěl zabodnout čepel dohrudi mladého vrchního štolby. „Ještě ho bude potřeba ukoní. Ale dva dny vřetězech apořádný výprask by ho měly přesvědčit, aby se nikde nechlubil stím, co slyšel.“


  Mečivě se zasmál, pak nějaká ruka zkroutila Christianovu paži zazáda adruhý rytíř ho mlátil, dokud se pod ranami nezhroutil nazem.


  Potyčka upoutala pozornost, pár rytířů se zastavilo apřihlíželo, pacholci se naopak snažili nepozorovaně vytratit. Nikdo se neodvážil jít vrchními štolbovi napomoc. Byl by to zbytečný pokus ajen by následoval další trest.


  Krev zroztrženého obočí stékala Christianovi pospánku anamáhavě vstával. Nemohl však odolat pokušení podívat se Rutgerovi přímo doobličeje, přestože věděl, že to není chytré. Ten netvor byl vezlobě akrutosti velmi podobný svému otci. Aodporučníka se naučil prohnanosti azákeřnosti.


  Christian aRutger byli skoro stejně staří, oběma bylo něco přes dvacet anenáviděli se stejně jako Rutgerův otec Randolf avůdce prvních osídlenců, jehož jméno Christian nosil. Ale štolba neměl naději, že to nepříteli zvyššího stavu oplatí. Odsamého začátku byl vtomto souboji tím, kdo prohrává.


  Rutger si to zase jednou spožitkem vychutnával.


  Přimhouřil jedno oko avrazil Christianovi pěst dožaludku. Mladík se znovu zhroutil, visel jen nazkroucené paži, kterou mu držel rytíř zazády, arázem vyzvracel oběd. Zvratky postříkaly Rutgerovu holínku.


  Randolfův syn vztekle vytáhl zopasku jezdecký bičík ašvihl Christiana zprava izleva doobličeje. Štolba cítil, jak mu pukla kůže akrev mu stéká potvářích.


  „Dělej, ty hajzle! Očisti mi botu!“ zařval rytíř nakluka, který nestihl včas utéct dobezpečí. Ale možná chtěl vidět, co se bude dít svrchním štolbou.


  „Atady toho hoďte dožaláře!“ rozkázal Rutger oběma rytířům. „Tam bude dozítřejšího večera bez vody abez chleba, aby ho přešla chuť někde se vychloubat tím, co tu pochytil. Fojt mi zato osobně ručí hlavou!“


  Velitel stráže nebyl oprávněn udílet rozkazy hradnímu fojtovi, ale protože Rutgerův poručník byl markraběcí truchses, nikdo se neodvážil ho nato upozornit. Afojt Heinrich svůj úřad tak miloval, že se nechtěl rozhádat sněkým, kdo je považován zamarkraběcího oblíbence.


  

  Christianovi připadal čas vžaláři jako věčnost. Vnejhlubší kobce pod donjonem mohl jen podle zvuků, které sem doléhaly průhledem ze strážnice, vytušit, zda je den nebo noc.


  Velký ruch, hlasité povely arozkazy, řehtání koní mu druhý den ohlásilo odjezd vojska. Trýzněn žízní abolestí Christian přemítal, zda hradní fojt má možná vúmyslu svého vrchního štolbu zase poslat dopráce, když jsou markraběcí oddíly už pryč. Této myšlenky se však brzy vzdal.


  Jestlipak Petr podnikl něco, aby mu pomohl? Nebo Jonas? Co by ale mohli udělat?


  My pro ně jsme opravdu ten poslední kus bláta, pomyslel si trpce.


  Kéž by tu ještě byl Christian nebo Lukas aMarta! Nepřipustili by něco takového. Ale teď tady není nikdo, kdo by nás mohl chránit. Jsme jim úplně vydaní namilost anemilost. Anechce nám pomoct ani Bůh.


  

  Jonas se musel postarat omanželčin pohřeb, atak se hned po odjezdu Albrechtova vojska ohlásil uhradního fojta hornický kovář Karel, aby vyprosil milost pro vrchního štolbu. Jeden ze stájových pacholků mu potají přinesl tu špatnou zprávu.


  „Nepřichází vúvahu!“ zařval rozčileně fojt sbýčí šíjí, když vyslechl drzou prosbu. Prudkým pohybem ruky udusil každou další námitku radního aukázal nadveře.


  Jak jen jsem si mohl myslet, že by neposlechl rozkaz, pomyslel si vztekle Karel.


  „Nemohl byste aspoň dovolit, aby se moje sestra, která umí léčit, postarala ojeho zranění?“


  „Pro mě azamě!“ zabručel fojt spředstíranou velkorysostí, protože si uvědomil, že nahradě nemá žádnou dobrou náhradu zaschopného vrchního štolbu. „Ale platí, že nedostane nic kjídlu!“


  Karel rychle vyšel zmístnosti, aby si to fojt ještě nerozmyslel. Spěchal kesvému domu, doněhož přijal sestru sdětmi, které údajně opustil nevěrný muž anespolehlivý otec.


  Johana rychle sbalila dokošíku, co potřebovala; samozřejmě nejen mastičky atinktury, ale ipatku chleba, kterou schovala pod šaty. Karel ssebou vzal ještě minci, aby strážného naladil vlídněji.


  Plán se podařil. Muž nad kobkou – podmračený strážný, jehož trápila dna, nakterou mu Johana slíbila mast pro zmírnění bolesti, aby mu zlepšila náladu – se spokojil stím, že zběžně pohlédl dokošíku aotevřel jednu zlahviček, aby kní přičichl. Ztekutiny uvnitř se šířil pronikavý zápach. Potom otevřel poklop vpodlaze avyzval Karla, aby dolů spustil žebřík.


  Johana ssebou měla olejovou lampičku astálo jí velké přemáhání nedat nasobě znát zděšení nadChristianovým zjevem. Obličej měl umazaný odkrve aoteklý, žízní ani nedokázal promluvit. Vmihotavém světle plamínku mu naroztrženou kůži přiložila chladivé obklady, naně nakapala páchnoucí tinkturu, která naranách nesnesitelně pálila.


  „Vydržíš dovečera?“ zeptal se tiše Karel apodával mladíkovi trochu vody, kterou Johana předvídavě naplnila dojednoho zhliněných džbánečků, vnichž obvykle přechovávala léčivé výtažky.


  Karel kobku až příliš dobře znal, Randolf ho tady jednou dal tak krutě mučit, že málem zemřel.


  Christian lačně pil, div se mu zase neudělalo špatně, potom se pokusil rebelující žaludek uklidnit soustem chleba.


  „Pověz Anně, aby si nedělala starosti,“ přinutil se kúsměvu. „Amému synovi aby držel pusu, nebo dopadne jako já.“


  Johana slíbila, ale iveslabém, poblikávajícím světle viděl vjejích očích soucit. Jak má mladou ženu přesvědčit, aby si oněj nedělala starosti? Ajak přimět šestiletého kluka, aby mlčel, když se tátovi stalo takové bezpráví?


  „Možná je natom, že Albrecht chce přepadnout svého bratra, iněco dobrého,“ zašeptal Christian, aby je strážný nahoře neslyšel. „Hrabě Dietrich je varován, Lukas pojede pojeho boku, možná tomu netvorovi, jeho truchsesovi aElmarovu schovanci opravdu vypráší kožich. Ať je ženou rovnou dopekla!“


  Johana se musela usmát. Karel raději potlačil otázku, jak by se Dietrich sLukasem měli prosadit proti takové převaze nepřátel.


  Fojt Heinrich skutečně čekal ateprve krátce před soumrakem směl jeho vrchní štolba vyjít ze žaláře. Pacholek, jenž spustil dokobky žebřík azavolal naChristiana, že smí vylézt nahoru, dokonce projevil náznak lítosti před zmláceným mužem aposlal ho zpátky kjeho práci. Přes své mládí byl Christian mezi lidmi nahradě uznáván avážen.


  Beze slova zamířil kestájím asnažil se nenechat nasobě znát bolesti. Čekalo tam naněj půl tuctu pacholků, jeden mu podal džbán slabého pivy, druhý kousek chleba, který pro něj možná ušetřil ze své snídaně nebo vyprosil nanějaké děvečce zpekárny. Christian žíznivě vypil půl džbánu, pak ho odložil akrátce pohlédl namuže, kteří naněj tázavě asoucitně upírali oči.


  „Dopráce!“ vyzval je tiše. „Nebo nastanou další svízele.“


  Vzal vidle anasypal nejbližšímu koni čerstvou slámu. Chleba si sní později. Určitě je mezi čeledíny někdo, kdo ho nafojtův příkaz pozorně sleduje.


  


  Tajné plány


  

  Těsně předtím, než se snesla noc, přijel khradu posel, nenápadný, avšak oblečený dopěkného oděvu zdobré látky askvěle vyzbrojený, achtěl mluvit sfojtem.


  Christian mu odebral koně azeptal se, koho má ohlásit. Cizinec, jenž měl zjizvené levé oční víčko, vytáhl pečeť.


  „Amlč otom!“ rozkázal host. Christian přikývl ašel napřed, aby mu ukazoval cestu.


  Před fojtovou komorou se stáhl doústraní. Ať si Heinrich scísařovým poslem poradí sám, pomyslel si škodolibě.


  Překvapený hradní fojt chtěl přikázat, aby bylo pro císařského posla připraveno patřičné přijetí, ten však pohybem ruky odmítl aposlal pryč všechny sloužící iHeinrichovu tlustou manželku Idu, jež uraženě vyšla zmístnosti.


  „Má návštěva je důvěrná,“ vysvětlil svýrazem, který vefojtovi okamžitě vyvolal velmi nepříjemný pocit.


  „Ano, samozřejmě…,“ zamumlal Heinrich apřejel si rukou pozátylku, aby setřel pot, co mu tam právě vyvstal.


  Protože vkomoře nebyl žádný sluha, osobně nalil císařovu vyslanci pohár vína. Tohle není obyčejný posel, je to patrné už zjeho drahého oblečení acenných zbraní.


  Cizinec nepohnul brvou, upil vína aupřel oči nahradního fojta.


  Ten se cítil čím dál hůř.


  „Jste muž, jenž věrně vykonává svou povinnost aúřad,“ zahájil host rozhovor.


  „Jistě,“ přikývl horlivě Heinrich. Jak to může císař vědět, když přece ještě nikdy nezavítal dovýchodních marek? Ovšem markrabě Albrecht byl ještě nedávno se Štaufem vItálii.


  Fojt přemítal, zda je císaři známo, že jeden zjeho knížat právě táhne doboje proti vlastnímu bratru. Má snad nakonec tahle záhadná návštěva něco společného právě stím? Je docela možné, že Albrechtovo válečné tažení je udvora hodnoceno jako rušení zemského míru. Při tom pomyšlení ho zaplavila stísněnost anedokázal ji před hostem skrýt.


  „Náš císař Jindřich se chce ujistit, že se může zcela aplně spolehnout navaši oddanost vzhledem kneklidným časům, jež nastaly…“


  Tak tedy ví oválečném tažení proti Weißenfelsu, ustaraně usoudil Heinrich. Ale to nemůže mít zazlé mně… Koneckonců přitom ani nejsem…


  „Samozřejmě,“ vypravil ze sebe spěšně.


  „Nebudete škodný, když otom podáte důkaz – ato pravidelnými tajnými zprávami nacísařský dvůr ovšem, co se vMíšeňské marce děje, ochranou freiberského stříbra azachováním absolutního mlčení otéto záležitosti před Albrechtem zWettinu.“


  Heinrichovi se leknutím sevřely útroby. Ale nezbývá mu nic jiného než souhlasit. Teď je opravdu vpasti. Císař je daleko, co ho zajímá nějaký obyčejný fojt vMíšeňské marce? Ale má delší ruku. Asamozřejmě vznešený titul.


  Návštěvník spokojeně pokýval hlavou, odložil pohár, otočil se avycházel zmístnosti. Při krátkém pobytu tady se ani neposadil.


  Heinrich se jen pomalu probíral ze strnulosti, ovšem nikoli proto, že se opět vzpamatoval, ale protože tělo nepříjemně reagovalo naudálost. Císařský posel určitě ještě nebyl ani nanádvoří, když se vpaláci přihodilo něco mimořádného. Fojt Heinrich, muž, jehož vzteklých výbuchů se bálo celé město ihrad, před nímž se tu třásl každý svýjimkou jeho manželky, se hnal kzáchodovému přístěnku astrach mu vyprazdňoval střeva. Přitom přemýšlel, jak utají požadavek císařského posla před svou zvědavou aupovídanou ženou Idou.


  

  Druhý den ráno poodjezdu zFreibergu Albrecht netrpělivě pozoroval, jak se oddíly připravují nacestu. Zítra dorazí naWeißenfels. Panoš mu již osedlal bělouše abázlivě čekal několik kroků stranou, aniž se odvážil přijít blíž.


  Albrecht si ho nevšímal. Neušlo mu, že dotábora právě přijeli dva rychlí jezdci azamířili kmaršálovi – nepochybně jsou to zvědové, které vyslal, aby prozkoumali situaci veWeißenfelsu. Chtěl slyšet, jaké zprávy přinesli, ještě než se vyhoupne dosedla. Nepochyboval ozdaru svého záměru – je vevelké přesile abratr nemá nic, co by proti ní nasadil. Ale možná lze zté či oné novinky vyvodit další výhody, které jeho vítězství ještě završí. Nu ať jsou to jakékoli zprávy, zcela jistě nejsou určeny pro uši každého.


  Zůstal tedy spředstíranou lhostejností stát adal si naplnit pohár odsvého šenka, tlustého rytíře jménem Giselbert.


  Jistě, pokrátkém rozhovoru jezdců smaršálem kněmu rytíř spěchal azvědové ho suctivým odstupem následovali.


  Maršál Gerald, plavovlasý muž blížící se kečtyřicítce, který se ještě neoženil poté, co mu manželka před necelým rokem zapodivných okolností zemřela, anemilovaný Lukasův švagr, před ním klesl nakoleno. Ani se nepokoušel skrýt ustaraný výraz vtváři.


  „Můj kníže, jak to tak vypadá, jsme očekáváni,“ oznámil přidušeně anedůvěřivě se rozhlížel napravo nalevo, jako kdyby tam stál zrádce, jenž Dietricha varoval. Možná tomu opravdu tak bylo. „Cesta khradu je úzká ahlídá ji zdvojnásobená stráž, ulička, která tam vede, je zatarasená kládami, právě mi to sdělili zvědové.“


  Zpráva nebyla pro Albrechta úplně nečekaná. Věděl, že vMíšni azvlášť veFreibergu se jen hemží lidé, kteří jsou vskrytu ochotni přidat se naDietrichovu stranu avarovat ho. Tažení jeho vojska nemohlo zůstat bez povšimnutí. Ale stím si dneska starosti nedělá. Jeho vítězství přesto nemůže nikdo ohrozit.


  „No netvařte se tak zoufale!“ povzbudil neobvykle velkoryse svého maršála. „Beztak jsem neměl vúmyslu se všemi svými muži táhnout nahoru tou klikatou pěšinou.“


  Lehce se naklonil dopředu aoči se mu triumfálně zaleskly. „Vyrazíme kvelkému útoku vširoké frontě azničíme všechno akaždého, kdo se nám postaví docesty!“


  „Útok vširoké frontě – to je vté krajině možné jen ubrodu,“ namítl maršál, jenž okamžitě pochopil, co má jeho pán vplánu.


  „Přesně tam,“ přikývl Albrecht. „Aspoň tři tucty obrněných jezdců vedle sebe, ostatní vtěsném sledu zanimi… tak tryskem projedeme řekou, ajakmile budeme zabrodem, zapálíme všechny domy. Až to ta hrstka lidí nabratrově hradě uvidí, přejde jí chuť klást odpor.“


  Gerald vmyšlenkách už rozestavoval bojovníky. „To znamená, že musíme jet oklikou přes Merseburg, abychom se kWeißenfelsu přiblížili odseveru.“


  „To mi zato stojí,“ odpověděl Albrecht, jenž tuto možnost dávno zahrnul dosvých úvah. „Kromě toho nás zté strany nebude nikdo očekávat.“


  Elmar, jenž se zase náhle vynořil poAlbrechtově boku vechvíli, kdy maršál podával zprávu, pochybovačně povytáhl obočí.


  Ten plán nás bude stát skoro půl dne, chtěl namítnout, anení jisté, že nás zté strany nebude nikdo čekat. Dietrich není hloupý, najeho místě bych se připravil inaútok odbrodu. Avšak přísný pohled knížete ho odradil vyslovit svůj názor.


  Jeden apůl roku nesporné vlády ještě posílilo Albrechtovu výbušnost. Stále častěji reagoval odmítavě nebo dokonce zuřivě naElmarovy dříve oceňované rady. Markrabě rád zdůrazňoval, že žádné rady nepotřebuje – auž vůbec ne vevojenských záležitostech.


  Gerald se poklonil asknížecím dovolením se vzdálil, aby udělil několik rozkazů avsedl nakoně. Také Elmar se rozhodl, že zatím bude mlčet. Nemají co ztratit, jenom trochu času. Skutečně to navyděšené Weißenfelské udělá větší dojem, když se přivalí dopodhradí jako vzedmutá vlna, než když se budou plahočit klikatou cestičkou nahoru.


  Signál trubky svolal muže. Zaokamžik všichni seděli vsedlech acválali vpřed povzbuzeni vyhlídkou, že zítra je kníže vyznamená, apak budou moct důkladně drancovat.


  


  Shledání veWeißenfelsu


  

  Jezdecká společnost – sedm mužů vezbroji ajedna drobná žena – se blížila kbrodu, uněhož se několik lidí snažilo odvalit dovody velké balvany avyvrácené stromy smohutnými kořeny. Vůdce skupiny, rytíř asi čtyřicetiletý, splavým vousem anatemperamentním ryzákovi, okamžitě pochopil, co se děje. Dietrich zřejmě počítá stím, že bratr chce vesnici přepadnout vširoké frontě – ato je možné pouze vmístě brodu přes Sálu, ikdyž si bude muset zajet. Protože Weißenfels je ještě velmi mladý, vpodstatě tržiště akolem něj pár osad bez silného opevnění, pouze shradem navysoké, světlé skále, chce Dietrich zřejmě útočníky zachytit hned tady uřeky. Nabřehu, napravo analevo odbrodu, několik desítek mužů stavělo palisády jako ochranu proti lukostřelcům astřelám zkuší. Zábrany vevodě nepřátelské oddíly přinutí zpomalit, takže střelci zluků apraků zneškodní část útočníků už tady, apak se stáhnou nahrad.


  Tos vymyslel chytře, chlapče, pomyslel si Lukas aneskrýval uznalý úsměv. Pohlédl nasvou ženu, jež přimhouřenýma očima pátrala veskupině mužů uřeky, aniž zahlédla toho, kterého tak toužebně vyhlížela.


  Lukas samozřejmě věděl, koho Marta hledá, arovněž se pokoušel zahlédnout Thomase mezi muži nabřehu řeky. Ale ztakové vzdálenosti vypadali všichni skoro stejně. Lišili se jen tím, že jedni stáli nabřehu vezbroji, druzí jen spoře oblečení vmírném proudu Sály, kde upevňovali překážky, aby se neposunuly. Muži vjednoduchých selských košilích se sekyrami alopatami avozy tažené voly analožené kládami svědčili otom, že napřípravě obrany se podílejí iobyvatelé Tauchlitzu, osady pod hradem.


  „Tamhle je!“ zavolal Lukas naMartu aukázal nataženou rukou. Súlevou se podívala naznačeným směrem. Opravdu – její nejstarší syn! Smokrými vlasy si právě oblékal gambeson. Asi dotéto chvíle stál vevodě.


  Hodně zhubl, pomyslela si nejprve starostlivě. Aje tak podmračený…


  Thomas je zřejmě ještě neviděl azlobil se naněkolik mladíků, podle věku aoblečení panošů.


  Lukas ajeho průvodci opatrně vedli koně přes brod aneustále se vyhýbali doprava adoleva, aby obešli zábrany.


  Zamířil kNorbertu zWeißenfelsu, jenž řídil stavbu obrany, apozdravil ho.


  „Dobrý plán,“ pochválil uznale Lukas. „Jestli si Albrecht myslí, že projede brod cvalem, tak bude hodně zklamaný.“


  Velitel weißenfelských stráží súsměvem poděkoval audiveně se zeptal: „Jak jste se otom mohli tak rychle dozvědět? Náš posel určitě ještě ani nedorazil doEisenachu.“


  Lukas stáhl koutky úst vpřátelském úšklebku. „Mám své zdroje… lantkrabě Hermann mi dovolil jet sem adal mi ssebou půl tuctu mužů, durynských rytířů.“


  „Buď požehnán avy také zasvou předvídavost!“ súlevou vydechl Norbert apokynul Durynským. „Potřebujeme tady každého zkušeného bojovníka.“


  „Mohl byste přesto nachvilku postrádat mého nevlastního syna? Jeho matka se nemůže dočkat, aby ho objala.“


  Norbert pokynul jednomu zmužů nablízku. „Rytíř zChristiansdorfu ať doprovodí hosty khraběti Dietrichovi!“ přikázal.


  Muž se rozběhl, aby vyřídil vzkaz. Lukas sesedl zkoně apomáhal Martě ze sedla.


  Vyšlo to přesně, zaokamžik už unich byl Thomas. Ani se nestačil přivítat snevlastním otcem auž mu Marta padla kolem krku, ikdyž si musela stoupnout našpičky.


  Beze slova se kněmu tiskla aThomas bezradně pohlédl naLukase, který se spokojeně usmíval.


  Je ještě drobnější akřehčí, než jak si ji pamatuju, pomyslel si Thomas ajemně matku objímal. Co všechno asi zatu dobu prodělala. Okamžitě se rozhodl, že jí nebude vyprávět nic ohrůzách, které prožil nakřížové výpravě ajež ho stále ještě naplňovaly. Přestože to asi před ní dlouho skrývat nedokáže. Matka měla ještě víc než Klára dar nahlížet lidem hluboko dosrdce.


  Opatrně se vymanil zjejí náruče apohladil ji potváři. „Daří se ti dobře? Amým bratrům?“


  „Ano,“ přikývla rozzářeně. „Jsou zdraví arostou před očima. Ale…,“ oči jí pohasly, „Co je sRolandem?“


  Ona to ví, pomyslel si Thomas stísněně.


  „Přivedu koně apojedeme dohradu,“ vyhnul se odpovědi, rychle se odvrátil aspěchal kpastvině. Tak aspoň může skrýt obličej před Lukasem aMartou. Jinak je možné, že by se při vzpomínce nabídnou anesmyslnou přítelovu smrt rozplakal. Nechtěl však ukázat slzy před svým všemi mastmi mazaným nevlastním otcem auž vůbec ne před matkou. Pak by okamžitě věděla, jak to sním veskutečnosti je.


  

  Nakrátké cestě dohradu se Lukas aMarta dozvěděli nejdůležitější novinky adali se ohlásit uhraběte Dietricha. Thomas se vrátil zpátky kbrodu. Počítali sútokem nejpozději zítra ráno, ale možná to bude už dneska azbývá udělat ještě hodně práce.


  Hrad byl plný lidí hledajících tu útočiště: rolníků zokolních vesnic, kteří ssebou přinesli svůj skrovný majetek, kozu nebo korec obilí, řemeslníků sněkolika nástroji. Nedůvěřivě si prohlíželi ozbrojené cizince.


  Dietrich byl už vplné zbroji, jen stáhl zhlavy drátěnou kuklu anadvoře něco domlouval sněkolika rytíři, kteří byli rovněž připraveni doboje.


  „Díkybohu že jste se vrátil zdráv!“ promluvil Lukas, když sMartou poklekli před hrabětem nakoleno.


  „Prosím, vstaňte,“ vyzval je Dietrich arychle knim přikročil. Pomohl Martě vstát achytil Lukase zapaži. „Jsem vám velmi zavázán. Poslali jste zamnou svého syna, aby se císař dozvěděl ozajetí mého otce. Vím, co jste museli vytrpět…“


  Zkoumavě se zahleděl našest Durynských, kteří provázeli Lukase aMartu arovněž před ním poklekli. Muž vjeho postavení byl odkázaný nato pamatovat si obličeje, přestože je viděl jen jednou. Atyhle viděl. Ale kde?


  „Setkal jste se snámi před Akkonem, hrabě. Když jste se švábským vévodou navštívili našeho knížete Ludvíka, Bůh buď jeho duši milostiv,“ ujal se slova nejstarší apokřižoval se. Dietrich si všiml, že mu chybějí tři prsty, aokamžitě mu před očima vyvstal ten výjev: Hned popříchodu dofranckého tábora sužovaného hladem anemocemi se Bedřich Švábský sním vypravil zasmrtelně nemocným velitelem durynského vojska, jenž čekal jenom natento okamžik, aby se pak vydal nacestu domů aoněkolik dní později zemřel naKypru. Tito muži – tehdy strašně vyhublí askrvácejícími dásněmi – hlídali před stanem, ajak se později dozvěděl odThomase aRolanda, vedli snimi velmi otevřený rozhovor oselhání dřívějšího jeruzalémského krále Guye de Lusignan.


  „Bruno zHörselbergu,“ představil se starý rytíř. Muže vedle něj poznal Dietrich podle beraního rohu verbu naštítu.


  „Heřman ze Salzy?“ ujistil se.


  Muž přibližně stejně starý jako hrabě přikývl. „Lukas nás nemusel dlouho přesvědčovat, abychom se vám postavili pobok. Ať jsem zatracen, jestli budu nečinně přihlížet, jak někdo útočí nakřížového rytíře, který stejně jako my bojoval atrpěl veSvaté zemi!“


  „Děkuji vám,“ odpověděl Dietrich supřímnou radostí. „Jděte zamým správcem, ať vás ubytuje adá vám něco naposilnění! Velitel hradu vám přidělí panoše. Jak vidím, nesměli jste si žádné přivést.“


  Martu aLukase požádal, aby ho doprovodili.


  Zavedl hosty dosvé komory apohybem ruky je vyzval, aby se posadili. Sluha jim nalil víno anapánovo znamení odešel. Než si Dietrich sedl kestolu, ještě jednou vyhlédl zokna. Lukas tušil, co vyhlíží.


  Hrabě zWeißenfelsu pozvedl pohár. „Naspásu duše všech, kteří se nevrátili ze Svaté země,“ zachmuřeně vyslovil přípitek. „Anato, aby dnes nezačalo žádné další krveprolití!“


  Napili se achvilku všichni mlčeli. Každý znich měl nasrdci tisíc otázek, ale cítili, že teď naně není vhodná chvíle.


  Dietrich přerušil ticho: „Je pravda, co se vypráví oTusculu?“


  Lukas zamračeně přikývl. „Jestli myslíte to, že Jindřich Štaufský vypálil asrovnal se zemí místo, vněmž se dosud vždy ubytovalo každé poselstvo zcísařství, vněmž každé štaufské vojsko před Římem rozložilo tábor, tak je to pravda – udělal to jen proto, aby byl korunován císařem! Byla to cena, kterou požadoval papež aJindřich ji bez váhání zaplatil.“


  Neuvěřitelná hrůza se odehrála oVelikonocích. Anemilosrdný konec malého, kdysi císaři spolehlivě oddaného městečka uŘíma, jež bylo papeži už dávno trnem voku, vyvolalo odmítnutí imezi rytíři věrnými Štaufovi.


  Dietrich naokamžik upřel zrak naneurčitý bod vdálce, pak dlaní uhodil dostolu – byl to nečekaný, silný citový výbuch, neboť hrabě zWeißenfelsu byl narozdíl odsvého otce abratra považován zavzor sebeovládání advorského chování.


  „VeSvaté zemi jsem mezi křesťany zažil tolik zrady, neschopnosti ažádostivosti, že to iotrlému muži svíralo hrdlo,“ promluvil ahlas se mu třásl vzteky. „Teď jsem se vrátil ajako první slyším, že vlastní bratr proti mně táhne doválky amůj nejvyšší světský lenní pán svou hodnost císaře postavil natak ostudném činu. Není divu, že Bůh se odnás odvrátil auzavřel nám cestu doJeruzaléma!“


  VDietrichově tváři byl vepsán takový odpor, jaký uněj Lukas viděl jen jednou před mnoha lety, veválce proti Jindřichu Lvovi, když se setkal svelitelem Brabantů, vkřesťanském světě nechvalně známého žoldnéřského vojska, jež si najal zrovna arcibiskup.


  „Jak mám být poslušným družiníkem císaře, jenž nasebe naložil takovou vinu?“


  „Tak to jsi vestejné pasti jako já,“ pomyslel si trpce Lukas. Buď budeš následovat lenního pána proti svému svědomí, nebo odejdeš doexilu, nebo se postavíš naodpor apřijdeš ohlavu.


  Před nikým jiným by Dietrich nehovořil tak otevřeně, to si Lukas iMarta uvědomovali. Jen velmi málo lidí vědělo, jaká vášeň plane pod jeho ovládnutým výrazem tváře. Lukas ktěm několika patřil – navzdory stavovskému rozdílu. Christianův nejlepší přítel anástupce byl pro Dietricha jako starší bratr, skoro otec, ale přinejmenším spolehlivý rádce. Strávili čtyři roky společně vChristianově domácnosti, byli spolu veválce proti mocnému welfskému vévodovi Jindřichu Lvovi, apřitom několikrát jen ovlas unikli smrti. Proto si tak dobře rozuměli.


  „Považujte zaštěstí, že nemáte žádné císařské léno, ale hrabství zwettinského majetku,“ opatrně se vyjádřil Lukas. Vpozadí těch slov byl skrytý smysl: Můžete se držet dál odcísaře, jak jen je to možné.


  Dietrich opět pohlédl zokna. Ale ještě nikde naobzoru nestoupal kouř.


  „Takže lantkrabě Hermann mi svámi poslal půl tuctu zkušených bojovníků,“ změnil náhle téma.


  „Aiktomu se jen snámahou přinutil,“ sděloval Lukas. „Durynský lantkrabě se domnívá, že dosporu mezi vaším bratrem avámi mu nic není.“


  „Dotoho sporu mu bude poději, až Albrechtovy oddíly budou pustošit durynské území. Hermann to ví stejně dobře jako já,“ namítl nevrle Dietrich. „Co si odtoho slibuje? Co chce zato, že mě podpoří? Pozemky? Stříbro? Mám se stát jeho družiníkem? Mám mu složit lenní přísahu?“


  Lukas se zhluboka nadechl apodíval se Dietrichovi přímo dotváře. „Chce, abyste se stal jeho zetěm,“ předal poselství lantkraběte tak klidně, jak dokázal. „Jakmile se zasnoubíte sjeho dcerou Juttou, pošle vám Hermann dvě stovky ozbrojených mužů.“


  Dietrich nevěřícně zíral nasvé hosty. Najednou získaly Klářiny náznaky aúhybné odpovědi pravý smysl.


  „Jutta je přece ještě dítě! Je jí tak pět nebo šest let,“ vypravil ze sebe.


  „Je jí osm,“ opravila ho jemně Marta. „Není to moc hezké dítě aHermann se zřejmě obává, že ji později nebude moct dobře provdat. Ale dívenka je nasvůj věk velmi chytrá amožná se časem ještě vyvine vkrasavici. Otec by se zatím spokojil sjejím zasnoubením.“


  „Ne!“ Dietrich prudce odsunul pohár nastranu, jako kdyby tak odmítal lantkraběcí nabídku.


  Marta chtěla ještě něco dodat. Měla ráda lantkraběcí dcerku, zároveň se vní však vzmáhal hluboký soucit sdvěma lidmi, kteří měli uzavřít manželství zpolitických důvodů akvůli plánům lantkraběte, přestože je nespojovalo nic než to, že jejich otcové patřili keknížecímu stavu.


  „Chtěl jsem vás dva dneska požádat oKlářinu ruku – zcela oficiálně,“ prohlásil Dietrich kLukasovu bezmeznému úžasu. „Doufám, že až uplyne doba smutku pojejím manželovi, podaří se mi přesvědčit ji, aby se stala mou manželkou. Aabych hned předešel všem námitkám: Vůbec mě nezajímá, že lidi budou klevetit otom, že má nevěsta je znižšího stavu než já.“


  Marta naokamžik zoufale zavřela oči. Věděla, že její dcera ahrabě Dietrich ksobě chovají lásku – ale je nemyslitelné, aby se vzali, ateď už vůbec ne. Dietrich potřebuje vojenskou podporu lantkraběte Hermanna.


  Shledávala slova avytušila, že manžel tentokrát přenechá odpověď jí.


  Lukasovi, muži všemi mastmi mazanému, moudrému alstivému, to prostě vzalo řeč. Ato se opravdu stávalo jen velmi zřídka.


  


  Útok


  

  Náhlý hluk apoděšený křik znádvoří zbavily Martu nutnosti odpovědět.


  „Jasnosti… přijíždějí křece, jsou jich nejméně dvě stovky!“ zvolal někdo venku ahlučně běžel poschodech nahoru. Dietrich prudce vstal, Lukas rovněž, oba teď zokna viděli, jak knebi stoupají oblaka kouře.


  „Tagwerben aCuba jsou vplamenech!“ Rytíř, který zprávu přinesl, stěží popadal dech.


  „Bože, stůj při nás! Lukasi, zajistíte hrad ajá pojedu kbrodu?“ zeptal se Dietrich, sáhl pomeči aopásal se.


  „Když dovolíte, hrabě, raději bych bojoval povašem boku – jako zastarých časů.“


  „Ne! Kdyby vás někdo poznal, vy ani vaše žena byste už neměli vživotě jedinou klidnou chvíli. Ať si můj bratr inadále myslí, že jste oba mrtví.“


  Lukasovi se to rozhodnutí hrubě nelíbilo, třebaže bylo rozumné. „Nemám náladu naklidné chvíle,“ odpověděl nezvykle ostře.


  Nezapomněl Albrechtovi žádný zjeho odporných činů, ani vraždu Christiana, ani odměnu vypsanou naThomasovu hlavu, Reinhardovu popravu, noc, vníž byl naAlbrechtův rozkaz mučen – auž vůbec ne jeho příkaz, aby si stráže sMartou dělaly, co chtějí. Kdyby se situace odvíjela podle Albrechtovy představy, mohla ji znásilnit celá hradní posádka.


  Nemohl se dočkat, aby se mu postavil vbitvě. Jeho místo je ubrodu!


  Kromě toho se Dietrichovi nesmí nic stát. Dietrich je nadějí marky.


  Avšak syn markraběte Oty byl už nacestě keschodům. Ještě jednou se zastavil aohlédl se naLukase.


  „Potřebuju vás tady!“ zapřísahal ho. „Já jedu kbrodu, můj kapitán musí zajišťovat cesty anáš ústup, pokud se nedokážeme prosadit proti přesile. Braňte hrad auklidněte lidi vněm! Marto, vaše dcera zařídila místnost, kde bude ošetřovat raněné. Jděte zaní apomozte jí!“


  Došli nanádvoří, kde se nyní tísnilo ještě víc lidí než prve: uprchlíci ze sousedních vsí abojovníci čekající narozkazy. Hradní bránou dovnitř proudili další staří lidé, ženy aděti. Snářkem astrachem hleděli nasloupy kouře stoupající knebi zahradním cimbuřím. Dojejich vyděšeného křiku se mísilo řehtání sedlaných koní avzdálené bučení několika volů, kterým se nelíbilo, že jsou tak rychle hnaní dokopce.


  Dietrich poručil jednomu zmála mužů hradní posádky, kteří zde ještě zůstali, aby udeřil dovisícího železa. Ti, kteří ho viděli, už zmlkli, ostatní se teď ztišili avšichni naněj upírali pohledy.


  „Budeme přepadeni!“ oznámil zvučným hlasem. „Míšeňský markrabě si myslí, že si může tuhle zemi přivlastnit. Ale nenechte si nahnat strach! Nahradě jste chráněni. Máme dost vody izásob. Se svými bojovníky uděláme všechno, abychom útočníky zastavili hned uřeky. Zachovejte klid aposlouchejte rozkazy Lukase zFreibergu! Je to jeden znejstatečnějších mužů, jaké znám. Bůh vás opatruj!“


  „Vás taky, pane!“


  Přání opakovalo hned několik žen, starých imladých, tisknoucích ksobě děti. Chudě oblečená žena skojencem vnáručí poklekla apolíbila lem jeho bliautu, potvářích jí stékaly slzy.


  Dietrich přijal požehnání akonečně vpříštím okamžiku uviděl starého kněze odsvatého Mikuláše, poněmž se už chvíli rozhlížel. Pohybem ruky ho ksobě přivolal. „Ujměte se těch vystrašených duší, poskytněte jim útěchu anaději,“ požádal duchovního, jehož znal dlouhá léta.


  „Bůh nenechá věřící vtísni naholičkách,“ ujistil ho klidně páter Ansbert.


  Dietrich se beze slov dohodl sLukasem aprodíral se mezi lidmi, kteří před ním ustupovali apoklekali vedle uličky, jíž procházel. Koně už měl osedlaného, muži, kteří ho budou provázet kbrodu, stáli připraveni vplné zbroji. Vsedl nakoně aopět jednou zalitoval, že nemá tak dobré avbitvách zkušené zvíře, najaké byl zvyklý. Svého nejlepšího hřebce ztratil veSvaté zemi aneměl dost času, aby se sněkterým zkoní čekajících naněj vestáji dostatečně seznámil avycvičil ho pro boj. Musel se tedy spokojit shnědákem, kterého koupil nacestu domů ze zemí Outremeru. Ale vitalských přístavech byl vzhledem kvelkému počtu rytířů, kteří potřebovali koně, výběr jen velmi omezený.


  Poklepal hřebce pokrku, vyslal knebi němou modlitbu, aby kůň neselhal, adal znamení kodjezdu. Včele houfu bojovníků projel branou tak rychle, jak to vdavu bylo možné, hned zaním následovalo šest durynských rytířů.


  Vesničané hledající útočiště nahradě hleděli zaskupinou jezdců azmítali se mezi strachem anadějí.


  

  Lukas se přesvědčil, že ubrány stojí dost mužů, aby mohli rychle spustit mříž, kdyby to bylo nutné, pak se pohledem rozloučil sMartou astoupal navěž. Byl chladný, podzimní den adobrá viditelnost, slunce prosvítalo mezi mraky. Sledoval, jak se Weißenfelští ubrodu řadí pod Dietrichovým velením, zároveň viděl, jak se odseveru rychle blíží velká skupina jezdců – bylo jich určitě pětkrát víc než zdejších.


  Bůh buď svámi, modlil se vmyšlenkách zaDietricha aThomase. Přece jste se nevrátili zkrutých, krvavých bitev vOutremeru, aby vás popříjezdu tady zabili!


  Marta se obrátila napodsaditou starší ženu spevným zavitím nahlavě – Gertrudu, správcovu manželku. „Kde má dcera zřídila místnost pro zraněné?“


  Gertruda ukázala nastavení vedle stájí. „Tam. Budete potřebovat ještě pár žen kruce?“


  Marta súlevou přikývla achtěla odejít, ale něco ji zarazilo.


  Vevzdálenosti několika kroků uslyšela naříkavý hlas: „Sotva se pán vrátil zciziny, už je válka. Kolik znašich mužů ztratí tentokrát? Napaty se mu přilepila smůla!“


  Několik dalších přidušeně souhlasilo.


  Marta se zastavila arozhlédla se, odkud nebezpečná věta vyšla. Uviděla hubenou ženu sbledým obličejem, kolem níž se shlukly tři děti.


  Dávají-li Dietrichovi vinu zasmrt svých mužů aAlbrechtův útok, pak je všechno ztraceno, pomyslela si.


  „Buďte zticha!“ obořila se naskupinku žen apřísně pohlédla doočí té, jež si první stěžovala. „Raději se modlete, aby vás hrabě Dietrich ochránil, abuďte mu vděčné zajeho odvahu! Zrovna teď dole uřeky zavás nasadí život. Jestli se tahle země dostane pod vládu Albrechta zWettinu, pak se vzdejte všech nadějí. Tamhle se podívejte, co vás potom bude čekat!“


  Ukázala prstem nasloupy dýmu naseveru. Hleděla do očí bledé ženě, jež rychle sklopila zrak austoupila opůl kroku.


  Musím tu skupinu rozptýlit, než takovou náladu rozšíří kolem sebe, pomyslela si Marta. Máme před sebou dlouhé obležení, pokud se ubrodu nestane zázrak – apokud Dietrich nepadne, kéž tomu Bůh zabrání. Potlačila myšlenku, že poDietrichově boku by zřejmě zemřel ijejí syn.


  „Pojď se mnou, pomůžeš mi připravovat plátěné pruhy pro obvázání zraněných,“ vyzvala hubenou ženu. „Aděti pošli dopekárny. Vypadají hladově, ať jim tam dají něco kjídlu.“


  Její slova vykouzlila radostný výraz naobličeji nejstaršího dítěte, asi pětiletého chlapce se stopami slzí natvářích.


  „Pojďte,“ vzal zaruku sourozence, „ta urozená paní říká, že dostaneme něco kjídlu!“


  Namatku se ani neohlédl atáhl maličké kpekárně, šťastný svyhlídkou napár soust chleba.


  Marta se otočila keGertrudě. „Musíme ty lidi zaměstnat, nebo se budou příliš bát,“ zašeptala.


  „Jak by se taky nebáli?“ namítla správcova manželka tak zoufale, že jí Marta přikázala mlčet aodvedla ji ztlačenice naklidnější místo.


  Teprve tam mohla Gertruda pokračovat.


  „Něco takového jsme ještě nikdy nezažili,“ bědovala tiše. „Umím spočítat zásoby arozdělit práci, když je nahradě obvyklý počet lidí, dovedu ubytovat apohostit ivětší počet hostů…,“ obrátila se knádvoří plnému lidí, kteří zmateně pobíhali, naříkali avpláči se objímali. „Ale tohle? Vždyť ani nevím, kolik jich je… Natož abych tušila, kde je ubytuju ajak dlouho je můžeme živit!“


  Marta se stěžkým srdcem rozhodla, že setkání sdcerou ještě odloží. Klára si zatím jistě poradí sama. Důležitější je uklidnit úplně zmatenou Gertrudu apomoci jí. Nebo tu propukne panika ještě dřív, než začne obléhání.


  


  Brod


  


  Také muži ubrodu viděli naseveru stoupat oblaka kouře avěděli, co to znamená. Norbert zWeißenfelsu se pokřižoval, rozkázal, aby práce byla okamžitě ukončena avšichni se připravili naboj. Vesničany, kteří dosud stavěli překážky zklád, poslal dohradu, aby se tam ukryli – pokud nebyli přiděleni kestřelcům zluků či kuší.


  Nepřátelé se blížili odseveru, první útok vojska tedy bude veden přesně sem.


  Thomas dávno seděl ozbrojen nakoni, když zhradu vyrazil hrabě střemi desítkami jezdců vplné zbroji. Ten pohled naplnil Martina syna spokojeností. Vuplynulých dvou letech často vyrážel dobitev pod Dietrichovým velením apojeho boku. Snikým jiným by doboje netáhl raději. Adnešní boj je nevyhnutelný. Thomas si ho dokonce velmi přál. Dokud Albrecht žije, nenastane mír. Možná se dnes bude moct pomstít zaotcovu smrt!


  Přimhouřil oči, aby mezi jezdci objevil nevlastního otce, ale jeho ryzáka vhoufu cválajících koní neviděl. Udivilo ho to. Nikdy by si nepomyslel, že si Lukas nechá vzít možnost bojovat tady poDietrichově boku. Thomas se smířil stím, že Lukasovy myšlenky se často pohybují popřekvapivých cestách, avšak obvykle zatím vězí nějaký chytře vymyšlený plán.


  „Norberte, zajistěte přístup dohradu stolika lidmi, kolik potřebujete!“ zvolal Dietrich azastavil koně před ozbrojenci nabřehu Sály. „Lukas velí lidem nahradě.“


  Norbert zWeißenfelsu přikývl naznamení, že rozumí, avyjel.


  Nikdo neupíral Thomasovi jeho místo, když samozřejmě řídil koně tak, aby stál poDietrichově pravém boku. Bezděčně položil ruku najílec meče, když zahlédl blížící se nepřátelské jezdce. Mladý rytíř nagrošáku se postavil polevý bok hraběte. Byl to Konrad, Norbertův nejstarší syn, který byl vobličeji jednoznačně podobný otci, postavu však měl podsaditější.


  Dva tucty lukostřelců následujících jezdce pěšky se rozmístily nabřehu řeky vedle palisád. Přistoupilo knim ještě několik mužů vyzbrojených kušemi apraky.


  Protivníkovi jezdci se přiblížili nadostřel ahnali se křece, aniž zmírnili tempo.


  Thomas vytáhl meč zpochvy, kůň vycítil jezdcovo napětí aneklidně přešlapoval. Thomas ho jen stěží uklidnil. Nebyl to zvlášť dobrý kůň, opět bolestně postrádal svého skvěle vycvičeného vraníka, snímž si rozuměl jako spřítelem akterého musel obětovat při obléhání Akkonu. Zpod přimhouřených víček pohlédl naDietricha, jenž dosud netasil, nýbrž klidně vyčkával. Bliaut pod drátěnou košilí měl vybledlý žhavým sluncem vOutremeru, pleť opálenou navzdory podzimnímu počasí. Měl stejné oblečení astejnou zbraň jako tehdy, když Thomas vedle něj vyjížděl dosvé první bitvy – naAnatolské vysočině, kdy potrýznivém pochodu vyprahlou oblastí bez vody stáli vparnu proti ohromnému vojsku Seldžuků.


  Thomas se mlčky pokoušel odhadnout počet protivníků, kteří se teď knim blížili. Tak dvě stě padesát, možná ivíc, všichni nakoních. Bylo obtížné pod drátěnými kuklami apřilbami snánosníkem rozpoznat obličeje. Albrecht cválal vpředu, byl nezaměnitelný bohatě zdobeným oblečením adrahým běloušem se skvostným postrojem. Toho koně dostal již před dvěma apůl lety, když byl Thomas ještě panošem umíšeňského dvora. Pojeho boku jel vlajkonoš adva muži, onichž byl Thomas přesvědčen, že je poznává: maršál atruchses. Okamžitě vyhlížel jeden zcela určitý obličej vnaději, že třeba pramen Rutgerových zářivě rudých vlasů vyklouzne zpod helmy úhlavního nepřítele.


  

  Albrecht ijeho průvodci už zdálky viděli, že jsou ubrodu očekáváni. Rozzlobilo ho to však jen naokamžik, protože si byl jistý, že rytíř stojící bez hnutí včele jezdců je jeho bratr. Přesně to bylo Dietrichovi podobné – postavit se dočela beznadějného boje. Vždyť tam nadruhém břehu Sály je opravdu sotva třicet jezdců. Nejprve hrozí nebezpečí odlukostřelců, ale zatím se nikdo nechystá ktomu, aby vystřelil. Jeho ušlechtilý bratr to zřejmě chce zkusit svyjednáváním.


  Albrechta napadlo, zda by neměl jednomu ze střelců rozkázat, aby jeho protivníka zabil dobře mířeným šípem, vzápětí však myšlenku zavrhl. Tak nerytířské jednání by ho neukázalo vdobrém světle. Bratrovy dny jsou beztak sečteny. Jen ať klidně žadoní omilost.


  Zvedl paži, aby dal mužům znamení kzastavení. Byli vzdáleni dvacet kroků odbrodu.


  

  „Přijel jsi, bratře, abys mě přivítal podlouhé cestě?“ zakřičel Dietrich přes řeku.


  Albrecht škubl uzdou neklidně přešlapujícího bělouše. „Měl jsi vté poušti chcípnout!“ zařval. „Nechat se umlátit nevěřícími. Pořád by to bylo lepší, než se vrátit domů shanbou.“


  Obrátil se kesvým mužům aočekával odnich podporu. Pak zvolal: „Jsi křivopřísežník! Vrať se doJeruzaléma amně předej Weißenfels. Pravým dědicem Wettinů jsem já!“


  „To jsem nikdy nepopíral. Ale to ti nedává právo zapalovat moji zem,“ odpověděl Dietrich atasil meč.


  „Co je právo, to určuje silnější!“ zařval Albrecht azvedl ruku smečem. „Těch pár kamenů avětví nás nezastaví. Vzdej se anechám tvé muže naživu. Podívej, jsme vdesetinásobné přesile!“


  Místo odpovědi všichni Dietrichovi rytíři tasili meče. Velitel lukostřelců vydal rozkaz, aby jeho muži zaujali postavení zapalisádou.


  „Porušujete zemský mír. Pokud jediný zvás vstoupí dořeky, zahájíme boj!“ zvolal Dietrich.


  „Nato se už těšíme!“ zaradoval se bratr. „Všichni tam pomřete. Akdyž bude dneska Weißenfels hořet, je to tvoje vina.“


  NaAlbrechtův rozkaz zavelel iGerald, aby nastoupili lukostřelci.


  „Zapalte palisády!“ zařval.


  Dva muži shořícími pochodněmi jeli podél řady lukostřelců, aby poskytli oheň pro zápalné šípy – natěle takového šípu byl místo hrotu připevněn železný košíček avněm kousek plátna prosyceného smolou.


  Šípy ještě letěly nad řekou amarkrabě vyslal dovody první muže.


  „Neměli bychom nejdřív přikázat několika mužům, aby pod dobrým krytím odstranili překážky zřeky? Jinak budeme mít velké ztráty,“ navrhl ustaraně maršál.


  „Nic takového! Vpřed!“ zahulákal Albrecht naváhající.


  „Pane, musíte dohradu!“ zavolal Thomas naDietricha avedl koně oněkolik kroků dopředu, aby svým tělem kryl hraběte.


  „Ještě ne,“ odporoval Dietrich.


  Několik hořících šípů dopadlo napalisády; pár ji se sykotem uhaslo, protože kůly byly předem prosáklé vodou. Jeden střelec zpraku vyběhl, aby vytáhl ještě hořící šípy ze dřeva. Nadruhé straně ho uviděli azneškodnili šípem. Dva spolubojovníci ho rychle vtáhli zapalisádu.


  Příští sprška šípů způsobila Weißenfelským další ztráty; dva nepozorní lukostřelci ajeden kůň byli zasaženi.


  Asi tři desítky nepřátelských jezdců už byly vřece apřes brod se blížily.


  Avšak plánovaný prudký útok se nekonal. Muži nedokázali brod přejít tak rychle apřímo, jak původně chtěli, nýbrž museli každých pár kroků uhýbat napravo analevo, aby objeli překážky. Přitom jejich ikoňská těla nabízela dobré cíle.


  „Šípy!“ rozkazoval Dietrich znovu aznovu anepřátelé záhy utrpěly vážné ztráty. Sotva každý druhý dokázal dojít aspoň dopoloviny brodu, mnozí byli zasaženi nebo spadli doproudu řeky, když je shodil zraněný kůň. Vtěžké zbroji adrátěné košili už se bez pomoci nedokázali dostat nabřeh.


  „Teď! Teď musíte dohradu! Při všech svatých!“ křičel Thomas. Co by snimi všemi bylo, kdyby Dietrich padl?


  „Vystřelte šípy!“ zavelel Dietrich. Ještě jednou mračno šípů zluků akuší zkosilo několik nepřátelských jezdců. Ostatní už všichni vstoupili dovody apokoušeli se přejít řeku.


  „Rozhoďte vraní nohy! Austupujeme!“ rozkázal Dietrich.


  Okamžitě několik střelců vyběhlo nabřeh avněkolika hustých řadách rozhazovalo zakřivená železa, která bez ohledu nato, jak dopadnou, mají vždy vztyčený ostrý bodec. To koně ipěší bojovníky chvíli zdrží.


  „Všichni dohradu!“ zavelel aotočil hřebce. Ujistil se, že běží ivšichni střelci aranění byli naloženi nakoně, pak se zvednutým mečem cválal vpřed ajeho muži zaním.


  Bojem nabřehu významně snížili počet útočníků. Ale chtít se jim nyní postavit vboji muže proti muži by bylo nesmyslné. Znamenalo by to jistou smrt pro všechny weißenfelské bojovníky alidé nahradě by byli vydáni Albrechtovi namilost anemilost. Osada je beztak ztracená, ale domy se postaví znovu ajejich obyvatelé si to nejcennější vzali ssebou. Ať se bratr rozhodne, jestli potakových ztrátách zahájí obléhání.


  Albrecht rozpálený vzteky přihlížel, jak nenáviděný bratr bez úhony odjíždí, sám musel čekat, až jeho muži posbírají ty zatracené vraní nohy, které jim zatarasily cestu.


  „Zapalte všechny domy!“ rozkázal azarazil běloušovi ostruhy doslabin, aby přešel brod – jako poslední zmužů.


  


  Vobležení


  

  „Větší oheň pod kotli! Střelci naochoz! Uvolněte hrad ní bránu!“ rozkazoval Lukas, jenž zvěže sledoval dění ubrodu, arozběhl se poschodech dolů. Heinrich, druhý syn velitele hradu, ho následoval.


  „Pošlete kbráně panoše vplné zbroji!“ zavolal naněj Lukas. Mladý Heinrich přikývl aběžel splnit rozkaz. Podle Thomasova zničujícího hodnocení zatím nebyl nikdo zpanošů předčasně povýšen dorytířského stavu. Ale všichni rytíři kromě Lukase aHeinricha byli buď shrabětem Dietrichem ubrodu, nebo nacestě sNorbertem, aby zajistili přístup dohradu. Teď musí mládenci dokázat, zda se osvědčí vboji.


  „Jděte dopaláce!“ přikázal Lukas přísně několika ženám vselském oblečení bezradně postávajícím ustudny. „Potřebujeme místo nadvoře pro hraběte Dietricha ajeho muže.“


  Kromě toho chtěl, aby byly schované vbezpečí, protože každou chvíli sem může dopadnout krupobití šípů. Albrecht si ssebou nepřivezl žádné katapulty, překvapivě se objevil ibez pěšáků azásobovacího doprovodu. Ale to všechno ještě může dorazit auž teď se musí připravit nadalší útok lukostřelců akuší.


  Lukas dlouhým krokem přešel rychle se uprazdňující dvůr anevšímal si tázavých, ustrašených pohledů lidí zokenních průzorů hradu nebo vchodů dodomků vhradním okrsku. Vyběhl doobranné chodby vedoucí doportiku. Odtud mohl pozorovat, jak muži pod Dietrichovým velením nakoních či pěšky spěchají dohradu. Norbertovi ozbrojenci se knim cestou přidávali azajišťovali ústup. Vraní nohy jim poskytly dost času. Albrechtovi muži stále ještě čistili břeh, sbírali železné trny avytahovali zřeky mrtvé araněné.


  Přiběhl tucet pážat. „Budete střežit bránu, dokud uvnitř nebudou všichni naši lidé,“ zavolal naně Lukas. Heinrich přikývl arozestavil chlapce kolem brány azařízení naspouštění mříže. Napadací most se postavil osobně.


  Dietrichovi muži byli ještě dál než nadostřel šípu. Lukas se neklidně pokoušel rozeznat, zda přímo pod hradem nečíhají nepřátelé, aby jim odřízli cestu, nebo dohradu pronikli před nimi. Viděl, že Norbert zajal několik mužů.


  Někdo kněmu přistoupil, súdivem zjistil, že je to Marta.


  „Vezou raněné?“ zeptala se ataké napínala zrak. „Klára připravila lazaret. Ale kdyby jich bylo hodně, ještě bych přivedla pomoc.“


  Lukas se snažil to při pohledu nashluk jezdců odhadnout podle těl položených přes sedla, nebo mužů, které jezdci podpírali.


  „Jak si vede?“ Dosud neměl příležitost nevlastní dceru pozdravit. Albrechtův útok byl zákeřný, ale jedno naněm bylo dobré – dokonale zhatil Dietrichovy neobvyklé plány naženění. Vzhledem ktakové převaze nepřítele mu nezbývá nic jiného, než přijmout nabídku durynského lantkraběte. Lepší, než kdyby Kláře nasadil brouka dohlavy auvrhl ji tak doneštěstí, pomyslel si Lukas, jenž měl nevlastní dceru velmi rád.


  „Klára dělá své věci dobře,“ odpověděla Marta. „Ale správcova žena… to není spolehlivá pomoc vtéto situaci.“ Stručně manželovi vyprávěla oudálosti nanádvoří.


  „Tak to tě tady bude zapotřebí ijinak než jen jako léčitelky,“ poznamenal Lukas starostlivě. „Vezmi to tady doruky, když to Gertruda nedokáže. Starej se oženy aděti! Musíme se připravit nadelší obležení anemůžeme si dovolit nic nespolehlivého.“


  Zadíval se dolů, aby včas vydal povel kezdvižení padacího mostu aspuštění mříže vbráně.


  Dietrich už branou projel azaním se hnali ostatní jezdci, těsně zanimi střelci zluků akuší. Nad donjon vyletělo shlasitým pleskáním křídel akrákáním několik havranů vyplašených náhlým hlukem.


  Norbert se svou skupinou aněkolika zajatci se blížil kbráně jako poslední aMarta sKlárou už běžely kjezdcům. Zavolaly několik silných pacholků, aby zraněné odnesli dolazaretu.


  Čas narozhovor sThomasem neměly. Jen se rychlým pohledem ujistily, že není zraněný.


  Dřevěný most nasilných lanech se zvedal akovová mříž vbráně srachotem klesala.


  „Podařilo se nám ubrodu zneškodnit skoro třetinu útočníků!“ vykřikl Dietrich ze sedla. „Ale ještě pořád zbývá skoro dvě stě mužů. Rozestavte požární hlídky avykliďte dvůr. Všichni bojovníci doobranných chodeb!“ Sesedl zkoně aněkolika ráznými pohyby rozdělil své muže.


  „Přicházejí nahoru!“ vykřikl Lukas, jenž neopustil svou pozorovatelnu nad bránou.


  „Všichni muži dobranných chodeb!“ zařval Norbert. „Odveďte koně! Nejlepší lukostřelci navěž! Avy tam okamžitě zmizte ze dvora!“


  Několik žen se odvážilo vyjít zdomů, aby viděli, kdo zmužů se vrátil.


  „Zapalují naše domy!“ zaječela jedna aukázala směrem kTauchlitzu. Odtamtud už také stoupala knebi oblaka dýmu.


  Ozvalo se hlasité naříkání.


  „Jděte dohaly!“ vykřikl Lukas. „Nebo chcete, aby vás zasáhl zápalný šíp?“


  To zapůsobilo, ženy okamžitě běžely zpátky pod střechu. Lukas přemítal, kolik neklidu asi svou zprávou zasejí uvnitř. Nejraději by mezi ně poslal Martu, ale zranění mají přednost.


  Zachvilku bylo nádvoří prázdné, jen několik silných pacholků plnilo všechny prázdné nádoby vodou ze studny aněkolik žen udržovalo oheň pod velkým kotlem, kde se vařila voda, kterou bude možné nalít naútočníky. Vevěži se vařila smola pro zápalné šípy. Kořeněný pach pryskyřice pronikl kLukasovi apřipomněl mu všechna obléhání, která dosud zažil.


  Ze svého místa se pokoušel spočítat, kolik mužů Albrechtovi ubylo. Teď však nemohou skoro nic dělat, protože ssebou nemají ani žebříky, ani katapulty.


  Pleteš se, jestli si myslíš, že sem vejdeš jako naprocházku, pomyslel si avztekle se zadíval naAlbrechta jedoucího včele. Uvidíme, kolik dní vydržíš, než tě přejde chuť.


  Lukas se však neoddával iluzím. Většina hradů byla dobyta nikoli dlouhým obléháním, ale díky zradě. Ajak dlouho budou odolávat Weißenfelští, jimž Albrecht pro zastrašení zapálil domy, je velká otázka.


  Zúvah ho vytrhlo Norbertovo volání.


  „Znáte tyhle chlapy? Tvrdí, že jsou zFreibergu aže se zaně zaručíte. Pro jistotu jsem je zajal.“


  Lukas se otočil asúžasem se zadíval dorozesmátých tváří zajatců vedle Norberta. Rychle seběhl dolů.


  „Kuno! Bertrame! Rozmysleli jste si to dobře?“ Spokojeně každého plácl porameni.


  „Jsou to dobří chlapi, cvičili jsme je osobně sChristianem,“ ujistil velitele. „Pusťte je apošlete zaseržány!“


  Potom se otočil ketřetímu veskupince. „Guntrame! Co sem zavedlo tebe?“


  „Možná byste tady nahradě mohli potřebovat ještě jednoho kováře?“


  „Určitě ano.“


  Pohled naNorberta ho ujistil, že velitel hradu je svývojem událostí velmi spokojený.


  „Vy pomůžete zajišťovat bránu,“ přikázal bývalým freiberským strážným. „Atebe odvedu dokovárny. Umíš vyrábět hroty zápalných šípů?“


  Guntram přikývl.


  „Tak stím hned začni! Už skoro žádné nemáme. Takovou jemnou práci náš starý kovář svýma velkýma rukama už nedokáže.“


  

  Albrecht ze vzteku, ataké aby neztratil tvář, rozkázal nezraněným mužům, aby sním jeli kehradu. Samozřejmě bude vytažený padací most abrána zavřená.


  Teď zíral nazeď, kterou by nejraději zboural vlastníma rukama.


  „Vystřelujte zápalné šípy, tolik, kolik můžete!“ rozkázal. Víc teď dělat nemůžou. Ale možná vzplane některá střecha, pak by celou tu chátru vykouřil. Však oni se vzdají – když to dobře dopadne, tak už dneska. Je mnoho způsobů acest, jak mezi obléhanými vyvolat strach azděšení.


  „Musíte se stáhnout dozadu, Výsosti!“ nabádal ho maršál. „Abyste nebyl nadosah lukostřelců.“


  Slyšeli, jak se nahoře vykřikují rozkazy astřelci se svolávají natu stranu, nakteré oni pod hradem stojí.


  „Je tu ještě nějaké jiné místo, zněhož bychom mohli zaútočit?“ zeptal se Albrecht.


  „To zjistíme,“ sliboval netrpělivě Elmar. „Ale teď vás naléhavě prosím, stáhněte se zdostřelu.“


  Zhradu vyletěl oblak šípů aněkolik Albrechtových střelců se sřevem sesunulo kzemi, jako napotvrzení truchsesových slov.


  Albrecht nasadil hřebci ostruhy, otočil se asjížděl zpátky.


  Vyděšený pokřik zhradu mu jízdu osladil, pravděpodobně se jeho lidem podařilo něco podpálit.


  Když dojel nazačátek pěšiny khradu, povolal ksobě maršála, truchsese išenka, tlustého Giselberta, jenž zpocený funěl nakonci houfu.


  „Tamhle nahoře si zřídíme tábor!“ rozkázal Albrecht aukázal nakopec naproti, který byl ještě oněco vyšší než hradní vrch. „Geralde, zajistěte všechny cesty kehradu. Nikdo se odtamtud nesmí vyplížit. Elmare, pošlete nejrychlejší jezdce sposelstvím doMíšně. Chci padesát mužů posilu adoprovodný oddíl se všemi obléhacími stroji.“


  Truchses se uklonil. Než mohl promluvit, Albrecht pokračoval, teď tlumeně: „Taky jste poznal toho christiansdorfského bastarda vedle mého bratra?“


  „Ano, Výsosti,“ přikývl Elmar. „Velmi nápadně se podobá svému otci. Takže on vás popřevratu vDobenu prozradil císaři.“


  Spokojeně si kroutil nahoru špičky vousu – protože byla zase jedna hádanka rozluštěna aprotože boj se vždycky vede lépe, když je při něm možné krvavě ukončit iněkolik osobních nepřátelství.


  „Pak bychom mu měli dát příležitost, aby se sešel sotcem naonom světě,“ prohlásil krutě Albrecht. „Pošlete pro svého schovance! To bude úkol pro něj.“


  „Bude velmi šťastný, když pro vás bude moct zabít toho bastarda,“ sliboval Elmar. Tím si byl jistý. Nepřátelství mezi mladými rytíři odzačátku nejen sledoval, ale ze všech sil podporoval.


  „Geralde, vaši lidé by měli zjistit, jaké možnosti útoku ještě máme,“ vydával Albrecht další rozkazy. „Myslím tajné vchody dohradu atak dále. Seberte vokolí pár lidí amučte je tak dlouho, dokud nepromluví.“


  „Dobře,“ přikývl maršál azkoumavě vzhlédl khradu, odkud se ozývaly výkřiky raněných. „Neměli bychom naše střelce stáhnout? Jinak je všechny ztratíme dřív, než zMíšně dojedou další. Až tady budou katapulty, můžeme nahoru metat hořící polena nebo pár hlav zajatců.“


  „Pro mě azamě, tak je dejte stáhnout,“ souhlasil lhostejně Albrecht. Pak se obrátil ktlustému šenkovi. „Giselberte, vy doprovodíte maršála při jeho výletu dookolí. Zabavte všechno, co potřebujeme, abychom tam nahoře založili tábor jako protějšek hradu. Vy, Elmare, vyberte muže, kteří obstarají dřevo apostaví palisády.“


  Albrecht spokojeně přihlížel, jak se jeho lidé dali dopráce. Třebaže vítězství nedosáhl tak rychle, jak doufal, byl si jím stále jistý.


  

  Thomas se postavil vedle nevlastního otce, aby se podíval, co se děje před bránou. Divil se, že Albrecht sem vyslal lukostřelce bez jakéhokoli krytí, ati už utrpěli nějaké ztráty. Avšak také způsobili značné škody: vzplanula pekárna apodařilo se ji uhasit, teprve když hořely dvě stěny hrázděného domu. Naštěstí tu domy vsousedství stály jednotlivě avodstupech, jinak by mohlo shořet půl hradu.


  Konečně přijel nahoru jeden zAlbrechtových jezdců apřikázal střelcům, aby se okamžitě stáhli. Nestarali se omrtvé, jen si naložili nazáda zraněné aspěchali zdostřelu protivníků tak rychle, jak mohli. Muže skudrnatým hnědým vousem, jehož šíp zasáhl dohrudi, nechali ležet – pravděpodobně si jeho kamarádi mysleli, že už mu beztak moc života nezbývá.


  „Tak mi přece pomozte, vy hajzlové!“ křičel zraněný ahlas se mu lámal bolestí. Brzy se jeho křik změnil vesténání anakonec zcela zmlkl. „Kam se asi stáhnou?“ uvažoval nahlas Thomas anedal nasobě znát sebemenší hnutí mysli, přestože právě před jeho očima zemřel člověk.


  „Jak to tak vypadá, chtějí si naproti natom kopci zařídit tábor,“ ukázal Lukas směr. „Tak je budeme mít pořád naočích.“


  Chystal se už vydat rozkaz, aby se polovina lučištníků šla najíst, ostatní potu dobu budou hlídat hrad. Ale vposlední chvíli si uvědomil, že nyní opět mužům velí Norbert.


  „Jděte se zeptat otce, zda má nové rozkazy,“ obrátil se namladého Heinricha aujistil se, že se kehradu neblíží žádný útočník.


  „Amy se podíváme, jestli tvá matka asestra nepotřebují pomoc,“ vyzval Thomase. Nevlastní syn ho beze slova následoval anávrh mu vyhovoval.


  Dietrich již rozdělil většinu mužů nastráže.


  Nyní zjevně směřoval kestejnému cíli jako Lukas aThomas, klazaretu.


  


  Válečná rada


  

  Marta aKlára klečely vedle zraněného, jemuž ze stehna trčel šíp. Někdo mu vsunul mezi zuby kousek dřeva, aby si bolestí neukousl jazyk.


  Čtyři muži měli už rány obvázané, jeden znich byl vbezvědomí nebo spal, druzí, bledí asobličeji zbrocenými potem, se opírali ostěnu. Mladíkovi sobvazem nahlavě se jedna zpomocnic pokoušela opatrně vpravit doúst trochu vody.


  Marta se snažila úzkým nožem uvolnit hrot šípu vpacientově noze.


  „Teď zatáhni!“ poručila dceři, jež sevřela tělo šípu aprudce trhla. Muž zařval aKlára držela šíp vruce – ale bez hrotu.


  Marta starostlivě položila zraněnému ruku narameno. „Ještě chvilku vydrž, ano? Už to bude!“


  Přitiskla naránu utěrky namočené vestudené vodě, aby zastavila krvácení, aposlala jednu zděveček, které dostala kruce, kekováři, aby poprosila ošpičaté, malé kleštičky. „Nemáte tady nahradě nástroj navytahování šípů?“ zeptala se Kláry.


  Dcera právě vkládala dvě kauterizační železa dopánve se žhavým uhlím ahřbetem ruky si otřela čelo, naněmž stály krůpěje potu. „Nemáme. Azdejší kovář nám nic takového udělat neumí, je moc starý, ruce má zkroucené dnou, je skoro zázrak, že se vůbec ještě postaví kekovadlině.“


  „Možná nám pomůže nový kovář,“ poznamenal hrabě Dietrich, jenž kpřekvapení přítomných vstoupil donízké, malé komory.


  „Jak se vede zraněným?“


  „Dá-li Bůh, všichni přežijí,“ odpověděla Marta avstala. „Ale vy tady nemůžete zůstat! Musíte dohaly, uklidnit lidi… Správcova žena to nedokáže.“


  Ještě když mluvila naDietricha, vrátila se děvečka asmalou poklonou jí podávala úzké kleště.


  Marta rychle poklekla vedle raněného, ujistila se, že Klára vedle ní stojí skauterizačním nástrojem, rychle se pomodlila aprudkým pohybem hrot šípu vytrhla zrány. Klára už byla uní apřiložila nasilně krvácející ránu rozžhavené železo. Zasyčelo to, štiplavý zápach naplnil místnost azraněný řval bolestí.


  „Tak pojďte se mnou apomozte mi!“ rozhodl Dietrich. „Myslím, že vaše dcera to tady už zvládne sama. Jestli potřebujete pomoc, pošlu vám Thomase.“


  „Thomase?“ užasly obě ženy naráz. Dietrich se usmál. „Zřejmě je to vrodině. Nakřížové výpravě zachránil život několika mužům, když zrovna nebyl vokolí felčar.“


  Marta ještě jednou položila muži, který teď ležel vbezvědomí, dlaň načelo, potom vstala azamířila kekbelíku svodou, aby smyla krev zrukou.


  „Nelíbí se mi, jak je bledý. Zkus ho přivést ksobě adávej mu hodně pít,“ poradila Kláře ještě vedveřích.


  „Já vím,“ přikývla dcera. „Jen jdi. Vhale je tě teď zapotřebí víc!“


  VDietrichovi ta slova vyvolala starost. Co se tam děje, když se iKlára domnívá, že je tam matky zapotřebí víc než uraněných?


  Dietrich sMartou vykročili nanádvoří aslunce se ještě jednou ukázalo mezi mraky. Nepotrvá dlouho azmizí za obzorem.


  Marta se pozorně rozhlížela. Vkomoře mezi zraněnými se nedozvěděla nic ztoho, co se přihodilo poDietrichově návratu odbrodu. Teď viděla, že hořela pekárna, požár však byl uhašen dřív, než mohl přeskočit nadalší budovy. Navšech obranných chodbách byli stále rozmístěni lukostřelci. Začal je tedy Albrecht obléhat? Dokonce idolazaretu pronikla zpráva, že jeho lidé vypálili Tauchlitz.


  „Bratr shromažďuje muže tamhle nakopci,“ vysvětloval Dietrich. „Navzdory ztrátám tedy nemá vúmyslu odtáhnout. Já beztak nepočítám stím, že se rychle vzdá. Víte, jak dlouho vystačí naše zásoby pro hradní osazenstvo auprchlíky?“


  „Musela bych se nato podívat sGertrudou. Sama přiznává, že ztratila přehled.“


  Dietrich ksobě zavolal panoše, který právě vyšel ze stáje. „Přiveď sem správcovu ženu, rychle! Avelitele hradu!“


  „Hned, Výsosti!“


  Ještě ani nedošli dopaláce, když se panoš vracel – vdoprovodu správce se šedivým vousem, nikoli jeho manželky.


  „Kde je vaše žena, Gottfriede?“ zeptal se netrpělivě Dietrich.


  „Odpusťte mi, Výsosti! Je nemocná…,“ starý muž se rozpačitě ošíval.


  „Tak nás kní zaveď!“ přikázal hrabě.


  Správce opatrně otevřel dveře dokomory, kde smanželkou nocovali. Gertruda se zpoceným obličejem klečela nad velkou mísou azvracela. Pevné zavití zhlavy stáhla, protože ji příliš svíralo. Když uviděla, kdo smanželem přichází, polekaně si zakryla obličej rukama. Nedokázala však skrýt, že se třese po celém těle.


  Marta nalila vodu dopoháru apodala jí ho. Potom ženu vzala kolem ramen apomohla jí vstát. „Lehněte si dopostele, dokud vám nebude lépe. Dám vám připravit lék.“


  Zahanbená Gertruda se nechala odvést kposteli abeze slova se schoulil pod deku.


  „Předejte Martě klíče odspíží azásobáren,“ rozkázal Dietrich. „Gottfriede, proveďte paní zChristiansdorfu pohradě aukažte jí všechno, co potřebuje vidět. Nemějte starosti, byla manželkou hradního fojta aléta se musela starat ozásobování freiberského hradu. Vyzná se vté práci.“


  Paní zChristiansdorfu! Marta polkla. Mnoho let ji už nikdo tak nenazval – odsmrti manžela Christiana. Musela se okamžitě poté provdat zaLukase, vzhledem kekrvavým událostem, jež se přihodily, avšak Lukas ji miloval už dávno předtím. Kvýchově mladých šlechtičen patřilo naučit se, jak mají odhadnout ashromáždit zásoby pro velkou domácnost, případně celý hrad, ajak je spravovat. Marta však pocházela zvelmi chudých poměrů aotěchto záležitostech neměla ponětí, když markrabě Oto Christiana aji překvapivě jmenoval svobodnými šlechtici aoněkolik let později jejímu manželovi dokonce svěřil velení nafreiberském hradě. Teprve tehdy ji schopná azkušená hospodyně zasvětila dovšeho, co musela jako fojtova manželka vědět.


  Nesla velkou odpovědnost zato, aby nikdo neumřel hlady anedocházelo khádkám ojídlo. Bylo to obtížné ivmírových časech, ale ještě složitější, když nastala krutá zima nebo byly chabé žně, či se dokonce vedla válka.


  Podle Martina odhadu bylo nyní nahradě asi pět set lidí – víc, než jeho stavitel kdy plánoval. Ale kdo vtakové situaci nevykonával své povinnosti, byl tu našpatném místě, protože mohl napáchat větší škody než nepřítel.


  Přijala klíče, které Gertruda roztřesenými prsty odvázala odsvého opasku, auklonila se hraběti. Pak následovala správce, aby spočítala pytle sobilím ahráchem asudy snaloženým masem.


  

  Marta získala přehled ozásobách aopět se rozhlížela poDietrichovi. Hrabě právě vhale mluvil klidem, kteří nahradě hledali útočiště anevěděli, zda jejich domy ještě stojí či je pohltily plameny.


  „Útočníci se stáhli naprotější kopec anemají ssebou žádné obléhací stroje,“ sděloval jim vokamžiku, kdy Marta vešla do plného sálu. „Takže dokud my tady uvnitř neztratíme odvahu, nemůžou nám ublížit.“


  „Vypálili naše domy!“ vykřikla vysoká, hubená žena vhnědých šatech pokrytých vlněnými žmolky. „Kde máme tu odvahu vzít?“


  „Domy zase postavíme,“ odpověděl Dietrich snuceným klidem. „Dneska nanaší straně není žádný mrtvý – ato je podstatné. Naše zásoby vydrží několik týdnů. Akdyby docházely, máme ještě to, co jste si přinesli ssebou. Dovolte správci, aby zapsal, že jste odevzdali kozu, slepici nebo pytel obilí, adostanete zato zaplaceno. Zapeníze si koupíte nové, pokud to tady společně přežijeme.“


  Norbert vedle něj požádal, zda by směl promluvit.


  „Řemeslníci by se měli sejít aspolečně vyrábět další šípy astřely pro kuše. Ženy astarší děti jim můžou pomáhat.“


  „Potřebuju ještě několik šikovných lidí dopekárny akuchyně,“ doplnila Marta, jež se nyní postavila vedle Dietricha aNorberta. „Pomozte nám připravit jídlo pro všechny aroznést je idoobranných chodeb astrážím navěž.“


  Pro každou práci se hlásilo několik dobrovolníků, ostatní Marta rozdělila. Část prala plátno, které se použije pro zraněné, jiní se starali odobytek, další hlídali děti, aby neřádily nanádvoří anevyváděly nějaká uličnictví.


  Brzy měli všichni přidělenou nějakou práci. Dietrich spokojeně přihlížel, jak se zoufalství rozplývá. Pak dal zavolat Lukase aThomase, aby snimi asNorbertem zasedl naválečnou radu. Kjejich překvapení přizval iMartu.


  

  Bojovníci, kteří se sešli vDietrichově komnatě, byli ještě vplné zbroji, odložili jen drátěné kukly apřilby.


  Správce Gottfried dal ktéto příležitosti přinést zkuchyně chléb, maso apivo. Nikdo zpřítomných poboji ubrodu ještě neměl příležitost kjídlu. Tentokrát si všichni rádi posloužili bez ohledu nato, že musí ještě projednat důležité věci. Nejen proto, že dlouho nejedli, ale také protože nikdo nevěděl, zda příští jídlo bude také vklidu. Noční útoky byly oblíbeným prostředkem, jak deptat obléhané.


  Jen Marta se držela vzadu, protože ženy obvykle nemají naválečné radě co pohledávat. Seděla vokenním výklenku avyužívala čas ktomu, aby pozorovala tvář syna, kterého tak dlouho neviděla.


  Norbert dostal slovo jako první ze společnosti. Vyslal zvěda, jenž se právě vrátil snovinkami. Muž se opatrně, ale směle odvážil až doAlbrechtovy blízkosti aposlouchal jeho rozhovory smaršálem atruchsesem.


  „Váš bratr požádal opadesát mužů posily,“ sděloval. „Aoprůvodní zásobovací vozy aobléhací stroje.“


  „Poslům to doMíšně potrvá nejméně dva dny apožadované vozy sem přijedou nejdřív zapět dní,“ odhadoval Dietrich. Podeštích vuplynulých dnech budou cesty špatně průjezdné. „To znamená, že nejpozději zatýden musíme počítat stěžkým ostřelováním, balisty, zápalnými střelami. Najak dlouho nám vystačí zásoby, Marto?“


  Všichni pohlédli nadrobnou ženu, které to bylo velmi nepříjemné.


  „Nadva týdny. Dva apůl, když si utáhneme opasky,“ odpověděla. „Tři apůl, když porazíme všechna zvířata, včetně tažných volů.“ Spolitováním pokrčila rameny. „Je tady pět set lidí, to je velmi mnoho.“


  „Ztoho je necelá stovka schopná bojovat. Chápu,“ přikývl Dietrich zachmuřeně.


  „Dvacet rytířů, včetně durynských, tucet seržánů, dva tucty ozbrojenců alukostřelců, ktomu panoši atucet měšťanů skopími akušemi,“ vypočítával Norbert složení bojové posádky. „Vpřípadě nutnosti by bylo možné ozbrojit ještě dva tucty starších mužů amladíků.“


  Klesl před Dietrichem nakolena.


  „Odpusťte mi, pane! Podcenil jsem situaci. Nikdy bych si nepomyslel, že váš bratr proti vám vytáhne stolika ozbrojenci. Měl jsem najmout víc žoldnéřů. Přejete-li si, předám velení nahradě nějakému schopnějšímu muži.“


  „Ne, zůstanete nasvém místě,“ rozhodl hrabě zWeißenfelsu. „Beztak se naskutečnosti nedá už nic změnit. Akde jste taky mohl vtak krátké době sehnat víc mužů sbojovými zkušenostmi?“


  Nemůžete vzkřísit zmrtvých muže, které jsem vedl do Svaté země, pomyslel si, ale nesměl nasobě nic podobného nechat znát.


  Norbert mlčky vstal avrátil se nasvé místo. Dietrich pokračoval, obrácen kevšem přítomným. „Bratr má zřejmě vúmyslu naprotějším kopci vybudovat provizorní nepřátelský hrad. Už tam stavějí palisády. Ostatně ty naše, odbrodu. Nejprve jeho lidé vytáhli zvody mrtvé muže apošlé koně, potom si vzali dřevo. Koňské maso si zřejmě uvaří.“


  Dietrich aThomas si vyměnili krátký pohled. Oba měli vtom okamžiku před očima stejné trýznivé vzpomínky: Jak vojsko Friedricha Štaufského nacestě doSvaté země, odříznuto odjakéhokoli zásobování, pilo koňskou krev ajedlo koňské maso tak dlouho, až nebylo kmání ani to. Ajak Thomas před Akkonem obětoval svého koně, aby Roland neumřel hlady. Přítel se zotavil… aoněco málo později zemřel, zasažen šípem.


  „Kdybychom tu porazili ivšechny koně, jak dlouho by nám zásoby vydržely?“ zeptal se hrabě Marty. Zachvěla se, ale rychle odhadla množství masa. „Šest týdnů. Ovšem pak bychom možná neměli dost dřeva, abychom mohli pro všechny uvařit.“


  „Zašest týdnů by tam naproti už musela řádit úplavice. Kromě toho by mohl ležet sníh,“ poznamenal Lukas. „Ale nevsadil bych se, že to vašeho bratra přiměje kodchodu.“


  „Musíme jednat dřív, než dorazí posily. Je to naše jediná šance!“ zvolal vzrušeně Thomas, jenž se dosud ovládal amlčel, protože byl nejmladší vradě. „Máme šest dnů čas. Odvažme se útoku, vpadněme dojejich tábora azažeňme je!“


  „Bylo by to necelých padesát jezdců proti dvěma stům,“ střízlivě připomněl Dietrich, aniž návrh podpořil nebo zamítl.


  „Také bych byl pro překvapivý útok. Využijme své znalosti terénu,“ vyjádřil se Norbert. Ijemu by bylo tisíckrát milejší něco podniknout než jen čekat. „Přepadneme je zaúsvitu avpadneme dotábora dřív, než budou postavené palisády. Než se probudí aozbrojí, snížíme jejich početní převahu abude se bojovat muž proti muži!“


  „Albrechtův truchses je chlap všemi mastmi mazaný,“ odporoval rázně Lukas. „Nikdy ho nepodceňujte! Jistě učinil přípravy pro takový případ. Dá tábor důkladně hlídat arozdělí dostatečný počet lidí naúzemí kolem hradu, aby nám zablokoval cesty. Shora uvidí, že přijíždíme.“


  „Můžeme vyslat dost lidí, aby jeho zvědy zneškodnili,“ prohlásil velitel hradu.


  „Dost?“ povytáhl tázavě obočí Dietrich. „Přestože jsme početně otolik slabší? Rád bych důvěřoval svému štěstí avedl těch padesát mužů doútoku – ale co myslíte, skolika bych přijel zpátky?“ Avyslovil to, co odzačátku tušil: „Cožpak mi už teď Weißenfelští nekladou zavinu, že se domů nevrátil nikdo ztěch, kteří se mnou vyjeli doSvaté země?“


  Marta nahraběte polekaně pohlédla.


  Tón porady se začínal zostřovat.


  Lukas se lehce naklonil, aby se pokusil prostředkovat. „Vaši znalost kraje jistě využijeme,“ povzbudivě se obrátil naNorberta. „Jsme nani dokonce odkázaní. Musíme zhradu dostat skupinu jezdců tak, aby si jich Albrechtovi muži nevšimli.“ Pohlédl naDietricha.


  „Obávám se, že vzhledem ksituaci vám nezbývá nic jiného než přijmout nabídku lantkraběte Hermanna. Pojeďme spolu doDurynska, akdyž nás Bůh alantkrabě nenechají naholičkách, můžeme tu být došesti dnů se dvěma sty mužů – ještě včas, než dorazí Albrechtova posila azačne ostřelovat hrad. Navrhoval bych tak útok ze dvou stran.“


  Dietrich prudce vstal apřistoupil koknu. Nechtěl, aby mu teď někdo viděl dotváře. Venku se už setmělo, viděl záři ohňů naprotějším kopci, kde rozložil tábor jeho krvežíznivý bratr.


  Ano, nejraději by okamžitě vyrazil avyřešil záležitost mečem. Nesmí však jen kvůli své náladě obětovat své rytíře aseržány. Je jich tak málo, že podobný útok by nebyl smělostí, nýbrž hříšnou lehkomyslností.


  Zdá se, že pomoct může opravdu jen durynský lantkrabě. Ale má se skutečně zasnoubit sosmiletou dívkou, jen aby zachránil svou kůži?


  Ještě nikdy netoužil poKláře tak jako vtuto chvíli.


  Svynuceným klidem se otočil kLukasovi.


  „Jste si úplně jistý, že by lantkrabě nebyl ochoten vojensky mě podpořit zanějaké jiné podmínky?“


  Lukas zaváhal, tázavě pohlédl naMartu, ale ani ta zřejmě neviděla jinou cestu.


  „Chce mít jistotu, že jeho dcera bude jednou dobře vdaná. To mu leží nasrdci odté doby, co jí zemřela matka.“


  Oba věděli, že Dietrich nemá nic, čím by jinak mohl zlákat bohatého amocného lantkraběte; jeho podíl nawettinském dědictví je příliš malý. Pokus odvolávat se naHermannův smysl pro spravedlnost arozum – vždyť je ivjeho zájmu zkrotit svárlivého souseda – neslibuje valný úspěch. Nato je Hermann příliš chladný počtář. Chce ze situace vytěžit větší prospěch.


  „Svazek sDurynskem zpečetěný manželstvím by pro budoucnost znamenal velkou výhru,“ naléhal nyní iNorbert. Dietrich není markrabě jako byl jeho otec, je pouhý hrabě sbezvýznamným kouskem země, jedním hradem, který nebude schopen udržet, aněkolika vesnicemi, jež byly dneska vypáleny.


  „Se syny aLukasem zFreibergu připravím plán jak se bez úhony dostat zhradu.“


  Všichni upírali zrak naDietricha ačekali najeho závěr, naněmž tolik záleželo.


  „Rozhodnu se zítra,“ prohlásil sneproniknutelným výrazem. „Pokud by doté doby měl někdo zvás jiný návrh, bude mi vítán. Anyní se všichni vraťme nasvá místa, abychom vnoci nezažili nějaké ošklivé překvapení.“


  Těmi slovy zakončil válečnou poradu.


  Počkal, až se všichni rozloučili, pak zamířil klazaretu. Bezpodmínečně si musí promluvit sKlárou.


  


  Noční rozhovory


  

  Klára skutečně ještě byla uraněných, ale kDietrichovu překvapení seděla uohně snovým kovářem aklacíkem něco črtala doudupané hliněné podlahy.


  „Takhle, rozumíš?“ šeptala anevšimla si, že hrabě vešel. Mladý Freiberčan jí vzal klacík zruky aněco naobrázku změnil.


  „Mohl bych to udělat takhle, to by bylo ještě lepší. Podívej se!“


  Dietrichovi vadilo, jak důvěrně se ksobě ti dva chovají, ponoření dosvých záhadných plánků natolik, že ho vůbec nevzali navědomí. Kováři nepřísluší tykat svobodné šlechtičně.


  Jeden ze zraněných zasténal achtěl vodu.


  Teprve nyní si mladí lidé všimli knížete uvchodu avyskočili.


  „Výsosti,“ Klára se lehce uklonila aspěchala knemocnému, aby mu naplnila dřevěný pohár. Potom se vrátila kohništi.


  „Tohle by měl být nástroj navytahování hrotů šípů zran,“ vysvětlovala náčrtek napodlaze trochu rozpačitě, alezjevně nadšeně. „Guntram mi ho vyrobí. Dokonce ví, jak by se ještě dal vylepšit. Podívejte se!“


  Dietrich spotlačovanou nechutí přistoupil blíž azadíval se načáry vudusané hlíně. Znal takové instrumenty; nakřížové výpravě bylo několik jeho mužů zasaženo šípy. Nazákladě obrázku bylo zřejmé, že tento nástroj bude lepší než dosavadní obvyklé. Bude možné stáhnout přes vyčnívající konce šípu jakési pouzdro, aby při vytahování ještě víc netrhaly svaly. Něco podobného viděl ujednoho saracénského léčitele. Kdoví, odkud ten freiberský mladík ten nápad má.


  „Hned ráno se pustím dopráce. Když dovolíte… poohlédnu se teď ponějakém místě napřespání…,“ zdráhavě ze sebe vypravil Guntram, akdyž hrabě svolil, rychle vyšel zmístnosti.


  „Jak se daří raněným?“ zeptal se Dietrich, aby sobě iKláře poskytl čas trochu se vzpamatovat. Pořád ještě mu vadilo, že jí kovář důvěrně tykal.


  „VeFreibergu patřil kPetrově bandě,“ vysvětlovala Klára, jež dokázala číst vjeho obličeji. „Vzpomínáte si nani?“


  Dietrich se proti své vůli usmál. „Samozřejmě. Kovářovi synové abývalý zlodějíček. Kuno aBertram sem ostatně dnes taky přijeli. Ale to jste jistě věděla dřív než já.“


  Nesmí zapomínat, že Klára prožila neobyčejné dětství – neobvyklé vzhledem ksvému původu, osudu rodičů aokolnosti, že odmalička tajně patřila kespiklenecké bandě, jejímž členem byl iGuntram.


  Klára se teď rozpomněla nasvůj úkol ajeho otázku. Zkoumavě pohlédla namuže, kteří jí byli svěřeni. „Je možné, že jednomu znich přece jen budeme muset uříznout ruku. Ale rozhodnu otom zítra při denním světle,“ zašeptala.


  Ještě někdo, kdo odkládá důležité rozhodnutí snesmyslnou nadějí, že by se mohl stát zázrak, pomyslel si trpce Dietrich.


  Potom se soustředil, odhrnul dozadu vlasy spadající naramena apromluvil: „Kláro, rád bych si svámi pohovořil mezi čtyřma očima. Ted hned. Pokud proti tomu nemáte námitky.“


  Okamžik mlčela. Potváři jí přelétl stín, který ho znepokojil.


  Rychle se otočila, šla kestěně avzbudila starou děvečku, jež jí byla přidělena, aby pomáhala pečovat onemocné, avšak večer usnula.


  Klára jí tiše udělila několik pokynů, ještě jednou přejela pohledem raněné, dlaněmi si uhladila pomačkané tmavé šaty ase sklopenýma očima předstoupila před hraběte.


  „Půjdeme dopaláce,“ oznámil anaznačil jí Dietrich, aby ho provázela.


  Noc byla chladná aprůzračná; srpek měsíce zářil mezi několika malými mráčky. Navěži planul oheň, vobranných chodbách drželi muži stráž aobčas si vyměnili pár tichých slov.


  Mlčky míjeli stáje, kde přešlapovalo aodfrkávalo několik koní. Potlačované chichotání ašeptání napovídalo, že inaseníku se usadili uprchlíci.


  Vhale leželi spící tak těsně vedle sebe, že mezi nimi jen stěží procházeli. Prkna apodstavce, znichž se před jídlem stavěly stoly, teď byly opřené ostěny anarohožích leželi lidé zabalení dosvých plášťů nebo zplstnatělých ovčích kůží. Hlasité chrápání atiché pochrupování se mísilo skašlem adalšími zvuky. Třebaže bylo pozdě, mnozí se neklidně převalovali, pokud jim to tlačenice napodlaze dovolovala.


  Klára kráčela halou zaDietrichem asnažila se nikoho neprobudit. Pohled jí zalétl kdítěti, jež se tisklo kpsovi aze spaní ustrašeně vzdychalo. Žena se slzami vočích kojila dítě, další se namáhavě posadila, přejížděla si rukama povzdutém životě aprotahovala si záda – možná začne rodit už dneska vnoci. Asi deset kroků odní seděla nazemi stařena atiše mluvila kněkolika dětem, jež ji bázlivě naslouchaly.


  Naschodech jí Dietrich naznačil, aby šla první.


  Klára přemítala, kde teď asi jsou rodiče abratr. Určitě jsou také ještě vzhůru. Pochopila, že vítězství ubrodu byl jen začátek spořádaného ústupu. Náhle se jí vnucovaly myšlenky, co se asi stane sní asrodiči, padnou-li dorukou Albrechtovi aElmarovi. Když ji zabijí, kdo se postará ojejí dítě, omalou Annu?


  Dotéto chvíle se ještě neodvážila myslet tak daleko dopředu. Zítra ráno musí bezpodmínečně jít kezpovědi. Ale pravděpodobně bude nakněze čekat spousta lidí, kteří dnes vnoci pojali stejný úmysl jako ona.


  

  „Nemůže udělat nic jiného než přijmout nabídku durynského lantkraběte,“ polohlasně uvažoval Lukas, když pozdě vnoci sMartou šel dokomory pro hosty. Až dotéto chvíle kul plány sNorbertem, Marta shradním kuchařem. Teprve nyní se mohli sejít achtěli jít spát.


  „Vpodstatě je to velmi výhodná nabídka – dostane zaženu lantkraběcí dceru, naniž by jinak měl stěží naději, aktomu zajistí trvalý mír sDurynskem. Nato je odkázaný stejně jako napodporu proti svému bratru.“


  „Je to odporné kšeftování,“ pobouřeně namítala Marta. „Co si Dietrich počne sosmiletým děvčátkem?“


  „Doté doby, než bude dost stará ktomu, aby se manželství završilo, si už nějakou kratochvíli najde. Hlavně aby si vyhnal zhlavy Kláru,“ prohlásil Lukas. Náhle se vněm zrodila znepokojivá myšlenka. „Tys věděla, že Dietrich chce požádat ojejí ruku?“


  Marta zaváhala. „Ne… Ale věděla jsem, že se milují… nebo aspoň milovali,“ přiznala.


  Lukas se nechápavě zastavil, chytil ji zaramena aotočil ksobě. „Cože?“


  „Uklidni se. Svěřila mi to, než se oni ucházel Reinhard. Nic mezi nimi nebylo! Klára odzačátku věděla, že jejich láska nemá šanci…“


  Lukas nevypadal, že by se mu potěch slovech ulevilo. „Ato mám být klidný? Mělas mi to povědět!“


  Přece jen manželce dopřává příliš velkou volnost.


  „Aco bys udělal?“ nadhodila. „Určitě bys nemlčel acelou věc ještě víc ztížil.“


  „Jako by beztak nebyla dost těžká!“ rozčiloval se Lukas. Pokud přežije obléhání, pokud všichni přežijí nadcházející dny, bude muset záležitost bedlivě sledovat. Je nejvyšší čas, aby se Klára znovu provdala. Mladá matka nemůže zůstat dlouho sama, auž vůbec ne potom, co se dneska dozvěděl. Bylo by pro ni nebezpečné provdat se zaněkoho znižšího stavu – ale stejné nebezpečí by hrozilo, kdyby si vzala muže vyššího stavu. Člověk jako ona nesmí být vžádném případě nápadný arozhodně si nemůže nárokovat jiné místo než to, které mu Bůh určil.


  Když došli knádvoří, každý ponořen dosvých myšlenek, Marta se náhle zeptala: „Jsi hodně unavený?“


  Lukas nedokázal potlačit úsměv.


  „Tak moc zase ne,“ odpověděl apohladil ji poboku. Veválce je dobře využít každou možnost avyspat se. Nadruhou stranu však nikdo neví, kdy se zase naskytne čas namilostné hrátky.


  Marta se musela zasmát. „Tohle jsem zrovna nemyslela,“ poznamenala, vzala ho zaruku avrátila ji nasvou paži, kam patřila.


  „Chceš ještě zajít dolazaretu apodívat se nazraněné?“ zeptal se. To by mu přesto nezabránilo, aby ji později spožitkem svlékl alaskal, až uslyší její slastné vzdechy. Dobře věděl, jak ji dovést kvrcholu.


  „Ne. Pokud by nastaly potíže, pošlou pro mě. Ale jestli jsou Kuno aBertram ještě vzhůru – ráda bych se dozvěděla, co je nového veFreibergu…“


  Lukas okamžitě změnil směr.


  „Myslím, že jsou ubytovaní vestájích.“


  Tiše, aby nerušil noční klid, promluvil smužem, jenž stál nahlídce uvchodu doprvní stáje. Strážný přikývl, vešel dovnitř apochvíli se vrátil smladými Freiberčany, kteří zřejmě dosud také nezamhouřili oči.


  „Vyprávějte nám odomově,“ vyzval je – hlavně snadějí, že ty dvě veselé kopy Martu trochu rozptýlí. Večtyřech zamířili knejbližšímu strážnímu ohni ausadili se tam. Muži nasobě měli silné gambesony, zima jim nebude, Marta si těsněji přitáhla vlněný šatek kolem ramen.


  „Umřela Emma,“ začal Kuno. „Vden, kdy jsme odjeli…“


  „Měla dobrou smrt, byla uní celá rodina,“ doplnil Bertram, když se Marta pomodlila. „Teď se onemocné arodičky stará Johana adělá to opravdu dobře.“


  „Spousta lidí se stará oto, aby se darebákům, kteří se usadili vevašem domě, pane, nevedlo moc hezky.“


  „Jeden kluk zPetrovy bandy nedávno opil lovecké psy hradního fojta.“


  Seržáni střídavě vyprávěli, skákali si dořeči, mluvili oradostech istrastech, narozeních, svatbách ipohřbech, okaždodenním životě avšelijakých kouscích, jimiž si Freiberští zpříjemňovali život. Marta, většinou zamyšlená, se brzy smála, až jí tekly slzy.


  Pak nachvilku nastalo ticho, bylo slyšet jen praskání hořících větví vohni.


  „Chybíte nám,“ promluvil Kuno neobvykle vážně. „Ve městě je hodně lidí, kteří se modlí zaváš návrat atěší se na ten den.“


  Martin úsměv rázem pohasl.


  „Nemůžeme se vrátit, dokud je Albrecht markrabětem,“ vyslovil Lukas, co si oba mysleli. „Dokud Albrecht žije.“


  Vstal, podal Martě ruku apomohl jí nanohy.


  „Jdeme spát. Jen Bůh ví, co nás zítra čeká.“


  Jen Bůh aten čubčí syn Albrecht, pomyslel si, ale nahlas to nevyslovil.


  

  Vešli dokomory aDietrich Kláru vyzval, aby se posadila. Protože však zůstal stát abyl stavovsky výš, neodvážila se usednout astála před ním se sklopenýma očima. Byl stále ještě vplné zbroji, odložil jen drátěnou kuklu ahelmu, hnědé vlasy rozcuchané větrem si rychlým pohybem odhrnul dozadu.


  Také její šaty dneska utrpěly. Byly zmuchlané avesvitu svíčky nastole viděla krvavé stříkance narukávech spodní světlé košile.


  „Kláro, požádal jsem vaše rodiče ovaši ruku,“ prohlásil bez okolků. „Odpověď jsem ještě nedostal, ale důležitější pro mě je, co mi odpovíte vy. Proto se vás ptám: Chcete se stát mou ženou?“


  Klára naněj užasle pohlédla. Potom si přejela hřbetem ruky poobličeji aokrok ustoupila.


  „Nemůžete se se mnou oženit,“ vypravila ze sebe asnažila se potlačit zvýrazu ihlasu hluboký smutek, který se jí při těch slovech zmocnil. „Musíte si zaženu zvolit Juttu Durynskou, jinak Weißenfels padne dorukou vašeho bratra amnoho lidí zemře.“


  „Zvolit… Pokud můžuvolit, zvolím si vás!“ trval nasvém Dietrich apřistoupil kní. „Pořád vás miluju, víc než kdykoli dřív… Postrádal jsem vás tak, že je mi lhostejné, co si ostatní pomyslí, když se neožením skněžnou nebo hraběnkou, nýbrž sdcerou rytíře. Cožpak vy mě už nemilujete?“


  Protože mlčela, zoufale se zeptal: „Co Reinhard udělal, že naněm vaše srdce stále ještě lpí?“ Natáhl kní ruku, jako by ji chtěl pohladit potváři, ale udržoval odstup, jak velela slušnost.


  Klára váhavě asveškerou odvahou, jaké byla schopna, jeho ruku uchopila apolíbila ji tak jemně, že sotva cítil její rty… pak ji pustila, pomalu svěsila paže aopět okrok ustoupila.


  „Miluju vás… stále ještě avíc než kdykoli dřív,“ přiznala tiše. „Ale nemluvte osňatku se mnou. Je to nemyslitelné. Musíte přijmout návrh durynského lantkraběte.“


  Miluje ho! Dietrich byl rázem tak šťastný, že by nejraději ostatní slova přeslechl.


  „Durynský lantkrabě mi jistě předloží jiný návrh, až se dozví, že jsem zasnoubený,“ prohlásil přesvědčeně.


  „Ne, Výsosti, to neudělá… Musíte se zasnoubit sJuttou, víte to stejně dobře jako já,“ trvala nasvém Klára.


  Opět kní přikročil, vzal ji zaobě ruce apohlédl nani tak, že jí to div nezlomilo srdce.


  „Kláro, neboj se toho, co řeknou lidé! Vím, že ode mě všichni čekají sňatek sknížecí dcerou… třeba stou malou Juttou. Ty jsi mimořádně chytrá astatečná. Pomém boku se prosadíš, máš mé slovo, že tě budu bránit proti každému, kdo by ti chtěl vyčítat tvůj stav.“


  Vytrvale mlčela aDietrich mluvil amluvil, až jí pověděl všechno, co ho zadlouhých nocí trýznilo.


  „Pocelou dobu křížové výpravy, když jsme bez vody ajídla táhli vyprahlou pouští, bojovali vnesmyslných bitvách amí muži jeden podruhém umírali… mě držela jediná myšlenka: že tě zase uvidím, Kláro, že tě obejmu jako svou ženu. Teď zase musím vyslat muže doboje, možná dostejně beznadějného. Očekávají ode mě zázrak. Hrad je přeplněný, správce avelitel stakovou situací nepočítali anepostarali se odostatečné zásoby ani potřebný počet bojovníků. Miluju tě achci tě mít poboku! Potřebuju tě, abych zase neselhal.“


  „Ktomu nepotřebujete mě, nýbrž mocného tchána,“ odporovala důrazně Klára, přestože jí srdce krvácelo. „Kdybyste se oženil pod stavovskou úroveň, ještě víc byste oslabil své postavení. Pak by povaší zemi brzy prahl nejen váš bratr. Máte závazky vůči těm, kteří jsou pod vaší ochranou.“


  Dietrich jí upřeně hleděl dotváře. Když pochopil význam jejích námitek, ijeho výraz ztvrdl apustil jí ruce.


  „Odpusťte, že jsem navás naléhal apřipravil vás očas. Stráž vás bezpečně doprovodí dovaší komory.“


  Náhle mluvil chladným tónem. Právě ze sebe udělal blázna anechtěl navíc dávat najevo bezmezné zklamání.


  Byl už udveří, když Klára tiše promluvila.


  „Neodmítám vás. Miluju vás. Nadevšechno… abez jakékoli podmínky.“


  Tázavě se kní obrátil. Bez jakékoli podmínky? Co tím myslí?


  „Musíte se zasnoubit sJuttou Durynskou, aby lidé tady přežili. Ale než se svatba bude moci zapár let uskutečnit, jsem ochotna… pokud vám to usnadní rozhodování…“


  Zatínala prsty došatů. „… oddat se vám. Nikoli jako manželka, to je nemožné, ale jako vaše milenka.“


  Vyslovila to aani nesklopila hlavu, dívala se mu doočí.


  „Jsem připravená nést všechny následky.“


  „Kláro,“ vydechl úplně odzbrojen. „Myslíš, že bych natebe uvalil takovou hanbu? Tolik tě miluju, tolik potobě toužím, ale tohle… Jak bych mohl naonom světě předstoupit před tvého otce? Mám tvému nevlastnímu otci atvé matce jejich věrnost oplatit tak, že lidé otobě budou mluvit jako omé… děvce?“


  „Jste knížecí syn, nikdo vás nebude odsuzovat zato, že jste si našel milenku nadobu, než bude vaše nevěsta dost stará, aby mohla završit manželství. Anikdo se neodváží mě vevaší přítomnosti nazvat děvkou. Myslím, že Bůh netrestá ty, kdo zcelého srdce milují. Ale jedno vím jistě: Život může skončit vjediném okamžiku. Tak zemřel můj otec, můj manžel, tak zemřelo mnoho vašich mužů veválce. Akdyž neporazíte svého bratra, vybije celou mou rodinu.“


  Dietrich vhlubokém pohnutí shledával slova.


  „Odsuzujete mě zato? Považujete mě zanecudnou?“ zeptala se spíš dotčeně než nejistě. „Nikdy se mě nedotkl žádný jiný muž kromě mého manžela, aten už je dlouho mrtvý. Anikomu jinému kromě vás to nikdy nedovolím.“


  Pomalu se kní vrátil, vzal její hlavu dodlaní apolíbil ji načelo.


  „Kláro, tolik potobě toužím,“ zašeptal. Nejraději by ji pevně objal aodnesl napostel. „Ale tohle udělat nemůžu. Nedokážu ti ublížit. Ato by bylo, jako kdybych tě předhodil vlkům.“


  Odpoutal se odní, vzal ji zaruku avedl kedveřím.


  „Zítra jeďte doEisenachu apřiveďte posilu,“ prohlásila odhodlaně, ač vnitru zdaleka nebyla tak rozhodná.


  Sbušícím srdcem asklopenou hlavou vyšla zkomory. Nechce ji. Bude teď oní špatně smýšlet, odsuzovat ji? Až bude pobitvě, zřejmě bude muset odejít zWeißenfelsu. Nedokáže žít najednom místě sDietrichem astále se sním potkávat.


  

  Ani Albrecht této noci nespal aseděl vespolečnosti maršála atruchsese. Tlustý šenk požádal odovolení zotavit se poútrapách cesty anásledném drancování anyní už spal. Gerald podmračeně zíral před sebe anepromluvil ani slovo. Jen Elmar vypadal spokojeně aspolu sknížetem pil pohár zapohárem, aniž to naněj nějak zapůsobilo.


  Ten zatracenej hvězdopravec by tady měl dneska vnoci co vykládat, pomyslel si při pohledu nahvězdné nebe, jež zahlédl mezi vchodovými dílci stanu, který pro knížete postavili ozbrojenci. Ale alchymista se sodkazem napokročilý věk anemoc omluvil zúčasti naválečném tažení. Elmar ho ani vnejmenším nepostrádal. Konečně má knížecí pozornost zase jen pro sebe. Nejlepší příležitost připomenout, jak je nepostradatelný.


  „Možná byste měl zítra poslat khradu vyjednavače,“ navrhl.


  „Kčemu by to bylo?“ pohrdavě se otázal Albrecht. „Pro ně není slitování. Budeme je obléhat tak dlouho, dokud si neuvaří své boty anebudou je jíst. Však oni jednou přijdou žebrat omilost.“


  „To jistě. Ale až uslyší, že zanecelý týden nám přijdou posily, možná se vzdají hned. Kromě toho…“


  Odmlčel se, aby vknížeti probudil zvědavost. Albrecht ho znal dost dobře, aby vytušil, že teď přijde obzvlášť zákeřný návrh.


  „Věděl bych ojednom, kdo by byl pro takový úkol vhodný: ten zMuldentalu…“


  Albrecht nevrle pohlédl nanejvěrnějšího družiníka. „Když ho vyšleme zamým bratrem, už ho neuvidíme,“ namítl. „Nemám vúmyslu posílat protivníkovi posilu, ani kdyby to byl jediný muž.“


  Vzal jmenovaného muže ssebou adal ho ostře hlídat jen proto, aby neměl příležitost proti němu intrikovat.


  „Však se vrátí, když mu pohrozíte, že dáte zapíchnout jeho ženu, pokud vám nezachová věrnost,“ ujistil ho klidně Elmar.


  Albrecht naněj nedůvěřivě pohlédl. „Ajaký plán vězí za tímhle návrhem? Myslíte, že lidé mého bratra zabijí?“


  Elmar se spokojeně usmál apohladil si vousy. „Škoda by to nebyla, ale já myslím něco jiného. Jeho syn tenkrát jistě utekl stím klukem zChristiansdorfu zacísařem. Dneska ubrodu nebyl. Aneproslýchá se, že se váš bratr vrátil jenom sjediným rytířem?“


  „Jak politováníhodné,“ opovržlivě poznamenal Albrecht. Potom pochopil.


  „Přesně tak,“ přikývl truchses, jenž zpozoroval záblesk vknížecím obličeji. „Když se dozví, že jeho syn bídně zahynul pod velením vašeho bratra, zajistí vám to jeho věrnost víc než jakákoli výhrůžka.“


  


  Výzva


  

  Ráno hned pomši vpřeplněném hradě dal Dietrich dosvé komory povolat vojenskou radu: Norberta, Lukase, jejich syny asprávce Gottfrieda. Dosud žádné rozhodnutí nevyhlásil, protože vhloubi srdce stále ještě doufal, že se dokáže vyhnout nevyhnutelnému.


  Lukas aNorbert předchozího večera vypracovali plán, jak by skupinka jezdců mohla opustit hrad tajnou, úzkou brankou, aniž ji obléhatelé zpozorují. Popříkré, sotva znatelné stezce by museli koně svést dolů zauzdu.


  „Pošlu napřed tucet spolehlivých mužů, kteří vám zajistí volnou cestu azadrží případné nepřátelské hlídky,“ ujišťoval Norbert.


  „Já se sněkolika lidmi postarám orozptýlení vtáboře Míšeňských,“ slíbil Thomas apobavený úsměv nartech jeho nevlastního otce svědčil otom, že si vymysleli něco opravdu povedeného.


  Nyní všichni upřeli zrak nasvého velitele snadějí, že bude souhlasit aokamžitě se vydá doDurynska.


  Pak budu jako prosebník klečet před Hermannem, který si to pořádně vychutná, pomyslel si zatrpkle. Nedokázal jsem dodržet svou přísahu křížového rytíře, nedokážu držet tento hrad… Tak vypadám před Bohem ipřed lidmi… Amusím pohřbít všechny naděje nasvou lásku. Kdykoli bych si mohl vzít dopostele hezkou děvečku nebo ženu nějakého ministeriala – ale nikdy Kláru.


  Jak bych se pak mohl podívat doočí Lukasovi? Nebo její matce? Mám příliš málo skutečně věrných stoupenců nato, abych některé znich promarnil. Ta troška cti je to poslední, co mi vůbec ještě zbývá.


  Hlučné kroky naschodech Dietrichovi ještě nachvilku ušetřily nutnost odpovědět. Ozvalo se zaklepání nadveře avešel mladý seržán. Ještě než poklekl, zvolal: „Markrabě nám posílá vyjednavače!“


  „Stojí už před bránou?“ zeptal se Norbert.


  „Jestli dovolíte, rád bych se natoho posla nejprve podíval,“ navrhl Lukas aobrátil se nanevlastního syna: „Doprovodíš mě?“


  Pokud vyjednavač nevstoupil doAlbrechtových služeb teprve vposlední době, budou ho znát azvolby posla odhadnou nejen obsah poselství, ale budou moct irozhodnout, zda mu dovolí vstoupit, nebo ho raději nechají před bránou apovedou jednání zhradební zdi.


  „Jdu svámi aposlechnu si, co nám poví,“ rozhodl se Dietrich.


  Vstali aspolečně zamířili kportiku.


  Vhale ananádvoří několik čeledínů aděveček rozdělovalo prosnou kaši. Všude seděli nebo stáli lidé ajedli. Lžíci každý nosil ssebou, akdo neměl misku, dělil si nádobu sněkolika dalšími. Vpřední části haly apod obrannými chodbami jedli ozbrojenci, kteří právě neměli hlídku. Jejich počet byl mizivý vesrovnání se spoustou lidí vsoučasné době obývajících hrad.


  Dav se dělil před třemi odhodlaně se tvářícími veliteli, kteří rázným krokem přecházeli kbráně.


  Lukas bral schody doobranné chodby podvou, aby už mohl vyhlédnout ven. Jako kdyby ani necítil tíhu drátěné košile, kterou měl nasobě.


  Hned podle koně poznal, kdo stojí dole. Thomas také azaplavil ho pocit, že se musí studem ažalem propadnout dozemě.


  „Markrabě všem slibuje svobodný odchod, pokud mu ještě dnes bude předán hrad. Dává vám lhůtu dozápadu slunce!“ volal nahradby shlavou zakloněnou Raimund zMuldentalu.


  Lukas se obrátil kDietrichovi. „Když stím poselstvím přijel zrovna Raimund, něco zatím vězí… lest… nebo tajná zpráva. Rád bych zjistil, co to je. Možná že se knám chce připojit.“


  „Pusťte ho dovnitř!“ rozkázal hrabě. Znal Raimunda zdob, kdy byl panošem; byl to nejlepší přítel Christiana, jeho učitele. Ateď mu musí sdělit, že jeho jediný syn padl.


  Chvilku trvalo, než bránu obsadili dvojnásobným počtem ozbrojenců, spustili padací most auvolnili těžké trámy držící mříž. Raimund vjel dovnitř pod povytaženou mříží amusel sklonit hlavu atrochu se přikrčit. Obklopilo ho půl tuctu ozbrojenců, ale Lukas je poslal pryč.


  „Když dovolíte, nejprve sním promluvím já mezi čtyřma očima,“ pohlédl naDietricha azachmuřený výraz neponechával pochybnosti otom, že má vúmyslu příteli oznámit smrt jeho syna. Thomas chtěl něco namítnout, protože to považoval zasvou smutnou povinnost, ale nevlastní otec ho pohledem přiměl, aby mlčel. Lukas už také znal všechny podrobnosti Rolandova tragického konce.


  Raimund sesedl zkoně. Lukas položil příteli ruku narameno aodvedl ho pár kroků stranou, aby jejich rozhovor nikdo nemohl poslouchat. Natomto místě je také nemohl vidět nikdo zAlbrechtova tábora, přestože byl naprotějším kopci položený výše než hrad.


  Pro pozorovatele nahradním nádvoří to vypadalo, jako by Raimunda někdo zasáhl kladivem. Zapotácel se, ale Lukas ho pořád držel zarameno atiše kněmu promlouval.


  Raimund, bledý jako stěna, si rukou přejížděl poobličeji.


  „Tak proto poslal Albrecht mě,“ vypravil ze sebe azočí se mu draly slzy. „Myslel jsem, že mě chce svést ktomu, abych přeběhl. Pak by si mohl přivlastnit mé panství… Mé koně už má… Azabili by Alžbětu! Alžběta! Jak jen jí to mám povědět? Zlomí jí to srdce…“


  „Budiž ti útěchou, že dlouho netrpěl… Avšechny jeho hříchy byly prominuty, dlí teď unašeho Vykupitele,“ pokoušel se ho těšit Lukas. Věděl však, že není nic, co by přítele uklidnilo.


  Raimund si ještě několikrát přejel dlaní potváři apřes oči apokoušel se ovládnout. „Měl bych teď splnit svůj úkol…“ několikrát zamrkal, aby jasně viděl, předstoupil před Dietricha apoklekl nakoleno.


  „Vstaňte adoprovoďte mě domé komory, abyste mi sdělil poselství,“ vyzval ho hrabě apřikázal, aby poslovi přinesli něco kpití. To, očem teď budou jednat, není určeno pro uši kdekoho. Beztak už pohradě koluje víc než dost klevet.


  „Dal bych všechno své stříbro zato, kdybych mohl vašeho syna přivést ze Svaté země živého,“ přiznal tiše Raimundovi anebylo to řečeno dovětru. „Byl to jeden zmých nejstatečnějších mužů ačasto dával svůj život vsázku… Nakonec padl poslední den před Akkonem…“


  Raimund chtěl něco odpovědět, ale měl sevřené hrdlo.


  Byl vděčný zaodklad, který mu poskytla cesta dopaláce aposchodech nahoru. Vkomoře sebral všechny své síly aopakoval poselství. „Albrecht nabízí mužům, ženám adětem natomto hradě svobodný odchod beze zbraní, pokud mu Weißenfels předáte dnes dosetmění.“


  „Myslíte to, co zWeißenfelsu zbylo?“ zeptal se Dietrich sledovým výrazem. „Aco se stane, když bratrovi hrad dobrovolně nevydám? Tak snadno ho dobýt nedokáže azima se blíží.“


  „Máš pohrozit, že zapár dní přijde posila?“ zeptal se Lukas.


  Raimunda ani vnejmenším nepřekvapilo, že to přítel ví. Samozřejmě vyslali zvědy aAlbrechtovi muži se vychloubají hodně nahlas.


  „Mám vám vyřídit, že nemáte vůbec žádnou naději,“ odpověděl zdrceně. „Buď se vzdáte hned abudete smět svobodně odejít, nebo budete pobiti. To jsou slova vašeho bratra.“


  „Vycházím zpředpokladu, že bratrova nabídka se nevztahuje namě,“ poznamenal chladnokrevně Dietrich. „Aže nenechá svobodně odejít ani mé lidi. Nikdy se nevyznačoval tím, že by držel slovo. Vraťte se dotábora, Raimunde, avyřiďte mu, že předkládám protinávrh. Vyzývám Albrechta kosobnímu souboji meči, hned tady před bránou. Vítěz bude pánem Weißenfelsu.“


  Dietrichův nečekaný návrh okamžitě vyvolal pobouření mezi muži. Ale než někdo stačil nesouhlas vyjádřit, Dietrich panovačným pohybem ruky zarazil jakékoli námitky.


  „Nemám vúmyslu se otom dohadovat. Raimunde, předneste mému bratrovi tuto nabídku! Teď hned. Platí dopříštího vyzvánění zvonů.“


  Rytíř zMuldentalu vstal. „Nepřijme ji, Výsosti. Je si svou věcí příliš jistý,“ opáčil už cestou kedveřím.


  „Ale já to aspoň musím zkusit, abych ušetřil soužení lidem, kteří jsou pod mou ochranou,“ trval nasvém Dietrich. „Chcete-li mi prokázat osobní laskavost, přineste mi rychle odpověď. Tak rychle, jak jen budete moct.“


  

  Až když se zaRaimundem zavřely dveře, obrátil se Dietrich kesvým mužům „Teď můžete vznášet námitky.“


  „Vžádném případě to nemůžete riskovat!“ zvolal jako první Norbert.


  „Máte tak malou důvěru vmé bojové umění? Obáváte se, že bych mohl prohrát avás tady pak všechny zabijí?“ zeptal se Dietrich snáznakem posměchu vhlase.


  „Obávám se, že by vás mohli vlákat dopasti azabít,“ vysvětlil důrazně hubený velitel hradu. „Sám jste připustil, že vašemu bratrovi nelze důvěřovat. Co by mubránilo vtom, aby vás dal svými muži obklíčit azapíchnout?“


  „Navíc ztrácíte čas, Výsosti,“ nabádal správce. „Chcete-li sem sdurynskou ozbrojenou pomocí dojet dřív, než dorazí posila zMíšně, musíte se neprodleně vydat nacestu. Co když markrabě přece jen přijme vaši výzvu? Když nenastoupíte nasouboj, obviní vás ze zbabělosti.“


  „Proto jsem Raimunda žádal oco nejrychlejší doručení odpovědi,“ připomněl Dietrich. „Bude-li bratr souhlasit, záležitost vyřídíme hned ajednou provždy aušetříme životy mnoha lidí. Odmítne-li, okamžitě vyrazíme doDurynska, jak jste naplánovali.“


  „Nikdy nebude souhlasit se soubojem,“ ušklíbl se pohrdavě Thomas. „Proč by se měl vystavovat takovému nebezpečí? Ví, kdo byl vaším učitelem azná vaši šermířskou pověst.“


  Mladý rytíř pozvedl ruce azapřísahal svého velitele: „Neposkytujte mu příležitost kzákeřnosti!“


  „Nebyl bych si tak jistý,“ promluvil Lukas kobecnému překvapení. „Samozřejmě se musíme obávat léčky amusíme se nani připravit. Ale Albrecht není zbabělec. Naopak. Má sklon bezmezně se přeceňovat apovažuje se zaneomylného. Jistě by ho lákala představa odklidit vás zcesty hned namístě, navíc vsouboji, který jste navrhl vy. Pokud se to nepodaří, má pořád ještě své pochopy. Naším úkolem pak bude držet je vpatřičných mezích.“


  Ze všech rytířů přítomných vkomoře byl Lukas zřejmě jediný, kdo přesně pochopil, čeho se Dietrich odvažuje aproč to dělá. Albrecht se často rozhodoval podle okamžité nálady avyhlídka, že by ještě před polednem získal bratrův majetek anavždy odklidil nenáviděného mladšího sourozence zcesty, by pro něj mohla být dostatečným podnětem, aby nastoupil ksouboji.


  Lukas klidně vstal. „Mohu vám posloužit krozcvičení narozehřátí?“


  „To je nejlepší návrh, jaký jsem dneska ráno slyšel,“ odpověděl súlevou Dietrich, jehož potěšilo, že mu Lukas důvěřuje aje stejného názoru jako on. Rovněž vstal asáhl po meči. „Vy zatím vyhlížejte posla apřipravte všechno kcestě doEisenachu!“


  

  Nebylo snadné najít místo pro cvičný boj. Komory byly příliš nízké, tam se muži nemohli rozmáchnout khornímu seku. Nádvoří ahala byly přeplněné ataké by tam vzbudili zbytečnou pozornost. Času však bylo málo, atak Lukas rozhodl, že pošle pryč všechny lidi zhaly.


  Nasadili si vycpávky adrátěné kukly azaujali výchozí postoj. Měli nasobě gambesony akroužkové košile, pokrátké dohodě se vzdali štítů.


  Lukas přenechal Dietrichovi první sek. Byl velmi zvědavý, jak jeho bývalý chráněnec bojuje teď. Spolu sChristianem Dietrichovi poskytli nemilosrdný výcvik, mnohem tvrdší, než byla beztak přísná výuka panošů. Byla to pro něj nejjistější šance přežít.


  Začal rychlý boj, jehož jednotlivosti by méně zkušený pozorovatel ani nepostřehl. Úspěch kolísal mezi oběma bojovníky.


  Jednou zdánlivě vyhrával jeden, pak druhý, ale každý znich se dokázal zdomněle bezvýchodné situace nějakou fintou dostat.


  „Christian by navás byl hrdý,“ usmál se Lukas vpřestávce, kterou si povolili. „Přestože hrdost je hřích. Ale uvšech svatých, pěkně se svámi zapotím… Zkrátka stárnu.“


  „To určitě ne – podle toho, jak jste rychlý,“ odporoval upřímně Dietrich. „Je mi ctí, že jsem byl Christianovým avaším žákem.“


  Pohlédl kevchodu dohaly. Uviděl Norbertova nejstaršího syna, jak knim spěchá.


  „Tak uvidíme, jestli bratr výzvu přijal.“


  Spolu se rychle vydali kbráně, tentokrát bylo jasné, že posel nebude vpuštěn dovnitř. Krátkou odpověď – ano nebo ne – může zakřičet nahradby.


  

  Albrechta bratrova nabídka zaskočila neméně než jeho rytíře. „Možná bych ji opravdu měl přijmout, ušetří nám čas apozdější ospravedlňování,“ nadchl se poRaimundově stručné zprávě. Elmar zavrtěl hlavou. „Chce-li váš bratr souboj hned anamístě, pak zatím něco vězí. Proč nechce počkat dovečera? Možná nahradě už nemají co žrát. Nebo znějakého důvodu nedokáže udržet lidi uvnitř vklidu…“


  Truchses přimhouřil oči azahleděl se nasvětlou skálu pod hradem. „Tam naproti je něco shnilého. Mohlo by být napínavé sledovat, jak se budou věci vyvíjet.“


  „Moc rád bych mu usekl hlavu,“ poznamenal Albrecht akolísal vrozhodování, zda výzvu přijmout nebo ne. Nebál se mladšího bratra. Ale včera vnoci hodně pil adneska ho bolela hlava. Chce snad Dietrich proto bojovat okamžitě?


  Albrecht nedůvěřivě pohlédl naRaimunda.


  „Co všechno jste mu napovídal?“ zařval naněj.


  „Nic víc než to, co jste mi nařídil, to vám přísahám při všem, co je mi svaté! Pak mě hned poslali pryč. Družiníky vašeho bratra jeho návrh také překvapil azjevně ho považovali zanebezpečný.“ Raimund se domníval, že tolik povědět může, aniž přátelům uškodí.


  Elmar kývl namaršála Geralda. „Jsem si jistý, že nám něco zamlčuje. Vymlaťte to zněj apak ho spoutejte dořetězů!“


  Gerald chytil rytíře zarameno avystrčil ho ze stanu. Kývnutím přivolal dva muže. Se zrádcem si nebude špinit ruce osobně.


  „Myslím, že tentokrát bych měl kbráně vyjet já,“ prohlásil Elmar aspokojeně si mnul ruce. „Bylo by směšné, kdybych přitom nezjistil ještě něco zajímavého.“


  Rozkázal jednomu zpanošů, aby mu okamžitě osedlal koně, uklonil se Albrechtovi avyrazil.


  

  Před padacím mostem Elmar zaklonil hlavu tak, jak mu dovoloval okraj přilby, azařval: „Tohle je vaše poslední šance: Vydejte hrad míšeňskému markraběti dozápadu slunce. Nebo nasebe naložíte vinu zaprolitou krev nespočetných lidí.“


  Většiny znich nebude škoda, zvlášť ne toho zloděje koní vedle tebe, pomyslel si truchses, který jasně rozeznal Thomase. Ale to nedopověděl – nechtěl protivníka dráždit, ale zastrašit. Využít jeho nejhlubší obavy avyburcovat jeho svědomí. Protože Dietrich podle všeho, co oněm slyšel, svědomí ještě pořád měl.


  „Proč markrabě odmítá rozhodující souboj?“ zavolal Norbert.


  Elmar se posměšně zachechtal. „Myslíte, že se bojí svého malého bratra? Věc je už dávno rozhodnutá. Měli byste okamžitě otevřít bránu aživí opustit hrad, dokud máte tu možnost. Skaždým dnem, který uplyne, se podmínky kapitulace zhorší – ato výrazně.“


  Bez dalšího slova se Dietrich otočil kElmarovi zády anaznačil mužům, aby ho následovali. Dbali nato, aby nepřítel neuviděl Lukase. Vtěsném sledu sestupovali poschodech zobranné chodby.


  „Tím je rozhodnuto,“ prohlásil Dietrich. „Lukas ajá okamžitě odjíždíme doEisenachu. Ne, nikdo jiný,“ předešel okamžitě námitkám. „Jen my dva. Budeme nenápadnější arychlejší. Tady nahradě je zapotřebí každého bojovníka. Jen ať si bratr myslí, že tu sedím ačekám. Kdyby ještě jednou vyslal posla, zdržujte ho asnažte se získat čas. Bude-li při nás stát Bůh avšechno poběží tak, jak bylo naplánováno, budu zašest dní zpátky. Pozorujte jih ačekejte, až dám ohňové znamení. Potom napadneme nepřátelský tábor ze dvou stran.“


  Norbert ajeho synové souhlasně přikyvovali. „Tajná stezka je volná,“ oznámil. „Půl tuctu mužů je připraveno vás při výjezdu doprovodit achránit.“


  Dietrich odmítl ito. „Musí stačit, když muži pojedou vurčitém odstupu, aby případně zadrželi hlídky, než vyjedeme zvesnice.“


  Potom se obrátil kThomasovi. „Rozptýlení vnepřátelském táboře možná vůbec nepotřebujeme. Raději bych je ukolébal dopocitu klidu ajistoty. Ať si myslí, že tady vyděšeně dřepíme anemůžeme se rozhodnout, co dál.“


  „Tím zklamete dva mé krajany,“ poznamenal spolitováním Thomas. „To také nevypadá jako útok, ale jako nešťastná, úplně přirozená příhoda, kterou bych jim ze srdce přál.“


  „Tak povídejte,“ vyzval ho Dietrich, jenž Freiberčanům nechtěl zkazit radost. Tušil, kdo jsou ti dva krajané.


  Aopravdu – naLukasovo zavolání přispěchali Kuno aBertram anesli ranec pevně ovinutý šátkem.


  „Včely, Výsosti,“ prozradil černovlasý Kuno snepokrytým nadšením. „Vyplížíme se ven, vylezeme nastrom nedaleko tábora ahodíme tam roj. Budou mít pořádný vztek – myslím včely…“


  „Achvíli jistě nebude mít nikdo příležitost vyhlížet asledovat, jestli zhradu někdo nevyjíždí,“ ujišťoval Bertram.


  Dietrich si prohlížel oba freiberské mladíky, které znal dost dobře, aby věřil, že se ztohoto kousku dostanou se zdravou kůží.


  „Dobře,“ souhlasil. „Akdyby se naskytla příležitost, podívejte se poRaimundovi zMuldentalu. Možná potřebuje pomoc.“


  

  Úkoly byly rozděleny adůležité záležitosti projednané. Teď se počítal každý okamžik. Koně pro Dietricha aLukase byly osedlané, jeden zmužů předvoje dal znamení, že stezka je volná.


  „Držte tady postavení. Šest dní! Plně se navás spoléhám,“ kladl Dietrich nasrdce Norbertovi aThomasovi. Přistoupila knim Marta: pro každého jezdce zabalila balíček sproviantem nacestu apřidala kněmu pás plátna, aby se naněj uložili kespaní, aněkolik drobností, které se jim budou hodit. Chtějí-li se vrátit včas, nebudou se zdržovat hledáním noclehů vhostincích.


  „Bůh vás ochraňuj,“ loučila se snimi. „Kéž lantkrabě jedná rychle.“


  Podlehla nepotlačitelnému návalu citu aobjala Lukase. Věděla, že odrytířovy manželky se očekává ovládání, když její muž odjíždí, zvlášť když se chystá válka. Ale tohle nikdy pořádně nedokázala.


  Rychle se odněj odpoutala, aby mu neudělala ostudu. Lukas se nani povzbudivě usmál apodle toho úsměvu viděla, že jen stěží potlačil žert adává jí tak najevo, že by se sní nejraději rozloučil důkladněji. To už ale udělali anikomu jinému dotoho nic není.


  Teď nebyla chvíle nažerty, toho si byl Lukas vědom. Ipokud Hermann dodrží slovo aopravdu se dokážou zašest dní vrátit sdvěma stovkami durynských ozbrojenců dřív, než dorazí Albrechtova posila, čeká je ještě boj muže proti muži, jehož výsledek je velmi nejistý.


  Apokud se nevrátí včas nebo přijedou bez pomoci, pak život všech lidí nahradě už nemá cenu ani co by se zanehet vešlo.


  „Buď silná… aměj oči dokořán,“ zašeptal jí doucha, když ji letmo narozloučenou líbal natvář. „Někde tady číhá zrádce… nejméně jeden. Vždycky avšude nějaký je.“


  Marta přikývla aLukas se obrátil knevlastnímu synovi.


  „Dávej pozor nasvou matku asestru,“ kladl mu nasrdce. „Plně se natebe spoléhám.“


  Thomase těšilo, že ho nevlastní otec bere tak vážně, anartech se mu dokonce objevil náznak úsměvu – což uněj pojeho návratu ještě nikdo neviděl.


  „Kéž při vás stojí Bůh,“ popřál Lukasovi aDietrichovi. „Už se nemůžu dočkat, až tamhle tu pakáž poženeme,“ pohodil hlavou knepřátelskému táboru.


  Dietrich mlčel, když se jeho průvodce loučil smanželkou anevlastním synem.


  Nenápadně se rozhlížel poKláře, ale ta se nikde neukázala. Tady naveřejnosti před očima jejích rodičů abratra by sní beztak nemohl volně promluvit. Přesto by ji rád ještě jednou viděl, naposledy, než se jí bude muset zcela vzdát avysvětlit jí své pohnutky.


  Mnohohlasý pokřik zprotějšího tábora prozradil, že Kuno aBertram svou nálož rozzuřených včel umístili správně.


  Dietrich pohlédl naLukase, ten přikývl achopil se koňské uzdy. Musí vyrazit. Byť Dietricha srdce bolí – musí přijmout durynskou nabídku. Raimundův příjezd byl poslední kapkou vjeho rozhodování. Nikdy už před sebou nechce vidět zoufalého otce, jemuž sdělil zprávu osynově smrti.


  


  Matka adcera


  

  Marta aKlára stály nakonci hradeb aupíraly oči smě rem, kde předpokládaly Dietricha aLukase. Občas se některá znich domnívala, že zahlédla mezi větvemi koňskou srst nebo záblesk jílce, ale možná je jen klamala jejich představivost nebo naděje, že ještě jednou zahlédnou milovaného muže.


  „Vrátí se?“ zeptala se Klára. Marta věděla, že dcera teď nechce slyšet jen pár slůvek útěchy, nýbrž to, vco opravdu věří, co vyciťuje aví.


  „Vrátí,“ odpověděla asdílela Klářin žal. „Ale buď se Dietrich vrátí jako Juttin ženich svojskem – nebo sám sLukasem. Pak nás čeká beznadějná bitva, která skončí masakrem. Neměl jinou volbu, když nasebe nechtěl naložit vinu zadalší prolitou krev. Nesmíš mu to vyčítat.“


  Marta si sedla nazem, pokrčila kolena aobjala je pažemi.


  Klára překvapeně pohlédla nasvou obvykle neklidnou matku.


  Zranění byli ošetřeni, ráno se rozhodli, že mladému seržánovi ruku ponechají, odění nahradě se zatím postarají muži asnimi Gertruda, která se už trochu uklidnila. Malá Anna spala pod ochranou pečlivé chůvy. Možná je nyní poslední příležitost promluvit si před nevyhnutelnou bitvou.


  Klára se tedy posadila vedle matky ačekala, co jí Marta poví. Byla si jistá, že se to bude týkat Dietricha, akolísala mezi přáním svěřit se jí astrachem, že by jí mohla její záměr důrazně vymlouvat.


  „Dietrich požádal Lukase otvou ruku,“ začala sama Marta váhavě, jako kdyby četla dceřiny myšlenky. „Kvelkému Lukasovu úžasu anavzdory jeho námitkám.“


  „Už jsem hraběti Dietrichovi řekla, že je to nemožné aže se musí oženit sJuttou Durynskou,“ odsekla Klára.


  „Vím,“ přikývla klidně Marta. „Nechce Juttu. Ale nakonec musel uznat, že nemůže dát vsázku život všech nahradě pro své osobní štěstí. Těžce bojoval sám se sebou. Myslím, že kjeho rozhodnutí přispělo setkání sRaimundem…“


  „Brečela bych, když si vzpomenu naRolanda,“ zašeptala Klára azaklonila hlavu, jako kdyby chtěla spočítat oblaka nanebi. Pochvíli mlčení se zeptala: „Vyprávěl ti Thomas, jak se to stalo? Co všechno protrpěli?“


  „Tvůj bratr se velmi vynalézavě vyhýbá promluvit se mnou oté době. Ale samozřejmě to vím. Stačí mi, když se mu podívám doočí. Něco taky pověděl Dietrich Lukasovi.“


  Klára polkla azamyšleně se podívala matce doočí. „Když se vrátili, Thomas ajá jsme si povídali skoro celou noc. Válka mu zničila duši.“


  „Ano, já vím,“ zašeptala Marta.


  „Jak bychom ho mohly vyléčit?“ zeptala se Klára zoufale. Jestli ani matka nebude vědět nějakou radu, není pro Thomase záchrany. Pak zuřivě vyrazí nakoni dodalší bitvy, bude zabíjet azabíjet, nic přitom nepocítí, leda snad naokamžik opojení apotom hlubokou prázdnotu.


  „To dokáže jen čas – aláska. Dívka sčistým srdcem. Ale musí být silná… amít dostatečnou schopnost vcítění, aby nahlédla dojeho nitra, vypátrala každé poranění auzdravila je. Musí sním jít donejhlubších propastí, kde jeho duše bloudí, avyvést ji odtamtud.“


  „Takovou dívku tady nenajde,“ smutně poznamenala Klára. „Může to být jen někdo, kdo navlastní kůži zažil už hodně zlého anenechal se tím zlomit. Ale tady jsou jen hloupé mladé husy apár vypočítavých vdov, kterým je jedno, jak to vypadá vjeho nitru, pro ně je jenom hrdina, který se vrátil zdaleké cesty, zpestření jejich dlouhé chvíle.“


  Klára teď myslela nejen nasvého bratra. Dietrich prožil stejné porážky atrpká zklamání, navíc se cítí vinen zasmrt svých mužů. Vuších jí zněla jeho slova, že ji potřebuje, aby mohl stou vinou žít dál.


  Osmiletá Jutta, třebaže je prý nasvůj věk velmi chytrá, mu vtom opravdu pomoci nemůže. Klára naokamžik pocítila pokušení přiznat se matce, že je ochotna stát se Dietrichovou milenkou. Ale vlastně ani neví, jestli oto Dietrich vůbec stojí – jestli ji zatěchto okolností bude chtít. Pravděpodobně mu to jeho čest nedovolí.


  Ale dokázala se jen smutně zeptat: „Otec by to pochopil, viď? Přece když požádal otvou ruku, taky mu bylo lhostejné, že se vezmete navzdory stavovskému rozdílu…“


  Martě přelétl potváři stín žalu.


  „Ano, pochopil by to,“ souhlasila tiše. Přejela si rukou přes oči ateskně se usmála.


  „Byl ministerial ajá obyčejná porodní bába. Ale když se omě ucházel, žertoval, že byl právě prohlášen psancem ajá jsem tedy natom společensky lépe. Nebýt falešné obžaloby avyhnání, pravděpodobně by se nikdy se mnou oženit nemohl.“


  Ovládla se atvářila se zase klidně. „Já bych sním šla idoživota psance naútěku. Ale musel vést dál svůj boj. Tak jsme zůstali. Aby ochránil lidi vevesnici, vytáhl doboje na život anasmrt. Bez pomoci Lukase, Raimunda, Kuna, Bertrama akovářů by to nedokázal. Když pak Oto vnáhlém hnutí mysli análadě jeho imě povýšil dostavu svobodné šlechty, vyřešilo to stavovský problém, ale jen dourčité míry. Vždyť jsi to sama zažila: My ženy si natomto světě nemůžeme dovolit ani sebemenší odchylku odpravidel. Zažádnou cenu nesmíme být nápadné, nebo by to mohl být náš rozsudek smrti.“


  Klára se proti své vůli zasmála.


  „Neřekla bych, že bylo nenápadné vstát apřed celým dvorem proklít míšeňského markraběte.“


  Usmívala se inavzdory těžké chvíli, jakou prožívaly, abyla hrdá nato, čeho se matka odvážila. Vždyť Albrecht, jenž Kláře zavraždil otce amanžela, se dodnes Martiny kletby bojí.


  „Když člověk opravdu miluje, je mu život toho druhého důležitější než vlastní,“ odpověděla matka.


  Tucet kroků odnich se spokřikem vzneslo zhradeb hejno vran.


  Umrlčí ptáci, pomyslela si Klára azachvěla se. Poslové špatných zpráv. Bylo to však pouze znamení, že Kuno aBertram se vrátili posplnění úkolu. Několik ozbrojenců spěchalo, aby jim otevřelo tajnou branku.


  „Ano, tvůj otec by to pochopil,“ opakovala Marta. „Ajá to chápu taky. Dietrich musí stejně jako tenkrát Christian táhnout doboje naživot anasmrt. Ale nemá přitom možnost zvolit si tebe…“


  Marta si narovnala závoj ačelenku avstala. Klára rovněž. Chvíle důvěrného poklidu uplynula. Než zamířily zpátky kesvým povinnostem, Marta ještě dceru zadržela.


  „Nesmíš mít Lukasovi zazlé, že to nechápe. Tvůj otec pocházel znejchudších poměrů, než se mu poobětavé otcově smrti dostalo rytířské výchovy. Nikdo se to nesměl dozvědět. Proto měl namnoho věcí jiný pohled. Lukas naopak pochází ze starobylého, urozeného šlechtického rodu aje veskrze příslušníkem svého stavu… vlastně našeho stavu. Dělá si otebe starosti. Chce, abys byla ochraňovaná. Přemýšlej, zda bys opravdu nedokázala být manželkou Norberta nebo jeho syna. Jsou to spolehliví muži.“


  Vžádném případě bych nemohla, pomyslela si Klára, aniž nasobě dala něco znát. Už jednou jsem se provdala zpovinnosti. Ateď, když je Dietrich zase tady, bych nedokázala sdílet postel sněkým jiným.


  Kuno aBertram kráčeli přímo knim.


  „Byla to úžasná sranda,“ hlásil Kuno súsměvem.


  „Jen škoda toho medu,“ doplnil Bertram. „Ten si ti darebáci nezaslouží. Ale myslím, že naněj hned tak nebudou mít chuť.“


  „Copak mi chcete povědět?“ zeptala se Marta, která věděla, že se určitě nepřišli jen vychloubat.


  „Pokud jsme mohli zdálky vidět, má váš přítel Raimund potíže,“ oznámil Kuno arázem se tvářil velmi vážně.


  „Jak velké?“ zeptala se starostlivě Marta.


  „Je vřetězech amučením zněj chtějí dostat, zda nám prozradil něco, co nesmíme vědět, azda jim zamlčuje něco, co by mohlo pomoct při dobývání hradu.“


  Klára polohlasně vykřikla.


  „Kdo to zněj má vymlátit?“ zeptala se Marta. To byla důležitá otázka. Pokud nebyla vehře osobní nenávist, rytíři vjednom táboře se ksobě tak nechovali. Nadruhou stranu visela vevzduchu otázka zrady. Jen pomyšlení, že Albrecht bude chtít získat co nejvíc informací, jí umožnilo potlačit strach, že Raimunda už popravili.


  „Než ho odvlekli dostanu, stačil jsem mu dát znamení,“ pokračoval Kuno. „Ale zavrtěl hlavou. Vy ho znáte lépe: Znamená to, že nic neprozradí? Nebo že nemáme nic podniknout?“


  „Mají jako rukojmí jeho ženu,“ vysvětlovala zoufale Marta. „Proto nechce, abychom něco podnikli. Můžeme se jen modlit, aby vydržel… než Albrecht dospěje kpřesvědčení, že se dozvěděl všechno, co potřeboval… nebo mu jeho rádci vysvětlí, že tak se svými lidmi nemůže zacházet.“


  Nevyslovila to, co všichni věděli anaco právě mysleli: Raimund je statečný muž. Ale když si někdo dá záležet, lze mučením zlomit každého.


  „Váš švagr maršál ho předal dvěma míšeňským rytířům,“ pokračoval Kuno. „Jednoho jsem poznal, byl to Jakub, mladší bratr pana Lukase.“


  To byla novinka, při níž Martě přejel mráz pozádech.


  Jakub, Lukasův mladší bratr, oddoby, kdy mu skončil čas panošství, měnil strany tak často, že by ztoho člověk dostal závrať. Při jejich posledním setkání – když Lukas poútěku zvězení hledal Martu – dal Jakub bratrovi jednoznačně nasrozuměnou, že by se oddaně postavil naAlbrechtovu stranu, aby pro své syny zachoval dědictví. Atřebaže Lukas neměl osvém nespolehlivém bratrovi valné mínění, měl rád jeho nejstaršího syna, který se také jmenoval Jakub. Lukas měl nějaký čas synovce usebe jako panoše acvičil ho narytíře, ale pak si ho jeho otec vzal zpátky, protože se domníval, že jako panoš uGiselberta nebo Geralda může mladík získat větší slávu než ustrýce, jenž je unového markraběte nenáviděn, přestože je výborný bojovník. Je možné, že mladý Jakub je také vnepřátelském táboře?


  „Mladého Jakuba jsme mezi Albrechtovými lidmi neviděli,“ pokračoval Kuno, jako kdyby četl Martiny starosti. „Ale jestli chcete, můžeme se tam ještě jednou vplížit, nejlépe vnoci, jestli to tak dlouho počká. Strochou štěstí se nám podaří proniknout tam ipodruhé.“


  Marta se zamyslela, potom zavrtěla hlavou.


  „Teď ne. Je mi to líto, ale Raimund zatím musí zůstat odkázán jenom sám nasebe. Vědomě se odvážil toho dobrodružného kousku, jinak by tu nebyl. Neznáme jeho plány amusíme věřit, že ví, co činí. Nepochybně tam má spojence. Vy dva jistě budete muset brzy zase naproti, abyste vyzvěděli plány těch chlapů nakopci. Ale to musí rozhodnout Norbert. Nepokoušejte své štěstí přespříliš!“


  Pohlédla naKláru, protože se obávala, že dcera by mohla vyslovit námitky apožadovat, aby napomoc příteli něco podnikli. Klára však zřejmě pochopila, že jsou nyní vtísni anemůžou odtud pro Raimunda nic udělat.


  Jako napotvrzení takových úvah se knim zpřední části hradu blížilo asi půl tuctu lidí, kteří zahrnovali obě ženy otázkami, úkoly aproblémy, jež bylo nutno hned řešit: Ševcova žena začala náhle rodit amůže si vykřičet duši ztěla, pomocnice vpekárně si při vytahování chleba zpece popálila ruku, kuchař chce vědět, zda má dneska porazit vepře, ananádvoří se perou nějaké ženské.


  Marta aKlára se pohledem dorozuměly.


  „Postarám se otu rodičku aoděvče zpekárny,“ zvolala Klára arozběhla se posvé práci.


  „Vy dva se mnou pojďte ktěm ženám, co se perou,“ vyzvala Marta freiberské mladíky aspozvednutou sukní rychlým krokem zamířila nanádvoří.


  Chvilka klidu pominula. Teď musí hledět, aby obležení nahradě vydrželi, než přijde pomoc.


  Pokud vůbec dorazí.


  


  Zajatec


  

  Elmar podezíravě sledoval, jak jeho muži kolem sebe di voce mávají rukama, atak zdivočelé včely ještě víc popouzejí kútokům.


  Hlupáci!


  Nevěřil nanáhodu auž vůbec ne veválce. Až tady bude trén abalisty, sradostí dá také vystřelit pár rojů donepřátelského tábora. To je osvědčený způsob jak nepřítele zdeptat – překoná ho leda ještě řecký oheň, který bohužel dokážou vyrobit jen Byzantinci, arozsekané mrtvoly rukojmích azajatců. Těch budou mít vpravý čas dostatek.


  Truchses se rozhodl, že si včel nebude všímat avěnuje se daleko důležitější záležitosti.


  Pokynul nastatného pacholka, aby ho následoval, porozhlédl se pomaršálovi asoběma zamířil dostanu, kam dal odvést zajatce.


  Maršál Gerald už skoro všechny ozbrojence apacholky, kteří nebyli zaměstnaní péčí okoně, přidělil nastavbu palisád.


  Rány seker se mísily dopokřiku mužů asténání raněných, oněž se staral vyzáblý felčar. Jak asi tenhle hubeňour napraví zlomenou nohu, pomyslel si Elmar, ale tak moc ho to zase nezajímalo, pokud to nebude jeho noha.


  Rázně vešel dostanu apřehlédl dění. Nazemi se choulil Raimund zMuldentalu. Jeden zrytířů ho zrovna chytil zahnědé vlasy azvedl mu hlavu, hned ji ale zase pustil nazem.


  „Co jste se dozvěděli?“ zeptal se Elmar, aniž projevil větší zvědavost. Věděl, že Raimund je tvrdý chlap, ale zachvíli taky promluví.


  Znuděně poslouchal, co mu vyslýchající povídal, ale poněkolika slovech ho přerušil.


  „Něco mi zamlčujete,“ pravil chladně apohlédl zajatci doočí. „Očem jste to mluvil svelitelem Durynských, hned jak vás vpustili dohradu?“


  Mají tam nahoře zvěda, pomyslel si Raimund. Nebo se sem někdo vplížil aprozradil jim, co viděl. Ale ten dotyčný neví, že jsem mluvil sLukasem. Považuje ho zadurynského rytíře. Elmar možná ani netuší, že Lukas ještě žije…


  „Pověděl mi…,“ vypravil ze sebe namáhavě, „že můj syn je mrtvý.“


  Bylo mu hodně proti mysli odhalit Elmarovi tuhle svou slabou stránku… ale on otom jistě dávno věděl. Raimund ubrodu také poznal Thomase amazaný truchses si jistě dovede dát dohromady souvislosti.


  „Váš syn? Ten zloděj koní, co pod ochranou noci utekl? Tak konečně ho dostihl spravedlivý osud. No povídejte mi, jak akde se to stalo?“


  Raimund vzdorovitě mlčel, protože nedokázal syna pomlouvat. Elmar pokynul jednomu zrytířů.


  Jakub zajatce nevelkou silou kopl doboku aten zaúpěl kvůli Jakubovi hlasitěji, než musel. Ale celé tělo ho bolelo apřipadalo mu jako jediné velké zranění.


  „Očekávám odvás trochu větší nasazení!“ pokáral Elmar Lukasova mladšího bratra. „Zlomte mu ruku!“


  Avšak Jakub učinil něco, sčím nikdo nepočítal. „Nejsem katův pacholek!“ prohlásil aokrok ustoupil.


  Elmar si zkřížil paže naprsou apohlédl navzpurného muže jako nahmyz, který vzápětí rozšlápne.


  „Chcete snad sdílet jeho osud sním?“ zeptal se výhrůžně. „Když tak otom uvažuju, při vašem původu si nemůžu být vaší loajalitou úplně jistý.“


  Buď odporem proti tomu, jak se zacházelo sRaimundem, nebo strachem, že bude taky týrán vřetězech – se vJakubovi náhle vzedmulo něco, očem se domníval, že je dávno zapomenuto… náznak odboje zrozeného ze zoufalství.


  „Cožpak jsem vám povšechna ta léta věrně nesloužil?“ zařval naElmara, jenž tváří vtvář takové drzosti aprudkosti omaličký kousek couvl. „Nezřekl jsem se svého bratra dávno předtím, než nasebe přivolal váš hněv? Anení snad můj bratr mrtvý, Bůh buď jeho duši milostiv? Co všechno musím ještě udělat, abyste mi konečně věřil?“


  Elmar se opět ovládl aledově pohlédl navzpurného rytíře.


  „Nasaďte mu pouta!“ poručil pacholkovi adruhému rytíři. „Apři sebemenším odporu mu okamžitě usekněte hlavu.“


  Ta pohrůžka zapůsobila, aJakub uprostřed pohybu strnul. Dál se nebránil, ale klesl nakolena astrpěl, aby mu odebrali zbraň asvázali ruce zazády. Jeho nečekaný odpor se rázem zhroutil.


  Truchses přistoupil těsně kzajatci ashora naněj spřevahou shlížel.


  „Abych vám mohl důvěřovat, měl jste mi možná povědět, že tam nahoře se usídlilo plemeno vašeho bratra! Ne jeho vlastní, ale ten zloděj koní ata děvka zReinhardsbergu.“


  Pozorně se zadíval nanechápavý výraz druhého vězně auhodil ho doobličeje. Potom se bez dalšího slova obrátil avyšel ze stanu. „Čtyři stráže sem!“ poručil. „Hlavou mi ručíte za to, že ani jeden ztěch dvou neuteče. Oba jsou zrádcovská pakáž!“ dodal vešpatné náladě.


  „Je to pravda? Opravdu jsou nahoře Klára aThomas?“ zašeptal Jakub Raimundovi, stále ještě úplně vyvedený zmíry.


  „Jak…?“


  „Jo. Ale teď drž hubu,“ vydechl Raimund. „Měl bych ocenit tvou slušnost vůči mně – ale byl to ten nejhorší okamžik nato, hrát si najednou nahrdinu!“ Ani ho nenapadne, aby spoluvězni prozradil, že jeho bratr ještě žije aje isMartou nahradě. Nechtělo se mu věřit, že Jakubova podpora přetrvá dnešní večer nebo idalší Elmarovu návštěvu.


  Bez nečekaného zásahu Lukasova bratra by využil nejbližší příležitosti, uprchl, okamžitě jel pro Alžbětu aspolečně by opustili zemi. Odchvíle, kdy věděl, že jeho syn je mrtvý, ho nic vMíšeňské marce nedrželo. Ale protože Jakub by se svého panství – vlastně Lukasova, ale to je jiný příběh – jistě dobrovolně nevzdal, tato možnost zatím odpadá. Jakub by zajeho útěk těžce pykal. Kromě toho musí vzít vúvahu, že celý předchozí výstup byl možná předem domluvený sElmarem, aby odspolutrpitele vylákal nějaké neopatrné sdělení.


  Možná je kJakubovi nespravedlivý, ale Lukasovu bratrovi už před hodně dlouhou dobou přestal důvěřovat.


  Raimund vztekle napnul síly, ale nepodařilo se mu pouta uvolnit. Brzy položil hlavu nazem aoddal se svým bolestem – bodavé, palčivé bolesti těla atupé bolesti, kterou mu vnitru způsobovalo pomyšlení, že jeho jediný syn je mrtvý.


  


  Seznámení snevěstou vEisenachu


  

  Dietrich aLukas skutečně dokázali dojet doEisenachu zasoumraku druhého dne, protože cestou odpočívali jen když bylo potřeba napojit anakrmit koně.


  Zdálky viděli mohutný Wartburg tyčící se knebi, korunu Durynska navrcholu hory. Vyčerpaní koně pomalu stoupali klikatou pěšinou aDietrich posměšně uvažoval otom, že sotva vypadá jako stavovsky přiměřený ženich. Oblečení aholínky měl zaprášené, přijel vdoprovodu jediného muže asprázdnýma rukama místo spočetnou družinou vznešených acennými dary.


  Ale ani nejdražší oblečení, stočlenný doprovod atruhly plné vzácných látek ašperků by lantkraběte nedokázaly oklamat apochopil by, že jeho wettinský soused je vkrajní nouzi arychle potřebuje pomoc. Dietrich tedy ani nechtěl vyvolat jiné zdání než dojem muže vtísni, jenž hledá spojence.


  

  Naštěstí měl Lukas naWartburgu takovou pověst, že dokázal, aby byl hrabě zWeißenfelsu ihned uknížete ohlášen jako návštěva.


  Zamalou chvíli se komorník vrátil, hluboce se uklonil aprovázel oba pozdní hosty dovelkého sálu, kde Hermann se svými rytíři právě večeřel.


  Dietrich viděl kus světa, byl veSvaté zemi, atřebaže pompéznost paláců akostelů vbyzantské říši aOutremeru převyšovala všechno, co lze vidět mezi Rýnem aLabem, zapůsobil naněj kamenný palác durynského lantkraběte. Leckterá královská falc vesrovnání stouto částí hradu vypadala téměř skromně.


  Hermannova matka byla sestra zemřelého císaře Friedricha Štaufského, lantkrabě byl vychován udvora francouzského krále. Přepychové rodové sídlo asložení iživot dvora nenechávaly nikoho napochybách, že zde sídlí nejmocnější kníže císařství.


  Jak bylo uHermannova dvora zvykem, ustolu, kde jedli rytíři ajejich ženy, hrál potulný pěvec: Ludmillus, jehož znal iDietrich. Nastolech bylo bohatě prostřeno, kolem pobíhali kuchtíci aděvečky, přinášeli další pokrmy adoplňovali prázdné džbány.


  Navzdory ruchu utabule se teď všechny pohledy soustředily kedveřím, kde byl nahlas ohlášen hrabě zWeißenfelsu. Dietrich kráčel halou tak klidně, jak jen mu okolnosti dovolovaly. Vrozporu sjeho očekáváním však Hermann nepočkal, až před ním poklekne, nýbrž vstal avyšel mu tři kroky vstříc. „Drahý příteli apříbuzný, buďte vítán! Jistě jste pocestě unaven. Půjdeme domé komnaty.“


  Dal příkazy sklepmistrovi akuchaři, aby jim tam přinesli víno ajídlo, anaznačil truchsesovi, že večeře neskončila, ale později se ishostem ktabuli vrátí. Znamenalo to, že nikdo ze shromážděných nesmí bez dovolení sál opustit.


  Tak to bude chtít hned oznámit zasnoubení, odevzdaně prolétlo Dietrichovi hlavou.


  Lukas, hladový ahlavně žíznivý podlouhé cestě nakoni, avšak zcela vmyšlenkách sDietrichem aHermannem, se posadil vedle Burchharda ze Salzy, jednoho znejobávanějších durynských rytířů, jehož syn Heřman přispěchal napomoc Weißenfelsu.


  „Tak je tedy pravda, že Míšeňský obléhá svého bratra, sotva se vrátil ze Svaté země?“ zeptal se starý bojovník, otřel si pusu hřbetem ruky asáhl podalším kusu pečeně.


  „Je to politováníhodná ostuda, Salzo, ale máte pravdu. Před čtyřmi dny Albrecht se svým vojskem přepadl Weißenfels. Jeho první útok jsme odrazili, tak aspoň vypálil vesnice vokolí, ateď obléhá hrad,“ vyprávěl Lukas.


  „Správně jste to pojmenoval,“ zaburácel Burchard. „Je to ostuda! Nejdřív se tenhle Albrecht postavil proti svému otci, teď proti bratrovi. Proti křížovému rytíři! Člověku, jenž snaším císařem Friedrichem, dej mu Pánbůh věčnou slávu, bojoval oJeruzalém. To je urážka nás všech, každého bohabojného rytíře!“


  „Tak už dejte osedlat koně,“ usmál se Lukas súlevou. „Doufám, že váš kníže to uvidí stejně jako vy apodpoří Weißenfels.“


  Dal by zato hodně, kdyby teď mohl slyšet, očem Dietrich slantkrabětem jednají.


  

  Hermann Durynský Dietricha překvapil. Vkomnatě ho vyzval, aby usedl vedle něj nastejně honosně vyřezávané křeslo, najakém seděl on. Potom kývl nasvého šenka Rudolfa zVerguly, jenž přispěchal sbronzovou akvamanilou analil vodu Dietrichovi naruce, aby se mohl podlouhé cestě očistit aosvěžit. To byl obřad, který je vyhrazen jen vzácným hostům jako projev zvláštní úcty.


  Vžádném případě to nebyla samozřejmost. Přestože oba byli druhorození synové říšských knížat amezi nimi byl věkový rozdíl jen několik let. Avšak Hermann pobratrově smrti pro sebe dokázal zajistit vládu vDurynsku, naopak Dietrich zůstal pouhým hrabětem zWeißenfelsu – atím bude nadále pouze vpřípadě, že zvítězí vozbrojeném střetnutí sbratrovým vojskem.


  Sluhové pobíhali sem atam, zapálili půl tuctu svíček aprostřeli nastůl vybrané pokrmy, Rudolf zVarguly nalil dopohárů vodu avíno. Zachvíli bylo všechno přichystáno aHermann pohybem ruky poslal obsluhující pryč.


  Když osaměli, Dietrich chtěl vstát apokleknout, jak se sluší naněkoho, kdo žádá opomoc, ale Hermann ho gestem zarazil.


  „Mluvme spolu jasně,“ zahájil lantkrabě rozhovor. „OdLukase zFreibergu víte, zajaké podmínky vás podpořím proti vašemu bratrovi. Mohu svámi hned zítra ráno vyslat dostatečný počet ozbrojených mužů, abychom zWeißenfelsu vyhnali útočníka, pokud to bude nutné – apodle všeho, co mi mí zvědové pověděli, to nutné zřejmě je.“


  „Ano, kmému politování,“ přisvědčil Dietrich. Bylo samozřejmé, že Hermann si dá zjistit všechno, co se děje vbezprostředním sousedství jeho panství. Durynský lantkrabě má kolem sebe nejen dobré pěvce, ale iúspěšné zvědy.


  „Nemyslete si, že chci zneužít vaší tísně, abych se zbavil dcery, pro niž se nenašel žádný dobrovolný ženich,“ pokračoval Hermann se stopou hořkosti vhlase. „Moje Jutta by mohla být šilhavá amít zaječí pysk, přesto by se vzhledem kjejímu dědictví našla spousta uchazečů ojejí ruku. Pravda, není oslňující krasavice, ale je to velmi chytré dítě, jak hned poznáte. Považuji vás zamuže, jenž dokáže ocenit přednosti chytré manželky.“


  Mnohoznačně se usmál. „Najednom dvorském sněmu jsem vedl mimořádně pozoruhodný rozhovor svaší matkou, kněžnou Hedvikou. Ale nejprve si poslužte ze stolu, prosím vás. Jistě máte zasebou náročnou jízdu. Okuste koroptev, je skvěle kořeněná.“


  Dietrich si vzal kousek pečeně, aby hostitele neurazil, různé druhy pečené divočiny namíse byly opravdu výborné.


  „Nemyslím, že byste svou dceru svěřil prvnímu, kdo by se objevil,“ odpověděl aupil vína. „Přemýšlím však, proč ji chcete zasnoubit už teď – azda by opravdu jiní uchazeči nebyli důstojnější.“


  „Není to nasnadě?“ povytáhl Hermann obočí. „Aha, zapomněl jsem, že jste se právě vrátil zOutremeru… Nezažil jste, co se tady vté době dělo.“


  Hermann se opřel vkřesle, napil se znádherně zdobeného cínového poháru apokračoval spohledem upřeným do Dietrichových očí.


  „Dovolte, abych vám to vysvětlil. Nový císař chce víc moci izemě než už má. Zdráhal se předat mi Durynsko, když můj bratr zemřel při návratu ze Svaté země, chtěl si je přivlastnit jako říšské léno. Byl to tvrdý boj, než mi konečně přiřkl dědičný majetek mých otců. Vyhrál jsem ten spor jen díky spojencům, kteří se rovněž domnívají, že tenhle císař by nás postupně mohl zbavovat moci.“


  Hermann si zředil víno trochou vody. „Tak teď mám Durynsko, ale žádného mužského dědice. Moje manželka, vdova povašem strýci Heinrichovi zWettinu, mi darovala dvě dcery, pak ji Pán ksobě povolal. Kdybych zemřel dřív, než se znovu ožením azplodím syna – upřímně řečeno nepomýšlím nahledání nevěsty – císař by si Durynsko okamžitě přivlastnil. Proto nutně potřebuji zetě. Takového zetě, jenž je schopen tuto zemi zachránit, kdyby se se mnou něco stalo.“


  „Proč si myslíte, že já jsem ten pravý muž?“ podivil se Dietrich. „Mám jenom malé hrabství, které je právě teď pustošeno, anejsem ani tak zdatný bojovník, abych se dokázal prosadit proti svému bratrovi. Přicházím kvám jako prosebník, sprázdnýma rukama, nikoli jako člověk, který by mohl prosazovat vaše zájmy, když vy už nebudete moci.“


  „Ale ne, teď se podceňujete,“ namítl Hermann alehce se naklonil dopředu. „Vy ssebou přinášíte namisku vah něco, co se dnes stalo vzácností: čestnost!“


  „Nepomyslel bych si, že dnes je čestnost ještě žádoucí vlastností,“ trpce přiznal Dietrich avýsměšně dodal: „Není spíš napřekážku vboji omoc?“


  „Byl jste veSvaté zemi anevrátil jste se pocísařově smrti, jak to udělala většina ostatních, ale setrval jste nasvé přísaze křížového rytíře,“ pokračoval klidně Hermann.


  „Kterou jsem nakonec nemohl dodržet, protože Jeruzalém je pro nás nedosažitelný stejně jako dřív,“ doplnil zklamaně hrabě.


  „Ale to zavinily hádky mezi barony, mezi křesťanskými knížaty,“ odporoval lantkrabě. „Zažil jste, naco nakonec zemřel můj bratr asním mnoho upřímných duší. Nejste tím také znechucený? Ataké tím, co nyní prožíváte? Císařovou neslýchanou zradou Tusculla? Podle toho, jaký jsem si ovás utvořil názor, by mě velmi udivilo, kdyby vás to nechávalo chladným.“


  „Třebaže se tím stavím proti císaři Bohem pomazanému – souhlasím svámi,“ přisvědčil bez váhání Dietrich.


  „Tenhle císař je tak bezuzdný, že to otřásá základy naší říše,“ pokračoval tvrdě Hermann. „Jen se podívejte, co plánuje: Pliseňsko mu patří už napopud jeho otce, Durynsko si chtěl přivlastnit. A– to zvás rovněž činí mého důležitého spojence – dávno lačně pokukuje poMíšeňské marce. Váš bratr kesvé velké nelibosti ještě dědice nezplodil.“


  Hermann nyní ztišil sytý hlas aopět se lehce naklonil kesvému posluchači: „Císař ho dokonce možná navzdory veškerému právu nechá vést válku proti vám vnaději, že byste vní mohli oba zemřít. Pokud přežijete – myslíte, že vám císař přiřkne posmrti vašeho bratra marku? Ne, příteli, zabere ji pro sebe avy proti tomu nedokážete nic udělat.“


  Hermann se opřel vkřesle arozpřáhl paže. „Vidíte už, proč my dva jsme přirození spojenci? Hrozí nám stejný osud.“


  „Ale teď jste právě přiznal, že proti tomu nedokážu nic udělat,“ opáčil Dietrich.


  „To se teprve uvidí,“ usmál se tajuplně Hermann. „Jako můj zeť budete vlepší pozici. Budeme společně bojovat… amůžu vás ujistit, že poboku dnes uzavřeného durynsko-wettinského spojenectví budou stát ještě další významní muži.“


  Tak se mi zdá, že tady se ani tak nedomlouvá zasnoubení, jako spíš spiknutí proti císaři, pomyslel si Dietrich. Ajá ani nemůžu prohlásit, že by mi to vadilo – pokud to celé nevyústí vplány císaře zavraždit. Ale to je nemyslitelné. Nebo není?


  „Vy avaši spojenci se mnou můžete počítat, pokud by vám císař chtěl vzít zemi atitul,“ slíbil adoufal, že svou účast dostatečně vymezil. „Nemusíme své spojenectví pečetit svatbou.“


  Hermannovi ztuhly rysy. „Otomto bodě se nebude jednat. Mí rytíři svámi zítra potáhnou pouze vpřípadě, když bude přinejmenším domluveno zasnoubení.“


  „Jasnosti, mé srdce není volné.“


  „Slíbil jste někomu manželství?“


  „Ne. Ta žena odmítla veprospěch vaší dcery.“


  „Pak to tedy nehraje roli,“ povýšeně odbyl lantkrabě námitku. „Já se zatím spokojím se zasnoubením. Dosvatby uplyne ještě mnoho let adoté doby se dámy svého srdce jistě nasytíte.“


  Dietrich jen spřemáháním spolkl pohrdavou poznámku. Koho miluje, dotoho Hermannovi nic není, akdyby to věděl, vyjádřil by se ještě opovržlivěji.


  Durynský lantkrabě sáhl pozvonku nastole azazvonil.


  „Pošlete pro mou dceru Juttu,“ přikázal sluhovi, jenž se objevil vedveřích. Muž přikývl aspěšně odešel.


  „Musím natom trvat,“ prohlásil Hermann ledově. „Ať si celý svět myslí, že využívám vaši nouzi, abych děvčeti zajistil dobrou budoucnost mimo klášterní zdi. Je to klam, něco jako neviditelný plášť pro naše protištaufské spojenectví. Doufám jen, že má nebohá dcera se nedoslechne nic zklevetů, že se jí chci zbavit zobav, že oni nebude nikdo ze stavovsky vyšších kruhů stát.“


  „Wettinové vždy věrně stáli při Štaufech adurynská lantkrabata taktéž,“ připomněl Dietrich. Nikdo zmužů se jídla už ani nedotkl; rozhovor připomínal tanec naprovaze avyžadoval veškerou jejich pozornost.


  „Štaufové, Welfové – to jsou dva mlýnské kameny aDurynsko stojí přesně mezi nimi,“ tvrdě zhodnotil situaci Hermann. „Posmrti Friedricha Štaufského se časy změnily. Chce-li nynější císař své věrné zbavit jejich moci adědictví, nesmí se divit, když se proti němu pozvednou. Ale nedělejte si stím starosti. Vaše loajalita neutrpí až tak dalece, že bychom plánovali vraždu císaře. Jenom chceme ochránit své majetky.“


  Ozvalo se zaklepání. Hermann ještě Dietrichovi zašeptal: „Tak se tolik nemračte, uvidíte, že to je milé dítě.“ Pak zavolal svou starší dceru.


  Malá Jutta vešla dokomnaty tak rychle, že zřejmě stála hned vedle dveří. Měla nasobě skvostné šaty ztmavomodré vlněné látky, kolem výstřihu anaširokých rukávech lemované tmavorudou stuhou, bohatě zdobené zlatým vyšíváním adrahokamy. Útlá dívčí postava vypadala, jako kdyby byla zavalená tmavými barvami, těžkou látkou abohatými šperky. Ale držela se zpříma. Plavé vlasy měla rozpuštěné asahaly jí až dopasu, nahlavě je přidržovala stříbrná tepaná čelenka posázená rudými kameny. Účes měla tak dokonalý, že ji buď přede dveřmi komorná ještě rychle vlasy upravila, nebo skutečně byla jiná než ostatní osmileté děti, neskákala aneběhala. Nevypadala ani tak bezstarostně jako děti jejího věku, byla vážná, jako by se nikdy neusmála. Přestože bylo pozdě večer, měla vočích bdělý, bystrý pohled.


  Půvabně se poklonila před otcem ipřed hostem – stále ještě bez jediného náznaku úsměvu.


  Protože otec odní zřejmě očekával, že promluví, obrátila se naDietricha. „Setkal jste se veSvaté zemi smým strýcem, hrabě?“ zeptala se zdvořile, ale snepokrytou zvědavostí.


  „Ano, Výsosti. Navštívil jsem ho společně se švábským vévodou. Byl už těžce nemocný ahned poté se vydal nacestu domů. Oněkolik dní později zemřel, kvelké lítosti nás všech. Vefranckém vojsku byl velmi váženým mužem.“


  „Kdo pak velel franckému vojsku, když strýc odcestoval?“


  „Jindřich ze Champagne. Stal se pak jeruzalémským králem,“ vysvětloval Dietrich.


  „Aviděl jste tam také anglického afrancouzského krále?“


  „Ano, Výsosti. Posmrti našeho císaře Friedricha ašvábského vévody jsem se svými rytíři bojoval pod velením francouzského krále.“


  Osmiletá dívka se mu zvědavě zadívala doobličeje; zdálo se, že se neodvažuje položit další otázku, ale odhodlala se, když ji ktomu Dietrich vlídně vyzval.


  „Pěvci zpívají písně otom, jak velký hrdina je Richard Lví srdce. Co si myslíte vy, kdo je lepší: francouzský, nebo anglický král?“


  „Dítě, opravdu se nehodí nadívku, auž vůbec ne vtvém věku, aby celou dobu shostem mluvila jenom oválce aještě mu kladla tak choulostivé otázky,“ napomenul Hermann vlídně dceru.


  „Jen ji nechte,“ zastal se dívky Dietrich apovzbudivě se naJuttu usmál. „Hledá pravdu amůže jí otom vyprávět jen někdo, kdo tam byl. Tak tedy, mladá Výsosti, můj názor je takový: ORichardovi Lvím srdci se zpívá mnoho lichotivých písní, ale mají jen málo společného stím, jaký veskutečnosti je. Apokud jde ojeho rytířskost: nejenže neodpustitelnou urážkou způsobil odchod zbylých bojovníků pod velením Leopolda Rakouského, ale oněkolik dní později dal setnout hlavu skoro třem tisícům Saracénů, mezi nimiž bylo ihodně žen adětí.“


  „To je strašné!“ vykřikla Jutta. „Vidíte, otče, francouzský král je lepší!“


  Hermann se snuceným úsměvem aočima obrácenýma knebi naklonil kDietrichovi: „Tak to vidíte, osmiletá dívčina už chce mluvit dopolitiky. Ale věřím, že jako syn Hedviky zBallenstedtu se stím dokážete vyrovnat.“ Teď se smál skoro prohnaně.


  „Mám ráda vaši matku, je to chytrá žena,“ poznamenala Jutta. „Možná byste mě mohli poslat kekněžně Hedvice, aby mě vychovávala?“


  „Moje matka by se ovás nepochybně vzorně starala avelmi by ji těšilo mít vás usebe,“ ujistil ji Dietrich. „Ale nevede tak velký apřepychový dvůr jako váš otec, nýbrž žije namalém vdovském hradě.“ Amůj bratr ji dává přísně hlídat, jako kdyby byla vevězení, pomyslel si, ale nahlas to neřekl.


  „Později otom můžeme přemýšlet, miláčku,“ odpověděl Hermann. „Chci tě shrabětem zWeißenfelsu zasnoubit. Ty jsi hodné dítě aposlechneš. Věř mi, jsem si jistý, že ti jednou bude dobrým manželem.“


  Jutta pohlédla nabudoucího ženicha.


  „Když si to přejete, otče,“ pokrčila rameny. Pomyšlení nasvatbu pro ni byla ještě vzdálená budoucnost. Vtéto chvíli její pozornost přitahovalo spíš ovoce vmedu vyložené namíse nastole. Otec si toho všiml adovolil jí, aby si kousek vzala.


  „Ateď jdi spát, moje hvězdičko!“


  Jutta se opět poklonila otci ijeho hostu avzpřímeně vyšla zkomnaty.


  „Tak vidíte – je to chytré dítě,“ poznamenal Hermann, když se zaní zavřely dveře.


  Vstal, což Dietricha přinutilo rovněž vstát.


  „Teď vsále oznámíme radostnou zprávu oplánovaném zasnoubení,“ usmál se Hermann vdobré náladě. „Apotom maršál všechno připraví, abyste mohli zítra brzy ráno vyrazit. Bude stačit dvě stě ozbrojenců nakoních, abychom vašeho bratra zahnali naútěk?“


  „Podaří-li se nám přijet dřív než posila, kterou si Albrecht vyžádal zMíšně, pak ano,“ odpověděl Dietrich.


  Těžce nesl, že se nazasnoubení sJuttou hledělo jako nasoučást obchodu. To si ta dívka nezasloužila. AKlára teprve ne.


  Ale být nyní vtažen dospiknutí proti císaři je zase jiná záležitost. Vzepřít se mu je těžký hřích, který bude potrestán smrtí azatracením, protože Heinricha najeho místo dosadil Bůh. Ale možná je to stejně nevyhnutelné jako tohle zasnoubení, je to podmínka, jak odvrátit ještě horší škody amnoha lidem zachránit život.


  Ostatně ocísaři může přemýšlet, až vyžene svého bratra zWeißenfelsu. Pokud bitvu přežije.


  


  Obležení


  

  „Hlupáku! Jdi mi zcesty!“ řvala Gertruda aplnou silou bila původce svého okamžitého vzteku, asi osmileté dítě, nepochybně zaostalé, které votrhaném oblečení asnesrozumitelným blábolením bloudilo pohradě arádo tahalo lidi zašosy, aby zachytilo úsměv, který spokřivenými rysy obličeje šťastně opětovalo. Ale usprávcovy manželky se potázalo se zlou. Vztekle mlátila chlapce, který se choulil achránil si rukama hlavu.


  Nikdo se neodvážil zakročit, když Gertruda chytila klacek, aby mohla bít ještě bolestivěji. Jedna zžen nablízku skřikem běžela pro Martu. Ta však už křik uslyšela arazila si cestu mezi lidmi nanádvoří.


  „Přestaňte!“ zakřičela apostavila se mezi dítě aGottfriedovu manželku. „Vždyť ho umlátíte ksmrti!“


  Náhle stál vedle ní Thomas, přestože měl ještě držet hlídku vobranné chodbě, tvrdým pohybem Gertrudě vykroutil zruky klacek ahodil ho jednomu zčeledínů, kteří se starali ooheň vpekárně.


  Gertruda ustoupila aještě cukala paží.


  „Jděte!“ vztekle nani zakřičela Marta. „Okamžitě jděte dokuchyně astarejte se ooběd pro stráže!“


  Gertruda nani okamžik upírala oči, pak uraženě pohodila hlavou aodcházela.


  Marta se sklonila apřitáhla ksobě plačící dítě. „Už je to dobré,“ těšila je ahladila pohlavě porostlé strništěm vlasů. Nějaká dobrá duše ho oholila, aby ho zbavila všudypřítomných vší.


  Rozhlédla se apřikázala ženě, která pro ni běžela: „Přines mu kousek chleba, ano?“


  Dotyčná se pochvilce vrátila znapůl vyhořelé pekárny. Marta chlapci podávala patku. „Vezmi si, to je pro tebe!“


  Dítě uprostřed pláče umlklo, chňaplo ponečekaném daru aokamžitě se doněj zakouslo. Žvýkalo apoznetvořeném obličeji se rozšířil blažený výraz.


  Marta vstala abyla ráda, že událost skončila bez větších škod. Přejela dlaní pošatech vmarném pokusu je uhladit azamířila kvěži. Musí si okamžitě promluvit sNorbertem, už je to nevyhnutelné.


  Marta někdy záviděla Kláře, přestože dcera sotva našla trochu času, aby si vůbec zdřímla. Předchozí noci pomohla mladé ševcově ženě při porodu prvního dítěte apři tolika uprchlících nahradě bylo pořád nutné zašívat nějaké rány, rozřezávat aošetřovat hnisající, zanícená zranění aléčit všelijaké nemoci. Zasvého pobytu naWeißenfelsu si Klára založila slušnou zásobu léčivých bylin azískala pověst léčitelky. Proto Marta jí ajejím pomocnicím sčistým svědomím přenechala péči onemocné. Sama měla plné ruce práce srozdělováním zásob, starala se, aby všichni měli co jíst, dohlížela, aby byla nakrmena zvířata, ahlavně aby mezi obleženými nepropuklo zoufalství. To bylo nejtěžší ze všeho amnohdy nevěděla, jak tomu má ještě zabránit.


  Velitel hradu stál sněkolika rytíři navěži apozoroval ruch na sousedním kopci. Albrechtův „vzdorohrad“ sestával již zněkolika stanů, většího počtu plátěných přístřešků, pod nimiž rytíři jedli, apatřilo kněmu ipár ohnišť. Polovinu tábora obklopovaly palisády. Kde ochranné stěny dosud chyběly, tam několik tuctů pacholků zaráželo dozemě otesané kůly zčerstvě poražených stromů, nebo navhodných místech kopalo příkopy.


  Největší účinek však mělo chladnokrevné opatření, které si markrabě vymyslel: Každé ráno poslal khradbám posla, který hlasitě vyhlašoval, že zakaždý den, okterý obléhaní odloží kapitulaci, dá kníže podobytí hradu popravit dva tucty zajatců. Zabránit tomu by mohl jedině jeho bratr, kdyby se mu vzdal sám abeze zbraně.


  Albrecht zřejmě nevěděl, že Dietrich opustil Weißenfels. To bylo jediné dobré nasoučasné situaci.


  Nebylo však možné tuto výhrůžku utajit před obleženými.


  Jen několik málo lidí bylo zasvěceno doDietrichovy aLukasovy durynské mise. NaNorbertův popud si hradní posádka iuprchlíci mysleli, že hrabě buď zasedá naválečné radě, nebo se modlí zašťastné ukončení války. Mnozí si také šuškali, že nechce nikoho vidět, protože ze situace nenalézá východisko. Nebylo to právě dobré pro náladu nahradě, ale museli se stím smířit. Dá-li Bůh, zatři dny, když se jim podaří zvrátit osud, nebude oDietrichově odvaze nikdo víc pochybovat.


  Veliteli však již pomalu docházely nápady, jak mezi uprchlíky udržet kázeň. Přemítal, jak dlouho potrvá, než se ozvou první hlasy, aby se Dietrich vzdal – nebo než zrádci vydají hrad nepříteli.


  Naštěstí mu byla Marta vydatnou pomocí. Dělala, co bylo vjejích silách, ustrašené neustále něčím zaměstnávala, dodávala jim odvahu, dbala, aby všichni měli co jíst, avšak pivem šetřila.


  Ze svého místa nastráži si Norbert všiml, že se nanádvoří něco děje – zase jednou – ateď kesvému úžasu viděl, že Lukasova manželka energicky kráčí kvěži.


  Zřejmě to tedy bylo něco vážnějšího, jinak by zaním nešla sem.


  „Norberte, vím, že máte hodně práce, ale musím svámi naléhavě mluvit,“ oslovila ho tiše, avšak důrazně, když vyšla nahoru.


  Hubený velitel nani krátce pohlédl, dal znamení svým mužům apoodešel sMartou několik kroků stranou.


  „Pohovořte si sGottfriedem! Pokud svou manželku nepřiměje, aby se ovládala, musí se postarat, aby nevycházela ze své komory,“ požadovala Marta. „Prve div neutloukla ksmrti dítě, toho malého zaostalého kluka. Ato byl jen její nejnovější záchvat zuřivosti. Vyvolává vlidech paniku, to si nemůžeme dovolit.“


  Norbert její požadavek vůbec nezpochybňoval. Dávno pochopil, že Gertruda vjejich situaci není žádnou pomocí, naopak naúsudky Lukasovy manželky se může spolehnout. Vmnohém ohledu měl vždy, když ji viděl, pocit, že má před očima drobnější avyzrálejší podobu Kláry. Někdy se dokonce přistihl při myšlence, zda by mu iMarta mohla být dobrou ženou. Když se ucházel oKláru, bylo rozhodující jeho přání mladou ženu ochraňovat. Koneckonců byli oba ovdovělí aměli by opět uzavřít sňatek.


  Marta ho naopak přitahovala aokouzlovala jinak než její dcera, jež jeho nabídku zdvořile odmítla. Byla křehká adrobná, nikdo by nevěřil, že už porodila děti, které jsou dospělé. Aje nepochybně odobrých patnáct let mladší než on.


  Přísně si připomněl, že Marta je Lukasova manželka. Nadruhou stranu: Zatři dny bude svedena krvavá bitva oWeißenfels avní může padnout on, ale iLukas.


  Rychle ase stopou špatného svědomí tu myšlenku potlačil. Nepožádáš manželky bližního svého!


  Ale ibez ohledu nasvé sympatie musel dát vpřípadě Gertrudy Martě zapravdu. Nálada se může každým okamžikem zvrátit aon má příliš málo bojovníků nato, aby si kázeň vynutil. Jestliže tady propukne panika – možná podnícená poblázněnou Gertrudou – bude všechno ztraceno.


  „Okamžitě sem přiveď Gottfrieda!“ rozkázal nejbližšímu muži, jenž se ihned rozběhl dolů. Potom se opět obrátil kMartě. „Máte pravdu. Děkuju vám – zatohle izavaši pomoc.“


  Marta lehce přikývla ascházela poschodech. Nenáviděla takové počínání, kjakému byla právě donucena. Nechtěla rozhodovat ojiných ani jim poroučet. Nikdy nechtěla mít nad nikým moc. Ale vprůběhu let se naučila, že někdy to jinak nejde. Člověk se nemůže brodit bahnem aneušpinit si nohy.


  Kde jsi, Lukasi? pomyslela si toužebně, jako kdyby ho mohla přivolat jen silou své myšlenky. Dodrží Hermann slovo?


  


  Stará nepřátelství


  

  Čtvrtého dne se kprozatímnímu vzdorohradu blížila sku pina deseti jezdců. Muži cítili vůni čerstvě pokáceného dřeva, doníž se onoho vlhkého, chladného, podzimního dne mísil zápach příkopu pod latrínami.


  Vůdce skupiny cvalem projel kolem stráží, jež ho okamžitě poznaly asamozřejmě vpustily dovnitř.


  Seskočil zkoně, obořil se nastatného pacholka, který přijel sním, aby se laskavě postaral ojeho vzácného koně, azamířil přímo knejvětšímu stanu, před kterým vlál nastožáru míšeňský praporec.


  Rutger předpokládal správně; jeho poručník, truchses, před ním zrovna udílel rozkazy. Svižně kněmu vykročil. „Otče! Doslechl jsem se ty skvělé novinky! Nechtěl jsem ztrácet čas apřijel jsem hned ane až zadva dny sostatními atrénem.“


  Velmi spokojený Elmar Rutgera objal. „Přesně vto jsem doufal. Apředstav si, jak nám zazpíval jeden ptáček, na hradě je nejen ten christiansdorfský bastard, ale ita děvka, jeho sestra!“


  „Reinhardova žena?“ otázal se překvapeně Rutger. No to je čím dál lepší.


  „Vdova poReinhardovi,“ opravil ho poručník se zlým úšklebkem.


  „Amy naně zadva dny zaútočíme? Toho se už nemůžu dočkat,“ netrpělivě se ujišťoval Rutger. Okamžitě si dovšech podrobností představoval, jak se Kláře pomstí zavšechna pokoření, která utrpěl odjejího manžela, bratra iotce. Nejprve bude muset přihlížet, jak zabije jejího bratra, pak ji dá zavlasy vláčet přes nádvoří, strhá jí šaty ztěla adá ji zbičovat, až bude kňučet aprosit omilost… aoto, aby mu směla být oddaně povůli. Aaž ji pak někdy bude mít dost, přenechá ji svým ozbrojencům abude se dívat, jak bídně chcípá.


  „Pojď, jdeme keknížeti,“ rozhodl Elmar aobjal schovance kolem ramen.


  Albrecht seděl naposteli abuď byl ponořen doúvah, nebo se ksmrti nudil. Elmar předpokládal to druhé, proto si byl jistý, že kníže uvítá Rutgerův předčasný příchod.


  Rutger před markrabětem spěšně poklekl nakoleno. „Výsosti, naplňuje mě hrdostí avelkou radostí, že jste mi svěřil tento zvláštní úkol. Nemůžu se dočkat, až vám hodím knohám zrádcovu hlavu!“


  „Výborně, výborně,“ poznamenal chladně Albrecht apohlédl namladého, ctižádostivého rytíře.


  „Ale prý jste dřív vy aten Thomas byli vsouboji mečem rovnocennými soupeři. Jste si jistý, že nad ním zvítězíte? Myslím, že můj věrný truchses by vás nerad ztratil.“


  Rutgera takové pochybnosti netrápily. „Buďte bez starosti, Výsosti. Nebojím se toho bastarda. Zemře. Pak bude můj otec pomstěn.“


  „Těší mě slyšet tvá slova,“ přikývl Albrecht, jenž velmi dobře znal historii nepřátelství mezi těmi dvěma rodinami. Nezajímalo ho, jestli si ten velkohubý zrzek přitom přijde nasvé. Chce, aby byl vyhlazen celý rod, jenž začal Christianem zChristiansdorfu acelý život mu byl trnem voku.


  „Abychom si dobře rozuměli: pozítří, až dobudeme hrad, chci vidět toho zrádce mrtvého ajeho hlava bude viset nad hradní bránou!“ zostřil Albrecht svůj rozkaz.


  „To jistě bude, máte mé slovo,“ slíbil Rutger.


  Albrecht mu naznačil, aby vstal, ale mladý rytíř zaváhal. „Jasnosti, dovolíte mi ještě dvě prosby?“


  „Hned dvě?“ Albrecht pobouřeně povytáhl obočí. „Ta jedna je vlastně jen návrh, Výsosti,“ opravil se rychle Rutger. „Rád bych vyjel khradní bráně hned teď astřetl se tam se svým nepřítelem. Možná se dá vyprovokovat kokamžitému souboji. Pak bychom mohli jeho hlavu napíchnout nakopí ještě dneska, aby měli havrani potravu.“


  „Zapředpokladu, že nad ním zvítězíte,“ zchladil jeho nadšení Albrecht, jemuž se vychloubání té horké hlavy nelíbilo. Ale dobře, uvidí se, jak věc dopadne. „Ata prosba?“


  „Podobytí hradu bych si přál Reinhardovu děvku jako svou kořist.“


  Albrecht upřel oči naRutgerův obličej aani nehnul brvou. Bylo mu jasné, že tady jde onějakou velmi osobní záležitost. Ale ten mládenec by neměl být tak nabubřelý adomýšlivý.


  „Ukořistěné ženy jsou podle obecných zvyklostí majetkem všech,“ namítl chladně. „Jinak by se mí muži bouřili ajá bych jim to ani nemohl mít zazlé.“


  „Vzdám se jakéhokoli dalšího podílu nakořisti,“ ujišťoval spěšně Rutger. „Apřenechám ji ostatním mužům, až sní budu hotov.“ Nedokázal potlačit sebevědomý úsměv. „Přesněji řečeno to, co zní zbude, až sní budu hotov. Mám ještě nějaké otevřené účty stím zrádcem Reinhardem, ty mi bude ona muset splatit.“


  „Souhlasím,“ rozhodl se Albrecht, jenž věděl, že náladu mezi muži pozvedne nejen to, že zabijí pár sedláků, ale také možnost osobně se pomstít zavšechny možné spory aurážky.


  Rutger chtěl vstát aodejít, Albrecht ho však ještě pohybem ruky zastavil.


  „Při té příležitosti zjistěte, jestli ještě žije ten její parchant. Jestli ano, tak zabijte ijeho! Tahle rodina by měla být vybita doposledního člena.“


  „Sradostí,“ ujistil ho Rutger aveskvělé náladě sElmarem vyšel ze stanu.


  

  „Jak vypadá situace tam naproti?“ zeptal se poručníka, když vykročili ven. Truchses kývl najednoho ozbrojence arozkázal, aby synovi okamžitě přinesl pohár nejlepšího vína, pak několika větami shrnul, co věděl.


  „Nemají skoro žádné zkušené bojovníky, nanejvýš tři tucty, ktomu pár lukostřelců aněkolik sedláckých motovidel, která moc kničemu nejsou avpřípadě nutnosti utečou ipřed vlastním stínem. Pak je ale vevnitř několik set uprchlíků zokolních vesnic, které jsme vypálili, ati všichni jsou ksmrti vyděšení. Pravděpodobně mají už jen pár dní co žrát. Nejvíc nám však hraje naruku jejich strach. Každý den posíláme khradbám posla, který hlasitě vyvolává, že zakaždý den, který se nevzdají, dáme podobytí hradu popravit dva tucty zajatců – libovolně vybraných zmužů, žen adětí. To zapůsobí. Spíš dneska než zítra.“


  „Ahrabě Dietrich?“


  „Ten mě opravdu překvapuje,“ přiznal Elmar. „Nevím, co si otom mám myslet. První den ráno vyzval nasouboj svého bratra, což tady samozřejmě nikdo nebral vážně. Odté doby se neukázal. Pořád otom přemýšlím. Pochopil snad vskrytu, že nemá šanci, achce jen oddalovat nevyhnutelné? Doufá, že nás zima přinutí ukončit obléhání? Nebo má zalubem něco, naco jsem ještě nepřišel?“


  „Možná se teď dozvíme víc,“ prohlásil Rutger sebevědomě. „Už tam dneska ten posel byl?“


  „Ano. Anedostal žádnou odpověď, jako vždycky. Ale ono je to nalomí.“


  Rutger ksobě přivolal jednoho ze svých panošů anařídil, aby mu pomohl obléknout drátěnou košili. Gambeson měl nasobě adokroužkových nohavic rychle vklouzl.


  Vycpávky adrátěnou kuklu si ani nevzal, navzdory poručníkovým námitkám. „Ten bastard určitě stojí nahoře vobranné chodbě azamračeně se nanás dívá. Chci, aby už zdálky viděl, kdo přijíždí. Anevěřím, že namě dá střílet lukostřelci.“


  Rutger se pohrdavě usmál. „Nebylo by to vjeho duchu. Nebylo by to rytířské. Vím, jak ho přiměju ktomu, aby mě chtěl zabít vlastní rukou. Buď vyjde před bránu, nebo ho zabiju zapár dní, až tady bude posila amy to hnízdo naskále vezmeme útokem. Bude mě hledat, zato ti ručím.“


  „Tak dobře pořiď!“ přál mu Elmar. „Ta záležitost tady nás nejen těší, ale můžeme si tak získat inehynoucí zásluhy. Mám tě provázet?“


  „Ne, pojedu sám,“ odmítl Rutger. „Je to věc mezi ním amnou.“


  Nepotřebuje, aby naněj někdo dával pozor. Aosvůj triumf se nechce dělit ani se svým poručníkem.


  

  „Přijíždí osamocený jezdec!“ zvolal Konrad zWeißenfelsu zobranné chodby nad bránou.


  „Rytíř bez helmy asvlasy rudými jako oheň…,“ dodal tišeji. „Přiveďte rychle někoho zFreiberských, zatím určitě vězí něco zvláštního.“


  Kuno běžel nahoru jako první. Bertram kvůli starému zranění nanoze zůstával trochu pozadu, třebaže se ze všech sil snažil, aby moc nekulhal.


  Jeho kamarád jen shlédl zvěže azhluboka se nadechl. „Zavolejte Thomase zChristiansdorfu,“ obrátil se keKonradovi. „Vsadím levé ucho, že tohle je osobní poselství pro něj. Anejlepší bude, když přivedete ijeho matku, aby se nenechal strhnout knějakým hloupostem.“


  „Můžeš mi to nějak odůvodnit?“ zeptal se přísně Norbert, jenž při zprávě opřijíždějícím rovněž spěchal navěž azaslechl poslední věty.


  „Christian zChristiansdorfu zabil otce tady toho zrzka vsouboji božího soudu,“ vysvětloval Kuno aukázal naRutgera, jenž byl už napolovinu dostřelu šípu. „Jeho otec Randolf naši vesnici několikrát krutě přepadl apokaždé zasebou nechal pár mrtvol. Nevinně zavražděných. Mezi nimi imou matku. No aRandolf pomluvil Christiana umarkraběte anavíc ho vkobce svého hradu málem umučil ksmrti. Trvalo léta, než se Christian konečně mohl pomstít. Mezi syny těch dvou panuje odjakživa stejné nepřátelství naživot anasmrt. Aještě jedno byste měl vědět. Chlap, co sem tak drze přijíždí, je nejen schovanec Albrechtova truchsese. Prozradil Albrechtovi Klářina manžela amarkrabě rytíři vlastní rukou srazil hlavu. Potom Rutger před celým dvorem porazil nazem paní Martu aosobně ji hodil dožaláře.“


  Norbert se snažil při těch zprávách nedat nasobě nic znát. Krátce se rozhlédl auviděl, jak sem spěchá Marta. Jen letmo pohlédla najezdce blížícího se kbráně auž jen pro výraz, jaký jí přelétl potváři, by byl Norbert ochoten toho chlapa okamžitě zabít – bez ohledu nato, zda přijíždí jako posel nebo ne.


  „Opřete se ozeď,“ zašeptal, když si všiml, že se zapotácela, podepřel ji apřikázal jednomu zpacholků, aby paní přinesl vodu nebo trochu piva. „Zůstaňte tady schovaná zacimbuřím,“ nabádal ji. „Nesmí vás vidět.“


  Marta přikývla.


  „Doufám, že jste schopna svého syna zadržet, aby neprovedl nějakou pošetilost.“


  „To doufám taky,“ odpověděla, ale neznělo to zvlášť přesvědčivě.


  

  „Hledám tady uprchlého zloděje koní jménem Thomas zChristiansdorfu!“ vykřikl Rutger, když dojel kpříkopu, nad nímž byl vytažený padací most. „Je pravda, že zalezl kvám?“


  „Já vidím zbabělého pomlouvače, jenž zradil svého pána markraběte Otu, atím si zakoupil své pasování narytíře,“ zavolal Thomas dolů vestejném tónu. Jen jeho hlas byl prosycený posměchem. „Pověz nám, Rutgere, smíš vlastně ipřesto sedět srytíři ujednoho stolu? Akomu jsi ukradl koně, co naněm sedíš? Neměl bys raději jet naklidnějším mimochodníku? Nebo namezku?“


  Thomas si nevymýšlel, kůň jednoznačně pocházel zRaimundova chovu aRutger zaněj nepochybně nezaplatil nic.


  „Chtěl jsem se jen navlastní oči přesvědčit, že jsi vOutremeru nechcípnul jako všichni ostatní. Je to spodivem, ale má to tu výhodu, že tě můžu osobně utratit já!“ naparoval se Rutger.


  Thomas se hlasitě zasmál. „Přivedl sis proto ssebou dost svých velkých, silných přátel, aby tě podpořili? Měl by sis zpanošských časů pamatovat, že nade mnou nemůžeš zvítězit.“


  To nebyla tak úplně pravda, Rutger byl vynikající bojovník apři výcviku panošů byli považovaní zavyrovnané soupeře. Jeho slabou stránkou však bylo sebepřeceňování apomstychtivost.


  „Zbabělče! Vylez načestný souboj!“ řval Rutger. „Nechci čekat ani oden déle, abych pomstil otce!“


  „Odkdy ty bojuješ čestně? Akdes dneska sebral odvahu? No jistě, hubou jsi byl vždycky hrdina…“


  Slovní potyčka zjevně obveselovala Weißenfelské, kteří ji sledovali. Rutgerovi to neušlo avzteky zrudl.


  Vjeho pomstychtivých představách, jež ho provázely cestou sem, vypadal rozhovor jinak.


  „Když si netroufáš sejít dolů, tak zkrátka zůstaň dřepět nahoře, až vás dostaneme všechny. Vím, že jste všichni strachy podělaní!“ řval. „Až projedeme touhle bránou, tak já si tě najdu. Tebe a…“ odmlčel se, aby vytáhl svůj největší trumf: „… tu děvku tvou sestru!“


  Naweißenfelských hradbách rázem zavládlo mrtvé ticho, což Rutgera povzbudilo: „Chtěl jsem si sní pohrát už před dvěma lety, ale to ji dal Reinhardsberský hlídat nakaždém kroku. Teď je mrtvý astvou useknutou hlavou vruce jí ukážu, co je to opravdový chlap!“


  Všechny pohledy se soustředily naThomase. Jak zareaguje natak strašné nehoráznosti?


  „Ty kryso, tenkrát jsi ji nedostal, akdyby ses oto teď pokusil, vlastnoručně ti uřízne koule, přestože dáma to dělá jen vevýjimečných případech.“


  Thomas se naokamžik odmlčel, pak zjevně pobaveně dodal: „Myslím, že tohle by takový případ byl.“


  Muži navěži iženy, které poslouchaly nanádvoří, se nahlas rozesmáli.


  „Anež ti já useknu hlavu, tak navšech čtyřech paní zReinhardsbergu poprosíš, aby ti prominula tyhle urážky.“


  Ale to už neznělo výsměšně, nýbrž neúprosně.


  Rozzuřený Rutger, jehož nenapadla patřičná odpověď, chtěl otočit hřebce aodjet, ale Thomas ho ještě povolal zpátky. Nastoupí snad přece jen ksouboji? Rutger vto doufal, aby nečekanou porážku ještě proměnil vevítězství.


  „Chlapče, když se nasvém ukradeném koni vracíš ktěm svým hnusným kumpánům, tak jim vyřiď, že něčemu špatně porozuměli,“ vykřikl Thomas arozhlédl se kolem sebe. „My se tady nepoděláváme strachy, už vůbec ne kvůli několika ztroskotancům. Ale…“


  Záměrně trochu protahoval poslední slova, pohlédl doRutgerova vzteky zkřiveného obličeje arychlým pohybem zvedl drátěnou košili agambeson.


  „Ale chčiju natebe, ty zkurvysynu aostudo rytířského stavu!“


  Světle žlutý pramínek, který se snesl zhradeb, vítr strochu rozptýlil, ale ještě pořád dopadlo dost nazamýšlený cíl, naRutgerovy vlasy askrz drátěnou košili nagambeson. Kus oděvu sešitý zněkolika vrstev látky se prosákne abude dlouho páchnout.


  Zahurónského smíchu Weißenfelských Rutger zabodl ostruhy doboků nádherného koně, až zvířeti stékala posrsti krev, avyrazil kesvému táboru.


  Thomas, už opět oblečený, se shranou pokorou obrátil klidem, kteří celý výjev sledovali.


  „To asi nebylo moc rytířské,“ ukázal namísto, které prve tak překvapivě odhalil. „Ale zato upřímné. Abych tak řekl, vycházelo to zmého nejhlubšího nitra.“


  Znovu propukl smích vyvolaný dvojznačností, Thomas rozpřáhl paže jako kejklíř poprodukci adokonce se uklonil.


  „Zcelého srdce!“ doplnila podsaditá žena asmíchy lapala podechu.


  Thomas nani pohlédl. „Ne, matičko, srdce vkalhotách ještě nemám.“


  Hlučné veselí apotupný odchod míšeňského rytíře uvolnily napětí mezi přihlížejícími. Norbert hned přikázal rozdělovat chleba apivo. Ale bylo to jen rozptýlení. SThomasem se několika pohledy dorozuměli anenápadně vyvedli Kuna, Bertrama aMartu zrozveseleného davu. To, co se právě dozvěděli odRutgera, vyžadovalo, aby se okamžitě sešli, poradili aučinili několik rozhodnutí.


  


  Vnepřátelském táboře


  

  Hluk, který stoupal znádvoří adoléhal úzkým okénkem doNorbertovy komory, přítomným napovídal, že příhoda sThomasovou pokořující odpovědí se venku rychle šíří arozveseluje lidi.


  „Dobré vystoupení,“ pochválil ho Norbert, ale vážný výraz mu ztváře nezmizel. „Lidem dodává odvahy, když se můžou nepříteli vysmívat.“


  „Bylo mi potěšením,“ lehce se usmál Thomas. Ale Martu oklamat nedokázal. Sklon kžertování, pohotovost ve slovních půtkách ajistá lehkomyslnost, které mu dřív byly vlastní ajež před chvilkou projevil, nyní byly jen předstírané. Pod maskou se skrývala zatrpklost, pochybnosti osobě anenávist.


  Bezpodmínečně si sním musím promluvit, ikdybych ho měla ksobě dokomory přitáhnout zavlasy, pomyslela si nikoli poprvé.


  „Dobré vystoupení,“ opakoval Norbert. „Ten chlápek nám něco prozradil, zřejmě aniž chtěl. Ato nás nutí kokamžitému jednání.“


  Thomas vyslovil, co velitel hradu myslel: „Odkud ví, že je nahradě moje sestra? Ještě před několika dny naWeißenfelsu nikdo kromě vás nevěděl, kdo veskutečnosti je. Akdyž hrabě Dietrich popříjezdu veřejně sdělil její jméno, nenaskytla se vlastně příležitost, jak by tato zpráva mohla proniknout doMíšně nebo Freibergu. Ledaže…“


  „Ledaže se někdo nepozorovaně vyplížil zhradu aprozradil jim to,“ doplnil Norbert větu. Celou dobu vsobě choval podobné podezření, proto skupina lidí, které teď shromáždil usebe vkomoře, byla malá aneobvykle složená: jeho synové, Thomas, Marta aoba freiberští seržáni, kteří se už jednou vplížili donepřátelského tábora. Blesklo mu hlavou, že by mohl povolat iKláru, protože záležitost se jí velmi osobně týká. Ale bylo by velmi nápadné poslat pro ni dolazaretu, kde má plné ruce práce.


  „Musíme vaši sestru dovšeho zasvětit aposkytnout jí zvláštní ochranu, až boj propukne,“ obrátil se kThomasovi. Ještě než nato stačil odpovědět, Konrad prohlásil, že je ochoten tento úkol převzít.


  „Ateď bych rád věděl, která krysa se sem vetřela adonáší jim,“ vztekle pokračoval Norbert. „Kdo je ten zrádce aco všechno ti naproti onás vědí!“


  „Sdovolením, pane,“ přihlásil se překvapivě oslovo Kuno. „Když se tu náhle objevil Rutger, pak máme zcela určitě vjeho blízkosti svého tajného spojence.“


  Pobaveně pohlédl naMartu aThomase. „Petr je jeho hlavní pacholek odkoní,“ vysvětloval Norbertovi. „Považuje ho za poslušného sluhu. Ale věřte mi, pane, vesrovnání sním jsme Bertram ajá neviňátka jako čerství novorozenci. Když to musí být, tak vám Petr ukradne polštář pod hlavou, aniž to zpozorujete. Vsadím se, že dávno natahuje uši, možná plánuje vysvobození Raimunda zMuldentalu apřemýšlí, jak knám dostat pár zajímavých novinek.“


  „Je ten zrzoun opravdu takový hlupák?“ zeptal se pochybovačně velitel hradu. „Nerad podceňuji nepřítele.“


  „Hloupý určitě není,“ ozvala se Marta dřív, než stačil Thomas promluvit. „Je mazaný, zlý azákeřný anavzdory výsměšné synově poznámce je to protivník, jehož je nutné brát vážně, ato vkaždém ohledu. Má narukou krev azpůsobil velké trápení lidem, jichž si vážím. Vím, že Bůh praví: Mně patří pomsta. Ale já ani moje dcera nebudeme klidně spát tak dlouho, dokud žije tenhle člověk ajeho poručník…“


  Stak tvrdou odpovědí Norbert nepočítal. Pokoušel se proniknout Martin výraz, aniž by nani upřeně civěl. Co se tam odehrálo ještě, kromě zrady Klářina manžela?


  Rychle už pochopil, že vdrobné, křehké ženě vězí mnohem víc, než by se naprvní pohled zdálo. Zvládala obtížnou situaci tak dobře, že lépe si to nedovedl představit. Ale že požaduje smrt dvou rytířů vážených rodů…


  Sotva by jím otřáslo víc, kdyby mu někdo prozradil, že žádá ismrt míšeňského markraběte.


  „Ten Petr vyrůstal jako dětský zlodějíček, dokud se ho můj tehdejší manžel neujal,“ vysvětlovala Marta už klidněji. „Je všemi mastmi mazaný azcela spolehlivě stojí nanaší straně. Měli bychom jeho šikovnosti využít.“


  „Tak to musíme ještě jednou dojejich tábora někoho propašovat,“ pokýval hlavou Norbert. „Abychom zjistili, co všechno vědí akdo je zrádce.“


  „Jedno mi připadá divné,“ zamyšleně pohlédl Konrad na Martu. „Vědí, že je tady Thomas ajeho sestra, zřejmě však nic netuší ovás avašem manželovi.“


  „Já jsem se ubrodu dal otevřeně poznat,“ namítl Thomas. „Proto sem poslali Raimunda. Ale nikdo zMíšeňských kromě něj neviděl mého nevlastního otce ani matku. ARaimund by je nikdy neprozradil, ani namučidlech.“


  „Takže zrádce nezná vaše jména?“ předpokládal Konrad. „Tak odtud musel zmizet dřív, než se rozneslo, kdo jste.“


  „Celé dny přemýšlím, kdo chybí. Ale při tolika lidech je nemožné zachovat si přehled,“ přiznal Norbert nespokojený sám se sebou. „Jedno mě však znepokojuje ještě víc: Vědí markrabě ajeho lidé, že hrabě Dietrich je pryč? Nebo si myslí, že tady prostě čekáme adoufáme, že odtáhnou?“


  „Když dovolíte, Bertram ajá se ještě jednou vplížíme dotábora azjistíme to,“ navrhl Kuno.


  „Ty ano, ale tvůj přítel schromou nohou ne,“ rozhodl velitel. „Celá věc musí být provedena opatrně arychle. Kdyby vás odhalili, počítá se každý okamžik.“


  „Půjdu sním,“ přihlásil se Thomas.


  Norbert okamžitě zamítl ituhle možnost. „Vás tady potřebuju naléhavěji. Druhý muž musí být někdo odtud, aby poznal zrádce.“


  Thomas nerad souhlasil. Velmi toužil potom, hned ana místě podniknout něco proti Albrechtovi aElmarovým lidem. „Chci vaše slovo: Pokud dojde naboj muže proti muži – pak mi přenecháte Rutgera,“ žádal velitele. „Nikdo zvašich lidí ho nesmí zabít. Je to můj velmi osobní úkol.“


  Norbert povytáhl obočí, avšak neřekl nic asouhlasně přikývl. Byl zvědav, zda se jednoho dne dozví, co všechno se vMíšeňské marce událo.


  

  Krátce poté se Kuno aNorbertův syn Konrad spouštěli po provaze při zadní zdi hradu. Obstarali si několik věcí, jaké nosí Albrechtovi jízdní pacholci, akopasku připevnili dýky, knimž mohli pohodlně ableskurychle sáhnout. Konrad si svázal vlasy askryl je pod kuklu. Vlasy naramena smějí nosit jen rytíři.


  Kesvému překvapení se oba dobře doplňovali. Konrad znal okolí dovšech podrobností, Kuno naopak zposlední výzvědné výpravy věděl, vekterém stanu je vězněn Raimund – pokud ještě žije, nebo nebyl převezen najiné místo.


  Kuno se nejprve rozhlížel poPetrovi, jenž jako Rutgerův podkoní bude nejspíš někde napastvině, nebo bude sedět před jeho stanem ačistit postroje. Freiberčan považoval zanepravděpodobné, že Rutgerův osobní podkoní by byl přidělen nastavbu opevnění anebyl kslužbám pánovi.


  Petr byl opravdu napastvině ahřebelcoval vzácného hřebce, naněmž jezdil Rutger. Tucet kroků odněj uviděl Konrad nakůlu nabodnutou mužskou hlavu. Teď věděl, kdo byl zrádce.


  

  „Nádherný kůň,“ poznamenal jeden zozbrojenců, kteří se blížili kpacholkovi Elmarova schovance.


  „Je trochu divoký,“ odpověděl Petr anedal nasobě znát, že ho příchod těch dvou poněkud překvapil. „Bylo by potřeba, aby se zase proběhl.“


  Kdyby někdo nezasvěcený poslouchal rozhovor, podivil by se, vždyť ryzák sjezdcem se vrátili teprve před chvílí. Kuno však narážce okamžitě porozuměl.


  „Nevíš, kde je jeho majitel? Máme mu něco vyřídit.“


  Petr podle tónu hlasu pochopil, že majitelem není míněn Rutger. Klidně se rozhlédl kolem.


  „Teď sním mluvit nemůžete,“ odpověděl nahlas, protože kolem zrovna procházeli dva stájoví pacholci astěžovali si navlhké, chladné počasí, které jednomu znich způsobuje loupání vkloubech anátku.


  Domněle náhodní známí se zanimi dívali, dokud nebyli vdostatečné vzdálenosti.


  Petr dál hřebelcoval koně ašeptal: „Raimund je večtvrtém stanu zprava. Vevnitř jsou dvě hlídky. Těch není škoda. Společnost mu dělá spoutaný Lukasův bratr. Ale pozor, bude lepší, když vás neuvidí. Pozítří přitáhne padesát mužů posily sobléhacími stroji. Doufám, že máte dobrý plán.“


  Zakřenil se: „Jinak bychom museli nějaký vymyslet spolu. Měl bych pár nápadů…“


  

  Raimund upadl dostavu polodřímoty, pokud mu to bolesti anepohodlná poloha vpoutech umožnily. Tupá rána abolestivě znějící zasténání ho vytrhly zotupělosti. Ještě než stačil otočit hlavu nastranu, někdo mu přeřezával pouta avpříštím okamžiku kesvému úžasu uviděl Kunův důvěrně známý obličej.


  „Jestli chcete utéct – dřív než zítra ráno vás pravděpodobně nikdo postrádat nebude,“ zašeptal Kuno. „Pokud tu musíte zůstat, tak se aspoň napijte tady toho. Srdečně vás pozdravuje paní Marta. Prý by to mělo zmírnit většinu vašich bolestí.“


  Raimund vděčně přijal apil ostře vonící elixír. Viděl, jak vzadu vestanu leží jeden přes druhého oba strážní, zřejmě mrtví. Jakub rovněž ležel nazemi, ještě spoutaný, anehýbal se.


  „Je jenom vbezvědomí,“ odpověděl Kuno nanevyslovenou otázku. „Nevěděli jsme, zda mu můžeme důvěřovat.“


  „Nejspíš ne. Svažte ho ještě trochu důkladněji adejte mu roubík, pak se může vymlouvat, až ho najdou samotného smrtvými. Další dva strážní prve už odešli. Nejraději bych se kvám přidal hned, ale musím nejdřív domů, abych odvedl dobezpečí manželku. Pak se vrátím apomůžu vám.“


  Rozhodl se tak ještě když ležel spoutaný. Jeho syn je mrtvý – pro koho by měl uchovávat dědictví?


  „Měli bychom pro vás rychlého hřebce,“ zašklebil se spokojeně Kuno. „Myslím, že ho znáte – ryzák smalou lysinou. Přivlastnil si ho Rutger, ale myslím, že to věrné zvíře raději chce kesvému pravému pánu.“


  „Když pojedu naněm, nikdo mě nedohoní,“ zaradoval se Raimund.


  „Brzy nastane noc, většina chlapů sedí kolem ohňů apopíjí,“ promluvil mladý muž vKunově doprovodu. Raimund měl pocit, že ho viděl nahradě vLukasově blízkosti. „Příležitost kútěku je příznivá. Ale ještě předtím nám povězte, co se tady ví odění nahradě?“


  „Přísahám, že jsem neprozradil nic, co už si sami nedali dohromady. Hned první den zajali nějakého chlapa, který vůbec nechtěl přestat mluvit.“


  „Teď už nepoví nic,“ poznamenal zachmuřeně Konrad.


  „Vědí, jak to uvás vypadá anajak dlouho vydrží zásoby,“ sděloval Raimund. „Netuší však, co máte vúmyslu, ani proč se neukazuje hrabě Dietrich. Plně spoléhají nasvou početní převahu. Zadva dny přijde posila, potom vyrazí dovelkého útoku.“


  Konrad spolkl další poznámku aopatrně pozvedl zadní stanový dílec, aby se podíval, zda je vzduch čistý. Aniž je někdo vetmě zpozoroval, vylezli ze stanu. Petr dokonce kmístu, kde byl ryzák přivázaný, položil dobré sedlo. Podle uměleckého pobití Raimund poznal, že patří Elmarovi. Neměl tušení, jak se mistrovi zlodějů podařilo vynést nepozorovaně sedlo ztruchsesova stanu, anedovedl si ani představit, jak se Petr vyvlékne ztoho, že zmizel Rutgerův vzácný kůň. Znal však smělého mladého muže dost dobře, aby věřil, že si předem všechno připravil, aby odsebe přesvědčivě odvrátil podezření. Při tom pomyšlení se usmál – poprvé odchvíle, kdy měl jistotu, že jeho syn je mrtvý.


  

  Kuno aKonrad krátce mezi šesti očima sNorbertem promluvili, jakmile přelezli zeď zpátky dohradu.


  Velitel poslal Kuna, aby se šel najíst anapít. Potom přikázal synovi aještě dvěma rytířům, aby ho následovali. Rázně zamířil kesprávcově komoře abez zaklepání vrazil dovnitř.


  Gottfried se leknutím otřásl, ale než ze sebe mohl cokoli vypravit, Norbert stál před ním.


  „Kde je ten tvůj budižkničemu syn?“ zeptal se výhrůžně anečekal naodpověď. Vyděšený správcův výraz mu jako odpověď stačil. Gertruda si zakryla pusu dlaní.


  „Dožaláře sním! Vřetězech!“ rozkázal rytířům. „Ajeho žena nesmí opustit komoru.“


  Naokamžik všichni vmístnosti jako kdyby zkameněli. Pak se Norbert naklonil achytil muže se šedivými vousy zavýstřih bliautu. „Tvoje největší ostuda, ty zbabělče, není ta, že tvá vlastní krev, tvůj syn se odtud vykradl azradil nás nepříteli. Ale to, žes to věděl anic jsi nám neřekl!“ zařval.


  Pak starce pustil alhostejně hleděl, jak padl nazem.


  „Tvé jediné štěstí je to, že nejdůležitější věci nevěděl anemohl je prozradit. Jinak bychom mu jazyk nacpali dochřtánu, až by se udusil. Ale už se sním nemusíme špinit. Albrechtovi lidé mu zatnuli tipec.“


  Nedbal nastarcovo zasténání aGertrudin výkřik, otočil se avycházel ze dveří.


  „Odveďte ho, ať ho nemám naočích!“ rozkázal.


  Jeho muži neviděli důvod, proč se kzajatci chovat zvlášť ohleduplně.


  


  Před bitvou


  

  Druhý den ráno byla Martina trpělivost vyčerpána. Spla noucíma očima se postavila před svého nejstaršího syna.


  „Ateď se mi konečně přestaň vyhýbat apojď se mnou domé komory, ať se můžu podívat natvé staré jizvy.“


  Thomas hleděl namatku jako dítě přistižené při něčem nedovoleném.


  „Naty se už podívala Klára,“ podnikl poslední pokus, který byl samozřejmě odpočátku odsouzen kzániku. Marta se ani nesnažila něco nato odpovědět. Vetváři jí přečetl, že Klára měla plné ruce práce, že bylo bláhové doufat, že své matce unikne, aže tato chvíle by nastala mnohem dřív, kdyby naněj matka nebrala tolik ohledů.


  Ale zítra se pravděpodobně bude bojovat oWeißenfels. Vlepším případě dorazí Dietrich sdurynskou pomocí aspolečně zaženou Albrechta naútěk; vhorším případě přijede posila Míšeňským aoni zaútočí nahrad. Bude lepší před bitvou si vyjasnit vztahy nejen sBohem, ale ise svými nejbližšími.


  „Už ti někdo řekl, že dovedeš nalidi podivně zapůsobit?“ mumlal aposlušně šel před ní kjejí komoře.


  „Ano. Apředstav si, že jednou mě kvůli tomu už chtěli utopit,“ odpověděla způsobem, který ho udivil. Vtéto chvíli jako kdyby tím byla spíš pobavena než zděšena. Pak si uvědomil, že se vysmívá jemu. Anakonec mu prolétla hlavou myšlenka, jaká síla se vní musí skrývat, když dokáže oněčem tak strašném žertovat.


  Když však Marta vkomůrce pro hosty poprvé uviděla jeho zjizvenou levou paži, se žertováním byl rázem konec.


  Kousla se dospodního rtu anaklonila se hluboko nad děsivé stopy, jež mu napaži zanechala otrava krve, nůž akauterizační železo. Rychle zavrhl domněnku, že už nemá tak dobré oči jako dřív. Koutky úst jí podezřele cukaly, pak vzhlédla, podívala se mu doočí aplakala. Jako léčitelka si dokázala podle jizev představit, co musel vytrpět.


  Přitáhl matku ksobě aobjal ji, šeptal jí nějaká útěšná slova aotíral slzy ztváří…


  Přestože mu bylo těžko usrdce, měl pocit, jako kdyby každým nadechnutím zněj část té tíže snímala.


  Konečně se Marta odsyna odpoutala, vysmrkala se, rukávem si přejela potváři azkoše stojícího najediné truhle vkomoře vytáhla kelímek smastí.


  „Ale ruku pořád mám,“ prolomil bolestné mlčení. „Nebýt Rolanda, tak mi ji tenkrát uKonye ranhojič uřízl…“


  Stěmi slovy se vrátilo všechno, naco se poměsíce snažil zapomenout: bitevní opojení, proudy krve, zápach mrtvol, které se nepohřbené rozkládaly naslunci… Onen cizí svět, kam zřejmě přišli jen proto, aby zabíjeli aumírali.


  „Já vím,“ poznamenala kjeho překvapení.


  Thomas se neptal odkud. Náhle jako kdyby slova byla uvězněná vjeho těle anemohla ven. Jistě otom mluvil Dietrich; matka aLukas mu byli velmi blízcí. Možná leccos ividěla vesvých tajemných snech, onichž nesměla povědět nikomu jen jeho otci, později Lukasovi asvým dětem.


  „Kostival,“ vysvětlila ananášela mast najizvu. „Pomáhá inastará zranění…“


  Vprvním okamžiku chtěl ruku stáhnout, ale nepustila ho. Brzy zavřel oči anechal si všechno bez odporu líbit. Dělalo mu to dobře… nejen rozdrcená avsádle uvařená léčivá bylina, ale idotek matčiných prstů, které najednou jako kdyby dozjizvené paže zvolna vracely lehké brnění aživot.


  Proč zaní nešel už dřív?


  „Zítra musíš mít ruku dobře pohyblivou,“ promluvila, jako kdyby mu četla myšlenky.


  Promazala hlubokou jizvu, teprve pak ustala, opřela se ostěnu aspřivřenýma očima pokračovala: „Někdy přemítám, zda potom všem strašném, co jsme prožili… ještě někdy můžeme vést obyčejný život…“


  Užasle nani pohlédl. „Co tím myslíš… obyčejný život?“


  „Klidný. Vmíru apokoji. Bohulibý,“ odpověděla tiše.


  Bezmocně pokrčila rameny apokračovala: „Zabíjel jsi. Já jsem někoho proklela. Oba jsme lidem přáli smrt zajejich hanebné činy. Neměli bychom pociťovat lítost, nebo aspoň špatné svědomí?“


  Každému jinému by okamžitě odporoval stím, že zkrátka úkolem rytíře je zabíjet nepřátele akoneckonců jako zbožný křesťan zakaždou kapku krve, kterou prolil, se byl vyzpovídat adostal absoluci.


  Ale to není odpověď, kterou by matka přijala.


  Náhle si vzpomněl naNotkera, malého mnicha, mladého benediktýna skřivou tonzurou, jednoho ze svých druhů na křížové výpravě dosvaté země. Chytrý Notker by možná znal odpověď.


  Co sním asi je? Podobytí Akkonu se nevrátil dovlasti, do svého domovského kláštera vChemnitzu, ale zůstal veSvaté zemi. Chtěl se dál starat onemocné vešpitálu zřízeném pod plachtou.


  Jestlipak tam ještě je? Ajestlipak je už vAkkonu zřízen opravdový špitál pro poutníky?


  Zcela neočekávaně Thomas pocítil chuť otom mluvit.


  „VOrientu mají velmi zvláštní léčebné metody,“ začal aslova se zněj jen řinula. „To bys jistě ráda viděla. Léčitelů si tam velmi váží. Přestože se nemodlí, než začnou pracovat, což by tady samozřejmě nikdo neschvaloval. Také hned nepřijdou spilou nakosti jako naši ranhojiči. Místnosti, kde leží nemocní, jsou světlé avzdušné. Kladou velký důraz načistotu aneustále nemocné krmí ovocem.“ Matka každé jeho slovo dosebe pojímala. Pokoušel se vzpomenout si napachy léčivých nápojů amastí, které dostával vešpitálu vAntiochii, když si křížoví rytíři mohli odpočinout poútrapách cesty napříč pouští apobitvách, ale on ležel týdny vhorečkách. Něco mu bylo povědomé, většina mu byla zcela cizí.


  „Když horečka klesala, často jsem natebe vzpomínal,“ pokračoval alehce se usmíval. „Jak by tě to všechno zajímalo. Ale nemohl jsem se nikoho zeptat, jak se ty byliny jmenují, protože nikdo nemluvil naším jazykem.“


  Náhle vstal, ještě pořád jen vbruchách anohavicích, protože zbroj abliaut musel odložit – aotevíral jeden džbáneček vkoši zadruhým apřičichával kjejich obsahu. Ale ani jeden pach se nepodobal tomu, naco si pamatoval zAntiochie.


  „Mají tam zkrátka úplně jiné rostliny než my,“ povzdychl zklamaně. Teď se Marta usmála.


  „Lecjaké léčivé byliny zOrientu si člověk může zadrahý peníz koupit užidovských obchodníků,“ prozradila mu. „Reinhard některá semínka daroval Kláře, když se oni ucházel.“


  Rázem byl světlý okamžik pryč.


  Reinhard je mrtvý, židovští obchodníci veFreibergu jsou pro ně oba nedosažitelní, protože se ani jeden nemůže vMíšeňské marce ukázat. Azítra je čeká bitva, která si vyžádá bůhvíkolik mrtvých.


  Thomas sáhl pokošili abliautu, obojí si oblékl aobjal matku.


  „Nedělej si starosti, ano?“ prosil ji. „Oba jsme dodnes přežili. Bůh nad námi bude držet ochrannou ruku izítra.“


  „Ano,“ přisvědčila tiše. „Teď jdi azkus se trochu vyspat!“


  

  Vnoci před bitvou se každý ztěch, kteří věděli, co naně čeká, snažil uzavřít mír sBohem auspořádat věci, jež mu ležely nasrdci.


  Norbert zašel zaKlárou dolazaretu, odvedl ji nastranu asdělil jí, že ji hledá Rutger, ale on se syny se postarají ozvláštní ochranu pro ni vpřípadě, že hrad bude dobyt.


  Klára mu zapéči poděkovala.


  Norbert, zmaten vlastními city, znovu uvažoval, kdo by pro něj byl lepší manželkou: zda tahle mladá žena, nebo její okouzlující, nestárnoucí matka.


  Oněco později přišel Konrad, opakoval jí zprávu ataké jí nabídl svou ochranu. Chvíli chodil kolem horké kaše, nakonec si dodal odvahy azeptal se, zda by přece jen nemohl doufat, že si Kláru jednoho dne vezme zaženu. Zdvořile mu vysvětlila, že stále ještě velmi truchlí pomrtvém manželovi anedokázala by se provdat. Upozornila ho, že hezká panna Sieglinda je doněj pouši zamilovaná ajistě by byla dobrou matkou jeho budoucích dětí.


  Mladý kovář Guntram vzpomínal namatku anato, jak si otec asi doma sám se vším poradí. Pak ulehl smyšlenkou, jak zápalné šípy, které vyrobil, zítra podpálí Albrechtovy palisády.


  Kuno se modlil, aby se Johaně ajejich dětem vedlo dobře. Bertram šeptal modlitbu zaspásu duše své zemřelé manželky Marie.


  Marta třídila léčiva asvinovala pruhy plátna. Pomodlitbě zaChristianovu spásu duše soustředila všechny myšlenky naLukase, jenž je někde nacestě sem, možná vzdálen jen několik mil odní. Klára přemýšlela, zda je Dietrich už zasnoubený sJuttou Durynskou, apřitom měnila obvaz zraněnému lukostřelci.


  Potom vešel dolazaretu Thomas arázně prohlásil, že sestra si musí odpočinout, kromě toho její malá dceruška pláče avolá mámu. To viděl, když nejprve hledal Kláru uní vkomoře anašel tam jen mladou děvečku, která Annu hlídala, když její matka ošetřovala nemocné.


  Klára zavázala uzel nalněném obvazu přiloženém naránu abez odporu následovala bratra dosvé komory.


  Anna se znějakého důvodu probudila anebylo možné ji uklidnit. Klára ji vzala naruku, houpala ji ahladila amladou chůvu poslala spát.


  Důvěrně známé, měkké matčino tělo, tichý hlas, kterým Klára tiše zpívala ukolébavku, maličkou rychle uklidnily. Záhy se jí zase zavíraly oči.


  Thomas dosebe vstřebával pohled, jak se sestra mazlí se svým dítětem.


  To jsou matky, pomyslel si. Matky nás uklidňují, dodávají nám sílu amír doduše. Nikdo jiný to nedokáže.


  Žádný meč. Žádné stříbro ani rozkaz. Jen jejich bezvýhradná láska, dobrota amoudrost vycházející ze srdce.


  Jeho matka zněj prve sňala neviditelné břemeno, pod kterým se téměř zhroutil. Apohled nasestru sjejím spícím dítětem vnáručí mu otevřel srdce, které původně chtěl opevnit pancířem.


  Jen natento okamžik. Natuto noc.


  Než bude zítra ráno muset zase táhnout dobitvy azabíjet. Aby matky aděti mohly přežít.


  DRUHÝ DÍL
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  Bratrovražedná válka


  Maják


  

  Dietrich aLukas vedli durynské vojsko včele smaršálem Jindřichem zEckartsbergy potřech dnech rychlé jízdy kmístu vzdálenému několik mil jižně odWeißenfelsu, kam zAlbrechtova tábora nakopci nebylo vidět.


  Tam už naně, jak bylo domluveno, čekal Norbertův syn Konrad avyprávěl jim, co všechno se událo odjejich tajného odjezdu: oopevněních, která dal míšeňský markrabě vposledních dnech postavit akterá ještě nejsou dokončená, opohrůžkách popravami asituaci nahradě, ozradě Gottfriedova syna.


  „Nemají tušení, že jste byl pryč, tím jsme si jistí,“ vzkazoval velitel hradu prostřednictvím svého prvorozeného. „Myslí si, že jste někam zalezl, protože si nevíte rady jak dál.“


  Dietrich si vyměnil pohled smaršálem, jenž se spokojeně usmíval. Durynský velitel byl zkušený válečník, skoro stejně hubený jako Norbert, ale bylo mu přeš šedesát let. Sbílými vlasy ahustým plnovousem se stále ještě dovedl rychle ohánět mečem atěšil se úctě mezi rytíři.


  „Tak to je musíme toho omylu zbavit,“ podotkl klidně. Na jeho rozkaz oddíly vybudovaly provizorní tábor nanoc. Ani Durynští neměli doprovodné vozy apěšáky, aby neztráceli čas, protože bezpodmínečně museli dojet kcíli dřív než posila zMíšně. Před zítřejším ranním útokem si muži akoně měli pokud možno odpočinout.


  „Ještě je tu něco, očem bezpodmínečně musíte vědět,“ oslovil Konrad Lukase. Pověděl mu oRutgerově návštěvě, jeho výzvě Thomasovi arytířově neobvyklé odpovědi, přitom se snažil skrýt svou osobní starost oKláru.


  Lukas vprvním okamžiku nevěděl, zda se má odpovědi nevlastního syna zasmát, nebo nad ní zavrtět hlavou. OThomasovi už vpanošských letech starý zbrojmistr říkával, že si nenechá nic líbit. Když si Lukas ten výjev představil, nedokázal potlačit úsměv. Ovšem bylo mu jasné, že vnadcházejícím boji nemůže spustit Rutgera zočí.


  Jezdci té noci nezapálili ohně, rozkaz vydali Dietrich adurynský maršál. Nikdo nemůže tušit, kam až nepřátelské hlídky proniknou, aoddíl nesmí vzbudit pozornost. Ohňové znamení má být zítra ráno znamením pro Weißenfelské, aby zároveň sDurynskými vyrazili doútoku vedeného ze dvou stran.


  Dietrich byl toho večera neobvykle skoupý naslovo. Lukas přemýšlel, zda je to kvůli nadcházejícímu boji či nadcházející svatbě. Hermann zasnoubení oznámil hned posvém důvěrném rozhovoru shostem aprohlásil, že považuje zasamozřejmost spěchat napomoc budoucímu zeti, křížovému rytíři, jenž byl navzdory všem dobrým zvykům napaden. Netrvalo dlouho abyl sestaven oddíl sestávající ze dvou stovek rytířů, seržánů apanošů.


  Lukas vté době vedl velmi prudký, byť krátký rozhovor se svým nevlastním synem Danielem, jenž chtěl zakaždou cenu táhnout doboje. Druhému synovi Christiana aMarty bylo šestnáct let abyl panošem naWartburgu.


  „Potřebuju, abys zůstal tady astaral se osvé malé bratry, kdyby se něco stalo se mnou amatkou,“ vysvětlil důrazně mladíkovi. VEisenachu žili ještě jeho tři synové vpážecím věku: Paul, Lukas mladší aKonrad, jeho nejmladší společné dítě sMartou, jemuž bylo teprve šest let. „Nezapomeň, že Albrecht chce vyhladit celou naši rodinu. Anejpozději vbitvě mu neujde, že navzdory všem tvrzením nejsem mrtvý. Takže bude hledat vás.“


  Hlavní důvod, proč však nechtěl, aby se mladík zúčastnil bitvy, byl jiný aten Danielovi neprozradí. Stejně jako Marta vycítil, že Thomas navzdory vtipným odpovědím Rutgerovi asvé bojové zkušenosti není schopen vyjet dobitvy srozvahou. Slepě se bude vrhat donejvětší vřavy, nebo tam, kam ho Rutger vláká. Lukas se vážně obával, že Thomas příští den nepřežije. Proto nechtěl iMartina druhorozeného syna vystavit nebezpečí, že bude vboji zabit.


  „Poučíme toho Míšeňského, co to znamená zaútočit nakřížového rytíře,“ prohlašoval Jindřich zEckartsbergy zachmuřeně vechvíli, kdy se Lukas zabýval rodinnými starostmi.


  Dietrich spovděkem přikývl, ale Lukas měl pocit, že hrabě zWeißenfelsu chce být dnešního večera raději sám se svými myšlenkami.


  Proto jen poznamenal: „Bůh bude svou ochrannou ruku držet nad utiskovanými.“ Zadíval se zaDietrichem, jenž zmizel vestanu, který pro něj byl postaven, zabalil se dopláště aulehl před vchodem. Střežil Ottova mladšího syna už vdobě, kdy byl panošem uChristiana, anehodlal odsvého zvyku ustoupit.


  Konrad si sním rozdělil hlídku. Noc bude krátká apříští den přinese rozhodnutí.


  Než Lukas usnul, táhlo mu hlavou, že by druhý den byl nejraději naněkolika místech naráz. Musí chránit hraběte Dietricha, bdít nad Thomasem avelmi rád by měl vdosahu svého meče Elmara aRutgera. Aopět mu zněla vuších věta, kterou Marta – ta mírná, něžná, mírumilovná žena – před časem kjeho velkému úžasu vyslovila: „Má-li být někdy vMíšeňské marce mír, nemají-li tisíce lidí padnout zaoběť svévoli jednoho muže… bude dříve nebo později někdo muset Albrechta zabít.“


  Možná se mu to zítra podaří.


  Byl připraven to učinit.


  Modlil se zato kesvatému Jiří, ochrannému patronu rytířů, dokud nanerovné, vlhkým listím pokryté lesní půdě neusnul. Pohodlí se dokázal vzdát agambeson isilný, dobře zvalchovaný plášť ho chránily před vlhkem.


  Přesto byl Lukas ztuhlý zimou, když druhý den zaúsvitu zazněl signál buzení. Muži si oblékli zbroj aspolečně poklekli, aby Boha poprosili opodporu nadnešní den.


  Potom byl rozdán chleba arozlito pivo. Když sedlali koně, byl naDietrichův rozkaz zapálen velký oheň jako signál pro posádku hradu.


  

  Norbert zWeißenfelsu již večer vyhlížel, zda se nepřibližuje oddíl ozbrojenců – buď durynský zjihu, nebo posílení nepřátel zvýchodu. Neviděl však nic zvláštního, atak strážím ještě důrazně připomněl, aby bedlivě sledovaly okolí. Sám si musí dopřát trochu spánku, než zítra povede své muže do rozhodující bitvy.


  Již zaúsvitu opět zaujal místo navěži aupřel oči směrem, odkud očekával signál. Den byl chladný amlhavý, vtom ohledu to snimi osud myslí dobře: Albrechtovi lidé – on ovšem také – uvidí přijíždějící vojsko teprve až bude vbezprostřední blízkosti. Oheň vdálce zřejmě nepříteli neunikne, ale strochou štěstí ho bude považovat zapožár nějaké chýše, nebo špatně založený milíř.


  Norbert stál navěži, kde foukal ostrý podzimní vítr, apřestože měl nasobě gambeson, drátěnou košili apancíř, byla mu zima. Vytrvale zíral najih.


  No konečně! Nejprve měl pocit, že vidí oblaka kouře, ale záhy uviděl šlehat plameny.


  Súlevou běžel dolů pověžních schodech. Nedal bít napoplach, aby nepřátele naprotějším kopci, jemuž Weißenfelští začali říkat Klemmberg čili hora nesnází, neupozornil, že se něco chystá.


  Vydal povel osedlat koně. Páter jim požehnal amuži se vyhoupli nakoňské hřbety. Norbert ssebou vzal pouze jezdce, mezi nimi ilukostřelce, jež se dovedli pevně držet vsedle avezli ssebou zápalné šípy, které Guntram vyrobil. Střelci zkuší, pěšáci aněkteří panoši zůstali nahradě. Jejich úkolem bylo hájit pevnost, pokud by se nepřítel pokoušel přelézt hradby.


  Kdo zmužů amladíků uměl bojovat, zaujal místo vobranných chodbách. Marta dala naNorbertův příkaz vařit vodu vněkolika kotlích, znichž by se vroucí obsah vyléval nahlavy útočníků, pokud by se odvážili až pod hradby.


  Velitel hradu dal znamení, aby se otevřela mříž vbráně aspustil padací most. Potom se pokřižoval, poprosil vduchu opomoc svatého Jiřího aspozvednutým mečem cvalem vyrazil vpřed, těsně zaním se hnali Thomas aHugovi durynští bývalí křížoví rytíři, zanimi jeho syn Heinrich adalší čtyři tucty jezdců. Jakmile vyjeli, hrad se zanimi opět uzavřel. Teď se musí probojovat skrz nepřátelské hlídky kmístu pod kopcem, kde se mají spojit sDietrichem adurynským vojskem.


  

  VAlbrechtově táboře se při čekání naposilu atrén šířila dlouhá chvíle. Pochopitelně ne mezi pacholky aseržány, ti byli plně zaměstnaní stavbou palisád, hloubením příkopů, péčí okoně aozraněné. Odrytířů se však takové práce nemohly očekávat, atak se jich zmocňovala nuda. Zvlášť Albrechta. Zpočátku ještě popíjel sElmarem, aby si ukrátil čas čekání naposilu. Utápěl se přitom vpomstychtivých představách vztahujících se kbratru Dietrichovi ajeho stoupencům, ale ikastrologovi, jenž mu přece předpověděl rychlé ajasné vítězství. Nepadlo ani slovo otom, že tu bude celé dny tábořit namokrém, mlhou zahaleném kopci acivět nanepřátele, kteří se nevzdali.


  Když mu hlava povelkém množství vypitého vína už druhý den třeštila tak, že se jen stěží zmohl nasouvislou myšlenku, poslal jednoho ze svých rytířů doMerseburgu, aby přivezl pár hezčích děvek, které ho snad rozptýlí.


  Jeho rytíři zaháněli dlouhou chvíli hraním vkostky avínem aprojevovali netrpělivost anelibost nad tím, že tu není ani příležitost drancovat, ani rozptýlení se ženskými.


  Když se však čtvrtý den zjistilo, že Raimund zMuldentalu utekl avestanu, kde byl vězněn, leželi nazemi dva mrtví strážci, navíc zmizel Rutgerův vzácný hřebec ajako vrchol drzosti – iElmarovo drahocenné sedlo, vydal truchses přísné rozkazy. Přikázal oběsit nepozorné stráže aodtéto chvíle rytíři nesměli pít víno ale jen řídké pivo, které ozbrojenci uloupili vokolních, dosud nevypálených vesnicích. Náladu mezi muži to rozhodně nepozvedlo. Nikdo se však neodvážil nahlas reptat. Kromě toho se blížil čas, kdy konečně dorazí posila atrén abude možné zaútočit nahrad. Nadešel okamžik, kdy je potřeba brousit zbraně auvažovat, jak to těm vzpurným Weißenfelským ukážou ajestlipak se nahradě najde pár hezkých ženských.


  Ráno druhého dne Albrechta pronásledovaly zmatené, děsivé sny. Usnul až pozdě vnoci, protože ho zaměstnávaly pomstychtivé plány, ateprve vypité těžké víno přivolalo spánek. Pronásledoval ho zkřivený otcův obličej ochromený mrtvicí aneúprosně obrácený ksynovi, jenž se proti němu pozvedl. Otec nasmrtelném loži nedokázal mluvit, avšak vAlbrechtových snech ano. Zúst umírajícího vycházel jasný ženský hlas, který syna proklínal. Slovy té christiansdorfské čarodějnice, nakterá nedokáže zapomenout.


  Albrecht se svýkřikem posadil, dlaněmi si třel obličej apokoušel setřást hrozivý obraz ahlas ze snu.


  Dostanu vběhly starostlivé osobní stráže ahned se rozhlížely ponepříteli. Albrecht je chtěl pohybem ruky vyhnat, ale viděl, že váhají.


  „Co je?“ obořil se naně, sáhl podžbánu arychle polykal ledové víno, aby se konečně úplně probudil.


  „Stráže uviděly najihu oheň,“ hlásil poplašeně jeden zmužů. „Mohlo by to být leccos… Vmlze nebylo možné nic jiného rozeznat. Ale když už jste vzhůru, nechtěl byste se na to podívat osobně…“


  Albrecht vstal aporučil, aby mu přehodili přes ramena těžký, kolový plášť se sponou lemovaný kožešinou.


  Že by jejich trén zapálil oheň? Ale ten přece přitáhne zvýchodu anikoli zjihu.


  Prokřehlý, ale již zcela bdělý markrabě vykročil ven. Také truchses amaršál byli vzhůru aupírali oči směrem, kde bylo vdálce možné zahlédnout plameny. Velká část krajiny kolem byla zahalená mlhou, dokonce iobrysy protějšího hradu byly stěží rozpoznatelné.


  Elmar aGerald pozdravili knížete jak se sluší análeží jeho stavu avzápětí se opět zadívali směrem kohni. Mlha nejen zakrývala výhled, ale pohlcovala izvuky apropůjčovala výjevu strašidelnou náladu. Albrecht jen stěží potlačil přání pokřižovat se nebo vztyčit dva prsty pravé ruky jako znamení naobranu proti zlu. Ještě vněm živě přežívaly děsivé výjevy ze snu.


  „Mám vydat rozkaz, aby se muži ozbrojili?“ zeptal se Gerald.


  „Ano, okamžitě, sdovolením Vaší Milosti,“ odpověděl naléhavě abez váhání místo markraběte Elmar. „Chystá se něco, co není jen tak samo sebou. Cítím to.“


  Albrecht souhlasně přikývl azíral dolů dokraje. Půjde-li vše podle plánu, bude dneska slenošením rytířů beztak konec. Tak proč ztrácet čas?


  Gerald chtěl odejít, aby vydal rozkaz, ale Albrecht ho chytil zapaži aukazoval kbílé skále. „Tamhle!“


  Několik tuctů jezdců pozoruhodně rychle vyrazilo zhradu, aniž je míšeňské hlídky zadržely. Zřejmě je buď porazili apodupali koňmi, nebo je jezdci rovnou zapíchli.


  Vpříštím okamžiku se mlha rozptýlila avrovině pod kopcem uviděli vojsko nakoních, které však neneslo míšeňské erby apraporce, nýbrž durynského červenobíle pruhovaného lva namodrém pozadí. Včele vedle vlajkonoše jel jeho bratr, kterého poznal podle herky, naníž seděl.


  „Poplach!“ zařval Elmar. „Všichni dozbraně! Sedlejte koně!“


  Ani Albrecht neztrácel čas úvahami, co se to tady děje, ajak je možné, že se Durynští staví proti němu. Rychle se vrátil dostanu, aby navlékl zbroj.


  Netrpělivě si dal podat meč aopásal se už zachůze. Jeho panoš čekal připravený sosedlaným běloušem apolekaně se naněj díval. Kníže se vyhoupl nakoně aspolu sElmarem aGeraldem vyjeli kjižní části palisád. Pokusí se bratr nejdřív vyjednávat, nebo hned zaútočí natábor?


  Odtud shora viděl, jak se jezdci zhradu spojují sdurynskými vjedno vojsko, jež je početně mnohem větší než jeho oddíly. Ztratil mnoho mužů ubrodu azlidí, kteří měli zajišťovat cesty kweißenfelskému hradu, zřejmě není už nikdo schopen boje.


  Tam dole je nejméně dvě stě padesát mužů, on jich tady má nanejvýš sto padesát. Pokud mu Bůh nebude milostiv aokamžitě mu nepošle posilu zMíšně, zbývají jen dvě možnosti: Buď se tu skryjí zapalisádami anechají Dietricha, aby zaútočil proti táboru nakopci, což pro něj bude znamenat značné ztráty. Nebo vytáhnou dopole, dootevřeného boje muže proti muži.


  Podcenil svého bratra – aten ho zkrátka zaskočil, nezalezl ustrašeně dosvé myší díry, ale přivedl posilu.


  „Mor acholera naHermanna Durynského!“ zařval vztekle Albrecht.


  Ale vjednom ohledu byl jeho ach tak ušlechtilý bratr předvídatelný: Nevyrazil se svými oddíly anepřepadl tábor, což mohl snadno provést zaúsvitu, když většina Albrechtových mužů ještě spala – ale zastavil vojsko naúpatí kopce ajen se čtyřmi muži vyjížděl popěšině ktáboru.


  Tak tedy chce vyjednávat.


  „Mám dát lukostřelcům rozkaz, aby se připravili?“ zeptal se Elmar. Albrecht pokrátkém zaváhání zavrtěl hlavou. Pobratrově levém boku poznal podle šedivého plnovousu aštíhlé postavy durynského maršála. Před tolika svědky by mu pokazilo pověst, kdyby dal střílet dovysoce postaveného ministeriala, jenž přijíždí vyjednávat.


  Oněkolik okamžiků později by své rozhodnutí nejraději vzal zpátky.


  „Vidíte totéž co já?“ vypravil ze sebe nechápavě, protože pobratrově pravici poznal muže, oněmž se domníval, že je dávno mrtvý avnejhlubším chřtánu pekel.


  „Opravdu, to je Lukas zFreibergu!“ zvolal rozčileně Giselbert, šenk, jenž kvůli své tloušťce vždy potřeboval delší čas, aby si navlékl zbroj avsedl nakoně, ajak byl tlustý, tak byl nevraživý. „Vystoupil zpekelných ohňů, nebo má ten chlap devět životů jako kočka?“


  „Já tomu hvězdopravci dám vytrhnout střeva aomotat mu je kolem krku!“ zuřil Albrecht kElmarově velké spokojenosti. „Vyhlaste mezi všemi: Kdo toho Freiberčana skonečnou platností pošle kevšem čertům, dostane zaodměnu tolik stříbra, kolik váží jeho hlava!“


  Pětičlenná skupina se přiblížila natolik, aby mohla svou nabídku zavolat namuže zapalisádami.


  „Jak vidíš, jsme vpřevaze,“ vykřikl Dietrich nabratra. Polevém boku měl Jindřicha zEckartsbergy aNorberta zWeißenfelsu, popravém jeli Lukas aThomas.


  „Nechám tebe atvé muže odtáhnout, když nakříž odpřísáhneš, že už nikdy proti mně nepovedeš válku auhradíš škody zavypálené vesnice!“


  Albrecht ani naokamžik nepomyslel nato, že by se vzdal.


  „Možná ušetřím tu pakáž, která zalezla ktobě nahrad, když mi vydáš ty dva zrádce posvém boku,“ zněla vzteklá protinabídka. „Aknim itu čarodějnici, jestli ještě žije, acelé její ďábelské plemeno!“


  „Jestli chceš, tak si pro ně pojď!“ zasmál se Dietrich. Ztónu byla patrná jistota, že se to bratrovi nepodaří.


  Vyjednávání tím skončilo. Hrabě ajeho doprovod otočili koně avraceli se zpátky kesvému vojsku.


  Elmar ještě jednou pohlédl kvýchodu, zda není posila vdohledu, avšak nic tomu nenasvědčovalo, přestože ranní mlha se již rozptýlila.


  „Počkáme, až zaútočí nakopec, nebo se vyřítíme dolů arozprášíme je?“ zeptal se.


  Otázka byla vpodstatě zbytečná. Vjejich situaci měli jen malou možnost zvítězit aAlbrecht se pro ni okamžitě rozhodl. Palisády nebyly dost masivní, aby déle odolávaly náporu, askalní plošina příliš malá pro boj jezdců nakoních. Přitom jezdec, jenž se vbitvě zastaví, je už téměř mrtvý.


  Vyrazí tedy tryskem dolů azabijí okamžitě každého, kdo se jim postaví docesty. Strochou štěstí tak sníží protivníkovu početní převahu.


  Míšeňský markrabě dal nastoupit své muže dohustých řad arozkázal otevřít dřevěnou bránu.


  


  Rozhodnutí vnížině


  

  OAlbrechtovi zWettinu se dalo povědět hodně špatného, ale určitě nebyl zbabělý vboji. Zvlášť když ho podněcovala alákala naděje, že zvítězí nad bratrem.


  Vyrazil včele svého oddílu, pojeho stranách Elmar, Gerald atucet mužů jeho osobní stráže.


  Stasenými meči apocelé šíři cesty hnali koně proti nepřátelskému vojsku, které se nyní vnížině formovalo kbitvě: vširoké frontě aněkolika řadách zasebou.


  Koně napříkré cestě dolů běželi stále rychleji aplašili se, což při tak prudkém asemknutém útoku nebylo divu. Řítili se zKlemmbergu jako přírodní pohroma. Střet se skoro tajuplně klidnými obhájci Weißenfelsu bude pro velkou část čekajících znamenat smrt, nebo je aspoň vyřadí zdalšího boje.


  Avšak krátce před střetnutím se stalo něco nečekaného: Spojené durynské aweißenfelské oddíly se uprostřed rozdělily, bojovníci nakoních uhnuli doprava nebo doleva aprudký nápor Míšeňských pokračoval doprázdna. Jen jezdci nakrajích byli okamžitě vtaženi dobojů. Ostatní cválali dál, aniž se dotkli jediného nepřítele, dokud své koně nezvládli, aby se mohli otočit.


  Nezbyl jim však čas znovu se seřadit apostupovat proti nepříteli, protože ten se naně hnal vuzavřené formaci.


  Srážka ozbrojených houfů nakoních zahájila krátký, avšak krvavý boj.


  Durynští aweißenfelsští jezdci vjasné převaze auspořádaných řadách hned vprvním náporu zabili nebo vyhodili ze sedel mnoho nepřátel. Dietrich vydal rozkaz, aby bylo zajato co nejvíc Albrechtových rytířů.


  Tvrdě se nyní bojovalo už jen ostřed pole, kde se neúprosně bili znepřátelení wettinští bratři ajejich nejlepší rytíři.


  Zbytek míšeňského vojska byl natolik zdecimovaný, že několik ozbrojenců, kteří se ještě drželi vsedlech, hledalo spásu vútěku.


  Durynští seržáni sesedli zkoní, odzbrojili aspoutali zbytek míšeňských rytířů, který zůstal naživu. Zajatci, jejichž počet ahodnota byly rozhodující pro stanovení kapitulačních podmínek avýše výkupného, byli vhoufu odvedeni stranou, ale uprostřed bitevního pole se ještě zuřivě bojovalo.


  Albrecht byl pevně odhodlaný bratra zabít – apři té příležitosti inenáviděného Lukase zFreibergu.


  Bez ohledu nazpečetěnou porážku svých oddílů anamuže, jež ho měli svým tělem ochraňovat, se pokoušel dostat doblízkosti těch dvou azasáhnout je svým mečem.


  Dietrich neuhnul; ion byl zřejmě ochoten záležitost vybojovat dokonce. Ale Norbert zWeißenfelsu aLukas zFreibergu ho bránili ze stran aJindřich zEckartsbergy velel durynským bojovníkům, kteří se bili sposledními nepřátelskými bojovníky.


  Poté co padli čtyři muži Albrechtovy osobní stráže amaršálův zraněný kůň upadl apohřbil pod sebou svého pána, Elmar rozhodl, že je nejvyšší čas kústupu – bez ohledu nato, zda stím Albrecht souhlasí nebo ne. Zařval něco nasvého lenního pána, což on vbitevním vřavě apod přilbou nemohl nebo nechtěl slyšet, prudce gestikuloval achytil uzdu Albrechtova bělouše.


  Teprve tak neobvyklý zásah vytrhl markraběte zbojového opojení. Rychlým pohledem zjistil, že bitva už končí aže ji prohrál. Většina jeho mužů ležela nazemi mrtvá nebo těžce raněná, ostatní seděli jako dobře hlídaní zajatci veskupině opodál. Jen naněkolika místech se ještě vedly ojedinělé souboje muže proti muži, nebo drobnější šarvátky.


  Albrecht nebyl zbabělec, ale nebyl ani žádný blázen nebo sebevrah.


  Protože stále ještě nebylo vidět přijíždějící posily atrén, nebylo možné osud tady adnes zvrátit.


  Durynští mu důkladně zkřížili plány, zato lantkrabě Hermann dříve či později pocítí Albrechtovu pomstu. Teď však musí hledět, aby si zachránili život.


  „DoBurgwerbenu!“ zařval naElmara. Budou muset přejít brod. Ale hrad vzdálený jen dvě míle nasever odbitevního pole stál nakopci při silnice doMerseburgu apatřil jeho strýci, saskému vévodovi Bernhardu zAscherslebenu. Kdysi ho podporoval vjeho vzpouře proti otci. Třebaže se Askánec nebude chtít vměšovat doboje znepřátelených bratří, jeho správce nemůže Albrechtovi odmítnout útočiště. Zvlášť když vztahy mezi Askánskými aDurynskými jsou napjaté, což se nyní Albrechtovi bude hodit.


  

  Lukas aNorbert zWeißenfelsu se dorozuměli pohledem aněkolika výmluvnými gesty, že Albrechta aněkolik jeho průvodců nebudou pronásledovat. Ať uprchne apozději si vyslechne jejich kapitulační podmínky. Ipro rytíře tak bezohledného jako Albrecht zWettinu by bylo nemyslitelné, aby poprohrané bitvě nevykoupil své rytíře.


  Dietrichovi ani tolik nezáleželo navýši výkupného, třebaže bude peníze potřebovat navybudování vypálených vesnic, ale kladl důraz naslavnostní apřed významnými svědky složenou přísahu ozachování budoucího míru.


  Lukas seskočil ze sedla, aby se podíval, co je sAlbrechtovým maršálem, jehož zraněný kůň se válel nazemi auž se nikdy nepostaví. Gerald, jeho znepřátelený švagr, popolezl kousek zdosahu zvířete, ale ion byl zraněný.


  Lukas mu chtěl pomoci nikoli kvůli rodinným svazkům, ale měl vúmyslu poslat maršála sDietrichovými požadavky doBurgwerbenu, pokud toho bude Gerald vzhledem kesvému zdravotnímu stavu schopen.


  „Vzdávám se ti namilost,“ vyslovil vbolestech bratr Lukasovy zemřelé manželky obvyklou větu, kterou se poražení vydávali dorukou vítězů. Vytáhl zpouzdra upasu dýku apodával ji Lukasovi. „Meč jsem… ztratil při pádu…“


  Lukas přivolal dva durynské seržány arozkázal jim, aby zraněného nepřátelského maršála opatrně dopravili keskupině ostatních zajatců, dalšímu nařídil, aby hledal jeho meč.


  Neušli ještě ani pět kroků, když zhradu nabílé skále zazněl signál napoplach: tři dlouhé, hluboké tóny – bylo to domluvené znamení, že se blíží míšeňská posila atrén.


  Jindřich zEckartsbergy okamžitě zavelel mužům, aby znovu vsedli nakoně, apřipojila se knim ipolovina weißenfelských rytířů aseržánů. Vtakové přesile jim nově příchozí nezpůsobí žádné těžkosti, navíc jistě nepočítají stím, že najednou, uprostřed pochodu, se střetnou snepřítelem abudou muset bojovat.


  Také Lukas se vyhoupl dosedla, aby zůstal vDietrichově blízkosti. Náhle však spatřil výjev, při němž mu ztuhla krev vžilách.


  Thomas, jenž celou dobu bojoval vjeho aDietrichově blízkosti aútočil nanepřátele jako zběsilý, opustil skupinu apronásledoval jednoho jezdce, jenž se naněj každou chvíli otáčel aněco křičel, zjevně se mu posmíval avyzýval ho. Lukas nezapochyboval otom, že je to Rutger. Azcela jistě neusiluje očestný souboj – tohle je past!


  Rychle se ujistil, že hrabě Dietrich je chráněn dostatečným počtem spolehlivých bojovníků, pak nasadil ryzákovi ostruhy asnevybíravými slovy nartech cválal zaThomasem. Marta by mu nikdy neodpustila, kdyby se jejímu synovi něco stalo aon se aspoň nepokusil něco proti tomu podniknout.


  Lukasova domněnka byla správná. Zničeho nic se objevili další tři rytíři aThomas byl náhle obklopen čtyřmi nepřáteli.


  Šikovným výpadem nastranu je oklamal aprvního znich prudkým pohybem meče sklátil ze sedla. Avšak jeho osud by byl zpečetěný, kdyby se vpříštím okamžiku neobjevil Lukas ajediným sekem nesrazil hlavu dalšímu útočníkovi. To však třetímu míšeňskému rytíři dalo příležitost, aby zabodl meč doLukasových zad.


  Lukase rána vyřadila zboje azhroutil se nakoňském hřbetě.


  Rutger se sjásotem obrátil nasvého úhlavního nepřítele Thomase, jenž právě se zuřivým výkřikem probodl hrdlo útočníkovi naLukase.


  Zbýval už jen Rutger aThomas. Elmarův schovanec však viděl, jak se blíží další dva rytíři, aby podpořili Thomase. Okamžitě se rozhodl, že bude lepší odložit své rozhodnutí arovněž hledat spásu vútěku. Zabodl ostruhy doboků svého hřebce auháněl zaAlbrechtem aporučníkem dohradu.


  „Neutíkej, zbabělče!“ řval rozzuřený Thomas amával zkrvaveným mečem, který zdědil pootci.


  Navzdory vroucímu přání nepronásledoval nepřítele. Teď potřebuje jeho pomoc Lukas, ato je hlavní. Jestli ovšem vůbec ještě žije?


  Thomas se sevřeným žaludkem seskočil ze sedla achytil zauzdu koně svého nevlastního otce. Lukas bezvládně ležel nakoňské šíji, paže mu bezvládně visely, meč mu dávno vyklouzl zruky. Thomas rychle zvedl cennou zbraň apokusil se pod drátěnou kuklou zraněného nahmatat puls. Teď už tu byli ioba durynští jezdci, bývalí křížoví rytíři, kteří sLukasem přijeli zEisenachu aThomas je znal odAkkonu.


  „Pomozte mi snést ho zkoně,“ požádal.


  Opatrně pozvedli omdlelého ze sedla apoložili ho nabřicho nazem. Drátěná košile byla proseknutá, gambeson proříznutý anasáklý krví.


  Matka mě zabije, jestli Lukas kvůli mně zemře, prolétlo Thomasovi hlavou ahrdlo se mu sevřelo. Aco mi řekne hrabě Dietrich, když ho ztratí jen proto, že jsem se nechal vyprovokovat tím bastardem Rutgerem, který mě vlákal dopasti?


  „Ještě dýchá,“ promluvil Bruno zHörselbergu – starý rytíř, jenž měl napravé ruce jenom dva prsty.


  Lukas byl mrtvolně bledý akůži mu pokrýval ledový pot.


  Všemohoucí bože nanebesích, nedopusť, aby zemřel, modlil se mlčky Thomas. Zděsil se, když viděl, že zraněnému zúst vystupuje světle červená pěna. Tak to bylo isRolandem aochvilku později byl přítel mrtvý.


  „Opatrně ho odneseme kezraněným,“ promluvil chraptivě auž dlouho se necítil tak bezmocný jako vtéto chvíli.


  Může jen doufat, že matka asestra co nejdřív vyjdou na bitevní pole, aby se okamžitě ujali raněných.


  

  Většina vesničanů, kteří prchli nahrad Weißenfels, sledovala dění vnížině stísní vsrdcích zhradeb. Zatajili dech, když se nepřítel vyřítil zKlemmbergu, ajásali, když jejich lidé sdurynskými spojenci útočníky přemohli azahnali naútěk. Když viděli, jak se zvýchodu blíží další nepřátelé, znovu se začali modlit zaDietricha ajeho muže. Najejich bojeschopnosti závisely životy všech nahradě. Proto zhradeb zněl radostný pokřik, když pozorovatelé viděli, že imíšeňská posila byla poražena. Naložené vozy trénu teď byly jejich kořistí.


  Norbert poslal nejstaršího syna zbitevního pole dohradu srozkazem, aby spustili padací most aotevřeli bránu. Paní Marta ajejí dcera ať okamžitě přijdou, aby prohlédli raněné, snimi ať přijde tucet pacholků, kteří jim pomůžou, ataké nějací kočí, kteří odvezou dohradu ukořistěné vozy trénu. Ostatní nechť se postarají, aby bojovníci měli co nejdřív nastole jídlo apití.


  Marta aKlára sledovaly dění zvěže amodlily se zaživot mužů, které milovaly. Teď se prodíraly davem nanádvoří, kde uprchlíci zvesnic ahradní služebnictvo jásali radostí, plakali aobjímali se.


  Pociťovaly úlevu zrychle vybojovaného vítězství – ale kradosti nebyl ten správný okamžik. Zakrátko budou mít před očima desítky mrtvých atěžce raněných, mužůse strašnými ranami zboje. Navzdory jejich úsilí ztěch raněných ještě mnozí zemřou, vykrvácí jim pod rukama.


  Páter odsvatého Mikuláše se knim beze slova připojil. Také otec Ansbert teď bude mít plné ruce práce, aby umírajícím udělil poslední pomazání.


  Několik uprchlických žen je následovalo, aby se přesvědčilo, zda jsou jejich muži asynové vpořádku, nebo se postaralo ojejich zranění.


  


  Pobitvě


  

  Onoho chladného podzimního dne se nebe vyjasnilo, ale země byla tak chladná, že se naokraji louží – vody nebo krve – tvořily první ledové krystaly.


  Marta ajejí dcera ošetřily již nespočetně nemocných araněných, viděly děsivá zranění adržely vnáručí mnoho umírajících, pro něž nedokázaly udělat nic jiného, než jim vposledních okamžicích života poskytnout útěchu svou přítomností.


  Ale ani souhrn všech smutných jednotlivých osudů nedokázal překonat výjev, který se jejich očím auším naskytl, když přiběhly nabitevní pole.


  Zdálky bylo nejnápadnější hlasité, pronikavé řehtání těžce zraněných koní, kteří se už nikdy nepostaví nanohy, ajejich ležící těla otřásaná záškuby. Pobitevním poli procházeli muži azasazovali trýzněným zvířatům rány zmilosti.


  Dotoho se mísily výkřiky asténání raněných, kteří volali opomoc, kleli, nebo se zoufale modlili.


  Zdraví muži začali pole uklízet. Ozbrojenci odnášeli mrtvé nepřátele nastranu, vedle nich začalo několik pacholků kopat velký hromadný hrob. Další sháněli dohromady splašené azmatené opuštěné koně achytali je. Nadva tucty kroků stranou odbojiště leželi či seděli zranění.


  Marta vše přejela pohledem aznepokojilo ji, že nevidí Thomase ani Lukase. Pole však bylo stále ještě velmi nepřehledné achaos příliš velký, aby bylo možné najít jednotlivce.


  Hrabě Dietrich aNorbert šli oběma ženám vstříc. PoDietrichově levé tváři stékala krev. Marta chtěla okamžitě zasáhnout, ale hrabě odmítl. „Natržené obočí počká. Nejprve se postarejte oty, kteří potřebují pomoc okamžitě, aby nevykrváceli!“


  „Můžete sem poslat jeden nebo dva vozy, abychom zraněné odvezli dohradu?“


  Dietrich přikývl anakázal Norbertovi, aby to hned zařídil.


  Marta aKlára běžely keskupině raněných. Duchovní je následoval, azaním šly ženy, které rovněž hledaly muže asyny. Některé znich již uviděly, koho hledaly, asvlajícími sukněmi utíkaly napřed.


  Vjedné řadě zazraněnými byli uloženi mrtví. Tři ženy shlasitým nářkem klesly nakolena vedle nehybných těl.


  Klára aMarta si nejprve musely získat přehled, kdo je lehce akdo těžce zraněný, kdo potřebuje okamžitě pomoc nebo pátera, aby mu poskytl poslední útěchu, protože nemá naději napřežití, ačí zranění mohou počkat abudou ošetřena až nahradě.


  Mladíkovi, který už bolestným řevem ochraptěl azrány nastehně mu vytékal proud krve, jeho bojový druh nohu podvázal řemenem. Jinému Marta stáhla žíly, aby zastavila krvácení, než bude moct nahradě ránu důkladněji ošetřit. Klára narychlo obvázala několik tržných poranění, která se budou muset sešít.


  Muž kolem třiceti vezbroji seržána ležel vbezvědomí aměl rozdrcenou pravou paži. Budou mu ji muset uříznout. Kamarád mu už utrhl rukáv košile, aby ránu prohlédl, teď zoufale hleděl naKláru, ojejímž léčitelském umění již slyšel, anajejí matku, která je prý ještě mnohem zkušenější léčitelka.


  Přikodrcaly dva vozy tažené voly, otočily se velkým obloukem azastavily vedle raněných.


  Silní pacholci je nakládali nadno, kde ještě nedávno bylo naloženo proso, pivo pro Albrechtovy družiníky aječmen pro jejich koně. Lehce zranění musí nahrad dojít pěšky.


  Kočí pomalu pobízeli voly pocestě nahoru aMarta sKlárou se pátravě rozhlížely.


  Dietrich aNorbert teď byli uzajatců. Pravděpodobně zjišťovali, zda je mezi nimi někdo slavného jména či vysoce urozeného rodu, koho Albrecht bude muset bezpodmínečně vyplatit, ajestli někdo znich potřebuje ošetření.


  Marta pořád ještě neviděla Thomase ani Lukase. Patří tedy klidem hlídajícím zajatce?


  Narovnala se azhluboka nadechla, aby naplnila plíce ledovým podzimním vzduchem, protože hlava azáda ji bolely čím dál víc. Než odejde nahoru nahrad atam se dál bude plně věnovat ošetřování raněných, ještě se podívá kzajatcům, zda je potřeba někomu obvázat ránu, akonečně zjistí, kde vězí Lukas aThomas.


  Pak se jí hrůzou sevřelo srdce: Kousek odhlídané skupiny zajatců, dosud zakrytý postavami stráží, klečel nastudené, bahnité zemi Thomas aproti němu dva durynští rytíři, kteří snimi přijeli zEisenachu. Mezi nimi bez hnutí leželo tělo.


  Lukas! věděla, že je to on.


  Svýkřikem strachu nartech se rozběhla, jak nejrychleji mohla. Při pohledu nakrvavou ránu vmanželových zádech musela sebrat všechny síly, aby neklesla nakolena anevykřičela své zoufalství knebi. Je přece léčitelka, snad ještě něco zachrání.


  „Žije,“ vypravil ze sebe Thomas se směsicí špatného svědomí, bezradnosti aúlevy, že se teď oLukase postará matka.


  Okamžitě jí udělal místo, aby mohla pokleknout vedle manžela ležícího vbezvědomí. Cítila pod prsty slabý puls asoustředila se nazranění. Lukas ztratil hodně krve asvětle červená pěna uúst byla zneklidňujícím znamením, že byly zasaženy plíce. Jak hluboko? Namočila kousek plátna dolektvaru vedžbánku, položila ho naránu apevně obvázala. Šít ji může až nahradě, potřebuje hodně vody amusí si očistit ruce.


  „Položte ho nakáru, velmi opatrně,“ přikázala durynským rytířům. Vstala achtěla je následovat, ale Thomas ji zadržel.


  „Je to moje vina,“ přiznal zoufale. „Rutger mě vyprovokoval… anajednou kolem mě byli čtyři bojovníci… Kdyby se vté chvíli neobjevil Lukas…“


  „Tak bys byl teď taky mrtvý,“ osopila se naněj. Nechtěla teď slyšet žádná přiznání ani vysvětlování.


  „Jsi zraněný?“


  Thomas zavrtěl hlavou. Těch pár modřin nestojí zařeč.


  „Tak děkuj Bohu apomoz hraběti Dietrichovi asestře. Já se musím postarat ootce.“


  Auž šla zadurynskými rytíři anespustila oči zLukase, kterého nesli kekáře asnažili se, aby sním moc nepohybovali.


  

  Thomas nevěděl, zda se teď má cítit lépe nebo hůř. Jestli nevlastního otce někdo dokáže zachránit, pak je to matka. Ale zůstat tady dole anevědět, jestli se Lukas ze zranění dostane nebo ne, bylo prostě knevydržení. Zavinil to neštěstí? Nechal se vyprovokovat Rutgerem. Ale nemohl nechat jeho výzvy bez povšimnutí. Nato je mezi nimi příliš prolité krve abolesti, kterou Rutger ajeho otec způsobili Thomasově rodině. Ato ani nemluví ootevřené potupě své sestry.


  To že Rutger zase vyvázl živý azdravý ho mrzelo skoro stejně jako Lukasovo zranění. Truchsesův schovanec jako rukojmí by byl dobrý nátlakový prostředek při vyjednávání podmínek. Ale nadruhou stranu: Je vůbec nasvětě někdo, koho by Albrecht bez váhání neobětoval? Poslechl matčinu výzvu apod dojmem svých úvah se vydal kmístu, kde byli shromážděni ahlídáni zajatci, asi padesát rytířů adva tucty seržánů. Hrabě Dietrich už tam byl apřivolal ksobě Kláru čekající několik kroků zaním.


  Když Thomas uviděl, komu má sestra zpevnit aobvázat zápěstí, naplnilo ho zadostiučinění. Mezi zajatci byl Albrechtův maršál – zraněný asotva stojící nanohou. Ahned vedle stál tlustý šenk, jehož kůň pravděpodobně odmítl takovou váhu dostatečně rychle dopravit doBurgwerbenu.


  „Jste schopen mě doprovodit dohradu?“ zeptal se Dietrich míšeňského maršála. „Pokud to vaše zranění dovolí, chtěl bych, abyste mému bratru odnesl podmínky pro vyplacení jeho družiníků.“


  Při těch slovech Geraldovi prolétly hlavou Albrechtovy kousavé odpovědi, jež si pravděpodobně bude muset vyslechnout kvůli nechuti markraběte vyplatit své lidi, ataké vyhlídky, že jako posel špatných zpráv bude popraven. Nadruhou stranu se beztak cítil napůl mrtvý, když se mu potěle převaloval jeho hřebec, azároveň ho hryzalo svědomí, že je to možná spravedlivý trest zajeho podíl napopravení Reinharda.


  Podal Albrechtovi meč – spřesvědčením, že kníže rozhodně nevyplní svou hrozbu avlastní rukou nesetne hlavu jednomu ze svých rytířů, ato jen kvůli Rutgerovu pochybnému tvrzení, jež Reinhardovu zradu ani řádně nedokazovalo.


  Ale dotoho Dietrichovi nic není aKlářina přítomnost všechno ještě ztěžuje. Chtěl se jí omluvit, že se jí jednou vMíšni nezastal, když ji Elmar ohrožoval. Ale její ledový pohled ho umlčel.


  Gerald se tedy snažil potlačit bolest asouhlasil: „Přejete-li si to, hrabě Dietrichu, udělám to.“


  Nebyl si jist, zda ho Albrecht vůbec vyslechne, nebo ho hned také označí zazrádce. Ale to se brzy ukáže.


  Tlustý šenk Giselbert snadějí pohlédl naDietricha. Pravděpodobně očekával, že vzhledem kjeho zvláštnímu úřadu se mu dostane izvláštního zacházení. Avšak hrabě zWeißenfelsu nic podobného zřejmě neměl vúmyslu, což Thomase naplnilo jistou škodolibostí – třebaže ten pocit je samozřejmě hřích.


  Přelétl pohledem pozajatcích, znichž většinu znal zdoby, kdy byl panošem nahradním vrchu vMíšni. Mnozí naněj hleděli jako napřízrak, pravděpodobně se ještě nerozšířila zpráva, že dosud žije. Někteří ho sledovali nenávistnými pohledy, jiní skradmým úsměvem. Zdaleka ne všichni následovali Albrechta zpřesvědčení, mnozí znich – například Raimund, poněmž nebylo ani stopy – sním šli jen proto, že Albrecht byl zkrátka vládce Míšeňské marky dosazený Bohem acísařem, ať se jim to líbí nebo ne.


  Pak ovšem Thomas objevil dvě tváře apři pohledu naně se jen stěží ovládl, aby mu nezaškubaly rysy vobličeji. Nevěděl, načí straně doopravdy stojí, azda jimi tedy má hluboce pohrdat, nebo naopak dbát, aby se nedostali dovelkého nebezpečí: Byl to strýc Jakub, Lukasův bratr, asním jeho nejstarší syn, jenž kdysi sloužil uLukase jako panoš.


  To bude zajímat nevlastního otce, až zase přijde ksobě, pomyslel si súšklebkem.


  Zdánlivě lhostejně odvrátil pohled odobou příbuzných anásledoval Dietricha, Kláru azraněného protivníkova maršála nahoru nabílou skálu.


  Hrabě Dietrich přikázal Norbertovi, aby Geralda zavedl dokomory adal ho hlídat. Ale když chtěl, aby se rozeznělo zavěšené železo avhlučném chaosu přeplněného hradu kněmu připoutalo pozornost, zasáhla Klára.


  „Vaše zranění musí být aspoň nouzově ošetřeno,“ naléhala apotlačovala stísněnost. „Nalidi by neudělalo dobrý dojem, kdyby vás viděli se zakrváceným obličejem, třebaže je to jen povrchová tržná rána. Měli by se navás dívat jako navítěze, zdravého anedotčeného.“


  „Dobře, ale musí to jít rychle!“ Musí toho mnoho zařídit, rozhodnout, přikázat.


  Naplňovala ho tesknotou myšlenka, že se kněmu Klára přiblíží, bude se dotýkat jeho obličeje, přestože pro něj zůstane nyní, povynuceném zasnoubení sJuttou Durynskou, navždy nedosažitelná.


  „Vlazaretu nemám dost světla,“ prohlásila. „Ale neměla bych vás sešívat tady nanádvoří, před očima všech.“


  Šli tedy nahoru navěž, kde teď drželo hlídku jen pár mužů. Klára požádala jednoho ze seržánů, aby jí sem přinesl kbelík vody. Dietrich stáhl dotýla drátěnou kápi adovolil jí, aby namočeným kusem plátna změkčila zaschlou krev aočistila mu tvář. Opatrně stáhla roztrženou kůži nad levým obočím ksobě, skousla si spodní ret apozorně prohlížela ránu. „Budou stačit dva stehy, ale musím to udělat hned,“ oznámila váhavě.


  Namočila teď kousek plátna dolektvaru, který si přinesla, apožádala ho, aby si obklad přitiskl kráně. Pak navlékla nit dolehce prohnuté jehly – Dietrich okamžitě pojal podezření, že ji speciálně pro ni vyrobil Guntram.


  Přivolala jednoho strážného, přikázala mu, aby si omyl ruce vkbelíku svodou adržel těsně při sobě okraje zranění nad knížecím okem.


  Dietrich měl pocit, že by to Klára zvládla sama bez pomoci, ale nechtěla sním být osamotě, když bude stát tak blízko něj.


  Nakonec udělala tři anikoli dva stehy, ukončila uzlem anit odstřihla. Ještě jednou přitiskla čistou utěrku namočenou vlektvaru naránu, což Dietricha strašně pálilo, pak odstoupila nadva kroky asklopila oči.


  „Dá-li Bůh, zahojí se rána anezanítí se. Zaněkolik dní bude možné stehy vytáhnout.“


  Zařeči uklízela dokoše tinkturu aplátěné utěrky, jehlu uložila dokostěného pouzdra aschovala doměšce upasu.


  Dietrich vstal aposlal stráže pryč.


  „Musel jsem se zasnoubit sJuttou Durynskou, aby se mnou lantkrabě poslal své ozbrojence,“ přiznal zkroušeně. Zachvilku to oznámí nanádvoří, ale Klára se to musí dovědět jako první.


  „Je mi to nesmírně líto. Moje nabídka vám vycházela zhloubi srdce.“


  „Nesmí vám to být líto,“ namítla odhodlaně. „Bez toho svazku bychom nejspíš teď byli všichni mrtví.“


  Ustoupila ahleděla zaním, jak rychle schází zobranné chodby nanádvoří, aby tam promluvil keshromážděným lidem zhradu.


  Nenásledovala ho, postavila se kezdi ahleděla doširé krajiny, aby před ostatními skryla svou tvář. Jenom naokamžik, pak musí zase kraněným.


  


  Vítězný proslov


  


  Jakmile se Dietrich dozvěděl, jak těžce je Lukas raněn, okamžitě trval natom, aby ho Marta dala odnést dojejich komory astarala se oněj tak dlouho, dokud neusoudí, že už je mimo nebezpečí života. Marta nic nenamítala, naopak byla ráda, že zani Dietrich takto rozhodl azbavil ji odpovědnosti zaostatní zraněné.


  Oostatní oběti bitvy se musí postarat Klára se svými pomocnicemi.


  Martina dcera sešla dolů zvěže aviděla, že před lazaretem pacholci stále ještě zvozů vynášejí zraněné.


  „Nenoste je dovnitř, ale položte je tady venku, chci ještě využít denní světlo,“ nařídila jim.


  Odté chvíle měla tolik práce, že nemohla myslet nanic jiného než nato, jak rychle zastavit krvácení, zašít tržné rány anapravit apevně obvázat polámané kosti. Klečela naledové zemi asrukama išaty odkrve bojovala oživot mužů, aniž si všímala toho, co se děje kolem ní.


  Pochvíli se kní přidružil Thomas, jehož trápilo špatné svědomí kvůli jeho lehkomyslnosti. Požádal Dietricha, aby směl sestře pomáhat, když bude zapotřebí napravovat kosti avypalovat rány.


  Marta, Klára aThomas byli ještě se svými zraněnými jediní nahradě, kdo neslyšeli Dietrichův pozoruhodný proslov nanádvoří.


  Trvalo neobvykle dlouho, než Norbert vchaosu napřeplněném hradě dokázal nastolit klid, aby hrabě mohl promluvit klidem.


  Před palácem uprostřed nádvoří se Dietrich postavil navelký kámen. Vlevo avpravo odněj stáli Norbert zWeißenfelsu adurynský maršál.


  „Ať dlouho žije náš kníže, hrabě Dietrich, jenž se konečně vrátil zkřížové výpravy aslavně zvítězil nad nepřáteli!“ zvolal starý muž před ním rozechvěle apoklekl. Muži aženy opakovali jeho slova arovněž klesali nakolena. Nastalo ticho. Každý chtěl slyšet, co jim hrabě oznámí. Zhradeb viděli, že bitva je vyhraná. Ale znamená tohle vítězství opravdu mír? Nebo se musí připravit nadalší útoky zvenčí?


  „Bůh, svatý Jiří anejlepší bojovníci durynského lantkraběte nás podpořili vboji proti útočníkům. Dnešním dnem, dnešním vítězstvím, bylo potvrzeno trvalé spojenectví mezi Weißenfelsem aDurynskem,“ začal Dietrich ajeho slova vlidech vzbudila naději. Mír uzavřený smocným sousedem je nesporně dobrá věc.


  „Je to spojenectví, jež bude zaněkolik let stvrzeno sňatkem,“ pokračoval hrabě. „Pak přijede natento hrad Jutta Durynská jako moje nevěsta.“


  „Ať žije krásná nevěsta našeho knížete!“ vykřiklo několik pohotových Weißenfelských. Nikdo znich ještě nikdy neslyšel otéhle Juttě, natož aby ji někdo viděl, ale dcera lantkraběte prostě musí být krásná aknížecí svatba je vždycky náramná událost, při níž se velkoryse rozdává jídlo apití. Beztak je načase, aby si jejich vládce, poté co se vrátil zdlouhé křížové výpravy, přivedl domů stavovsky rovnou nevěstu anaWeißenfels se nastěhovala kněžna.


  Dietrich pozvedl paži, aby se nanádvoří opět rozhostil klid. Nikomu ztěch lidí není nic dotoho, jak malou radost má znadcházejícího sňatku sJuttou – nikomu kromě Kláry, ata ho neslyší, protože se vzadní části nádvoří stará oraněné.


  „Zajali jsme dost míšeňských šlechticů, abychom míšeňskému markraběti mohli vnutit uzavření míru,“ oznamoval další, nyní důležitější novinku.


  Tentokrát byly výkřiky nadšení mnohem zdrženlivější, většina lidí nemyslela nalákavou svatební slavnost, nýbrž nasvé vypálené avydrancované domovy.


  „Vím, že mnozí zvás se musejí smiřovat svelkými ztrátami. Léčitelky ajejich pomocnice dělají všechno, co je vjejich silách, aby zraněné uzdravily. Napočest mrtvých se bude konat mše, kde se pomodlíme zaspásu jejich duše. Nemůžeme je přivolat zpátky natento svět, ale jen doufat, že je bude čekat lepší život naonom světě,“ mluvil Dietrich povzbudivě.


  Potom zvýšil hlas akřičel: „Všechno, co nepřátelské hordy vypálily azničily zase postavíme! Dneska jsme získali bohatou kořist. Všechen proviant, který nepřítel uložil naKlemmbergu, mí muži rozdělí mezi vás. Ze dřeva palisád postavte nové domy, hezčí avětší, než byly staré. Než začne zima, může si každý donést zlesa další dřevo. Vykácejte stromy nakopci, nakterém se chtěli usadit nepřátelé, aby vbudoucnosti neměl žádný útočník chuť se tam zase opevnit aodtamtud proti nám vyrážet!“


  To byly zprávy, které uzubožených uprchlíků vyvolaly obrovskou radost avlny chvály aoslavování hraběte. Ještě jednou potřeboval Dietrich, aby mu Norbert zjednal klid pro další snadšením přijímané rozkazy.


  „Všechno, co jsme ukořistili nepřátelskému trénu bude rozděleno, aby mohly být obnoveny zničené vesnice: to znamená, že dostanete tažné voly, nářadí, domácí zvířata akrmivo pro ně. Každá vesnice kemně vyšle tři muže, abychom se poradili, kde je co nejvíce zapotřebí. Než budou postaveny nové domy, nechť několik žen tady nahradě peče avaří jídlo apivo pro všechny. Je zapotřebí každé pracovité ruky, aby všichni měli střechu nad hlavou než napadne první sníh. Ale teď…,“ zvedl obě ruce, aby zklidnil rozradostněný dav, „teď ať vaří apečou pro naši společnou oslavu vítězství!“


  Propukl takový jásot, že ho zaslechly iMarta aKlára, třebaže neměly čas přemýšlet odůvodu.


  „Ať dlouho žije náš kníže Dietrich!“ překřikovali se vesničané nanádvoří zavydatné podpory bojovníků, kteří se těšili nazaslouženou oslavu vítězství.


  „Dobře se naněj podívej!“ nabádala syna hubená žena, jež ještě před několika dny šeptem šířila, že Dietrich je prokletý, aMarta ji zato ostře pokárala. „Kéž Bůh chrání aochraňuje našeho pána, hraběte Dietricha!“


  Se slzami vočích opět poklekla amnoho lidí kolem ji napodobilo. Rychlá změna názoru by Martu, kdyby byla nablízku, nepochybně podnítila kněkolika kousavým poznámkám.


  Dietrich pohybem vyzval starého Ansberta, aby předstoupil anahlas se pomodlil: jako dík zavítězství, zaduše těch, kteří dnes zemřeli, zauzdravení nemocných ajako prosbu omír pro tuto zemi ajejí obyvatele.


  Lidé súctou avroucně naslouchali slovům duchovního. Jen malý, zaostalý kluk, jehož Marta zachránila před Gertrudinými ranami, poskakoval nakraji davu apokřivená tvář mu zářila radostí.


  Pozávěrečném Amen se ještě chvíli vznášel dozvuk slavnostního okamžiku nad nádvořím jako kouzlo.


  Potom se opojení rozplynulo, lidé vstali azačali kout plány, nebo se spojovali doskupin pro přidělené práce.


  „Pátere, převezmete dohled nad rozdělováním dobytka anářadí?“ požádal Dietrich. „Vy nejspíš dovedete odhadnout, kde je co nejnaléhavěji třeba. Norberte, dejte mu kruce několik důvěryhodných mužů.“


  Sám byl příliš dlouho pryč anedokázal takové záležitosti svědomitě posoudit anaGottfrieda se již nemohl spolehnout.


  Potom se obrátil kJindřichovi zEckartsbergy: „Musíte zítra ráno se svými lidmi zpátky doEisenachu? Ještě dnes bratrovi pošlu podmínky podrobení. Mírovou přísahu by měl složit zítra. Doté doby bych potřeboval pár vašich lidí, aby hlídali zajatce.“


  Skvěle naladěný durynský maršál domů nijak nespěchal. „Vyšleme posla, aby lantkraběti předal zprávu onašem vítězství. Pak se jistě několik dní bez nás obejde. Vybojoval jsem už mnoho bitev, ale žádná nebyla tak zábavná jako tahle – skoro bych řekl povzbudivá,“ zasmál se. „Vžádném případě nechci přijít oto, až váš hrdý bratr se skřípěním zubů přizná svou porážku. Mí muži jistě smýšlejí stejně. Nehledě ktomu, že sto durynských rytířů vám jako svědci přísahy jistě přijde vhod.“


  „Budu vám navždy zavázán,“ vděčně odpověděl Dietrich, ale starý maršál jen mávl rukou.


  „Koho pošlete jako vyjednávače? Aco provedete sGottfriedem?“ zeptal se Norbert.


  „To vyřídíme hned,“ zachmuřil se Dietrich avyzval velitele, aby ho doprovázel.


  

  Ze všech úkolů, které naněj čekaly, chtěl Dietrich nejprve vyřídit záležitost sproradným správcem amít ho konečně pryč zočí.


  SNorbertem sestupovali dožaláře.


  Gottfried, jenž zaněkolik dní jako kdyby zestárl ocelá léta, klesl nakolena, sepjal ruce achtěl prosit omilost, avšak Dietrich ho pohybem ruky umlčel. Nechtěl už slyšet ani jedno zrádcovo slovo.


  „Vy avaše manželka jste sokamžitou platností vyhoštěni,“ prohlásil tvrdě. „Vzhledem kvašim dřívějším zásluhám je vám dovoleno vzít si svůj osobní majetek. Hrad azemi opustíte okamžitě. Pokud bych vás tady ještě uviděl, nemůžete jako zrádce očekávat milost.“


  Nevyslechl správcovo podlézavé děkování, otočil se avycházel poschodech. Norbert, jenž kproradnému muži pociťoval stejný odpor jako Dietrich, dokonce možná větší, protože měl Gottfrieda poněkolik uplynulých let vesvé bezprostřední blízkosti, vyslal dva rytíře, aby dohlédli naokamžité splnění hraběcího rozkazu.


  Potom doprovázel Dietricha dokomory, kde byl ubytován míšeňský maršál.


  Gerhard vstal ze židle aklesl nakoleno, když návštěva vešla.


  Dietrich si všiml, že zajatec podpírá obvázanou pravou ruku levačkou akřečovitě se snaží nedat najevo bolest.


  „Jste schopen vsednout nakoně ajet doBurgwerbenu, abyste mému bratru předal podmínky, které mu posílám jako poraženému? Nebo se má paní zReinhardsbergu ještě postarat ovaše zranění?“


  „To by byl promarněný čas,“ poznamenal trpce Gerald. „Těch pár mil tam zvládnu – apotom nebude mít můj život ani zamák cenu.“


  Otom byl přesvědčen. Apokud by mu měl někdo zranění ještě jednou ošetřit, pak by byl tisíckrát raději, kdyby to byla Marta. Možná by mu přičetla kdobru, že pomohl Lukasovi utéct zAlbrechtova žaláře. Klára naopak měla mnoho důvodů, proč ho nenávidět. Teď však nebyl vsituaci, kdy by mohl vyjadřovat svá přání.


  „To jsou požadavky, jež přednesete mému bratrovi,“ prohlásil Dietrich azačal je vyjmenovávat.


  Když skončil, Gerald ze sebe vypravil jedinou větu: „Opravdu není nutné, aby mi někdo napravoval ruku.“


  

  Kuno aBertram přežili bitvu jen sněkolika modřinami aboulemi anadšeně proto mohli sledovat slavnostní shromáždění nanádvoří. Teď se knim připojil Guntram; kovářskou výheň zase rozdmýchá až zítra.


  „Víte, naco musím celou dobu myslet?“ zeptal se zamyšleně Kuno kamarádů.


  „Jak se dostaneš knejvětšímu poháru, až se začne rozlévat pivo,“ zasmál se Bertram.


  „Ne. Nasvou matku,“ překvapil ho Kuno.


  „Nastarou Grétu?“ ujišťoval se Bertram, jenž vtéto chvíli nedokázal sledovat chod přítelových myšlenek. Kunova pěstounka byla už mnoho let mrtvá, probodl ji dýkou Christianův úhlavní nepřítel Randolf.


  „Ano,“ přikývl Kuno snezvykle vážným výrazem. „Každý se tenkrát divil, proč se nastará kolena přidala kprůvodu kolonistů analožila si nabedra všechnu tu nejistotu anámahu. Udělala to, protože věřila Christianovi. Pocelý život musela vnaší staré vesnici sloužit pánům, znichž jeden byl horší než druhý. Ale Christian, pověděla mi, když balila náš skrovný majetek, Christian by mohl být takový vládce, jací se vyskytují vpříbězích zdávných časů: statečný, spravedlivý ascitem pro obyčejné, malé lidi.“


  „Nemýlila se vněm. Jen měla příliš málo času, aby to zažila. Anakonec musel Christian zemřít,“ poznamenal trpce Bertram.


  „Bůh buď jeho duši milostiv! Ale když jsem dneska slyšel mluvit hraběte Dietricha – vím, že by matka byla šťastná, kdyby jeho proslov slyšela. Abyl by naněj hrdý iChristian. Cožpak to neznělo jako příslib šťastné budoucnosti? Myslím, že oba se dneska dívali znebe aoslavují snámi.“


  Chvilku všichni tři Freiberčané mlčeli.


  Potom se však ozval Guntram: „Zapředpokladu, že markrabě skutečně dobudoucna dodrží mír. Cožpak Christianův osud neukázal, že tento svět není pro dobrotivé astarostlivé vládce?“


  


  Podmínky pro poraženého


  

  Albrecht se nastěhoval donejlepších hostinských komnat naBurgwerbenu anechtěl nikoho vidět.


  To bylo Elmarovi jen vhod. Neměl chuť vystavovat se zuřivosti, jež se markraběte zmocnila poutrpěné porážce. Jen ať Albrecht klidně rozbije pár věcí aopije se – ale ne moc. Elmar přikázal sklepníkovi, aby nosil jen zředěné víno – ať přemýšlí, koho by mohl dát popravit jako viníka nečekané, drtivé porážky.


  Bude lepší, když mu teď nepůjde naoči. Až nadejde příznivá době, zaměří Albrechtovu pozornost vtomto ohledu nahvězdopravce, což by nemělo být těžké. Apak je tu ještě Gerald… pohled namaršála, jak mizí pod mohutným tělem svého koně, neponechával příliš naděje, že mohl úraz přežít. Buď si okamžitě zlomil páteř či vaz, nebo později podlehl zraněním, polámaným kostem arozdrcení různých orgánů. Mrtvému nevadí, že se zněj stane obětní beránek, pomyslel si střízlivě Elmar.


  Avšak hlavní důvod, proč truchsesovi tolik záleží natom, aby nyní nemusel dělat společnost svému lennímu pánovi, je jiný. Chce totiž jako první zachytit posla, jenž přinese Dietrichovi požadavky, aby si hned mohl připravit strategii, sníž bude muset chytře zvolenými argumenty markraběte přesvědčit.


  Museli přijmout zničující porážku, protože dobitvy překvapivě zasáhli zrádci zDurynska, jejichž pohnutky mu zatím nejsou jasné. Zdvou set padesáti mužů, snimiž vytáhli zMíšně, se jich naBurgwerbenu zachránilo sotva třicet adnes očekávanou posilu atrén zřejmě také ztratili.


  Ale zcela jistě nejsou všichni ostatní muži mrtví. Dietrich jich spoustu zajal anyní bude klást podmínky: Bude požadovat stříbro abůhvíco ještě.


  Pravděpodobně ipřísahu, že markrabě vbudoucnu nepodnikne další útoky. Proti tomu pomůže jen chytře vymyšlená obezlička, dvojznačná formulace. Openěžních požadavcích lze vyjednávat, kromě toho můžou vymáhat další dávky odfreiberských horníků. Ale Albrecht se nemůže vyhnout nutnosti vykoupit pravděpodobně vysoký počet zajatců, protože jinak by nejhrubším způsobem porušil své povinnosti lenního pána. Koneckonců ti muži vytáhli doboje pro něj apod jeho vrchním velením.


  Kromě toho si markrabě nemůže dovolit ztrátu tak velkého počtu rytířů. Díky freiberskému stříbru je Míšeňská marka bohatá, avšak vesrovnání sostatními stále ještě řídce osídlená. Zbavit se vtakové situaci osvědčených bojovníků by mohlo nascénu vyvolat leckterého soka, jenž by věřil, že si teď snadno přivlastní lákavé stříbrné doly.


  Otom všem Elmar soustředěně uvažoval anevšímal si podzimního chladu nanejvyšším ochozu donjonu, kde vyhlížel, zda se konečně blíží posel zWeißenfelsu.


  Dole vhale sedí jeho schovanec anaporučníkův příkaz dbá nato, aby se Míšeňští aFreiberští neopili, ani neoddávali pomstychtivým plánům, nýbrž se posilnili azůstali bdělí vpohotovosti – pro všechny případy.


  Konečně! Kehradu se blížil jediný rytíř. Podle koně Elmar nedokázal poznat, kdo to je. Skrajním napětím sestoupil povnitřním úzkém schodišti vevěži.


  Vkročil nanádvoří vechvíli, kdy jezdec projel bránou. Teď ho poznal anedokázal skrýt úžas: Byl to Gerald. Podle opatrných pohybů atoho, že si dal pomoct ze sedla, usoudil, že je zraněný.


  Elmar se kněmu rozběhl spocitem dvojnásobné úlevy – protože muž, oněmž se domníval, že je mrtvý, je pořád mezi živými, aprotože teď nasebe přitáhne valnou část Albrechtova vzteku.


  „Nevěřil jsem, že tě ještě uvidím živého, příteli,“ pozdravil achytil ho zapaži, což bylo nepromyšlené gesto, protože Gerald stáhl obličej avykřikl bolestí. Elmar ho okamžitě pustil apozorně se zadíval domaršálova bledého obličeje anazavázanou ruku.


  „Kdo znašich lidí ještě zbyl?“ zeptal se, když oba vykročili kpaláci. Přesněji řečeno Elmar šel aGerald kulhal.


  „Žije tvůj schovanec?“ odpověděl maršál protiotázkou. „Neviděl jsem ho mezi zajatci, ale ani mezi mrtvými.“


  „Je tady, neměj starost.“


  „Bůh budiž pochválen,“ oddychl si Gerald. „Dietrich chce zapeníze vyměnit pět tuctů našich rytířů aasi dva tucty seržánů. AGiselberta.“


  „Giselberta?“ podivil se Elmar. Nevěřil, že tlustý přítel bitvu přežije. Pravděpodobně se usilovně snažil zůstat vposledních řadách.


  „Ano. Žije anení zraněn. Mě Dietrich hned oddělil od ostatních adal střežit vkomoře, kde jsem se nedozvěděl nic ztoho, co se přihodilo pomém zajetí. Giselbert naopak zůstal sostatními zajatci. Myslím, že až se vrátí, poví nám leccos zajímavého.“


  „Dobře!“ přikývl Elmar potěšeně. Zpráva, že tlustý šenk přežil, vněm nachvíli vyvolala pochmurné vzpomínky. Odpanošských časů byli čtyři kamarádi, všichni potomci nejvznešenějších rodin: Randolf, Ekkehart, Giselbert aon. Randolfa zabil vsouboji Christian, Ekkeharta Lukas. Málem zůstal ze čtyřlístku sám. Avšak zúhlavních nepřátel zmládí – Christiana, Raimunda, Richarda aGera – žije už jenom Raimund. Aten zatracený Lukas, jenž nastoupil naChristianovo místo. Kéž by se smažil vnejhlubším patře pekla!


  Gerald zřejmě uhodl jeho myšlenky. Protože když se Elmar netrpělivě zeptal, jaké podmínky si Dietrich klade pro propuštění rukojmích, maršál mu nejprve prozradil novinku, jež truchsese podnítila ktriumfálnímu výkřiku.


  

  Nacestě kpaláci Gerald kulhal stále víc. Vjedné části haly seděli muži, jimž se povedlo zachránit se zbitevního pole. Některé už ošetřil ranhojič, jehož sem povolal askánský hradní správce, aměli obvázané různé části těla. Ostatní byli dobře zásobení jídlem apitím. Vstali, když uviděli přicházet truchsese smaršálem. Každý měl vtváři vepsanou otázku, co se bude dít dál.


  Elmar však najejich zvědavost nebral ohled.


  Nevrlým pohybem zahnal několik mužů stranou, aby sGeraldem mohli hovořit, aniž je někdo bude slyšet. Najeho pokyn jim přinesli džbán vína apečené kuře.


  Teď si teprve uvědomil, jaký má hlad. Lačně urval stehno azakousl se doněj.


  Oběma bylo jasné, že by se Gerald měl okamžitě hlásit umarkraběte. Ale imaršál považoval zachytřejší nejprve se poradit sElmarem, jak nejlépe postupovat. Dietrichovy požadavky byly tak neúprosné, že si při nejlepší vůli nedokázal představit, že si je Albrecht vůbec vyslechne dokonce.


  „Tak tedy: Jak ho přimějeme, aby to ultimátum přijal?“ zahájil Elmar důvěrný rozhovor splnou pusou masa. Nedal však vůbec Geraldovi příležitost odpovědět. Zřejmě měl plán už připravený.


  

  „Tisíc hřiven stříbra! Můj bratr se zbláznil?“ Albrecht, jenž se vzešeřelé komoře zabýval pochmurnými myšlenkami do chvíle, než truchses amaršál požádali odovolení vejít, se vztekle napřímil.


  „Amáte vpřítomnosti biskupů zMerseburgu aMíšně přísahat, že zachováte mír,“ doplnil Gerald, jenž se držel Elmarovy rady, aby špatné zprávy řekl najednou aco nejdřív anikoli pozvolna apostupně. Je naléhavě nutné, aby markraběte přesvědčili, že není jiné cesty než Dietrichovy požadavky splnit.


  „Proč by se měl ten chlap zKetlic vydat nadalekou cestu zMíšně sem?“ pohrdavě se zeptal Albrecht. „Jenom aby viděl, jak lezu kekřížku? To by jistě rád, ale nato má moc velké potíže sdnou. To chce bratr vážně čekat, až se sem ten rozklepaný stařec dokodrcá? Týden nebo deset dní? Tolik zajatců nemůže tak dlouho hlídat aživit. Cožpak se nebojí, že se doté doby vzchopíme kprotiútoku asvé muže osvobodíme?“


  Albrecht zavrtěl hlavou. „To je past. Ajá vžádném případě nemám vúmyslu doní šlápnout.“


  Elmar si odkašlal, takže vyvolával dojem, že je rozpačitý, což veskutečnosti nebyl.


  „Biskup je už nacestě sem, Výsosti. Údajně cestu měl již dlouho vplánu, aby navštívil svého kolegu vúřadu. Ale máte pravdu, když vtomto ohledu nechcete věřit nanáhodu,“ předešel spěšně námitku rozzuřeného knížete. „Já tomu také nevěřím. Váš bratr se nakřížovém tažení zřejmě přiučil leccos ze lstivého pletichaření.“


  „Nechtěl byste mi to vysvětlit jasně?“ osopil se naněj Albrecht.


  Teď se slova chopil Gerald asděloval markraběti podrobnosti Dietrichových požadavků.


  „Ztoho tisíce hřiven stříbra mají tři sta připadnout míšeňskému biskupovi, tři sta klášteru vMarienzelle atři sta bude předáno merseburskému biskupovi, aby se všude sloužily mše zaspásu duše vašeho otce. Jako odškodnění zaty tři tisíce hřiven stříbra, jež váš otec údajně pro tento účel před smrtí poslal cisterciáckému klášteru uNossenu.“


  Gerald se vzdal připomenutí, že Albrecht si natuto ohromnou částku pootcově smrti činil nárok aukradl ji zklášterního oltáře; koneckonců on iElmar utoho byli.


  Míšeňský markrabě se nechápavě zadíval nasvé dva nejvyšší družiníky. Tímto tahem ho bratr skutečně přivedl dovelmi svízelné situace.


  „On si ty faráře koupil!“ zařval vztekle. „Ati chamtiví starci zatři sta hřiven stříbra rádi přijedou!“


  „Přijedou ato stříbro shrábnou,“ přisvědčil Elmar. „Ten plán je dopodrobností promyšlený: Váš bratr teď před těmi zbožnými bratry vypadá jako ušlechtilý syn, jenž chce vyplnit otcovu poslední vůli, kterou jste vy údajně nerespektoval – přičemž je samozřejmě nesporné, že klášter naty tři tisíce hřiven stříbra nárok neměl,“ pospíšil si dodat.


  Nebyla totiž sepsaná žádná darovací listina, natuto ohromnou částku nebyl vystaven žádný doklad, ato Albrecht použil jako záminku, aby si stříbro zase vzal. To že ho Bůh nezasáhl bleskem, když bral stříbrné cihly zoltáře, bylo pro celý svět důkazem právoplatnosti jeho počínání.


  Ateď se bratr opět chopil staré záležitosti, jež se odehrávala, když byl veSvaté zemi, avyužívá ji vesvůj prospěch! Jak to vyjádřil Elmar: Slíbeným stříbrem si nasvou stranu přitáhl biskupy.


  Trestuhodně mladšího bratra podcenili.


  „Akde se to celé má odehrávat? Vdómu vMerseburgu?“ zavrčel Albrecht. Myšlenky mu vhlavě vířily při hledání východiska, nějakých zadních vrátek.


  „Ne. Tady veWeißenfelsu, vkostele svatého Mikuláše,“ odpověděl Gerald astváří staženou bolestí se pokoušel přenést váhu zjedné nohy nadruhou. Dlouho už stát nevydrží vzhledem kčetným astále bolestivějším poraněním. Ale markraběte ani nenapadlo dovolit jemu atruchsesovi, aby se posadili, nato byl příliš rozčilený. Kdo přinesl tak špatné zprávy, může být šťastný, že před ním vůbec ještě může stát nebo klečet anení vřetězech vlečen přes nádvoří.


  „VeWeißenfelsu?“ zasténal Albrecht. „Kde jim bratr jen tak naokraj ukáže vesnice, které jsme vypálili? Amožná předvede ipár naříkajících selských troubů aubrečených ženských? To znamená, že tam nebudu stát jen jako zlotřilec, který zanedbává spásu otcovy duše, narozdíl odmého ušlechtilého bratra, ale navíc ještě jako zemský škůdce! Azatři sta hřiven stříbra ti slouhové boží rádi přehlédnou, že on nedodržel svou přísahu křížového rytíře!“


  Albrecht zuřivě udeřil pěstí dotrámu, ze kterého se sypal prach akousky zaschlého jílu.


  „Výsosti, natom nebudete moci nic změnit – vtéto chvíli,“ povzbuzoval ho Elmar. Jeho výraz nenechával nikoho napochybách, že už dávno kuje plány, jak zvrátit osud vjejich prospěch.


  „Pokud Bůh svým bleskem nezapálí kostel svatého Mikuláše, budete tam muset vpřítomnosti dvou biskupů přísahat nakříž, že vbudoucnosti necháte napokoji majetek svého bratra ikaždého jeho družiníka – to je znění přísahy, jaké Dietrich požaduje. Ale jistě je lepší složit ji vmalém, dřevěném kostelíku anikoli vmohutné katedrále vMerseburgu, kde je uloženo tolik relikvií akde odpočívají ostatky Dětmara zMerseburgu aRudolfa Švábského. Navíc když jste se vMerseburgu nakrálův rozkaz musel smířit sotcem…“


  Elmar se významně odmlčel, pak dodal: „Eberhard ze Seeburgu,“ – to byl merseburský biskup – „je příbuzný rodu Wettinů. Až tahle věc trochu zaroste trávou, záhy ho přesvědčíte, že vy zastupujete zájmy rodu lépe než ten princ znemanic váš bratr. Jste markrabě avládnete císařovu korouhevnímu lénu. Naopak vašemu bratrovi pojeho velkorysých darech církvi zůstane zpožadované sumy pouze sto hřiven stříbra. To je najednu stranu pořád ještě dost, ale zdaleka ne tolik, aby mohl najmout dožoldu dostatečný počet lidí, opevnit hrad abránit ho. ADiettrich zKetlic, oněmž všichni víme, že namíšeňském hradním vrchu neopomene žádnou příležitost, při níž může svou moc postavit nad vaší, se musí nejen vkatedrální kapitule prosazovat proti stoupencům svého předchůdce. Také je už prastarý, je mu přes sedmdesát. Jeho dny jsou spočteny. Má tedy tato přísaha… jistou trvanlivost…“


  „Dobrá připomínka,“ přikývl Albrecht anapětí vtváři mu trochu povolilo. „Nikdy bych si nepomyslel, že můj bratr je schopen tak prohnaně uvažovat. Křížová výprava zřejmě posílila jeho zbožnost,“ ušklíbl se opovržlivě.


  „Zítřejší den istou přísahou překonáte, Výsosti,“ utěšoval ho Elmar. „Tak jako jste tenkrát zvládl veřejné smíření sotcem. Peníze navýkupné vybereme odFreiberských. Zavedete nové zvláštní daně, budete požadovat větší podíl navytěženém stříbře.“


  Albrecht panovačně zvedl ruku, aby Elmara umlčel. Nepřeslechl se?


  „Zítra? Ti faráři sem dorazí už zítra? To znamená, že jestli se starce zKetlic nezmocnila nevysvětlitelná cestovní nálada, čemuž nikdo znás nevěří, musel ho kcestě někdo už před týdnem přemluvit – hned jakmile jsme vytáhli zMíšně. Amusel být přesvědčený, že Dietrich tuhle bitvu vyhraje. Můžete mi to vysvětlit?“


  Poslední slova už řval.


  Elmar si vyměnil krátký pohled smaršálem, pak opatrně odpovídal: „Vypadá to naplán, jaký mohl vykoumat jen ten lišák Lukas zFreibergu. Ale vtom ohledu pro vás mám dobrou zprávu.“


  „Je už konečně mrtvý?“ zeptal se vztekle Albrecht.


  „Podle všeho ano,“ potvrdil Elmar aspokojeně dodal: „Přidělil jste mému synovi zvláštní úkol. Nu, knašemu politování se mu ještě nepodařilo zabít Thomase zChristiansdorfu, to provede při nejbližší příležitosti. Ale Vaši Výsost ještě víc potěší, že vjedné šarvátce probodl Lukase zFreibergu.“


  Přesně vzato nepřítele zabil jeden ze seržánů, ale ten už chcípnul anemůže si osobovat právo naslávu zasvůj čin.


  „Je jisté, že je mrtvý?“ ujišťoval se podezíravě Albrecht. „Viděl jsem ho ležet těžce raněného nazemi anež ho odvezli, silně krvácel,“ vyprávěl Gerald. „Lidé kolem něj se tvářili tak zoufale abeznadějně, že si sním zřejmě už nemusíte dělat starosti.“


  Třebaže pošvagrovi netruchlil, něco mu bránilo uvést vtéto souvislosti jména Kláry aThomase.


  „Aspoň jedna dobrá zpráva vtomhle strašném dnu,“ oddychl si Albrecht.


  „Přesto bychom měli důkladně zapátrat, kdo ještě měl vté záležitosti prsty – nejen vMíšni aFreibergu, ale ivSeußlitzu,“ dodal Elmar spovytaženým obočím.


  NaAlbrechtově tváři okamžitě poznal, že náznak, podle něhož by stím mohla mít něco společného kněžna Hedvika, padl naúrodnou půdu. Hedvika dávala vždy přednost Dietrichovi avztah mezi ní ajejím prvorozeným byl tak špatný, že ji Albrecht držel naSeußlitzu vnaprosté odloučenosti apod přísným dohledem stráží. Přesto nebylo nepravděpodobné, že si ta prohnaná ženská zase jednou našla prostředky acestičky, jak se vměšovat.


  Teď nadešel okamžik, kdy se Elmar musí odvážit nejdůležitější otázky vobtížném, choulostivém rozhovoru. „Ještě zůstává otevřená otázka, proč se Durynští bili poboku vašeho bratra amy otom neměli ani tušení.“


  Markrabě znal svého truchsese dost dobře, aby věděl, že naotázku má buď odpověď připravenou, nebo aspoň vysloví vážné podezření. Proto ho netrpělivým pohybem vyzval, aby mluvil.


  „Jak váš maršál zakrátkou dobu zajetí zaslechl, Durynští označovali vašeho bratra zabudoucího zetě lantkraběte Hermanna,“ vysvětloval rytíř.


  „Tak se Dietrich bude muset oženit sjednou zHermannových ošklivých dcer?“ zeptal se málem pobaveně Albrecht. „Jestli takhle zaplatil zaHermannovu pomoc, tak bitvu vlastně prohrál on.“


  „To určitě,“ přisvědčil Elmar ahned využil záblesku knížecí dobré nálady. Pak náhle zvážněl, skoro se zachmuřil: „Bylo uzavřeno spojenectví, oněmž jsme se nedozvěděli nic. Ale až uplyne trochu víc času, budu mít spomocí boží vrukou dost, abychom mohli Hermannovi tuhle záležitost oplatit.“


  „Ajak? Chcete mě přimět ktažení proti Durynsku?“ zeptal se odmítavě markrabě.


  „To bych vám zatím neradil, Výsosti,“ zavrtěl hlavou Elmar. „Takový postup by císař mohl hodnotit jako narušování zemského míru aodebrat vám svou přízeň. To ne.“


  Elmar si teď dovolil dravčí úsměv. „Dejte mi víc času, abych posbíral důkazy, pak lantkraběte obviníme zpřípravy spiknutí proti císaři. Aspolu sHermannem padne ijeho nový zeť.“


  Albrecht hlasitě vtáhl vzduch. „To považujete zamožné?“


  „Veskrze ano, Vaše Milosti,“ ujistil ho spřevahou Elmar. „Strochou trpělivosti anutnými důkazy situaci zvrátíme. Ale předtím…“


  Váhavě se odmlčel azatvářil se starostlivě. „… byste mi opět měl dát volnou ruku pokud jde onabírání zvědů. Váš učenec je nemůže nahradit. Cožpak nedokázal zhvězd vyčíst, že vzniká nové společenství, které je zaměřené proti nám? Selhal aposlal vás dotéhle pasti.“


  Albrecht však byl rozptýlen dřív, se než stačil vyjádřit. Maršál se náhle abez varování zhroutil nazem. Jeho zranění zřejmě byla vážnější, než se předpokládalo. Albrecht zavolal několik sluhů, kteří ho odnesli kfelčarovi, apři té příležitosti poslal pryč iElmara. Jak se vypořádá sprolhaným hvězdopravcem, to si raději nejprve rozmyslí sám.


  


  Mírová přísaha


  

  Kostel svatého Mikuláše veWeißenfelsu byl příliš malý nato, aby mohl pojmout všechny lidi, kteří chtěli navlastní oči vidět uzavření míru mezi znepřátelenými wettinskými bratry – ausoužení lidí vmístě aokolí se těšili, že zažijí, jak se hrdý míšeňský markrabě musí kát zasvé zákeřné přepadení ahrabě Dietrich slaví vítězství nad útočníkem. Navíc sem přijeli dva biskupové, což dnu dodalo ještě větší lesk aonávštěvě se bude dlouho povídat.


  Kostel byl doposledního místa zaplněn družinami biskupů, rytíři hraběte Dietricha adurynskými rytíři jako svědky přísahy.


  Sedláci, pacholci aděvečky se tlačili před kostelními dveřmi apřední řady vykládaly zadním, co se právě uvnitř děje.


  Dietrich ajeho bratr stáli před oltářem proti sobě, biskup Eberhard ze Seeburgu naléhavě hovořil onutnosti zachovávat mír. Dittrich zKetlic vedle něj držel pozlacený kříž, nakterý musí Albrecht složit svou mírovou přísahu.


  Oba biskupové přijeli společně, Dietrich je uctivě přijal, pohostil apoté doprovodil dokostela. Cestou duchovní ajejich družiny viděli vypálené vesnice azničené ovocné sady, stopy, které zasebou nechalo pustošení Albrechtových mužů. Viděli však také, že obyvatelé už začali sobnovou. ZKlemmbergu sem doléhaly zvuky kácení stromů, vonělo tu čerstvé dřevo avněkolika uličkách skupiny mužů odklízely zuhelnatělé trámy anahrazovaly je novými. Ženy splétaly rákosové rohože, nebo nosily vkbelících jílové bláto nazpevnění stěn.


  Vědomí, že je tímto dvojnásob pokořen, naplňovalo Albrechta takovou zlostí, že si skoro přál, aby se nevyhnutelný obřad přece jen konal vmerseburské katedrále. Tam by si však každý okamžitě vzpomněl, jak se před dvěma lety nadvorském sněmu musel nakrálův rozkaz smířit sotcem poté, co ho věznil najednom hradě, aby už odněj konečně získal dědictví. Ktomu ještě válka vedená proti vlastnímu bratru – anejhorší na tom je, že prohraná – zněj skonečnou platností učiní nenapravitelného narušitele zemského míru. Třebaže chtěl, aby se ho lidé báli, nebylo by moudré dopustit, aby mu bylo vyčítáno porušení práva azákona.


  Tak tedy tohle divadlo naElmarovu radu strpí, tak jako musel před dvěma lety předstírat nařízené smíření sotcem. Před očima celého dvora si sOtou šeptem vyměnili několik vybroušených zlobných slov. Anakonec zvítězil. Oněkolik týdnů později ležel otec nasmrtelné posteli anyní je on, Albrecht, míšeňským markrabětem.


  Stejně tak strochou trpělivosti vyčká abude pak triumfovat nad svým bratrem adurynským lantkrabětem. Setba byla zaseta. Elmar vtomto ohledu nikdy nemluví naprázdno.


  Aještě něco: dneska odněj nikdo nebude vyžadovat políbení nazpečetění míru. Už to mu stojí zatisíc hřiven stříbra.


  Albrecht se záměrně pohledem vyhýbal bratrovým očím, aby neprozradil svou nenávist. Vedle Dietricha stál jeho hubený velitel hradu adurynský maršál zEckartsbergy, hned zaním Christianův syn. Jejich dny byly sečteny, třebaže to ještě netuší.


  Míšeňský markrabě se ze všech sil ovládal, předstoupil apoložil pravou ruku nakříž posázeny drahokamy, přitom opakoval slova, jež mu předříkával merseburský arcibiskup „… přísahám před tváří Boha, že nikdy nepovedu boj proti svému bratru ajeho družiníkům.“ Hermann Durynský není Dietrichův družiník. Podaří-li se mu obžalovat ucísaře lantkraběte zvelezrady, strhne durynský kníže ssebou dopropasti isvého budoucího zetě.


  Ajakmile ustojí pokoření dnešního dne, zahájí nemilosrdný trestný soud se všemi, kteří ho dotéto situace přivedli. Celá Míšeňská marka hrůzou strne. Už se nemohl dočkat.


  Jen kdyby se naněj ten mazaný míšeňský biskup tak podezíravě nedíval. Ten dědek mu opravdu dokáže nahnat mrazení vzádech. Tehdy byl svědkem, když mu otec nasmrtelné posteli nechtěl odpustit, anyní stačí pouze přítomnost toho starce sjestřábím pohledem, aby vAlbrechtovi probudila zlé duchy minulosti.


  Bezpodmínečně musí zjistit, kdo se proti němu spikl apostaral se, že míšeňský biskup je teď tady, svědkem jeho potupné porážky, naníž se dokonce podílí, araději se nepotýká vMíšni skatedrální kapitulou.


  Dlouholetý probošt dómu Dittrich zKetlic, teprve krátkou dobu míšeňský biskup, je navzdory sedmdesáti letům nebezpečný aprohnaný muž. Starý markrabě Oto ještě ležel nasmrtelné posteli aprobošt se už pokoušel odkazovat jeho následníka dopatřičných mezí, aby mu ukázal, kdo teď bude mít namíšeňském hradním vrchu slovo, protože tam odnepaměti zuřil boj omoc mezi třemi silnými muži: císařským purkrabím, biskupem amarkrabětem.


  Nyní drží starý míšeňský biskup kříž, nakterý musí Albrecht přísahat, abiskupovy stařecké ruce poseté hnědými skvrnami se ani nezachvějí, když upírá pronikavý pohled namíšeňského markraběte.


  

  Také hrabě Dietrich zvládl obřad snepohnutým výrazem azkoumavě pozoroval bratra.


  „Chvalte Pána anyní uzavřený mír!“ zvolal biskup zMerseburgu asouhlasné výkřiky se ozývaly nejen vkostele, ale izvenčí sem doléhal hlasitý jásot. Utrápení Weißenfelsští oslavovali vítězství anaději nalepší časy, jež nastanou nyní, když se vrátil jejich pán, útočníci byli poraženi achudým byla slíbena velkorysá pomoc při obnově domovů.


  Dietrich byl naopak skeptický, příliš dobře znal svého bratra nato, aby teď pociťoval triumf. Jen si vybojoval nějakou dobu, aby mohl nabrat dech, achytrým tahem si zajistil přízeň duchovních vMerseburgu aMíšni. Matka mu už předtím, než odjel doSvaté země, radila, aby vždy podporoval cisterciácký klášter uNossenu.


  Nikdy by nemohl požadovat ohromnou částku tisíc hřiven stříbra, kdyby si peníze chtěl nechat pro sebe, přestože by se mu hodily pro sestavení ozbrojeného oddílu arozšíření hradu. Nato sto hřiven nestačí. Ale pro spásu otcovy duše mu Albrecht těžko mohl peníze odmítnout. Dietrich tak splnil aspoň část otcovy poslední vůle azároveň si mohl být jistý, že biskup zblízkého Merseburgu ho vezme pod ochranu církve jako bohabojného křížového rytíře, jenž se vrátil domů.


  Nejdůležitější však byla přítomnost míšeňského biskupa.


  Albrecht se bojí Dittricha zKetlic, protože duchovní nejen zná jeho slabiny, ale také je šikovně využívá, aby nad ním získal moc. To hrabě věděl odMarty.


  Albrecht by se bál ještě mnohem víc, kdyby tušil něco ovelmi tajném apodivném spojenectví mezi Dittrichem zKetlic aléčitelkou, jež markraběte proklela před celým dvorem.


  Tento zvláštní svazek vznikl bezprostředně poté, co dal Albrecht Martu uvrhnout dožaláře, aby ji přiměl vzít kletbu zpátky. Tehdejší probošt dómu ji dal unést zkobky markraběcího paláce aschoval ji vjedné komůrce svého domu. Chytrý probošt pochopil, že nový vládce se znevysvětlitelných důvodů víc bojí kletby té drobné ženy než trestu všemohoucího Boha. Vždyť Albrecht jen několik dní předtím ukradl tři tisíce hřiven stříbra zoltáře cisterciáckého kláštera. Chytrý pán zKetlic chtěl zjistit, jaký tajemný strach zatím vězí, azda by ho mohl využít pro své účely. Dal proto Martu přivést ksobě acelé týdny ji držel jako zajatkyni, kterou vyslýchal adůkladně se jí vyptával.


  Marta neviděla nejmenší důvod, proč by měla Albrechta šetřit. Proto budoucímu biskupovi ochotně vyprávěla oděsivých snech, které nynějšího markraběte sužovaly vmládeneckém věku, protože užíval příliš mnoho prášku zblínu. Pověděla mu ostrašlivých představách, jaké se vynořují vnoci tomu, kdo se blínem omamuje, apřiznala, že před lety musela vnejvětší tajnosti Albrechta ztakového stavu léčit.


  Vycítila, že Otovo odmítnutí odpustit staršímu synovi vněm znovu probudilo tento strach. Proto naněj její zmizení tak zapůsobilo – ataké protože Albrecht se stále víc obával, že zůstane bez mužského potomka.


  Otom všem Dietrichovi popříjezdu doWeißenfelsu vyprávěla anavrhla mu, aby pozval míšeňského biskupa jako svědka mírové přísahy. Byla si jistá, že Dittrich zKetlic rád podstoupí cestovní útrapy, aby se mohl stát svědkem ponížení svého soupeře. Apřesně tak se stalo.


  Protože Lukas ani jeho žena při složení přísahy nebyli přítomni, jelikož rytíř stále ještě naloži bojoval oživot aMarta se odněj ani nakrok nehnula, nikoho by nenapadlo, kdo za plánem vězí.


  Lukasi, přál bych si, abys teď byl vedle mě, vzpomněl si teskně Dietrich nasvého důvěrníka arádce. Ty aChristian. Byli byste teď se mnou spokojení? Nebo jsem měl něco udělat jinak alépe?


  Obřad byl ukonce, první přihlížející se už drali zkostela, což bylo vzhledem kdavu venku obtížné.


  Nikdo neočekával, že by si bratři třeba podali ruce, nebo spolu vyměnili pár slov, či jen pohled.


  Dietrich tedy požádal durynského maršála avelitele hradu Norberta, aby dohlédli napředávání míšeňských zajatců. Thomase raději měl blízko usebe; doslova mohl cítit vlny nenávisti, které se přelévaly mezi mladým rytířem aElmarovým schovancem anechtěl, aby nějaká šarvátka hned ohrozila čerstvě uzavřený mír.


  Zdvořile se obrátil koběma biskupům, aby je doprovodil zkostela apozval nahostinu nahrad.


  Míšeňský sdíky odmítl. „Musím se naléhavě vrátit dosvé diecéze,“ prohlásil spředstíraným politováním. „Tak se nabízí možnost, že se nacestu se svými průvodci svěříme pod markraběcí ochranu.“


  Pověřil mladého písaře ze své družiny, aby domluvil podrobnosti sknížetem Albrechtem, aslavnostně se rozloučil se svým merseburským kolegou ihrabětem zWeißenfelsu.


  Dietrich spochopením přikývl ahlavou mu prolétlo několik škodolibých myšlenek omazanosti starého biskupa, jenž teď celou cestu Albrechta nespustí zočí aneustále mu bude připomínat jeho porážku.


  Naopak Eberhard ze Seeburgu nabídku přijal. Avšak ponamáhavé cestě avzhledem kesvému věku si nejprve chce chvíli odpočinout. Asamozřejmě osamotě poděkovat Bohu zapodporu, kterou mu dnes poskytl.


  Komory pro hosty byly připravené akromě toho několik kuchařových pomocníků adodatečně najatých děveček se podílelo napřípravě dnešní slavnostní hostiny. Nad nádvořím se vznášela vůně čerstvě upečeného chleba apečeného masa.


  Dietrich poručil, aby sluha doprovodil Eberharda ze Seeburgu dojeho komory arozhodl se, že se zatím neukáže vhale, kde by naněj okamžitě mluvilo nejméně tucet lidí, ale bude důvěřovat tomu, že poslední přípravy naslavnost budou vykonány ibez jeho dalších pokynů. Raději chtěl sThomasem zajít zaLukasem apodívat se, jak se mu vede.


  Bylo mu jasné, že bude naléhavě potřebovat nového správce ataké ženu, jež se bude vbudoucnu věnovat hradním zásobám. Mohl by oto požádat Martu? Až se Lukas uzdraví, beztak by vypověděl službu uHermanna Durynského aise syny se odstěhoval naWeißenfels. Dietrich by byl nesmírně rád, kdyby měl Lukase iMartu posvém boku.


  Avšak nejprve se musí raněný zase postavit nanohy. Pokud vůbec ještě žije.


  


  Setkání


  

  Pohled naMartu Dietricha vyděsil. Vypadala tak unaveně avyčerpaně, že sotva udržela otevřené oči. Sklesla nakraj postele aopatrně sňala zakrvavený obvaz zLukasovy rány.


  Její manžel ležel nabřiše aspal nebo byl vbezvědomí. „Vydrží to?“ zeptal se Dietrich se sevřeným hrdlem. Pocit vítězství – pokud si ho dnes vůbec připouštěl – se rázem rozplynul.


  Vkaždé bitvě umírají lidé; muži, zaněž nesl odpovědnost asnimiž byl většinou těsně spjatý. Kdyby teď ještě zemřel Lukas, byla by cena zaprávě dobyté vítězství příliš vysoká.


  „To ještě nemůžu vědět,“ odpověděla zoufale Marta. „Někdy se takové rány zahojí… strochou štěstí… Ale ztratil příliš mnoho krve…“


  Hřbetem ruky si přejela přes oči.


  „Můžu pro vás něco udělat? Potřebujete něco? Mám vám poslat děvečku, aby vám byla kruce?“ nabízel apřistoupil oněkolik kroků blíž. Thomas ho následoval atvářil se zoufale.


  „Děkuju… teď potřebujeme trpělivost… aboží pomoc.“


  „Zapálím pro něj svíci. Apokud kjeho uzdravení napomůžou idobré zprávy, povězte mu, že můj bratr dneska musel přijmout všechny naše požadavky.“


  „Určitě mu to povím,“ pousmála se Marta. „Blahopřeju vám kvítězství!“


  Dietrich měl pocit, že by teď měl odejít anechat ty dva osamotě. Rozhodl se, že se podívá inadalší zraněné, apokud uvidí, že je tam Klára postradatelná, pošle ji nachvíli zamatkou, aby ji podpořila.


  Ale ktomu už neměl příležitost. Před Martinou komorou naněj čekal jeden zjeho seržánů anetrpělivě přešlapoval znohy nanohu. Zřejmě mu chtěl předat důležitou zprávu, ale neodvážil se hraběte rušit při návštěvě zraněného.


  „Přijel někdo achce svámi mluvit, Výsosti,“ vychrlil mladý muž, když ho Dietrich vyzval. „Je to rytíř, posel odvašeho bratra.“


  Hrabě se naseržána zadíval avmyšlenkách okamžitě zostražitěl.


  Našel jeho bratr nějakou záminku, aby hned porušil smlouvu, kterou právě odpřísáhl? Vznikly těžkosti při předávání zajatců?


  Dal Thomasovi znamení, aby ho následoval, arychle zamířil keschodům, avšak dbal, aby to nepůsobilo uspěchaně.


  Jakmile vkročili nanádvoří, hádanka se naprvní pohled vyřešila. Pocítil úlevu azároveň tíseň.


  Čekal naněj Raimund. Provázela ho Alžběta akromě hřebců, nanichž přijeli, ssebou vedli ještě půl tuctu cenných, většinou mladých koní.


  Rytíř zMuldentalu ajeho žena se uklonili aRaimund promluvil: „Hrabě, jestli si to budete přát, rád bych vstoupil dovašich služeb. Rozhodl jsem se, že vypovím oddanost vašemu bratru. Pravděpodobně jsem tím unikl své popravě. Ať mé panství klidně rozdělí mezi ty své vrahouny! Nemám už nikoho, komu bych je mohl odkázat. Nejlepší zkoní, co mi ještě zůstali, přivádím ssebou – jako dárek pro vás, svýjimkou bělouše. Jsem si jistý, že pro ně najdete uplatnění.“


  Dietrich viděl bolest vRaimundově iAlžbětině obličeji avobou rozeznával rysy, jež mu připomínaly jejich syna.


  „Vítejte naWeißenfelsu,“ pozdravil je vřele. „Rád přijímám vaše služby. Avšak takový dar přijmout nemohu! Buďte dnes čestnými hosty umé tabule, zítra se podíváme, jaký pozemek bych vám mohl udělit jako léno, kde byste se svými koňmi mohli založit nový hřebčinec.“


  Zabránil oběma, aby před ním poklekli. „Thomas vám pomůže koně ustájit.“


  „Ten bělouš je pro tebe,“ sdělil Raimund rozhodně Martinu synovi aukázal nanejcennější zvíře. „Je ještě mladý atrochu divoký, nemá ještě dokončený výcvik, ale jsem si jistý, že spolu budete dobře vycházet. Protože je ze všech potomků Draga nejpodobnější koni tvého otce, dali jsme mu stejné jméno.“


  Thomas už při prvním pohledu nakoně zatajil dech – právě proto, že vypadal přesně tak jako nejlepší otcův hřebec, naněhož si pamatoval zdětských let. Bylo to velmi ušlechtilé zvíře, které český vévoda daroval markraběti Otovi. Ale protože naněm kromě Christiana nikdo nedokázal jezdit, markrabě mu ho přenechal.


  „To nemůžu přijmout… to jsem si nezasloužil,“ zajíkal se.


  „Ale ano,“ odporoval Raimund aobjal ho kolem ramen. „Lukas mi před několika dny vyprávěl, cos veSvaté zemi udělal pro mého syna. Nikdo jiný by neměl větší právo ho dostat než ty. Roland by to taky tak chtěl. Přijmi ho napamátku svého otce.“


  Thomas ze sebe nedokázal vypravit ani slovo, zmítaly jím rozporné pocity.


  Hrabě Dietrich zřejmě pochopil, co se vněm odehrává. Ijemu vyvstal před očima obraz Christiana nabělouši. „Už se nemůžu dočkat, až vás uvidím namladém Dragovi,“ usmál se naThomase. „Ajestli tahle představa Lukase neuzdraví, pak nevím, co jiného…“


  Raimund se polekal. „Lukas je zraněný? Jak se mu vede?“


  „Je uněj Marta. Chcete zanimi zajít? Myslím, že oba mají zapotřebí pomoc apřítomnost dobrých přátel.“


  Raimund přikázal Witovi – jednomu zozbrojenců, kteří snimi přišli – aby se postaral okoně. Vrchní štolba hradních stájí naWeißenfelsu se nabídl, že se osobně postará, aby vzácní koně byli dobře ustájeni.


  Thomas vedl Raimunda aAlžbětu kmatce anevlastnímu otci. Lukas stále ještě ležel bez hnutí. Marta namáhavě vstala aobjala Alžbětu, obě ženy měly vočích slzy. Raimund upíral oči naLukase, jako by ho pohledem mohl probrat. Nikdo nepromluvil ani slovo.


  Thomas tiše vyšel zmístnosti, cítil, že tam teď nepatří. Později si sedne sRaimundem donějakého klidného kouta abude mu vyprávět oAkkonu.


  Nyní ho to táhlo kestáji. Opatrně se přiblížil kbělouši. „Ty opravdu vypadáš jako oživlý Drago,“ oslovil ho chraptivě adal hřebci ruku před nozdry.


  Wito, stájový pacholek zMuldentalu, kněmu přikročil ablahopřál mu knovému koni. „Jel jsem naněm až doEisenachu, abych varoval vašeho nevlastního otce,“ vyprávěl hrdě, apotom pomalu vypočítával některé Dragovy vlastnosti azvláštnosti.


  Thomas jemně hladil mladé zvíře ponozdrách.


  Náhle pocítil chuť povědět Kláře ovšech novinkách, které ho tak rozrušují.


  Dlouhými kroky přešel podvoře přímo kjejí komoře. Ale nebyla tam. Uviděl jen Lízu, chůvu, jež se starala ojeho maličkou neteř, když Klára ošetřovala nemocné. Setkal se sní několikrát, ale skoro nic oní nevěděl, jen to, že mladé děvečce před časem zemřelo dítě ateď se velmi starostlivě aláskyplně starala oAnnu, jako by to byla její vlastní dcera. Ani nevěděl, jestli má nějakého manžela.


  Líza se polekala, když Thomas prudce otevřel dveře. Držela Annu vnáručí.


  „Zrovna usnula, pane,“ zašeptala, lehce holčičku políbila natvář apoložila dokolébky. Její mateřská něžnost aláska Thomase dojaly. Náhle měl pocit, jako kdyby došel kcíli aniž ho hledal, jako kdyby tady mohl utišit nevysvětlitelnou žízeň, kterou žádný nápoj neuhasí.


  Nebyla to obyčejná chtivost probuzená pohledem nahezkou dívku, vtéto chvíli ho naplňovalo přání pocítit teplo jejího těla, spočinout najejích ňadrech avjejím náručí hledat útěchu.


  Líza byla příliš nesmělá aposlušná nato, aby se vzpírala jeho přání. Vycítil však, že pochopila jeho neklid achtěla ho utěšit tak, jako utěšovala jeho malou neteř, když se rozplakala.


  Tak něžně, jako před chvílí kolébala Annu, ho objala, hladila ho povlasech, šeptala útěšná slova.


  Líbal ji nejprve jemně, pak srostoucí vášní avychutnával si pocit, jaký vněm vyvolávalo její přimknuté, měkké tělo.


  Chvilku ho objímala, pak dovolila, aby ji odvedl kposteli, kde se vroucně milovali.


  


  Bez návratu


  

  Spíš nezúčastněně než radostně, vmyšlenkách umnoha věcí, které je potřeba zařídit, uopevnění hradu, jež je nutno postavit, usvých zásnub sdětskou nevěstou apocitů viny vůči Rolandovým rodičům seděl Dietrich včele vysoké tabule apohledem přejížděl polidech, kteří vhale oslavovali uzavření míru aodchod útočníků.


  Popravici mu seděl merseburský biskup, vedle něj páter odsvatého Mikuláše, Jindřich zEckartsbergy aNorbert zWeißenfelsu, polevici Klára, Thomas, Raimund aAlžběta.


  Marta zůstala uLukase, ojeho stavu stále ještě nebyly potěšitelnější zprávy.


  Brzy se biskup omluvil, je starý muž aden pro něj byl velmi náročný, nejprve cesta sem, potom obřad vkostele.


  Dietrich tedy oficiálně ukončil hostinu. Alžběta rovněž vstala arozloučila se stím, že chce vystřídat Martu vpéči oLukase, aby se vyčerpaná přítelkyně aspoň trochu vyspala. Thomas aRaimund vedli soustředěný rozhovor apodle zachmuřeného výrazu obou zřejmě mluvili okřížovém tažení doSvaté země. Zokolí kolem sebe nic nevnímali.


  Norbert adurynský maršál se rozhodli, že ještě společně zajdou zaraněnými. Klára těsně před zahájením hostiny oznámila, že sboží pomocí by teď mohli přežít všichni, kdo leží vlazaretu, pokud někdo ještě nedostane otravu krve.


  Toho dne ji Dietrich viděl poprvé. Neměla nasobě obyčejné, pomačkané akrví potřísněné šaty, ale naoslavu vítězství si vzala své nejlepší oblečení: zelené šaty se širokými rukávy lemované kolem výstřihu anaokraji sukně vyšívanými květinovými šlahouny. Vypadala unaveně askoro nic nejedla. Seděla pojeho boku ponořená dosebe aupírala oči dopředu. Není divu vzhledem ktomu, že jsem se musel zasnoubit sjinou, pomyslel si trpce Dietrich azlobil se naosud.


  Protože se Klára vedle něj zjevně necítila dobře, bude nejlepší, když situaci ukončí anebude ji dál vystavovat pohledům všech ostatních.


  „Jistě jste unavená pouplynulých dnech naplněných prací. Přejete si, abych vás dal doprovodit dovaší komory?“ nabídl jí zdvořile.


  Klára se kněmu obrátila, jako kdyby ji probudil ze strnulosti.


  Ale jen mu krátce pohlédla doočí, pak soustředila pohled našev nad obočím. Vráně mu dnes pocelý den ačím dál víc cukalo.


  „Vaše zranění začíná hnisat. Musím nit vytáhnout ještě dnes, jinak budete mít zítra celé oko oteklé,“ prohlásila rozhodně.


  Všimla si toho už prve avěděla, že zákrok nemůže odkládat.


  Dietrich vycítil, kolik přemáhání ji ta slova stála.


  „Tak to udělejme hned, ať to máme zasebou,“ odpověděl formálně. „Co ktomu potřebujete?“


  „Kus čistého plátna, horkou astudenou vodu amůj koš stinkturami.“


  Dieter přikázal jednomu zpanošů, jež stáli zatabulí aobsluhovali hosty, aby ihned přinesl vše, co paní zReinhardsbergu potřebuje pro ošetření jeho rány. Panoš se uklonil avyběhl zhaly. Brzy se vrátil spotřebnými věcmi. Horkou vodu odnesli zkuchyně dohraběcí komnaty.


  Dietrich vstal aoznámil, že se smí slavit dál, on si musí dát ošetřit zranění.


  Muži aženy vhale vstali apoklonili se, když jejich pán odcházel, provázen panošem nesoucím koš adalší věci aléčitelkou, sestrou jeho rytíře.


  Vkomnatě chlapec postavil kbelík svodou akoš nazem, položil pruhy plátna nastůl azapálil svíčku. Mísa shorkou vodou stála nalavici.


  Klára požádala ještě ojednu svíčku, kterou podržela Dietrichovi blízko před obličejem. Pohybovala jí pomalu sem atam, aby si ránu dobře prohlédla, myslela už nadalší postup ošetření. Stísněnost aúnava zní opadly, teď zřejmě viděla jen ránu, kterou je potřeba ošetřit.


  „Výsosti, prosím vás, sedněte si adržte tu svíčku!“ požádala ho avtiskla mu světlo doruky. Panoš odešel, jistě to poví Norbertovi, aten pošle dochodby několik osobních stráží.


  Klára ponořila ruce dokbelíku se studenou vodou avzala zkoše velmi úzký nůž zabalený dobílého plátěného šátku.


  „Trochu výš,“ poprosila alehce mu posunula ruku, aby co nejlépe viděla. Prsty měla ledové aze zápěstí jí ukáplo pár kapek vody najeho bliaut.


  „Prosím vás, pomodlete se anehýbejte se!“


  Zcukavé bolesti zanícené rány byla rázem bolest bodavá, když obnažovala nit, přeřízla ji avytáhla. Určitě se dostal ven ihnis, protože poprvní bolesti se mu rázem ulevilo.


  Klára přitiskla naránu kousek plátna namočený vestudené vodě, což bylo příjemné.


  Potom šátek namočila doještě horké vody, vyždímala, složila avytlačila jím zbytek hnisu.


  „Teď to bude pálit, ale zachvilku už to bude dobré.“


  Očistila kůži nad obočím odzaschlé ičerstvé krve anakapala naránu tinkturu.


  Bolelo to, ale zdaleka ne tolik jako předchozí cukání. Jeho zranění bylo nepatrné vesrovnání stím, co utrpěli ostatní, anejhorší naněm bylo nebezpečí otravy krve. Ale to je zřejmě zatím zažehnané.


  Nevyhnutelně se teď všechny jeho smysly zaměřily na ženu, jež stála tak blízko před ním aponíž toužil jako požádné jiné vživotě. Viděl, jak se jí jemně zdvihá hruď vrytmu dechu, cítil její vůni, kterou rozeznával ipřes ostré aroma tinktury.


  Celý život musel projevovat kázeň aovládání, vždy dělal to, co odněj vyžadovaly jeho stav apůvod, co očekávali lidé výše iníž postavení. Teď však cit zvítězil nad rozumem akázní. Podlehl neodolatelné touze, položil svou ruku najejí, vzal obvaz apoložil ho zpátky nastůl.


  Nyní svítil svíčkou dotváře jí, pozoroval, jak se jí vzáři plamínku zúžily tmavé zornice avetváři měla náhle vepsanou celou svou zranitelnost, kterou se pokoušela skrývat před celým světem azvlášť před ním.


  Volnou rukou ji ksobě přitáhl alíbal ji – tak jemně, že stačilo, aby lehce pohnula hlavou avymanila by se mu.


  Ale neudělala to. Postavil svíčku nastůl, vzal její obličej dodlaní aznovu ho líbal, stále ještě něžně, ale velmi dlouho.


  Jen svypětím všech sil se odní odpoutal, ale teď už musí, musí jí to říct: „Kláro… moje milovaná… Byl jsem pevně rozhodnutý se tě vzdát, abych nepoškodil tvou čest. Ale nedokážu to… Odpusť mi!“


  „Není co odpouštět,“ zašeptala, objala ho apolíbila.


  Ještě jednou se jí spřemáháním vymanil.


  Nechtěl jí život učinit ještě těžší, než ho beztak měla. Rozum mu napovídal, že by ji měl teď okamžitě vyprovodit ze své komnaty aco nejdřív provdat zaNorberta. Nebo zajeho syna, pokud by mu dávala přednost. Ale zároveň věděl, že už není návratu, pokud teď hned nevykročí kedveřím.


  „Jestli si přeješ odejít… tak prosím odejdi hned!“


  Klára lehce zavrtěla hlavou,zamilovaně naněj pohlédla astatečně se usmála.


  Přitáhl ji ksobě avášnivě líbal. Postavila se našpičky aopětovala jeho polibky, jako kdyby mu tak mohla být ještě blíž, prsty projížděla jeho hnědé, naramena spadající vlasy.


  Ruce mu něžně sjížděly pojejím krku, levou ji ksobě přitiskl, pravou jí přes látku šatů laskal ňadro.


  Vydechla touhou, prohnula se aprsty mu zvolna přejížděla popáteři, až cítil, jak se mu rozkoší ježí chloupky.


  Nejraději by ji odvedl kposteli, svlékl jí šaty ahned se jí zmocnil. Byla už vdaná, porodila dítě, není panna anemusí se proto obávat, že ji vyděsí nebo jí způsobí bolest.


  Avšak ovládl se, ikdyž to pro něj bylo velmi těžké. Když už mu přinese takovou oběť aoddá se mu, přestože se sní nemůže oženit, když dává vsázku svou pověst aklid duše, pak jí zato chce poděkovat tím, že každý okamžik si vychutnají.


  Sňal jí zhlavy čelenku azávoj, šikovně rozepnul brož spínající rozparek výstřihu spodního šatu. Otočil ji tak, aby kněmu stála zády, přitiskl ji ksobě, líbal nakrk aramena, pravou ruku vsunul dovýstřihu ahladil její nahá ňadra. Pod jeho doteky opět slastně zasténala apřitáhla si jeho hlavu blíž. Skrze šaty cítila, jak mu tvrdne úd, anemohla se dočkat, až ho dosebe pojme. Přesto byla jako omámená jeho laskáním, neschopná se odněj odpoutat apřikročit kposteli. Se zavřenýma očima se oddávala jeho rukám artům.


  „Pojď,“ zašeptal aopět ji otočil obličejem ksobě. Rozvázal uzel vyšívaného pásku, který měla dvakrát obtočený kolem pásu, azačal uvolňovat šněrování šatů. Pomáhala mu azvedla paže, aby jí mohl svrchní ispodní šat přetáhnout přes hlavu. Nakonec rozvázal tkanice jejích nohavic. Sklonila se, shrnula punčochy azula si boty. Teď před ním stála úplně nahá. Světlo svíčky propůjčovalo jejímu tělu zlatavý třpyt. Prsa, která už hladil, neměla velká, ale ještě pevná. Najejím těle nebylo znát, že porodila dítě. Boky měla úzké anohy štíhlé.


  Při pohledu natakovou krásu se mu tajil dech. Nejvíce ho však dojímal její zamilovaný, toužebný pohled.


  Přistoupil kní odva kroky blíž, vzal ji donáručí aodnesl napostel. Když ji položil nadeku, vztáhla ruku, aby ho zadržela apřitáhla ksobě.


  „Mám pocit, jako kdybych natenhle okamžik čekal celý život,“ zašeptal ochraptěle arychle se svlékl.


  Klára kněmu vztáhla paže. Prohlížela si jeho tělo tak, jak on předtím její. Měl štíhlou, šlachovitou postavu, napažích anohou silné svaly. Napravém rameni špatně srostlou jizvu pozranění, další nalevém stehnu. Velký, vzpřímený úd se kní blížil.


  Už nechtěla čekat arozevřela nohy.


  Klekl si nad ni arukou se dotkl jejího nejcitlivějšího místa. Lehce vykřikla azatnula prsty dodeky.


  Vnikl doní, nejprve jen lehce azarazil se, vtom okamžiku si oba pomysleli totéž: Pak už nebude návratu. Avzápětí zapomněl nasvou zdrženlivost.


  Tuto noc se sní nebude milovat jen jednou, má dost příležitostí prozkoumat každý kousek jejího těla. Teď však už nanic nečekal. Zajel hluboko doní avěděl, že ho chce, bouřlivě ji políbil azáhy našli společný rytmus.


  Klára měla pocit, že štěstím umře. Jak jen vydržet pocity, které ji zaplavovaly? Rukama hledala oporu vjeho vlasech, přejela mu pozádech naboky apřitiskla ho ksobě, jako kdyby ho chtěla dosebe vtáhnout ještě hlouběji.


  Úžasem atouhou vykřikla, když se jí zmocnila neznámá síla, sevřela ji rozechvěla jí nitro. Vestejném okamžiku Dietrich zasténal, zaklonil hlavu, apak nani klesl.


  Šťastně vní setrvával avyhledal její pohled. Pomalu otevírala oči apodívala se naněj stakovou směsicí lásky, něhy aúdivu, že mu div srdce nepuklo.


  Ticho vkomnatě jako kdyby se chvělo… dozvuky jejich vášně, která tu prve všechno ovládla.


  Dietrich jemně hladil milenčinu tvář. Klára zavřela oči, aby si ten dotek vychutnala, pak ho vzala zaruku, políbila dodlaně anakonec si ksobě přitáhla jeho hlavu aznovu ho líbala.


  Leželi vedle sebe beze slova, oba ještě naplněni tím, co právě prožili. Nepotřebovali slova.


  Milovali se té noci ještě několikrát, dlouze aspožitkem. Pátrali poněžnostech, které se druhému zvlášť líbí. Dietrich ji rozmazloval rty, jazykem iprsty, Klára záhy zjistila, které doteky ho nejvíc vzrušují.


  Nemohli se jeden druhého nasytit.


  „Jsem stebou nekonečně šťastný,“ přiznal jí pozdě vnoci, když vstal, aby dohořívající svíčku vyměnil zanovou. Dokomnaty pronikalo okenním otvorem slabé světlo hvězd – ale chtěl ji vidět, její krásné tělo aoddaný výraz.


  „Ještě nikdy jsem nebyla tak šťastná jako svámi,“ odpověděla. „Nejraději bych radostí plakala…“


  Slzy se jí vyřinuly zočí, protože silný cit ji přemohl. Cítila se tak bezpečně jako nikde jinde, vedle něj, vjeho objetí. Když doní vnikal, měla pocit, že štěstím umírá. Pro ten cit nenacházela slova ani pojmenování.


  Dietrich postavil nastůl svíčku, kterou si dosud svítil najejí tvář, hladil ji poobličeji astíral slzy.


  „Kláro, má milovaná, nechci, abys se mnou mluvila tak formálně, když jsme spolu sami,“ vybídl ji jemně.


  Polkla. „To je jediné přání, které vám nemůžu splnit,“ odpověděla tiše.


  Vmyšlenkách mu dávno tykala. Nahlas nemohla. Nesmí zapomenout, kde je její místo aže mezi jeho ajejím stavem je nepřeklenutelná propast.


  „Je to tak lepší. Bude nám to připomínat, že naše štěstí je jen vypůjčené. Jenom naurčitou dobu,“ vysvětlovala, když viděla, že se zachmuřil.


  Dietrich chtěl něco namítnout, ale ovládl se. Neměl teď chuť napodobné debaty. Vrátí se ktomu později, až bude jejich vztah ještě důvěrnější.


  Ale jak může být důvěrnější než teď, kdy se celou noc milovali?


  „Jsem tady,“ připomněla tiše aon okamžitě pochopil, co myslí: Ještě je tady. Ještě uněj smí ležet. Čas, který je jim dopřán, bude nezadržitelně plynout odokamžiku, kdy ksobě našli cestu. Měl by ho využít lépe než planým uvažováním.


  Hvězdy, které okenním průzorem osvětlovaly komnatu, pomalu bledly. Sfoukl svíčku aulehl vedle ní.


  „Teď spi, má drahá,“ zašeptal jí doucha apevně ji objal. Přitiskla se kněmu ateď si vyžádala svou daň námaha uplynulých dnů. Klára okamžitě usnula.


  Dietrich ležel vedle ní, naslouchal jejímu sotva slyšitelnému dechu adíval se nani vkalném světle úsvitu. Probděl již mnoho nocí, veválce, napolních taženích nebo vmodlitbách. Teď bděl nad ženou, kterou miloval. Nechtěl promarnit ani jediný okamžik apromeškat možnost dívat se nani. Přemýšlel, jak by ji mohl ochránit aprodloužit čas, který je jim dopřán.


  


  Druhý den ráno


  

  Kláru probudilo klepání – ahlas hraběte Dietricha, jenž mluvil mezi dveřmi se sluhou. Ospale mžourala dobledého podzimního sluníčka pronikajícího dokomnaty achvilečku jí trvalo, než si uvědomila, kde je… aco se stalo.


  Podivila se, že Dietrich je již oblečený. Zavřel dveře, otočil se asúsměvem se nani zadíval.


  Spala tu vjeho komnatě až dopozdního rána! Šaty ležely nazemi, závoj ačelenka nastole. Naštěstí je její dcerka vposledních dnech zvyklá, že když se probudí, nesedí vedle ní matka. ALíza se oni dobře postará.


  Stále ještě napůl omámená se posadila anáhle ji zaplavily rozpaky. Dietrich kní přistoupil, sedl si napostel ahladil jí rozcuchané vlasy.


  „Dobré ráno, má milá,“ pozdravil ji apodle toho, jak se nani díval, pochopila, že nemusí být vrozpacích.


  Podal jí pohár se zředěným vínem, žíznivě se napila. Nastole stála mísa schlebem amasem, takže zaspala mši, když už je tu snídaně!


  „Máš hlad?“ zeptal se. „Jestli chceš, dám zkuchyně přinést ještě něco jiného.“


  Súsměvem zavrtěla hlavou apohlédla naněj. Jeho blízkost ji naplňovala takovou láskou atouhou, že odložila pohár, objala ho kolem krku apřitiskla svou tvář najeho.


  Víc se neodvážila, bylo už hodně pozdě. Dietrich nepochybně má spoustu povinností, které naněj čekají, aona se musí co nejrychleji pomodlit zmeškanou ranní modlitbu, zajít zadcerou apak se postarat oraněné.


  Ale než mohla myšlenky dovést dokonce, zobjetí byl vášnivý polibek azpolibku ještě víc. Když Dietrich pod rukama ucítil její teplé, měkké tělo, nemohl odolat amusel se sní znovu milovat: bouřlivě avášnivě.


  Nejraději by zůstali ležet vedle sebe, unavení anaplnění něžnými myšlenkami odruhém, ale denní povinnosti je volaly zpátky doskutečnosti. Dietrich byl opět oblečený rychleji adíval se, jak vklouzla došatů, prohrábla si prsty vlasy azaplétala cop.


  „Rozmyslel jsem všechno adospěl jsem krozhodnutí,“ prohlásil. „Ty se sdcerou přestěhuješ dokomory vedle mé, budeš ustolu sedět vedle mě ajá oficiálně vyhlásím, že až domé svatby budeš paní naWeißenfelsu.“


  Pochybovačně naněj pohlédla. „Považujete to za… přiměřené?“ zeptala se.


  „Určitě,“ přikývl anajeho výrazu poznala, že si to nedá rozmluvit. „Není možné, aby ses musela potají plížit ke mně dokomnaty. Anestrpím, aby otobě někdo špatně mluvil. Pohovořím spáterem Ansbertem, zda nám je vzhledem kokolnostem možné odpustit, že sdílíme lože, aniž jsme přijali svátost manželství. Pokud to nedokáže prominout on, poohlédnu se ponějakém kaplanovi, který to udělá alehkomyslně nedá vsázku spásu našich duší. Ale nejprve promluvím sMartou aLukasem. Doufám, že se tvůj nevlastní otec už probral zmrákot. Nechci, aby se otom dozvěděli zklevetění služebnictva.“


  Kláře bylo úzko při pomyšlení, co asi Lukas natakové novinky poví.


  Dietrich však odmítl její návrh, že ho nachoulostivý rozhovor doprovodí. „Dovol, abych jeho první vztek zachytil sám,“ usmál se. Pak ji ksobě přitáhl aznovu ji políbil.


  „Miluju tě. Stebou jsem šťastný,“ zašeptal jí, než vyšli zkomnaty arozešli se každý zasvými úkoly.


  Dietrichovi se ulevilo, když vešel dokomory azastihl Lukase při vědomí – třebaže mu bylo jasné, že naněj teď čekají nepříjemné chvíle.


  Otcovský přítel seděl vzpřímeně naposteli, byl bledý apovrchově dýchal, avšak Martina šťastná tvář prozrazovala, že má naději se uzdravit.


  Dietrich rychle pohybem odmítl pokus obou vstát apokleknout před ním.


  „Jsem moc rád, že jste nacestě kuzdravení,“ promluvil apřitáhl si stoličku kposteli.


  Marta právě dokončovala převaz avázala nauzly konce pruhu plátna. Kolem očí měla hluboké stíny, vlasy neměla spletené tak pořádně jako obvykle aDietrich ji podezíral, že si ituto noc sotva zdřímla. Obličej však měla rozzářený radostí.


  „Dneska ráno se probral,“ sdělovala sulehčením. „Teď vím, že se uzdraví.“


  „Díkybohu,“ poznamenal Dietrich. Uvažoval, zda Lukas potakovém zranění ještě někdy získá svou bojovou sílu vplném rozsahu – ale to teď pravděpodobně nedokáže odhadnout ani Marta.


  „Tak rychle mě nikdo nezabije,“ pokoušel se Lukas záležitost zlehčovat.


  Dietrich sdíky odmítl Martinu nabídku, zda mu může nabídnout něco kpití.


  „Myslíte, že máte dost síly navážný rozhovor?“ zeptal se raněného. Lukas přikývl atázavě pozvedl obočí. Marta naopak vypadala, že tuší, co bude následovat. Pravděpodobně tomu tak bylo.


  „Nejprve se vás chci zeptat, zda vstoupíte domých služeb. Velmi rád bych vás měl posvém boku naWeißenfelsu. Hledám totiž dva spolehlivé lidi ze své družiny, kteří převezmou úřad apráci poGottfriedovi ajeho ženě.“


  Než Lukas stačil odpovědět, hrabě pozvedl ruku. „Nechte mě domluvit dokonce. Předtím se musíte dozvědět ještě jednu věc, třebaže smou nabídkou nemá nic společného.“


  Vžádném případě nechtěl vzbudit dojem, že si souhlas se svým poměrem sKlárou chce vykoupit přidělením významného úřadu.


  Zhluboka se nadechl avyslal vduchu krátkou modlitbu knebi zato, aby hned neztratil přátelství aúctu těchto manželů, nanichž mu hodně záleží.


  „Dodne, kdy už nebude možné odkládat mou svatbu sJuttou, je Klára mojí oficiální milenkou. Učiním všechno, abych ochránil její pověst azajistil jí živobytí dokonce života. Naše děti, pokud mi nějaké daruje, uznám zasvé abudu je milovat, nic jim nebude chybět. Byl bych rád, kdybych ktomu získal vaše požehnání.“


  Teď to bylo venku.


  PoMartině tváři přelétl bolestný výraz, pak měl pocit, že zahlédl najejích rtech chápavý úsměv.


  Lukas naopak ještě víc zbledl azamračil se.


  „Nehodlám otom debatovat,“ pokračoval Dietrich, než mohl Lukas něco namítnout, avstal. „Když jste přijeli, žádal jsem vás oKlářinu ruku. Okolnosti, které velmi dobře znáte, zničily můj sen otom sňatku. Vzhledem ktomu, že jsem zasnoubený, jsem byl rozhodnut se jí vzdát, abych zachoval její čest. Ale stalo se aje to nezvratné. Beru celou odpovědnost nasebe. Klára se ničím neprovinila. Miluji vaši dceru aona miluje mě. Dáte-li nám své požehnání, bude to pro mě hodně znamenat. Pokud ne – vzdát se jí stejně nedokážu.“


  Lukas se pokusil zhluboka nadechnout aokamžitě ho trestal záchvat kašle. Marta mu ustaraně položila ruku nahruď, dokud opět nedýchal klidně. Pak mu dala napít vody. Dietrich trpělivě čekal najeho odpověď.


  „Je to nezvratné?“ zeptal se chraptivě atrpce Lukas, když byl konečně schopen promluvit. Náhle jako kdyby oléta zestárl. „Tak to tedy je. Ale nemůžete ode mě očekávat, že tady zůstanu abudu přihlížet, jak mou nevlastní dceru uvrháte doklepů. Jakmile se dokážu udržet vsedle, vracíme se smou ženou doEisenachu. Hledejte někoho jiného pro úřad poGottfriedovi.“


  „Lukasi!“


  NaMartině tváři bylo patrné, že ji tvrdost jeho rozhodnutí polekala.


  „Otomhle zase nehodlám debatovat já!“ dodal stroze, než mohla něco dodat. Smutně pohlédla naDietricha.


  „Je mi velmi líto, že vás ztratím.“ Obrátil se abez dalšího slova odcházel.


  Ještě zaslechl, jak Marta manželovi tiše domlouvá.


  

  Celý den trvalo naléhavé přemlouvání, než byl Lukas ochoten přijmout Kláru aMarta si mohla být jistá, že dcera rozhovor přežije bez úhony. Jeho zklamání prostě bylo příliš velké.


  „Milují se už dlouho aodpírali si lásku, aby zachovali slušnost amorálku… Ale jednou už nelze zabránit tomu, co se stalo, je to jako déšť nebo sluneční zář,“ vysvětlovala, aco mohl proti takovým důvodům namítnout? Beztak už je pozdě.


  „Mrzí mě, jestli jsem zklamala vaše očekávání. Ale nelituju toho, co se stalo,“ prohlásila Klára hned, jakmile vešla dokomory.


  Lukas nani starostlivě pohlédl.


  „Uvědomuješ si všechny důsledky?“ zeptal se. „Vden, kdy se Dietrich ožení sJuttou, zůstaneš sama. Budeš muset opustit hrad akaždý si natebe bude ukazovat prstem: To je žena, co spala shrabětem zWeißenfelsu. Jeho dočasná milenka. Věřím mu, že se otebe postará. Ale jak to bude vypadat? Provdá tě zanějakého svého družiníka aten, kdo si tě vezme, bude mít pořád před očima, že jsi bez svátosti manželské sdílela lože sjiným. Možná ti to bude každý den vyčítat. Aco když otěhotníš? Pak ssebou dotoho beztak složitého manželství ještě přivedeš bastardy.“


  Dýchal jen snámahou. „Dělám si otebe starosti, rozumíš tomu? Avyčítám si, že jsem tě dávno znovu neprovdal.“


  „Vím,“ přikývla Klára. „Všechno, co říkáš, jsem si promyslela. Vy si výčitky dělat nemusíte. Postarali jste se omě, splnili jste svou povinnost tím, že jste mě provdali zaReinharda.“


  „To snad nebylo tak špatné rozhodnutí, nebo ano? Proč bys mi nemohla ještě jednou důvěřovat, že pro tebe najdu dobrého manžela?“


  Klára pohlédla nevlastnímu otci doočí. „Reinhard ajá jsme nevedli špatné manželství. Měli jste pravdu, mé počáteční pochybnosti nebyly namístě. Ale kReinhardovi jsem pociťovala úctu anáklonnost. To, co cítím kDietrichovi, je… nesrovnatelně víc.“


  Skoro zoufale naněj pohlédla aúkosem se podívala namatku: „Vy přece víte jaké to je někoho milovat zcelého srdce! Cožpak byste také nepřinesli jakoukoli oběť, abyste se lásky nemuseli vzdát?“


  Natuhle otázku Lukas nedokázal odpovědět. Bezmocně otočil hlavu nastranu adovolil Martě, aby mu pomohla ulehnout.


  

  Jakmile byl Lukas natolik uzdravený, že byl schopen cestovat, rozkázal balit kodjezdu. Rozloučil se sThomasem iRaimundem aAlžbětou, kteří vstoupili doDietrichových služeb. Nedokázal se však ani slovem rozloučit sKlárou aDietrichem. Opustil Weißenfels, aniž je ještě jednou spatřil.


  Oba zokna sledovali, jak Lukas sMartou vyjíždějí znádvoří. Marta, nešťastná zroztržky, se otočila aposlala jim němý pozdrav narozloučenou. Dietrich beze slova objal Kláru kolem ramen.


  


  Varování


  

  Albrecht skutečně neměl vúmyslu celou cestu doMíšně strpět zvědavé apoťouchlé pohledy starého biskupa.


  Druhý den přidělil část mužů jako doprovod biskupskému poselstvu směřujícímu doMíšně aspolu se zbytkem oddílu, truchsesem ašenkem odbočil doRochlitzu, aby navštívil bratrance Konrada, markraběte Východní marky.


  Maršála Geralda museli vzhledem kjeho zraněním nechat vpéči ranhojiče naBurgwerbenu. Jakuba vezli ssebou jako zajatce. Nad ním chtěl Albrecht vMíšni vynést soud.


  Veliteli předvoje jedoucího doMíšně dal markrabě několik rozkazů, mimo jiné nařídil, aby byl uvržen dožaláře alchymista azjeho jedové kuchyně se nic nedostalo ven, dále dal povolat nahradní vrch velitele hradu Seußlitz.


  Nahradě vRochlitzu přivítal markrabě Konrad bratrance sotevřenou náručí. Byli skoro stejně staří, něco málo přes třicet let, vestejném roce převzali vládu pootcích aoba též nosili titul říšského knížete. Před dvěma apůl lety Konrad bratrance podpořil, když zajal svého otce, aby si vynutil dědickou posloupnost.


  Hrabě zEilenburgu amarkrabě Východní marky přikázal, aby bylo omuže jeho ctěného bratrance dobře postaráno, asAlbrechtem se uchýlil dosvé komory.


  Rodinná podobnost mezi muži byla nesporná, jen Albrecht byl štíhlejší.


  Pootci Dedovi Konrad zdědil nejen Východní marku, ale isklon ktělnatosti. Starý markrabě Dedo byl už tak tlustý, že vposledních letech života se jen stěží vyšplhal nakoně. Chtěl se tuku zbavit, adal si ho ztěla vyřezat. Nikoho neudivilo, že takový zákrok nepřežil, ale každý žasl, jak vůbec natakový šílený nápad přišel. Nakonec se jeho mrtvé tělo ani nevešlo dorakve.


  Konrad naštěstí ještě nebyl tak tlustý jako jeho zemřelý otec nebo Giselbert, ale najeho bolestných grimasách při některých pohybech bylo zřejmé, že již nyní ho trápí dna.


  „Byl jsem tak hnusně zrazen, že bych nejraději celou Míšeňskou marku vyhladil mečem aohněm,“ přiznal Albrecht se zaťatými pěstmi. „Můj truchses amůj šenk jsou jediní muži, kterým ještě důvěřuju.“


  „Je dobře, že vesvé situaci můžeš důvěřovat šenkovi,“ poznamenal Konrad svýznamným pohledem.


  Opatrně se opřel vkřesle apohlédl příbuznému dotváře.


  „Přiznej, bratranče, že polní tažení proti tvému bratru skončilo ošklivým neúspěchem.“


  „To vím taky!“ odsekl Albrecht. „Zradili mě navšech stranách ajá zrádce potrestám krvavým soudem, jaký země ještě nezažila. Kdybys při mě stál, bratranče, všechno by dopadlo jinak!“


  Konrad odmítavě pozvedl paže. „Nemožné! Zajetí tvého otce byla jedna věc: Porušil dohodu achtěl změnit dědickou posloupnost. Proti tomu jsme museli zakročit, proto jsi teď míšeňským markrabětem ty anikoli tvůj bratr. Také díky mně. Ale já jako říšský kníže,“ zdůraznil titul, jak to činil často arád, protože kokruhu vyvolených patřilo jen velmi málo mužů vcísařství, „si nemůžu dovolit podílet se natak zjevném porušení zemského míru, jakého ses právě dopustil ty, navíc proti křížovému rytíři. Achceš-li slyšet mou radu, pak by ses měl vnejbližší době trochu držet aovládat, pokud nechceš být exkomunikován zcírkve, nebo vzbudit ještě větší císařovu nevoli.“


  „Kdybys byl pomém boku, tak jsme toho slabocha převálcovali dřív, než si někdo něčeho vůbec všiml – ahlavně předtím, než dorazili Durynští,“ vyčítal Albrecht bratranci.


  „Nemůžu si dovolit otevřený svár sdurynským lantkrabětem,“ trval nasvém Konrad. „Poslechni mou radu adrž se zpátky! Aspoň nějaký čas, nebo natebe císař uvrhne klatbu.“


  Naráz vypil pohár vína azamyšleně pokračoval: „Je mi záhadou, jak Dietrich dokázal zatak krátkou dobu uzavřít spojenectví sHermannem. Vlastně je to skoro nemožné, vždyť je sotva pár dní zpátky ze Svaté země.“


  „Vždyť ti to říkám! Všichni mě zradili. Zrádci to už dlouho plánovali.“


  „Znáš viníky?“


  „Sedí všude abudou padat hlavy – vMíšni, veFreibergu avSeußlitzu!“ zuřil Albrecht.


  „VSeußlitzu? Myslel jsem, že držíš mou tetu pod přísným dohledem?“ podivil se Konrad. „Ale samozřejmě, jen mazaná azřejmě si vynašla cesty…“


  „Jenom se ptám jak? Nemá ani moc, ani dostatek stříbra, aby si mohla někoho získat nasvou stranu. Průběžně měním hradní posádku idvorní dámy avelitel hradu iony mi musí podávat podrobné zprávy.“


  Konrad si odkašlal. „Lidé můžou změnit strany izjiných důvodů… Nejen kvůli moci astříbru, ale izlásky. Zvážil jsi třeba možnost, že ten velitel hradu, když údajně nepozoruje nic podezřelého, sní možná spí? Moje teta je nejen skoro neslušně chytrá, jak všichni dobře víme, ale je ikrásná…“ Překvapený Albrecht chtěl tu scestnou myšlenku zavrhnout. Vždyť matka je stará žena! Adosud znělo velmi věrohodně, když mu Lothar hlásil, že se mu jeví vhodnější zacházet svdovou zdvořile, pak kněmu možná pojme důvěru anějak se prozradí, pokud by chtěla kout pikle proti staršímu synovi. Avšak vyslovené podezření se mu uhnízdilo vhlavě azačalo tam bujet.


  


  Předzvěsti bouře


  

  Eustasius, vyzáblý, bělovlasý učenec včerném hábitu, se už den před návratem biskupa ajeho družiny namíšeňský hradní vrch dozvěděl, že markraběcí polní tažení se odehrálo jinak, než bylo plánováno, aúplně jinak, než předpověděl. Tajný posel jeho ještě tajnějšího pána mu neblahou zprávu předal vjeho alchymistické komoře naplněné štiplavým kouřem ase stěnami zčernalými odsazí. Eustasius si okamžitě chtěl sbalit své nejdůležitější věci aještě téhož dne zmizet. Zůstane-li, nepochybně ho jako prvního zasáhne strašlivý azničující knížecí hněv.


  Avšak tajemný posel mu jménem svého pána nařídil, aby tu zavšech okolností zůstal aidobudoucna si zajistil Albrechtovu důvěru.


  „Pak budu potřebovat víc stříbra apředevším zlata pro své pokusy! Pro drahé přísady asměsi! Musím knížeti předvést něco nového, ohromujícího, aby mě nepotrestal nebo nezabil,“ bědoval alchymista.


  Posel stím počítal, spohrdavým úsměvem odvázal odpasu měšec plný misek spenězi apostavil ho nastůl posetý vypálenými skvrnami, který zaujímal skoro polovinu alchymistické laboratoře vklenutém sklepení paláce. Potom otevřel svůj měšec avyňal zněj hrudku zlata velkou jako vlašský ořech, kterou položil vedle.


  „To by mělo stačit nato, abyste pokračoval vesvých… výzkumech azískal novou odvahu vykonávat zde službu,“ poznamenal povýšeně. „Dobře víte, že zato nakonec budete královsky odměněn!“


  Lačný záblesk vhvězdopravcových očích mu potvrdil, že stařec tu zatím bude dál užitečný.


  Bez dalšího slova se posel otočil avyšel zponuré, páchnoucí komory.


  „Nemáte tušení, jak je to těžké…,“ chtěl zaním zavolat Eustasius. Ale protože muž už byl pryč, poslední slova mu uvízla nartech ashlubokým povzdechem klesl nalavici, která zavrzala azhoupla se.


  Eustasio měl bystrý rozum – ani ne tak vzáležitostech astrologie, jako spíš vumění, jak vlidech vyvolat strach ze svých schopností aobdiv knim. Ku prospěchu mu také byly znalosti jak sněkolika špetkami různých přísad dokázat, aby zkotlíku vyšlehl jasný plamen nebo se nějaká tekutina tmavomodře zbarvila. Byly to jarmareční triky, ale když se tvářil apohyboval tajuplně amumlal latinské formule, nikdy se neminuly účinkem.


  Bylo mu však jasné, že tentokrát si Albrechta neusmíří několika lacinými kousky. Ktomu, aby zmírnil jeho zuřivost, bude muset předvést větší rozptylovací manévr.


  Podelších úvahách poslal vzkaz kněžně Žofii, aby zaním přišla doalchymistické laboratoře.


  Nebyla to neobvyklá prosba, koneckonců byl ijejím osobním lékařem. Věděl však, že se vjeho sklepní komoře bojí apronikavý zápach istopy sazí aohně pojeho pokusech vní vzbuzují nelibost.


  Žofie přišla vdoprovodu komorné amladičké dívky, jež byla udvora navychování abyla dcera rytíře Jakuba.


  Eustasius vyzval kněžnu, aby se posadila nastoličku rovněž posetou vypálenými skvrnami aobě ženy poslal ven. Dokonce se ujistil, že nestojí nachodbě aneposlouchají. Teprve potom nabídl prokřehlé kněžně pohár horkého, kořeněného vína.


  Odmítla, zřejmě ze strachu, že by ji mohl otrávit. Kradmo si prohlížela všechny tajemné přístroje nastole. Stály tu kotlíky zvláštních tvarů, trychtýře, nespočetné mističky spodivnými přísadami dosměsí, sušenými stejnonožci, drobnými kůstkami, nádoba se žížalami, znichž některé se ještě hýbaly.


  Sodporem si odsedla, obrátila oči kestropu, odkud visely různě veliké koule, adržela se křečovitě vzpřímeně.


  „Je to opravdu vynikající víno, nemusíte mít obavy,“ domlouval jí učenec, narovnal si černou plstěnou čapku nabílých vlasech asám zpoháru doušek upil. Ještě jednou jí pohár podával, ale Žofie zavrtěla hlavou.


  Spolitováním pokrčil rameny aznovu se napil, přitom spožitkem zamlaskal akněžna naněj pohrdavě shlédla.


  „Mám špatnou zvěst oválečném tažení,“ začal anevšímal si jejího vyčítavého výrazu. „Váš choť se pozítří vrátí – bohužel anavzdory všemu očekávání jako poražený vboji.“


  „Navzdory vašim předpovědím, magistře!“ opravila ho avskrytu ji zatu jasnou arychlou odpověď obdivoval asoučasně iproklínal.


  Třebaže Žofie se zaposlední roky skoro neodvážila vAlbrechtově přítomnosti promluvit – hloupá nebyla. Bohužel. To by celou věc usnadnilo.


  „Nastaly zvraty, jež opravdu nemohl nikdo předvídat,“ pokoušel se napravit si reputaci. „Váš švagr se nečekaně spojil sdurynským lantkrabětem aproti jeho vojsku se naše nemohlo prosadit.“


  „Proti durynskému vojsku? Je můj choť… živ azdráv?“ zeptala se Žofie náhle velmi rozrušená. Možná ten netvor padl vbitvě, nebo byl aspoň těžce zraněn?


  „Kvelké úlevě nás všech se kníže těší nejlepšímu zdraví,“ pokrytecky se radoval alchymista. „Ale nehledě ktomu bude vevelmi špatné náladě amy bychom se nato měli připravit.“


  „Nejdřív ze všeho vy, magistře! Cožpak jste manželovi nepředpovídal velké vítězství?“ zeptala se chladně.


  „Velké vítězství, pokterém konečně svámi zplodí syna,“ oplatil hubený stařec útok aani trochu se nezastyděl.


  Naopak, teď nakněžnu upřel pronikavý pohled. „Jistě jeho hněv zasáhne nejprve mě, ale zcela určitě druhá nařadě budete vy. Možná bychom se měli potají spojit, plně veprospěch vašeho manžela, ale též vnáš.“


  „Vy ajá bychom měli být spojenci? Jak si to představujete? Akčemu by to bylo dobré?“ odporovala ledově Žofie. „Až vy padnete, nemám chuť padnout svámi.“


  Hvězdopravec se nenechal odstrašit. Znal její strach anejtajnější přání.


  „Bude vás bít, protože pořád ještě nemá dědice, bude odvás žádat věci, které jsou vám hluboce odporné.“ Ztišil hlas anaklonil se kní. „Nemůžete popřít, že se ho bojíte jako samotného ďábla. Cožpak jste se už několikrát nemodlila, aby váš choť zemřel? Neuvažujete někdy otom, jak zarzénu, který vzniká jako odpad při výrobě stříbra vefreiberských hutích, připravit smrtící jed? Ktomu potřebujete alchymistu, neměla byste si to se mnou rozházet.“


  Poslední slova projela markraběnkou jako meč. Odkud to ten chlap ví? Pověděly mu to hvězdy? Nebo to vyčetl zjejího obličeje? Tak či onak se teď ocitla vobrovském nebezpečí!


  „To je velezrada!“ vypravila ze sebe udýchaně achtěla vyběhnout ze dveří, ale Eustasius jí zastoupil cestu.


  „Vaše nejskrytější tajemství jsou umě schovaná jako vhrobě. Nedívejte se namě jako nanepřítele, ale považujte mě zapřítele.“


  Žofie ztuhlá hrůzou pohlédla nastarce, jenž nani stále upíral uhrančivé oči. Hlavu naklonil lehce nastranu abezzubými ústy se usmál tak srdečně, že kdyby ho neznala, nerozpoznala by zaúsměvem jeho prohnanost.


  Kostnatými prsty ji chytil zaruku avedl zpátky kestoličce. Rychle mu ruku vytrhla azvědavě kněmu pozvedla oči, napnutá, co jí navrhne. Opravdu by jí mohl pomoci? Teď je mu vydaná namilost anemilost. „Jste zmatený starý muž. Tak zmatený, že jste si popletl vítězství aporážku, když jste mému choti předpovídal, jak bitva skončí. Mám se zavás přimluvit, aby vás vzhledem kdřívějším zásluhám nechal zmilosti naživu anedal vás popravit?“ nabídla mu spředstíranou velkomyslností.


  „Výsosti, vaše nabídka je nepochybně velkorysá,“ uklonil se stařec tak hbitě, jak by odněj nečekala, „ale domnívám se, že můj plán je lepší. Povězte mi, kdy vám naposledy vytékala měsíční krev?“


  Žofie zalapala podechu azavřela oči. Ale jako její osobní lékař má ten muž právo položit jí ituto neslýchanou otázku. Naděje nadědice učinila ze stavu jejího těla veřejnou věc, což považovala zavelmi pokořující.


  Polkla aodpověděla: „Začalo to dneska ráno.“


  „Skvělé!“ zaradoval se bělovlasý hvězdopravec amnul si ruce, avšak Žofie natom ještě pořád nic skvělého neviděla. Naopak. Opět byla zmařena naděje, že její trápení konečně ustane. „Zatajíte to před svými dvorními dámami apozdravíme Jeho Výsost potěšující zprávou, že se projevují první náznaky těhotenství,“ vysvětloval lstivě stařec. „Trochu ranní nevolnosti jistě dokážete předvést avesprávný čas budeme předstírat potrat. Stím vám pomůžu díky svým prostředkům, aby to vypadalo věrohodně. Kníže bude samozřejmě hluboce nešťastný. Ale doté doby vás nebude bít azůstanete ušetřena souloží sním. – No amě taky nedá popravit. Myslím, že je to pro nás oboustranně dobrý obchod.“


  Sočekáváním pohlédl naŽofii, která už si jen přála dostat se ven zponurého sklepení naplněného štiplavým zápachem, pryč ododporných alchymistických přísad astarce, jenž toho ví nebezpečně moc. Upřela pohled napodivný kámen, jakého si tu ještě nikdy nevšimla; vypadal jako oko. Zamrazilo ji.


  „Bude to kvašemu imému dobru!“ ujišťoval ji astrolog.


  Žofie zmítaná mezi nadějí astrachem přemýšlela, jak by krvácení utajila před dvorními dámami. Dneska oněm ještě se žádnou nemluvila, akdyž zakrvácené pruhy plátna zkrátka bude házet dozáchodu anedávat je děvečkám vyprat, pak by mohl magistrův plán vyjít.


  Podvou potratech ji Albrecht nebude nutit ksouloži ze strachu, aby nenarozenému dítěti neublížil.


  Čím víc otom přemýšlela, tím výhodnější se jí plán jevil. Aspoň vtéto chvíli.


  

  Druhý den dorazil Albrechtův posel doSeußlitzu avyřídil veliteli hradu rozkaz, aby se okamžitě vydal nacestu nahradní vrch doMíšně.


  „Kolik mužů mám ssebou přivést?“ zeptal se Lothar, štíhlý muž kolem pětapadesáti let sprošedivělými spánky. Velel mužům, kteří měli hlídat Hedviku.


  „Žádného. Máte přijet sám,“ vyřizoval posel, ministerial vAlbrechtových službách.


  „Ale přece společně svámi? Jistě jste vMíšni také očekáván?“


  Muž byl zjevně nesvůj. „Ne. Jeho Výsost mi rozkázala, abych zatím zůstal tady ahlídal kněžnu Hedviku, než sem pošle nového velitele hradu.“


  „Tak já budu vystřídán? Proč?“ zeptal se přísně Lothar. „Kníže se mnou není spokojený?“


  „Nevím, pane! Opravdu nic nevím!“


  Ministerial se opatrně rozhlédl, zda ho skutečně nemůže nikdo slyšet, azašeptal: „Ale hned si ssebou vezměte všechno, co je pro vás důležité. Sem se už určitě nevrátíte.“


  

  Večeře vSeußlitzu připadala nezasvěcenému pozorovateli stejná jako jindy. Kaplan požehnal pokrmy, pak ujednoho stolu jedli Hedvika, obě dvorní dámy, které jí syn přiznal, avelitel hradu. Posla zMíšně usadil Lothar blízko nich, aby mohl slyšet každé slovo, které se promluví uvysoké tabule: nedůležité, dlouhými přestávkami proložené věty opočasí atrochu moc osolené pečeni.


  „Kmému politování, Výsosti, se musíte odzítřka vzdát mých služeb,“ oznámil velitel hradu zdvořile, když sluha servíroval rybu. „Míšeňský kníže mě dal povolat ksobě.“


  Kněžna vdova naklonila hlavu nastranu alhostejně naněj pohlédla. „Doufám, že můj syn bude svašimi službami spokojen,“ odpověděla přísně.


  „Samozřejmě, Výsosti.“


  Ledově vedený rozhovor vchladné hale, kde byli všichni zahaleni doteplých přehozů, div nezmrazil vodu vedžbánu.


  Ochvilku později kněžna vstala, komorná jí upravila naramenou teplý plášť anarovnala závoj. Hedvika oznámila, že povečerní pobožnosti se odebere nalože apomodlí se izavelitelovu šťastnou cestu doMíšně.


  Poděkoval jí zdvořilou poklonou aodešel nanádvoří.


  Mnohem později, vhluboké noci, otevřel Lothar dveře Hedvičiny komory avklouzl dovnitř. Čekala naněj avášnivě ho objala. Jenom Zuzana, její dlouholetá oddaná služebná, věděla otěch nočních návštěvách adržela venku hlídku.


  „Co to má znamenat?“ zašeptala Hedvika. „Chce můj syn pro mě vydat přísnější pokyny, protože mě podezírá zpodpory Dietricha?“


  Urostlý velitel hradu se jemně vymanil znáruče stále ještě hezké kněžny vdovy.


  „Obávám se, že tentokrát zatím vězí něco víc. Když mi posel svěřil, že se sem už nevrátím, jistě pošlou někoho jiného, kdo vás bude hlídat.“


  „Ajá vás už nikdy neuvidím? Myslíte, že někdo onás něco tuší?“


  „Nevím,“ ustaraně zavrtěl hlavou Lothar. „Byli jsme opatrní. Před ostatními jsem se navás vždycky díval jen zdvořile azdrženlivě. Ale dalo se čekat… že to jednou někdo odhalí.“


  „Ne, to se nesmí stát!“ zasténala Hedvika. „On vás zabije.“


  Zoufale objala muže, jehož zpočátku považovala jen zavězeňského dozorce. Ale záhy se ukázalo, že ji miluje aze všech sil usnadňuje vězení, třebaže to musel dělat skrytě. Také jí pomáhal udržovat styky smladším synem ajeho věrnými.


  „Možná to tak nebude,“ pokoušel se ji uklidnit Lothar. „Kdoví, jaký úkol pro mě má. Nebo komu chce přidělit tohle místo.“


  Hedvika zavrtěla hlavou. „Je posedlý pomstychtivostí.“


  Položila mu dlaně natváře aupřeně naněj pohlédla.


  „Prosím vás, nedělejte to. Nejezděte doMíšně! Zabije vás! Uprchněte někam, kDietrichovi nebo rovnou dociziny! Nechci nést vinu zavaši smrt. Stou myšlenkou bych nemohla dál žít. Beztak nevím, jak to tu bez vás vydržím…“


  Vzal její ruce dosvých alíbal je. „Jestli zemřu, není to vaše vina! Budu umírat súsměvem nartech, protože má poslední myšlenka bude uvás, vzpomenu si, jak mě vaše láska učinila šťastným.“


  „Nechovejte se jako zamilovaný blázen! Jste vnebezpečí života, uprchněte, dokud to je možné!“ zapřísahala ho zoufale Hedvika.


  „To nepřichází vúvahu. Uvalilo by to podezření navás, ocitla byste se vnebezpečí.“


  Slova odporu jí zadržel nartech polibkem avedl ji kposteli. „Když už je to rozloučení nadlouho, chci se rozloučit tím jediným vhodným způsobem.“


  Teskně naněj pohlédla. Pak se nechala obejmout avášnivě milovat. Museli být potichu, jako vždycky, aby nevzbudili dvorní dámy spící vevedlejší místnosti. AHedvika nedokázala potlačit strach, že je to rozloučení navždy.


  


  Návrat


  

  Albrecht ajeho muži měli míšeňský hradní vrch nado hled, když proti nim vyjel posel.


  „Naléhavá zpráva odmagistra, Výsosti,“ uklonil se muž apodával markraběti svitek pergamenu.


  „Snad ne žádost omilost? To by doufal marně!“ zamračil se Albrecht achtěl popohnat svého hřebce, aniž zprávu přijal.


  „Jde ojejí Výsost kněžnu!“ zvolal posel, jak měl přikázáno vpřípadě, že kníže nebude chtít svitek přijmout.


  Albrecht si vyměnil pohled sElmarem arozkázal mu, aby psaní otevřel.


  Truchses, jenž narozdíl odvětšiny rytířů uměl číst apsát, což bylo pro jeho pikle neocenitelnou výhodou, přehlédl zprávu anevěřícně pozvedl oči.


  „Tak co je?“ obořil se naněj Albrecht.


  „Kněžna… je vnaději…“


  Albrecht ustrnul. Pak se rozesmál azvedl ruku zaťatou vpěst. „Tak ty jeho lektvary přece pomohly! To té kryse zatím zachrání život. Aodvrátí pozornost služebnictva vMíšni odnaší porážky uWeißenfelsu. Tak rychle domů apřipijeme si nazdraví mého syna!“


  

  Hned popříjezdu nahradní vrch Albrecht rozkázal, aby se jeho družiníci shromáždili vhale.


  Nejprve však zašel doŽofiiny komory, prudce rozrazil dveře azeptal se vyděšené manželky: „Je to pravda? Jste vpožehnaném stavu?“


  „Jsou tady příznaky, můj pane amanželi,“ zašeptala se sklopenýma očima. Vyšívání se jí vrukou třáslo.


  Přistoupil kní okrok blíž, spokojeně zaznamenal, že sebou leknutím cukla, uchopil její ruku apolíbil ji.


  „Udělala jste mi velkou radost! Chci, aby se mému synovi nic nestalo. Ode dneška nebudete jezdit nakoni ani nikam chodit. Zůstaňte vposteli, šetřete se adělejte všechno, abyste dítě donosila!“


  „Ano, pane amanželi,“ přisvědčila tiše, odložila vyšívání aposlušně zamířila kposteli.


  „Vy se postaráte, aby kněžně nic nechybělo!“ přikázal Albrecht dvorním dámám. „Teď ji nechte odpočívat!“


  Bez dalšího slova odešel zkomnaty. Dá-li Bůh, bude mít příští rok vlétě dědice. Adoté doby se nasvou ženu nemusí ani podívat.


  

  Vdoprovodu Elmara aGiselberta scházel Albrecht dohaly. Všichni lidé tam poklekli, když procházel napříč místností. Albrecht měl pocit, že jejich strach může větřit jako šelma. Nádherný pocit!


  Bylo mu jasné, že všichni jsou dobře zpraveni oudálostech naWeißenfelsu. Oto se jistě ten zákeřný Dittrich zKetlic postaral. Ale nikdo vněm nesmí spatřovat poraženého! Usedl rozšafně nasvé místo adal Giselbertovi znamení, aby začal sochutnáváním.


  Muži shromáždění vhale si súdivem všimli, že obřad byl ještě doplněn oněkolik úkonů. Tlustý šenk musel ochutnat nejen víno avodu, kterou se ředilo, ale začínalo se už ochutnáním vody, kterou se vyplachoval Albrechtův pohár, aby se vidělo, že ani pohár, ani voda neobsahují jed.


  Jindy to mnohé vskrytu naplňovalo škodolibostí; tlustý Giselbert byl kvůli své jízlivosti velmi neoblíbený, třebaže to nikdo nesměl dát najevo. Ale dneska se všichni báli, co se bude dít dál. Vhale stále ještě nepadlo ani slovo.


  Nyní se markrabě lehce naklonil nažidli azvedl pohár. „Připíjím nazdraví kněžny Žofie asyna, jehož mi porodí. Modlete se, aby Bůh plodu požehnal.“


  Vypil pohár naráz akolem sulehčením znělo provolávání slávy kněžně, knížeti ajeho budoucímu dědici.


  Albrecht hodil svůj pohár sklepmistrovi anarovnal se vžidli. Vjediném okamžiku se zatvářil tak zachmuřeně, že čekající opět ztuhli strachy.


  „Dneska vám však musím sdělit nejen potěšující zprávy,“ prohlásil chladně. „Musím vynést soud nad několika zavrženíhodnými případy, které nehodlám prominout.“


  Albrecht dal předvést Jakuba, jenž byl stále ještě spoutaný. Dávno by už bratra toho nenáviděného Lukase dal pověsit, ale chtěl ho použít jako návnadu. Jednou se ten záludný Freiberčan usvého sourozence objeví, jen mu pro to musí poskytnout dost podnětů.


  „Tento rytíř, ač mi přísahal věrnost aposlušnost, se zdráhal splnit můj rozkaz,“ obžaloval ho Albrecht. „Zato je trest smrti.“


  Odmlčel se na chvíli, aby si vychutnal zoufalý výraz natváři odsouzeného.


  „Vesvé velké milosti avzhledem kradostné zprávě, kterou jsem dneska dostal, chci však být výjimečně mírný,“ pokračoval. „Tento muž bude vypovězen odmíšeňského dvora anesmí opustit své panství, dokud mu to nedovolím. Jako trest zasvůj zločin mi vyplatí padesát hřiven stříbra.“


  Všiml si úlevy naJakubově tváři apřemítal, zda neměl požadovat peněz víc. Přestože ten chlap zdědil pootci výnosné panství, padesát hřiven stříbra je částka, kterou dá stěží dohromady izámožný rytíř.


  Roztřesený Jakub klesl nakolena achtěl poděkovat, jak se odněj očekávalo.


  „Vesvé bezmezné milosti však zacházím ještě dál: Váš syn avaše dcera smějí zůstat umého dvora.“ Teď Jakub jen stěží skryl leknutí. Jeho děti právě byly vyhlášeny jako rukojmí.


  Mnoho let se snažil manévrovat mezi frontami, zradil svého bývalého lenního pána, svého učitele ibratra, aby jeho rodina mohla vést spokojený život. Amá-li být ksobě upřímný, přiznává, že to bylo ize zbabělosti.


  Lukasův bratr věděl, co se odněj očekává. Vrhl se knížeti knohám, děkoval apřísahal, že uposlechne rozkaz anikdy se ze svého panství nevzdálí. Potom musel odejít.


  Zavládlo tísnivé ticho, dokud vyhnanec neopustil halu.


  Nakoho udeří osud teď? Vydrží knížeti dobrá nálada, nebo ještě dneska poteče krev?


  „Ať předstoupí velitel hradu Seßlitzu!“ rozkázal Albrecht.


  Lothar vešel dosálu apoklekl deset kroků před knížetem.


  „Jste podezřelý, že jste se podílel naspiknutí proti mně audržoval spojení se zrádci,“ obvinil ho markrabě anedopřál mu čas nanámitky. „Hoďte ho dokobky apřinuťte mluvit! Kdyby se nepřiznal, vypíchněte mu jedno oko!“ přikázal Elmarovi.


  Ten rozkaz předal dvěma strážcům.


  Zbledlý Lothar vstal.


  „Nevím ožádném spiknutí proti vám!“ vykřikl, ale stráže už ho surově hnaly sálem.


  Vhale se pozvedla vlna polekaných hlasů. Spiknutí proti markraběti? Co se děje? Kdo bude ještě souzen?


  „Pro dnešek to stačí,“ rozhodl Albrecht stím, že je unavený. Nedbalým mávnutím ruky poslal zhaly všechny muže kromě Elmara aGiselberta.


  Když osaměli, dal si zavolat obě Jakubovy nejstarší děti: syna stejného jména, jemuž bylo šestnáct let aněkolik let strávil vučení jako panoš uLukase, dokud ho otec odbratra nevzal, advanáctiletou Luitgardu, jež byla spolu sněkolika dalšími dívkami uŽofie navychování. Oba zřejmě již věděli ootcově vykázání.


  Bledá dívka suplakanýma očima před ním poklekla.


  „Víte, že se váš otec dopustil zločinu vůči mně azasloužil by si trest smrti,“ promluvil Albrecht azadíval se oběma tvrdě dotváří.


  Ustrašeně přikývli.


  „Ataké víte, že navašem dobrém chování závisí, zda vašeho otce přece jen nedám oběsit?“


  Chlapec se ovládl avypravil ze sebe: „Ano, Vaše Výsosti“, dívka opět jen přikývla.


  „Ty budeš okamžitě spadat pod velení nového velitele hradu Seußlitzu aihned se tam sním vydáš,“ rozkázal mladému Jakubovi.


  „Jak si přejete, Vaše Výsosti.“


  Albrecht se lehce naklonil dopředu: „Budeš mít nastražené uši aoči dokořán azjistíš, kdo tajně podporuje hraběnku Hedviku! Podle toho, jak podrobná budou tvá hlášení, se rozhodnu, zda vbudoucnu ušetřím tvého otce… amatku.“


  „Ano, Vaše Výsosti,“ přikývl Jakub, stiskl rty, akdyž markrabě pokynul rukou, se svěšenými rameny se vlekl ven.


  „No ateď ty, krasavice,“ obrátil se Albrecht kLuitgardě, vstal, obešel ji anespouštěl oči zjejího štíhlého těla.


  „Víš, že jsem tvůj kníže, jehož natoto místo seslal Bůh, aty mě musíš vevšem poslouchat?“ zeptal se, když opět stál před ní.


  „Ano, Vaše Výsosti,“ odpověděla, rty se jí chvěly adoočí stoupaly slzy.


  „Tak teď tě můj truchses odvede domé komory aty bez odporu uděláš, co ti poručí.“


  „Ano, Vaše Výsosti,“ vypravila ze sebe přidušeně.


  Albrecht si vyměnil pohled sElmarem, jenž si situaci také vychutnával.


  Jen ať si ostatní myslí, že jeho vztek vyprchal. Veskutečnosti teprve dnes vztek dostal.


  Ale nejdřív se bude zabývat tím dítětem. Její strach má vsobě něco opojného.


  „Zachvíli přijdu, krásko,“ zavolal nani súsměvem ase zadostiučinění pozoroval, jak si roztřesenou rukou stírá slzy ztváří.


  


  Pomsta


  

  Elmar přijel druhý den zaHedvikou nahrad Seußlitz apoklonil se jí tak lehce, že to hraničilo sneuctivostí.


  „Jasnosti, váš syn si přeje vidět vás vMíšni.“ Pohlédla naněj spředstíranou lhostejností. „Nepochybně pomně touží natolik, že máme vyjet ještě dneska?“


  „Hned teď,“ potvrdil truchses. Jeho triumfální výraz naháněl Hedvice strach – ani ne tak osebe, třebaže si nemohla být jistá, zda syn vůči ní nebude postupovat ještě tvrdším způsobem, ale spíš oLothara. Chce-li ho však ochránit, nesmí nasobě dát nic znát.


  „Kterou matku by netěšilo, že kní syn projevuje takovou lásku,“ odpověděla sneupřímným úsměvem. „Samozřejmě jeho přání hned splním.“


  Obrátila se kedvěma dvorním dámám atleskla: „Sbalte mi mé nejhezčí oblečení, ať můžu před míšeňského markraběte předstoupit důstojně oděná. Rychle!“


  Rozloučila se svnučkou Christinou, kterou svěřila dopéče její vychovatelky, apopoháněla dámy, aby si pospíšily asyn nani nemusel dlouho čekat.


  Celou cestu snikým nepromluvila slovo. Dvorním dámám nemohla důvěřovat, Elmara zhloubi duše nenáviděla, což bylo vzájemné, anový velitel hradu, jenž je naElmarův rozkaz provázel, byl drsný chlap, který ji převyšoval skoro odvě hlavy avtváři měl kamenný výraz.


  Vněkolika krátkých přestávkách, které byly dovoleny, jí Zuzana četla zočí každé přání asvou práci vykonávala mlčky.


  Hedvika věděla, že Zuzanou cloumá stejný strach, jaký pociťuje ona sama. Amá ktomu dobrý důvod. Dát spráskat děvečku, přinutit ji namučidlech, aby promluvila, nebo ji zabít by Albrechtovi rozhodně nedělalo těžkou hlavu. Bylo by lepší nechat ji naSeußlitzu? Ale právě tím by upoutala pozornost naZuzanu, jež jí vždycky avšude následovala jako stín, anikdo ji přesto nebral navědomí.


  Strach svíral Hedvice srdce tím víc, čím blíž byli kMíšni.


  Nakonec napětí nevydržela. Při nejbližší zastávce poručila děvečce, aby jí znovu zašněrovala šaty, protože se jeden uzel uvolnil. Přitom jí zašeptala doucha: „Jestli chceš utéct… uteč!“


  Zuzana pohlédla nahouf ozbrojenců, kteří je provázeli, anepozorovaně zavrtěla hlavou. Nebylo úniku.


  

  „Udělejte místo pro kněžnu vdovu Hedviku zBallenstedtu,“ volal Elmar, když skupina projížděla markraběcím okrskem namíšeňském hradním vrchu.


  Elmar jí pomohl ze sedla, lidé před ní klekali, skláněli hlavy, někteří mumlali slova napřivítanou. Hedvika tu atam zahlédla naobličejích radost anaději. Vždy byla nahradním vrchu považovaná zaženu, jež dokázala přimět nevrlého, starého markraběte Otu květší mírnosti. Zřejmě lidé doufají, že se jí to podaří isjejím nemilosrdným synem.


  Zuzana naprvní pohled viděla, že tu není Guntram ani nikdo jiný, komu by mohla důvěřovat.


  „Ty jdi dokuchyně apomáhej tam!“ přikázal jí starý štolba.


  Zuzana se hluboce poklonila nejprve kněžně, potom truchsesovi, aodběhla. Vhradní kuchyni se jistě setká sněkým ze starých známých – kteří mají zřejmě přikázáno naní vyzvídat. Musí tedy dělat hloupou, jako kdyby kněžna vevyhnanství naSeußlitzu ani ona nevěděly, co se přihodilo.


  „Dovolte mi, abych vás doprovodil dosálu,“ nabídl Hedvice zdvořile Elmar. Lehce přikývla, položila pravou ruku najeho levé předloktí amráz jí přeběhl pozádech. Ten muž je zosobněné zlo.


  Syn seděl natrůně uprostřed sálu azřejmě ji už očekával, protože upíral pohled nadveře.


  „Těší mě, že vás vidím aže jste vpořádku, Výsosti,“ pozdravila Hedvika, když vešla dosálu, apřipokloně hluboko poklesla vkolenou.


  „Imě těší, že vás vidím aže vám nic nechybí, matko,“ opáčil Albrecht sblahosklonným úsměvem.


  „Samozřejmě, když se omě tak staráte, Výsosti,“ odpověděla Hedvika stále ještě vnepohodlné poloze spodklesnutými koleny.


  Synův úsměv ztuhl.


  „Dělám jen to, co si zasloužíte,“ pravil tónem, že ani tomu nejprostšímu člověku vhale neunikla dvojznačnost jeho slov.


  „Tak vstaňte přece, drahá matko, aposaďte se vedle mě!“


  Spřehnanou zdvořilostí jí Albrecht ukázal křeslo po svém boku.


  Hedvika se svelkým úsilím ovládala aprošla sálem, súsměvem avztyčenou hlavou, přestože nasobě cítila upřené pohledy přítomných, převážně mužů.


  „Byly časy, matko, kdy jste pochybovala, že jsem ten pravý muž, který má zemi vládnout. Ne, nenamítejte nic,“ pozvedl ruku, než stačila promluvit. „Je to skutečnost, kterou všichni znají. Doufám však, že jste svůj názor již změnila. Atěší mě, že vám mohu sdělit, že idědičná posloupnost je zajištěna. Moje choť nosí pod srdcem mého syna, aten bude dalším vládcem zrodu Wettinů.“


  „Blahopřeji vám, Výsosti, ktak báječné novince,“ usmála se zářivě Hedvika. Pokud si Albrecht myslel, že projeví náznak politování, velmi se mýlil. Také Hedvika věděla, že bylo velmi nejisté, zda by Dietrich směl převzít markrabství, pokud by jeho bratr zemřel bez dědice. Možná by císař vtakovém případě léno zrušil azemi si ponechal, jak to měl vplánu isDurynskem.


  Třebaže se snachou neměla moc dobrý vztah, byla ráda ikvůli ní. Porodí-li konečně dědice, ulehčí se iúděl té nešťastné ženy.


  Naokamžik vHedvice zableskla naděje, že novinka Albrechta naladí trochu mírněji. Možná ji sem povolal kvůli tomu?


  Ale jeho další slova naději okamžitě udusila. „Považuji za nezbytně nutné vám dokázat, že jsem veskrze schopen této zemi vládnout aprosadit se proti všem nepřátelům azrádcům.“


  Při tom sdělení se Hedvice zježily chloupky vtýle.


  Albrecht vúsměvu vycenil zuby jako dravá šelma anabídl jí rámě. „Proto jsem jako malou ukázku připravil nadvoře jedno veřejné představení. Doprovodíte mě, matko?“


  Bývalou markraběnku naplnilo zlé tušení, ale vstala anechala se vyvést ven.


  Všichni vsále klesli nakolena, když kolem nich procházel markrabě ahraběnka zBallenstedtu.


  

  Před markraběcím palácem stály proti sobě dvě židle, podobně skvostně vyřezávané jako ty, nanichž právě seděli. Pod nimi byly rozprostřeny ovčí kůže, aby sedícím nebyla zima odnohou. Hedvika byla ráda, že pod pláštěm má ještě teplý, vlněný bliaut anikoli drahé, tenké, hedvábné šaty. Nebe bylo šedé aledový vítr hnal přes nádvoří poslední suché listy atrochu rozsypané slámy.


  „Jen si udělejte pohodlí! Sedí se vám dobře?“ vyptával se Albrecht spředstíranou vlídností. Vdobré náladě tleskl dodlaní, kuchař přinesl mísu spečeným masem asklepmistr džbán skouřícím kořeněným vínem.


  Odmítla, když jí Giselbert chtěl nalít dopoháru.


  „Vy nechcete nic ztěch dobrot?“ povytáhl Albrecht obočí. „No možná dostanete chuť později…“ Lusknutím prstů dal rozkaz. Stráže si razily cestu půlkruhem lidí rozestavených před oběma sedícími. Když se rozdělila iprvní řada diváků aHedvika uviděla, koho stráže vlečou asurově před ní porazily nakolena, měla pocit, že jí ledová ruka sevřela srdce.


  Lotharův obličej byl zalitý krví, chybělo mu oko, zápěstí měl rozedřená ostrými okovy, celé tělo poseté ranami. Jen svypětím všech sil se držel nakolenou avyhýbal se pohledu naHedviku.


  „Poznáváte ho?“ zeptal se číhavě Albrecht alehce se naklonil, aby mohl pozorovat každé hnutí vjejí tváři.


  „Proboha, čeho se ten muž dopustil, že byl takhle potrestaný?“ zeptala se aneskrývala zděšení. „Cožpak vždycky přesně neplnil vaše rozkazy anehlídal mě naSeußlitzu?“


  „Myslím, že ne,“ odpověděl Albrecht se zdůrazněným klidem. „Dokonce jsem přesvědčený, že mě odporně podváděl azrazoval.“


  „Možná se váš hněv obrátil proti nesprávnému člověku…,“ namítla Hedvika zoufale. „Co můžu udělat, abych odvás vyprosila milost?“


  Chtěla vstát avrhnout se před synem nakolena, avšak Albrecht jí surově sevřel paži apřinutil ji zůstat sedět.


  „Velmi mě těší, že bych vás mohl přimět kpokornému prošení,“ ušklíbl se zle. „Ale jistě se mnou budete souhlasit: Kdo si neumí udržet moc, nezaslouží si ji. Proto nesmí být tomu zrádci uštědřena žádná milost.“


  Obrátil se kestrážím arozkázal: „Setněte mu hlavu!“


  Se zlým úsměvem dal Hedvice opět podat mísu spečení: „Tak si přece poslužte, maso je výborné!“


  Hedvika nedokázala odvrátit pohled odLothara, odjeho ztýraného těla, znetvořeného obličeje. Kdyby existovalo něco, co by pro něj mohla udělat, udělala by to. Ale věděla, že syna nezadrží. Tohle byla jeho pomsta jí.


  Kněz přistoupil kodsouzenému, promluvil sním několik tichých slov anad hlavou mu načrtl znamení kříže.


  „Chcete snad veřejným přiznáním svých ostudných činů ulehčit svědomí?“ zeptal se ho Albrecht.


  „Není žádný ostudný čin, který bych mohl přiznat,“ odpověděl Lothar.


  „Tak tedy!“


  Albrecht dal krátkým pohybem ruky pokyn kpopravě.


  Než smrtící rána dopadla, Lothar pozvedl zbylé oko kHedvice, aby se sní rozloučil. Nepřiznal nic, co by jí mohlo uškodit, ničeho nelitoval. Teď se dokonce usmál, jak jí to při posledním setkání slíbil.


  Hedvika zavřela oči, když se blýskla čepel meče, slyšela jen výkřik shromážděných lidí atupé žuchnutí, když uťatá hlava abezhlavé tělo dopadly nazem.


  „Takhle, matko, se povede všem, kteří se proti mně spiknou,“ prohlásil výhrůžně Albrecht. „Teď pojďte, budete mi dělat společnost utabule.“


  Vstal anabídl jí rámě. Pokoušela se vstát anezapotácet se, matně slyšela, jak jí nenávistně šeptá doucha: „Neopovažte se chtít se vymluvit. Budete sedět pomém boku apít nazdraví mého dědice, dokud vám nedovolím odejít!“


  Tento den byl jeho triumf. Ale ještě víc bude triumfovat zítra, až donutí nakolena Freiberg.


  


  Druhý den veFreibergu


  

  Vítr před sebou hnal drobné vločky sněhu, první posly blížící se zimy. Nafreiberském hradním nádvoří zaplněném lidmi vládlo hrobové ticho, bylo slyšet jen hvízdání větru aobčas nějaký tlumený zvuk ze stájí. Dokonce ani vmincovně se nepracovalo aztavírny nestoupal kouř.


  Míšeňský markrabě poručil všem obyvatelům města, aby se tu shromáždili, adal předem jasně najevo, že tentokrát to nebude slavnostní, jásavé uvítání vládce. Dav lidí obklopily stráže se zarputilým výrazem vobličejích auprostřed nádvoří nadřevěném pódiu stál popravčí špalek, naněm připravená sekera, nůž, kleště adalší nástroje, snimiž mohou být namístě vykonány krvavé rozsudky.


  Už jen to stačilo, aby Freiberští tiše abázlivě klečeli nanádvoří anavzdory zimě poslušně čekali, až se objeví kníže ausedne nakřeslo napódiu.


  Nejjistějším znamením, že dneska poteče krev, byl pohled naChristiana. Mladý štolba dopůl těla nahý stál přivázaný ukůlu. Nikdo nevěděl, zčeho je obviněný. Muž se třásl zimou arty mu zmodraly.


  Všichni tu natruchsesův rozkaz čekali dobrou hodinu. Vprvní řadě klečeli hornický mistr, mincmistr, starosta aměstští radní, najedné straně představenstvo Židů ze židovské čtvrti, zanimi obchodníci ařemeslníci, vzadu pacholci aděvečky, které natahovaly krky, aby viděly, zda se vpředu něco děje. Nikdo nevěděl, kdy kníže přijede aco rozkáže. Nikdo se také neodvážil nato zeptat nebo vstát aprotáhnout zimou ztuhlé údy.


  Konečně! Signál ohlásil knížete. Vítr se trochu usadil, ale sněhové vločky byly teď větší asnášely se nahlavy aramena klečících.


  Albrecht vdoprovodu truchsese, šenka aosobní stráže vystoupil napódium postavené pro něj nanádvoří. Rutger šel těsně zasvým poručníkem, zanimi váhavě kráčel hradní fojt.


  „Poklekněte před knížetem Albrechtem, zboží milosti vládcem Míšenské marky!“ vykřikl Elmar bez ohledu nato, že všichni už klečeli apokorně skláněli hlavy. Albrecht se postavil nakraj pódia. Ledově shlížel nalidi před sebou, neřekl ani slovo, rozkročil se apoložil ruce naopasek. Měl nasobě plnou zbroj kromě drátěné kukly apřílby. Drátěná košile nagambesonu asilný, kožešinou podšitý plášť sepnutý sponou zdvojnásobovaly šířku ramen acelý jeho zjev vypadal nepřirozeně mohutně.


  Vylekaní obyvatelé města se báli čím dál víc. Každý soud, který tady markrabě pořádal, končil krvavě nebo tím, že vyžadoval ohromné množství stříbra.


  Pozdánlivě nekonečném mlčení se Albrecht otočil, popošel odva kroky ausedl nakřeslo podobné trůnu stojící uprostřed pódia. Položil nakolena meč aupravil si plášť.


  Několik lidí se odvážilo nenápadně pozvednout hlavu.


  „Jsem velmi zklamaný lidmi tohoto města,“ začal Albrecht překvapivě tichým, chraptivým hlasem avyčítavě pohlédl nashromážděné. „Cožpak jsem Freiberg vždy nepodporoval aneposkytoval městu ochranu, nebyl jsem snad vám, svým poddaným, dobrým knížetem?“


  Nikdo se neodvážil naotázku odpovědět. Každé slovo by nasebe mohlo přivolat neštěstí. Albrecht je nevypočitatelný ajeho dnešní nálada vypadá velmi nebezpečně. Nyní pěstí uhodil doopěradla křesla azařval: „Avy? Místo abyste mi věrně sloužili, mně, Bohem vyvolenému panovníku této země ajejích obyvatel, jste se dopustili zrady aobrátili se proti svému Bohem dosazenému knížeti!“


  Výbuch zuřivosti dozníval arozbouřil vlny strachu. Starosta, stříbrotepec jménem Liudolf, sebral všechnu odvahu achtěl něco říct, prosebně pozvedl paže, ale Albrecht ho nepustil keslovu.


  „Mlč!“ zařval.


  Starosta se schoulil abyl zticha.


  Freiberští si vskrytu vyměňovali zmatené pohledy. Ojaké zradě je tu řeč?


  „Odporně jste mě zradili!“ opakoval Albrecht aspředstíraným nepochopením zavrtěl hlavou. Pak se vkřesle napřímil aprohlásil: „Jako pokání mi město dotří dnů vyplatí tisíc hřiven stříbra. Asokamžitou platností zdvojnásobuji povinné dávky svobodných měšťanů.“


  „Výsosti, to nemůžeme při nejlepší vůli azažádnou cenu dát dohromady! Mějte snámi slitování!“ zvolala tlustá kramářka známá svou proříznutou pusou.


  „Přiveďte ji sem apověste!“ rozkázal Elmar dvěma strážným.


  Lidé zděšeně přihlíželi, jak dva ozbrojenci chytili křičící ženu, vytáhli ji zdavu ahodili před Elmara nazem.


  „Milost, urozený pane!“ žadonila achtěla mu objímat nohy. „Vždyť jsem přece nic špatného neudělala!“


  „Bez dovolení jsi oslovila svého knížete. Adokonce sis dovolila mu odporovat!“ odpověděl Elmar tak hlasitě, aby ho všichni slyšeli. Hrubě ženu odkopl. Snářkem kousek popolezla počtyřech, pak ji strážní vytáhli nanohy ahodili nakrk smyčku.


  „Milost! Pane nanebi, pomoz mi!“ vřískala kramářka. Zmítala se, ale muži ji pevně drželi avlekli pod trám.


  Všichni upírali oči naAlbrechta, jenž scénu sledoval, aniž hnul brvou.


  „Pověste ji!“ rozkázal lhostejně aopřel se vkřesle.


  Plačící žena rychle odříkávala modlitbu pro odsouzence ksmrti astráže ji tasenými meči hnaly požebříku nahoru. Ještě ji ani nedopověděla ajeden zmužů kopl dožebříku. Ozvalo se zapraskání akramářčino těžké tělo se houpalo naoprátce.


  Lidé zní nedokázali spustit pohled.


  Ale už to, že se nikdo neodvážil šeptat zani modlitbu nebo se pokřižovat, vypovídalo ohrůze, jaká ochromila obyvatele města.


  Ato ještě pořád stál ukůlu vrchní štolba.


  Co má Albrecht vúmyslu sním? Zčeho ho vůbec obviňuje? ptali se vduchu.


  „Všechny peníze dotýdne odevzdáte hradnímu fojtovi,“ poručil Albrecht. „Bez výmluv! Nebo nařídím svým mužům, aby vám prohlédli truhly azvýším cenu natrojnásobek! Kde jsou lidé tlustí jako tahleta,“ ukázal pohrdavě hlavou naoběšenou kramářku, tam určitě nevládne bída.


  „Protože měšťané mi neprokazují dostatečnou věrnost, odtéto chvíle se jim zdvojnásobují dávky, které mi budou odevzdávat. Starosta aradní zato ručí hlavou. Ale nejdřív ještě chci jako varování všem vyřídit jeden případ!“


  Dal znamení Elmarovi, ten přistoupil kChristianovi azavlasy mu zvedl hlavu.


  „Tento muž je podezřelý, že zradil našeho knížete, protože vyposlechl důležitou zprávu apředal ji nepříteli. To je velezrada.“


  Davem zašuměl zděšený šepot.


  „Protože chybí poslední důkaz jeho hnusného činu aon byl vdané době už vězněn vžaláři, náš kníže vesvé nekonečné milosti rozhodl, že ho nedá oběsit ani mu vytrhnout jazyk, ale dostane jen čtyřicet ran bičem.“


  Elmar se pozorně díval dotváří mužů před sebou, když oznamoval svévolný rozsudek. Rutger mu rozmluvil původní záměr dát vrchnímu štolbovi useknout ruku nebo ho jinak zmrzačit. Schovanec byl přesvědčen, že toho chlapa je nahradě potřeba. Nikdy prý koně vestájích nebyli vlepším stavu, než jsou pod jeho dohledem. Hlavně však byl Christian, první dítě narozené kdysi vChristiansdorfu, symbolem rozvoje ablahobytu mladého města. Asymboly se dají jen těžko zničit. Lze je však znemožnit. Ktomu byla určena druhá část trestu.


  „Zatakovou mírnost však musí zakaždou ránu svému vládci poděkovat zajeho dobrotu. Nahlas azřetelně, tak, aby to všichni slyšeli,“ dokončil Elmar apustil Christianovu hlavu.


  Pacholek, který měl odsouzeného bičovat, se před knížetem uklonil ačekal naznamení, aby mohl začít.


  Albrecht si nejprve nechal nalít dopoháru trochu horkého, kořeněného vína, upil, pohodlně se opřel akývl naElmara.


  „Začni!“ poručil truchses pacholkovi sbičem.


  Ten se rozmáchl aprvní švihnutí Christianovi roztrhlo kůži nazádech. Proti své vůli bolestí zasténal.


  „Ateď to poděkování,“ vyzval ho spožitkem Rutger. Natuhle chvíli dlouho čekal.


  „Děkuju… vám za… vaši… dobrotu,“ vypravil ze sebe Christian sdrkotáním zubů.


  „… Výsosti!“ doplnil škodolibě Rutger.


  „Děkuju vám zavaši dobrotu… Výsosti,“ zasténal zmučeně Christian.


  Pokaždé ráně pacholek čekal, dokud vrchní štolba nevyslovil pokořující větu. Brzy bolestí azimou už jen chroptěl aRutgerovi činilo ohromné potěšení poroučet mu, aby slova znovu aznovu opakoval.


  Podvou tuctech ran Christian omdlel.


  „Chrstněte naněj kbelík vody, aby ze svého trestu něco nepromeškal!“ poručil Rutger.


  Ledová voda štolbu přivedla kvědomí. Ale teď se třásl adrkotal zuby tak silně, že ze sebe už nevypravil ani slovo.


  „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti,“ předříkával pobaveně Elmarův schovanec. „Dokud to neuslyšíme, nemůžeme pokračovat apotrestání dokončit. Tak si pospěš, než se Jeho Výsost začne nudit!“


  Karel aJonas, kteří klečeli vprvní řadě mezi radními, si vyměnili zoufalé pohledy. Tohle Christian nepřežije.


  „Nic neslyším!“ zvolal Rutger.


  „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti,“ vykřikl znáhlého popudu Jonas. Prostě se už nedokázal dívat, jak bude jeho přítel umučen ksmrti.


  Opakoval výkřik aKarel istarý forman Friedrich se přidali: „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti!“


  Rutger chtěl poslat kvolajícím mužům stráže, ale Albrecht ho zarazil.


  „To ještě může být zábavné,“ poznamenal se zlým úsměškem adal pacholkovi znamení kdalší ráně. Jeho stráž počítala.


  „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti,“ vykřikli tři radní místo Christiana apřipojilo se knim ještě několik hlasů ze zadních řad.


  Další rána dopadla naChristianova zkrvavená záda aozvalo se mnohohlasé: „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti!“


  Když Christian vytrpěl poslední švihnutí, víc než polovina lidí shromážděných nanádvoří vykřikla: „Děkuju vám zavaši dobrotu, Výsosti!“


  Elmar kývl napacholka, aby potrestaného odvázal. Christian se zhroutil nazem.


  Ještě se nikdo neodvážil kněmu jít, stále ještě všichni obyvatelé města klečeli naledové zemi asbázní, někteří isutajovaným vztekem anenávistí, zírali naknížete.


  Ten se naklonil kElmarovi, něco mu zašeptal apotom se obrátil kdavu: „Doufám, že to bylo poučení pro vás všechny. Nikdy naně nezapomeňte! Ateď jděte dosvých domovů apřineste mi, co mi dlužíte!“


  Albrecht spokojeně vstal asdružinou zamířil dopaláce.


  „Mí muži si zaslouží odměnu. Pošli pro ženské znevěstince,“ přikázal Rutgerovi. „Dneska jim zajejich služby nikdo nemusí platit.“


  „Hned, Jasnosti,“ ujistil ho Rutger. „Anaco byste měl náladu vy?“


  Albrecht se krátce zamyslel. Freiberské děvky ho dneska nelákaly, ty nejlepší znich už dobře znal.


  „Něco mladého, nevinného,“ promluvil azhluboka se nadechl, až se mu chřípí zachvělo. Stud azděšení Jakubovy dcera včera vnoci ho skvěle uspokojily. Rychle ho začala nudit, hned potom, co ji zbavil panenství, vždyť jí ještě ani nerostla prsa, ale její strach ahrůza zneznámého, žalostný pláč akřik ho vzrušovaly.


  „Blonďaté, hnědovlasé, tmavé?“ zeptal se Elmarův schovanec úslužně.


  Albrecht zaváhal, pak se rozhodl: „Blond. Ano, blonďatou, vyděšenou pannu…“


  PoRutgerově tváři přelétl spokojený úsměv.


  „Razič mincí má takovou hezkou dcerušku, ta by mohla být podle vašeho vkusu. Hned pro ni pošlu.“


  Jakmile Albrecht sdružinou zašli dopaláce, vrhla se Johana kChristianovi, jenž bez hnutí ležel nazemi. Anna, Christianova manželka, se kní zoufale přidala.


  „Žije, vydrží to,“ pokoušela se ji uklidnit Johana astarostlivě hledala puls ztýraného muže. „Ale okamžitě musí odtud pryč. Někam dotepla!“


  „Dostáje?“ navrhla vslzách Anna. „To je jen pár kroků.“


  „Ne. Potřebuju oheň ateplou vodu, nahřáté utěrky…“


  „Odneseme ho domého vozu aodvezeme domů,“ navrhl Friedrich, který knim právě přistoupil. Kývl nadva stájové pacholky, kteří ochotně Christiana zvedli. Rozrušeně pohlédl namrtvolu kramářky, která stále ještě visela na oprátce, atiše se obrátil kekovářům, kteří také starostlivě přispěchali kChristianovi. „Ještě nikdy to nebylo tak beznadějné. Že jsme nemohli vůbec nic udělat… Ani jeden znás…“


  „Ano. Ukázal nám, že má moc každého znás rozdrtit. Stačí mu ktomu jediné slovo,“ trpce poznamenal Karel.


  Protlačila se knim mladá děvečka. Muži okamžitě zmlkli. „Petr vzkazuje, aby razič mincí co nejrychleji dobře schoval svou dceru,“ zašeptala avokamžiku byla pryč.


  Jonas se rozhlédl, uviděl raziče mincí atiše mu předal varování.


  Potom se otočil kJohaně. „Ty bys měla sdětmi také co nejrychleji zmizet změsta. UKarla už nejsi vbezpečí. Nepotrvá dlouho ata zrůda Rutger si všimne, že mu chybí nikoli jeden, nýbrž dva seržáni. Adá si dohromady souvislosti.“


  Johana zavrtěla hlavou. „Nemůžu odejít, dokud Christian nebude znejhoršího venku. Kam bych asi šla? Akdo by se tu staral ovás, když někdo onemocní? Marta by taky nešla.“


  Jonas ji chytil zapaži apohlédl jí doočí. „Marta odešla, protože jinak by teď byla mrtvá!“ prohlásil.


  „Brzy tady bude víc mrtvých. Ale nemůžeme všichni změsta odejít,“ odporovala Johana.


  Ostatní odevzdaně mlčeli.


  


  Dívka Luitgarda


  

  Jakubova dcera zavřela zevnitř záchod nazávoru askoleny přitaženými kbradě si sedla naprkno.


  Tady je jediné místo, kde může být sama asvou hrůzu abolest vyplakat.


  Tolik si přála, aby ji někdo objal, těšil ji, sliboval, že všechno bude zase dobré – nedokázala však snikým mluvit ohrůze, kterou vytrpěla. Rodiče jsou daleko anesmějí opustit své panství, bratr byl poslán pryč. Žádná zmladých dívek, které jsou tady sní vychovávané, se otom nesmí dozvědět. Auž vůbec ne kněžna, protože její manžel ji donutil, aby podvedla svou paní.


  Žofie by ji seřezala avyhnala, pak by ji nikde nepřijali. Ani vklášteře, protože už není čistá, je zbavena cti, anavíc svůdkyně ženatého muže. Akdyby uprchla – jenže kam? – byli by potrestáni její rodiče abratr.


  Nic už nikdy nebude vpořádku, opakovala si potisící odté strašné noci apřitáhla si ještě pevněji kolena khubenému tělu.


  Hledala útěchu aoporu usvého zpovědníka, ten ji však přísně odsoudil jako těžkou hříšnici. Sama si to zavinila ateď je prokletá, protože zřejmě knížete sváděla svou necudností. Její zoufalé přísahy, že nic takového nedělala, ale jak se měla bránit vládcovu rozkazu, odbyl tvrzením, že je zkrátka hříšnice, zkažená jako všechny ženy, aproto zatracená.


  Je zatracená. Je zbavená cti. Adomorku kosti zděšená. Nevěděla nic omužích vnoci. Jenom to, že ženy jako trest zaEvin hřích musí pykat vmanželské posteli. Aneměla tušení, že se muži mohou proměnit vtakové… divoké zvíře.


  Víc než bolest celého těla ji trýznily vzpomínky napodrobnosti: Jak se nani vrhl, popásal se najejích vyděšených výkřicích, jak chrčel, když sní dělal ty nevýslovně strašné věci.


  Je zatracená. Chce umřít. To by bylo nejlepší řešení, jediné, když si představí, že ji třeba dneska večer zase povolají doté hrozné komory.


  Církev však sebevraždu zakazuje, je to vůbec nejhorší hřích aponěm následuje věčné zatracení vpekelném ohni.


  Ale když třeba ještě chvíli vydrží sedět vtomhle ledovém výklenku, třeba onemocní azemře. Horečka někdy zabíjí rychle.


  Nebo kdyby uklouzla naschodech aupadla? Nešel jí zhlavy jeden příběh, který se občas nahradním vrchu vyprávěl: ojedné dívce, která se jmenovala Luitgarda stejně jako ona. Před lety byla proti své vůli provdána zavelmi mocného abezohledného rytíře Randolfa. Krátce posvatební noci bylo její tělo nalezeno zakrvavené naúpatí hradního vrchu. Prý to byla nehoda, ale děvečky si šuškaly, že zkrátka nedokázala snášet násilnosti toho muže. Její neklidný duch prý obcházel hradem tak dlouho, dokud rytíř jménem Christian toho Randolfa vsouboji nezabil. Ten Christian byl přítel strýce Lukase anešťastnou Luitgardu miloval.


  Ale Lukas jí pomoci nemůže, protože už je taky mrtvý.


  Někdo bušil nadveře akřičel, kdy už bude konečně záchod volný. Luitgarda si rukávem přejela pouplakaném obličeji, odsunula závoru ase sklopenou hlavou vyběhla ven, aniž netrpělivému ukázala tvář.


  Vnaději, že ji nikdo nevidí, vklouzla domístnosti, kde přespávají panny, jež jsou udvora navychování. Ale ona už panna není, ztratila své panenství – svou největší cennost, ato tak strašným způsobem!


  Luitgarda vylezla dookenního výklenku anaklonila se, aby viděla ven. Skrze úzký okenní otvor by se protáhla. Ale jestli skočí, bude se navěky smažit vpekelném ohni aprožívat ta nejstrašnější muka. Pak bude zatracena navšechny časy.


  Ale cožpak jí podle zpovědníkových slov beztak pekelné plameny nehrozí iteď? Bude to horší než spokorou snášet svůj osud?


  Pekelný oheň.


  Příští Albrechtův rozkaz, aby přišla dojeho komory.


  Pekelný oheň.


  Zase být vydaná napospas netvorovi.


  Pekelný oheň.


  Slyšela, jak se blíží kroky, rázné mužské kroky vevysokých botách sostruhami.


  Zase jdou pro ni?


  Pekelný oheň avěčné zatracení.


  Ale vždyť už stejně je zatracená!


  Kroky byly už docela blízko azastavily se přede dveřmi. Odvedou ji tam aon se zase promění vdivoké zvíře avrhne se nani tak, že jí to rve duši.


  Ozvalo se zaklepání. Luitgarda se pokřižovala arychle se protáhla okenním průzorem.


  Při pádu rozepjala paže. Jako anděl.


  


  TŘETÍ DÍL


  


  [image: ]


  


  Naztracené vartě


  Duben 1192 veWeißenfelsu


  

  Se zavřenýma očima se Klára opřela oDietricha aplně se oddávala okamžiku. Zamilovaní si vychutnávali vzácné okamžiky samoty vedvou mezi mnoha povinnostmi aúkoly dne. Dietrich využíval zimních měsíců, aby podporoval výstavbu zničených vesnic, postavil nové ozbrojené oddíly avycvičil je. Klára najeho prosbu převzala práci, kterou dosud vykonávali Gottfried aGertruda. Nikoho nahradě to zřejmě neudivilo. KeKláře se všichni chovali, jako kdyby byla Dietrichova manželka, jen ji nikdo neoslovoval „hraběnko“, protože jí titul nepříslušel.


  Odurynské knížecí dceři nikdo nemluvil. Co by tu dělali sdítětem, když je potřeba vykonat tolik práce. Žena poDietrichově boku projevila šikovnost při správě zásob, ipřes škody způsobené válkou přestáli zimu, aniž museli hladovět, ajejí léčitelské schopnosti byly nedocenitelné. Navíc bylo patrné, že hrabě sní je šťastný – ašťastný vládce většinou bývá imírný panovník.


  Dietrich něžně pohladil Klářin vzdutý život. Nemohl se dočkat, až bude držet vnáručí svého syna nebo dceru.


  Zasněně se usmála, protože věděla, že by odní rád slyšel, jestli to bude dívka nebo chlapec. Ale zdráhala se to předpovědět, protože se bála, že by se mohla zmýlit.


  Raději mu ruku posunula kousek dopředu apevně ji přitiskla nabřicho. Okamžitě pocítila zevnitř kopnutí jako protest abřicho se jí zavlnilo.


  „Bude to silné dítě, zdravé aživotaschopné,“ usmál se Dietrich důvěřivě apolíbil ji naušní lalůček.


  Klára se kněmu přitiskla ještě těsněji apohladila ruku spočívající jako ochrana najejím nenarozeném dítěti. Potom zamžourala dosluníčka, které pronikalo okenním průzorem dokomory ahřálo ji natváři. Šťastně přijímala Dietrichovy doteky.


  Nikde se necítila tak bezpečně jako vjeho náručí. Počítal se jen přítomný okamžik. Všechno zlé, co by se naně mohlo přivalit, pro tuto chvilku zmizelo. Také zvuky, které pronikaly zvenčí, byly příjemné: zpěv ptáků asmích dvou děveček, snimž žertovali stájoví pacholci. Žádný křik ani hádky.


  Také Dietrich se zjevně nořil dosvých myšlenek.


  „Tvoje matka by se otebe měla postarat, až nadejde tvůj čas,“ promluvil pochvíli doticha.


  Klářino snění se rázem rozplynulo.


  „Nepřijede. Lukas jí to nedovolí,“ odpověděla stísněně. „Pořád ještě se nanás zlobí.“


  Cožpak by jinak neposlal aspoň pozdrav pojednom zposlů, kteří se pocelou zimu zrůzných důvodů brodili sněhem mezi Eisenachem aWeißenfelsem?


  Lukasův nesmiřitelný postoj byl největší starostí, jakou měla vtom šťastném zimním čase.


  „Přijedou. Oba. Když všechno dobře dopadne, tak dokonce už dneska,“ pokračoval Dietrich schválně lhostejně aradoval se zKlářina úžasu.


  „Ale jak jste…?“ chtěla se zeptat aotočila se kněmu tak rychle, jak jí to vystouplé břicho dovolilo.


  „Nevím, jestli mi Lukas promine,“ přiznal. „Poprosil jsem Raimunda aAlžbětu, aby jeli doEisenachu apřimluvili se uněj zamě. Ale nezávisle natom přijede, aby se mnou projednal Thomasův záměr.“


  „Proč jste mi otom nic nepověděl?“ zeptala se vyvedená zmíry. Pořád ještě se zdráhala mu důvěrně tykat, ikdyž byli jen mezi čtyřma očima. „Musím se postarat ojejich ubytování, obléknout si jiné šaty, vzbudit Annu… Propánakrále!“


  Vstala aruce se jí rozčilením chvěly. „Nebo jim raději ani nepůjdu naoči…,“ zahanbeně sklopila zrak.


  Dietrich ji uchopil zaruce apřitáhl ksobě.


  „Nechtěl jsem, aby sis předem dělala takové starosti, proto jsem ti to neprozradil,“ usmál se.


  Podíval se jí doočí aznovu položil dlaň natěhotenské břicho. „Anechci, aby ses styděla. Já to dítě veřejně uznám apostarám se ovás, jak jsem slíbil. Když to bude chlapec, bude se jmenovat pomně, děvčátko pomé matce Hedvika.“


  Užasle naněj pohlédla. „Nechcete si ta jména schovat pro své legitimní prvorozené děti?“ To byla tradice adůležitá věc vdědické posloupnosti urozených rodů.


  „Tato jména jsou pro mé prvorozené dítě, jež mi porodí žena, kterou ze srdce miluju,“ odporoval Dietrich odhodlaně. Políbil ji. Vycítil však její neklid adoprovodil ji kedveřím. „Tak už jdi apřiprav všechno najejich příjezd. Ale bratrovi otom ještě nic neříkej,“ požádal ji.


  Klára přikývla avyšla zkomory. Srdce jí divoce bušilo při pomyšlení nasetkání smatkou aLukasem, jenž odní odešel rozhněvaný.


  

  Lukas zase jednou překročil brod nařece Sále uWeißenfelsu. Avšak dnes uřeky nebyl nikdo, kdo by se připravoval naútok, avesnice také vypadala pokojně.


  Tentokrát panoval vjeho nitru napjatý neklid.


  Marta jedoucí nakoni vedle něj dost přesně věděla, co se vněm odehrává. Koneckonců se kvůli tomu vuplynulých měsících dost často hádali.


  Také Raimund aAlžběta, kteří snimi teď jeli spolu sWitem aněkolika panoši, ho ujistili, že sKlárou všichni naWeißenfelsu jednají uctivě azdvořile. Ale co se sní stane, až Dietrich bude muset splnit své slovo aoženit se sJuttou? Nemůže to odkládat donekonečna. Pak bude muset Klára odejít, aposkvrna nani ulpí dokonce života.


  „Tak už své srdce popožeň!“ zavolala naněj Marta avedla koně těsně vedle něj při přejezdu přes brod.


  Povzbudivě se naněj usmála, ale Lukas si toho nevšímal. Tak snadno, jen úsměvem, se přesvědčit nenechá. Celkově měl pocit bezmocnosti, protože nevěděl, jak má před hrabětem vystupovat. KOtovu mladšímu synovi upínalo naději mnoho lidí vzhledem kekrvavé vládě jeho bratra. Mezi nimi iLukas. Ale trápilo ho zklamání, že si Dietrich udělal zKláry svou milenku, atak jí zničil budoucnost.


  „Konečně zase uvidíme vnučku!“ Manželka se neúnavně pokoušela přimět ho kúsměvu.


  „Anna nás ani nepozná,“ povídala Marta dál anebrala na vědomí jeho zachmuřenou tvář. „Naposledy jsme ji viděli před více než půl rokem. Jsou jí dva roky, určitě začíná mluvit.“


  „Třetí ženská vrodině, co mi bude odmlouvat,“ promluvil Lukas avžertu zakoulel očima. „Skonečnou platností pak budu naposměch celému rytířskému stavu.“


  Marta se krátce zasmála aláskyplně naněj pohlédla. „Tomu nevěřím. Jsem rozhodnutá strávit smalou co nejvíc času, aby už namě nezapomněla apři naší příští návštěvě nás poznala.“


  Posmutnělý výraz, který jí přelétl potváři, prozradil, že úplné smíření mezi Lukasem aDietrichem nepovažuje zapravděpodobné asmířila se stím, že se zase záhy vrátí doEisenachu.


  Odhradu jim vyrazil vstříc jezdec. Brzy poznali Thomase naDragovi, jeho novém hřebci. Každým krokem, kterým se knim blížil, narůstal vMartě pocit, že se setká se svým milovaným manželem Christianem, který vstal zmrtvých.


  Je otci tak podobný, pomyslela si rozrušeně při pohledu nasvého prvorozeného azamrkala, aby potlačila slzy. Lukas znal svou ženu velmi dobře auhodl, co se vní odehrává. Podoba mezi Thomasem ajeho otcem byla velmi nápadná, zvlášť když teď Thomas jezdil natom nádherném bělouši.


  Vzplanula vněm žárlivost. Marně se pokoušel ji potlačit, protože se zani styděl abylo nesmyslné žárlit namrtvého. Nebo snad ne?


  Vprvních letech manželství sMartou Lukas každý den akaždou noc přemítal, jestli mezi nimi nestojí neviditelný Christian. Ateď si tu otázku klade znovu. Bude ho někdy milovat tak jako Christiana?


  Pochybnost vněm hlodala análadu mu rozhodně nezlepšila.


  „Vítejte naWeißenfelsu!“ zvolal Thomas. Přitáhl koni uzdu, kývl napozdrav Lukasovi amatce aotočil zvíře, snímž jako by byl srostlý, zpátky kehradu. Zřejmě vzimních měsících strávil hodně času shřebcem, aby si nasebe zvykli asplynuli.


  Nahradním nádvoří se mladý rytíř hned postaral, aby koně byli odvedeni dostájí azaopatřeni apříchozím byl přinesen nápoj naosvěžení.


  „Mám vás hned doprovodit khraběti Dietrichovi. Daří se mým bratrům dobře?“


  „Ano, pozdravují tě. To by ses divil, jak už je Daniel dobrý vboji mečem,“ vyprávěla Marta aobjala svého nejstaršího.


  „To doufám,“ přísně poznamenal Thomas. „Musí hájit otcovu avaši pověst,“ obrátil se naLukase. Nevlastní otec byl vskrytu rád, že ho jmenoval jedním dechem sChristianem.


  Marta se marně rozhlížela poKláře aAnně. Určitě to Dietrich zařídil tak, aby tady teď nebyly, pomyslela si. Chce Lukasův hněv – pokud dosud neodezněl – zachytit sám jako první.


  Šli ponádvoří aThomas nevlastního otce naokamžik zadržel. „Nebuďte naKláru tak přísný,“ požádal ho kjeho údivu. „Je šťastná azaslouží si to potom všem, co musela prožít. Stačí jen vidět, jak jí září oči, když je sním. Pak to pochopíte.“


  

  Dietrich přijal Martu aLukase velmi zdvořile, když před ním vjeho komnatě poklekli.


  „Jezte apijte,“ vybídl je, aukázal nalákavě vonící pokrmy nastole. „Přejete si koupel, abyste se podlouhé cestě osvěžili?“


  „Raději bych, abychom hned hovořili odůvodu, proč jste nás sem povolal,“ prohlásil Lukas chladně aMartě přejel poobličeji stín smutku.


  Dietrich nasobě nenechal znát, jak velmi ho odmítnutí zasáhlo, adal znamení Thomasovi. Mladý rytíř vyšel azachvilku vstoupila dokomnaty Klára sdcerkou vnáručí.


  Vprvním okamžiku byl Lukas zaujat pohledem namalou Annu, vjejíchž dětských rysech viděl velkou podobnost smatkou ababičkou. Marta hned vztáhla ruce keKláře, aby si holčičku převzala.


  Teď Lukas pochopil.


  Třebaže to nebylo tak překvapivé – přece jen mu pohled nanevlastní dceru vzal dech. Prudce vstal, jako kdyby chtěl okamžitě odejít, atrpce se zeptal: „Povolal jste nás sem jen proto, abyste mi ukázal, že moje nevlastní dcera čeká bastarda?“


  „Prosím vás, sedněte si!“ přikázal rozhodně Dietrich askutečnost, že hrabě vůči někomu nižšího stavu použil slovo prosím, prozrazovala, jak mimořádně si váží Lukase inavzdory jeho zatvrzelosti.


  Klára se zachvěla achtěla ustoupit dookenního výklenku co nejvzdálenějšího odskupinky. Dietrich ji však vyzval, aby se mu postavila pobok.


  „Povolal jsem vás mimo jiné iproto, že chci Martu poprosit, aby stála při své dceři vjejí těžké hodině, až nadejde čas,“ prohlásil klidně, avšak přísně. „Klára své první dítě musela porodit zastrašných podmínek naútěku, vnoci vchladném lese. Pokud pro vás opravdu něco znamená, budete jí stejně jako já přát, aby tentokrát měla tu nejlepší péči. Ano, bude to bastard, zdůvodů, které znáte stejně dobře jako já. Ale já se kněmu přihlásím, uznám ho apostarám se, aby dítě dostalo to nejlepší vzdělání avýchovu ajednou se stalo biskupem nebo abatyší.“


  Tak je to asi vrodu Wettinů zvykem, pomyslel si posměšně Lukas při vzpomínce naOtova mladšího bratra Dietricha zLandsbergu, bývalého markraběte Východní marky. Musel se oženit spolskou královskou dcerou, aby zajistil mír nahranici své země, miloval však dceru jednoho ministeriala, Kunigundu zPlötzkau. Porodila mu dvě děti, oněž se vzorně postaral. Bez pomoci hraběte zLandsbergu by před mnoha lety nedokázali Christiana vysvobodit zRandolfova žaláře. Tehdy, bezprostředně předtím, než ksobě Christian aMarta našli cestu…


  Opět doněj žárlivost vrazila bolestivý osten. Takže můj příští vnuk nebude rytíř ale kněz, pomyslel si trpce.


  Lukas nedůvěřivě přejel očima odDietricha kMartě apochopil, že ti dva již beze slova uzavřeli dohodu, přestože se Marta zdánlivě plně věnuje malé Anně, jež se najejím klíně cítí zjevně dobře. Tahala zamosaznou sponu, kterou měla Marta sepnutý výstřih bliautu, radostně se smála anechala se krmit medovým koláčkem zmísy nastole.


  Tak tady jsem naztracené vartě, přiznal si Lukas. Samozřejmě chtěl, aby Klára byla vnejlepších rukou, když už bude rodit. Příliš mnoho žen při porodu umíralo. Je málem zázrak, že Klára svůj první porod vtak děsivých podmínkách přežila. Tentokrát by to měla mít lepší.


  Lukasův smířlivější výraz přijal Dietrich jako znamení, že otcovský přítel složil zbraně – aspoň prozatím.


  „Druhý důvod, proč jsem vás ksobě pozval, je plán, který si vymyslel váš nevlastní syn,“ pokračoval.


  „Je to krkolomné, ale bohužel nyní jediné, co můžeme udělat pro Freiberčany, kteří velmi trpí pod bratrovou vládou. Nechtěl bych ho poslat natuhle riskantní výpravu, dokud si nevyslechnu váš názor. Možná vás napadne ještě nějaká lest jak plán vylepšit.“


  „Já jsem asi ten nejhorší, koho jste si mohl vybrat,“ vypravil ze sebe Lukas. „Cožpak to nebyl můj nápad poslat jeho iRolanda svámi doSvaté země? Teď je Roland mrtvý aThomas už asi nikdy nebude mít jednu ruku tak pohyblivou jako dřív.“


  „Kdyby zůstali vMíšeňské marce, můj bratr by oba zabil,“ odporoval energicky Dietrich. „Jste jeho nevlastní otec, ctí vás jako bojovníka anejlepšího přítele svého otce. Proto spíš dá navás než navaši choť, jejíž námitky pravděpodobně odbude jako přehnanou mateřskou starostlivost. Kromě toho se nikdo znás veFreibergu nevyzná tak dobře jako vy.“


  Jestlipak já někdy vystoupím zChristianova stínu, pomyslel si Lukas asouhlasně přikývl. Klára vstala, vzala si od Marty Annu apředala ji Líze čekající venku. To, očem se nyní bude mluvit, vyžaduje plné soustředění, to věděla iMarta.


  Klára poslala jednoho ze sluhů, aby přivedl jejího bratra, vrátila se dokomory, dolila všem víno ausedla vedle Dietricha.


  „Thomas je dost šikovný bojovník amá dost spojenců, aby tu záležitost vezdraví přestál,“ poznamenala atón hlasu jasně naznačoval, že otom dlouho přemýšlela. „Nepochybuju ojeho odvaze, ale otom, zda se nenechává kněčemu strhnout pomstychtivostí… anezajímá ho, zda přitom přijde oživot. Obávám se, že smrt možná dokonce vyhledává, přestože to Bůh zakazuje.“


  „Ano, oči má pořád pohaslé,“ přidala se kdceři Marta astarostlivě si mnula čelo. „Vmyšlenkách je stále ještě veSvaté zemi, uRolanda aostatních mrtvých, které tam zanechal.“


  Klára přikývla. Jeden čas si myslela, že Annina chůva Líza by mohla bratrovu duši vytáhnout zchmur, jimiž vduchu stále bloudil. Líza se však provdala zakováře Guntrama aje těhotná – příliš krátce nato, aby mohl být otcem Thomas. Odté doby, co se to bratr dozvěděl, se odní držel dál. Byl příliš slušný ahrdý, nikdy by nazákladě svého stavu odvdané děvečky nevyžadoval, aby sním sdílela lože. Mezi pannami amladými vdovami nahradě ale nebyla žádná, jež by ho zajímala. Zatrpklost tak dál sžírala jeho vůli kživotu.


  Naokamžik vmalé společnosti zavládlo ticho.


  Dietrich znovu pobídl hosty, aby se posilnili, aoba hladoví návštěvníci se tentokrát rádi obsloužili. Ledy byly zřejmě prolomeny ateď je čeká delší porada.


  „Víte opomstychtivém tažení mého bratra poporážce uWeißenfelsu?“ zeptal se hrabě.


  Lukas zavrtěl hlavou. „Celou zimu jsme seděli vEisenachu alantkrabě Hermann nemá vezvyku mi sdělovat, co se dozví odsvých vyzvědačů.“


  „Můj bratr je ještě krutější, řádí víc než dřív ajeho nedůvěra je všeobjímající,“ začal Dietrich. „Ponávratu doMíšně ksobě povolal mou matku apřed jejíma očima dal popravit velitele hradu Seußlitzu.“


  „Lothara?“ zeptal se zaraženě Lukas apokřižoval se, když Dietrich přikývl. „Ten mě kvaší matce potají zavedl, když jsem před dvěma lety hledal svou ženu. Bůh buď jeho duši milostiv!“


  „Teď Albrecht drží mou matku naSeußlitzu vdaleko tvrdších podmínkách apro mě je skoro nemožné udržovat sní spojení.“


  „Skoro?“


  Dietrich se lehce usmál. „Musíme se spokojit stím, že by mi dala vědět, kdyby jí hrozilo nebezpečí. Náš společný známý Ludmillus tam čas odčasu chodí zpívat. Hlídá ji tam váš švagr Gerald avjeho pochopení nemůžeme doufat.“


  „Gerald už není maršálem?“ zeptal se překvapeně Lukas. Považoval bratra své první nemilované manželky začlověka, jenž se pokouší všemi prostředky si udržet Albrechtovu přízeň. Že by upadl vnemilost?


  „Váš švagr byl vbitvě těžce zraněn azatím není schopen vykonávat úřad maršála. Proto ho můj bratr poslal doSeußlitzu. Nedůvěřuje už vůbec nikomu, jen svému truchsesovi, jehož teď jmenoval imaršálem, atomu tlustýmu šenkovi. Možná ještě učenci, neboť ten zřejmě nějakými elixíry dokázal, že Žofie otěhotněla. Ale ani tentokrát dítě nedonosila, což náladu namíšeňském hradním vrchu ještě zhoršilo anyní je skutečně nebezpečná.“


  Dietrich upil doušek vína, opřel se vkřesle azahleděl se Lukasovi doočí. Pak pokračoval: „NaSeußlitzu je ještě jeden váš příbuzný: Jakub, váš synovec abývalý panoš. Jeho otec, váš bratr, nesmí opustit své panství zatrest, protože se zdráhal mučit Raimunda. Odvašeho synovce Albrecht vyžaduje, aby naSeußlitzu špehoval mou matku adonášel nani. Avaše neteř Luitgarda…“


  Zarazil se: „Už jste to slyšeli?“


  Marta tlumeně vykřikla aspolu smanželem se připravovala našpatnou zprávu. „Aco? Oničem nevíme.“


  „Pokud je nám známo, markrabě ji přinutil ksobě dopostele. Možná iElmar, to není jisté. Rozhodně druhý den ráno našli její polámané, mrtvé tělo nadně propasti pod hradem.“


  „Vždyť jí bylo teprve dvanáct,“ zasténal Lukas avjel si prsty dovlasů.


  „Dovolili ji aspoň křesťansky pochovat?“ zeptala se Marta přiškrceně aokamžitě se vní vynořily vlastní děsivé vzpomínky ataké příběh jiné Luitgardy, který se odehrál před lety.


  „Ano, hlavně proto, aby vzbudili dojem, že to byla nehoda, pravděpodobně to tak zařídil Elmar. Můj bratr si proti sobě popuzuje své rytíře doté míry, že by pomalu měl uvažovat, zda při něm budou stát, když půjde dotuhého.“


  „Mohlo by to zJakuba učinit našeho spojence? Vím, že statečnost avěrnost nejsou právě jeho velké ctnosti, ale tyhle události by mohly jeho postoj změnit. Mám kněmu vpřestrojení zajet apromluvit sním?“ nabídl se Lukas.


  Dietrich rázně zavrtěl hlavou. „Jeden ze synů mého velitele hradu byl několik týdnů nacestách, aby zjistil, jaká je situace vMíšeňské marce. Přitom navštívil ivašeho bratra. Jakub se neodvažuje podniknout nic, aby neohrozil isvého syna. Přísahal však, že bude mlčet, aprosil, aby vám bylo výslovně vzkázáno, že nemáte chodit naotcovo panství, protože tam navás číhají Elmarovi lidé. Jenom proto váš bratr ještě žije – jako návnada. Elmar ještě nikdy nebažil povaší smrti tak jako teď.“


  Lukas si zamyšleně hladil vousy.


  „Nenávidím situace, kdy nemůžu nic dělat,“ zamumlal. „Ale jak to vypadá, teď opravdu nemůžeme dělat nic. Jaké novinky máte zFreibergu?“


  Dietrich se usmál. „Odtamtud máme trochu víc zpráv díky vašim dvěma seržánům, kteří se rozhodli doměsta vrátit.“


  „Kuno aBertram?“ podivila se Marta. „Anic jim neudělali?“


  „Byli jen potrestáni zanedovolený odchod, ale pokud vím, daří se jim dobře,“ odpověděl Dietrich. „Kuno měl velkou starost osvou ženu aděti anechtěl je sem vézt, když už začala zima. Situaci důkladně předem prozkoumali – jistě lépe než já víte, kdo jim pomáhal – abyli dost chytří, že nejprve šli ktomu horlivému páteru Sebastianovi apředstírali mu hlubokou lítost. Když jim odpustil, musel jim odpustit ifojt Heinrich. Vzhledem kvelkým ztrátám, jaké utrpěly jeho oddíly uWeißenfelsu, je zjevně vděčný zakaždého dobrého muže, jehož může přijmout dosvých služeb.“


  „Ajak to vypadá veměstě jinak?“ vyptával se Lukas. Ale rozhovor přerušilo zaklepání nadveře.


  Vešel Thomas aDietrich ho vyzval, aby představil svůj plán.


  „Je mi zhloubi duše odporné vědět, co se děje veFreibergu, anic proti tomu nedělat,“ začal netrpělivě azlostně. „Markrabě zdvojnásobil povinně odevzdávané dávky, lidé hladovějí adřou se ksmrti všachtách aupřebíracích stolů. Kdo nemůže zaplatit, toho ta krysa Rutger dá zbičovat dokrve. Jeho první obětí byl nazákladě falešného obvinění zase jednou vrchní štolba Christian. Anejvíc mi jde nanervy, že se tenhle chlap roztahuje vnašem domě, apřitom trýzní lidi. Myslím, že si zaslouží napomenout atrochu srovnat, aby se ovládal.“


  „Jak by sis to představoval?“ zeptal se věcně Lukas aThomasovi se ulevilo, že nevlastní otec neodbyl jeho slova jako lehkomyslnost anaparování, nýbrž je bral vážně.


  Přednesl svůj plán aMarta sLukasem si vyměnili pohled. Thomas měl zase jednou pocit, že se dorozumívají beze slov.


  „Mám stejnou chuť adůvod jako ty udělit tomu chlápkovi lekci,“ prohlásil Lukas. „Proto tě doprovodím.“


  „Ale když pojedu sám, budu mít lepší šance,“ odmítl Thomas atéměř uraženě se zeptal: „Vy mi nedůvěřujete, že to dokážu sám? Bojíte se, že se přestanu ovládat, nepředloženě se pomstím, atak naFreiberg přivolám další krvavý soud? Že lehkomyslně zahodím svůj život?“


  Poslední otázka platila matce. Dovedl si dobře představit, co si myslí – stejně jako ona věděla, co se vněm odehrává.


  „Také si myslím, že by měl jet sám,“ přidal se Dietrich nastranu mladého rytíře. „Lukasi, vy jste veFreibergu příliš známý ausilovně vás hledají. Váš nevlastní syn odjel změsta jako chlapec.“


  „Cestou si nechám narůst vousy, aby mě nikdo nepoznal,“ doplnil Thomas.


  „Jsi přesná podobizna svého otce,“ namítl Lukas askoro se ho zmocnil vztek, že mu byl zakrátkou chvíli už potřetí připomenut Christian. „Navíc natomhle hřebci!“


  „Myslíte, že jsem tak ješitný ahloupý, že bych se natuhle cestu vydal naDragovi?“ dotčeně odporoval Thomas. „Já jsem si to celé vymyslel ajá taky ponesu celé riziko. Když doFreibergu dojedu živý, tam mi pomůžou Petr akováři.“


  Náhle zněl jeho hlas ostře. Nic nezmohla ani Martina slova. Až když Klára hlasitě povzdechla, povystrčila břicho atřela si bolavá záda, rozkohoutění muži se uklidnili. Hádka před budoucí matkou jistě nedělá dobře jí ani nenarozenému dítěti.


  Lukas si odkašlal, upozornil naněkolik slabých bodů vThomasově plánu apředložil své návrhy najejich zlepšení. Pochvíli dohadování si opět vyměnil pohled sMartou, vstal aobjal nevlastního syna. „Máš mé požehnání! Kéž nad tebou Bůh drží ochrannou ruku.“


  Chytil mladého muže zaramena. „Usvatého Jiří, přál bych si, abych si to mohl stebou vyměnit! Nelíbí se mi, že nemůžeme udělat víc než jen trochu popichovat.“


  Opět si vzpomněl naslib, který Martě dal, když prožívali nejhorší časy: zabije Albrechta, když nebude jiného východiska. Byl ochoten to udělat. Avšak Dietrich se zřejmě domníval, že ještě nenadešla vhodná doba vystoupit proti bratrovi ozbrojeným násilným činem.


  Hrabě zWeißenfelsu se radoval ztakového závěru jednání apřemítal, zda by měl Lukase požádat, aby požehnal ijemu aKláře. Ale nato je nejspíš ještě brzy. Nesmí své štěstí tak moc vyzývat. Nejprve se musí spokojit stím, když muž, jenž mu byl vždycky vzorem ajehož si velmi vážil, je ochoten sním mluvit asouhlasil sThomasovým smělým plánem.


  


  Noční návštěva


  


  Rutger zrovna chtěl začít hlasitě nadávat, protože mu nikdo zčeledínů nepřišel odebrat koně, když se pozdě večer adost opilý vrátil domů zfreiberského nevěstince. Náhle se jako by zničeho vyloupla ze tmy postava adobře mířenou ranou dobrady ho srazila kzemi.


  Když Randolfův syn přišel ksobě, chvíli mu trvalo, než pochopil situaci. Ležel jen vbruchách, sroubíkem vpuse asvázanýma rukama inohama nasvé posteli. Vkomoře hořela svíčka, atak okamžitě poznal, kdo proti němu sedí nastoličce.


  Při tom pohledu si přál, aby se podlaha rozestoupila adruhého muže pohltila. Vztekle se pokoušel napřímit aprudkými pohyby uvolnit pouta – ovšem marně.


  „Než začneš dělat kravál, tak aspoň jednou vesvém životě přemýšlej! Dokážeš to?“ zeptal se Thomas asposupným úsměvem se kněmu sklonil.


  Rutger ze sebe vypravil pár chrčivých zvuků avztekle se zadíval naúhlavního nepřítele. Neměl tolik pít!


  „Nikdo ti nepřijde napomoc. Tvoje čeleď je sroubíky asvázanýma rukama zavřená vestáji, tvé muže přemohlo několik mých durynských přátel. Máme tedy dozítřejšího rána čas si popovídat.“


  Byla to pravda jen zčásti. Petr aElfrieda, stará vdova pohorníkovi, která vdomě pracovala jako děvečka odté doby, co se sem nastěhoval Rutger, seděli vedle aohromně se bavili. Rutgerovi ozbrojence jim pomohli přemoci Kuno aBertram, nebylo to obtížné, protože Elfrieda jim dopiva přimíchala notnou dávku uspávacího prostředku, který jí poslala Klára. Zmínka odurynských přátelích měla jen ochránit Thomasovy freiberské spojence.


  „Aby ten rozhovor nebyl jenom jednostranný, vytáhnu ti teď zpusy roubík,“ pokračoval. „Jistě nebudeš řvát tak, abys přivolal sousedy, nebo bys chtěl, aby tě viděli takhle? Nahého, spoutaného, vcelé tvé ubohosti? Samozřejmě bych ti ale nejdřív podřízl krk.“


  Schválně pomalu aklidně vstal ablížil se kzajatci, vpravé ruce svíral dýku. Uvolnil roubík, připraven Rutgerovi okamžitě přitisknout ruku napusu, kdyby přece jen chtěl volat opomoc. Ale odhadl nepřítele správně. Touha přežít apředevším ješitnost Rutgerovi nedovolovala křičet. Potupa by byla příliš velká.


  „Co chceš?“ zeptal se svého přemožitele. Bylo mu jasné, že Thomas ho mohl už dávno zabít, kdyby usiloval jenom oto. Protože to dosud neudělal, musí zajeho návštěvou vězet ještě něco víc než jen pomstychtivost. Zjistí to azítra se krutě pomstí všem, které podezírá, že tomu bastardovi pomohli.


  „Chtěl jsem navlastní oči vidět, jak ses uhnízdil vmém domě,“ odpověděl Thomas apřitáhl si stoličku blíž.


  „Vtvým domě?“ opakoval opovržlivě Rutger aodplivl si napodlahu.


  Thomas se bleskurychle naklonil achytil ho zarudou kštici.


  „Je to můj dům. Dal ho postavit můj otec aje to mé právoplatné dědictví. Jednoho dne sečasy změní ajá tě svým mečem odtud vlastnoručně vyženu.“


  Pustil Rutgerovy vlasy aporazil ho napostel. „Doté doby se mi tady omůj majetek dobře starej!“


  „Tvůj otec byl bastard!“


  „Tvůj zase zrádce. Co je horší?“


  „Zato tě zabiju!“ VRutgerových očích planula divoká nenávist aobličej měl zkřivený vztekem.


  Thomas se zasmál. „Nahý aodzbrojený?“


  „Kdybys někdy sebral odvahu apostavil se mi, až budu mít zase zbraň. Ale nato seš zřejmě moc velkej zbabělec.“


  „My jsme nato už zapomněli?“ poznamenal Thomas téměř znuděně. „Pokud si dobře pamatuju, naposledy jsi ztakového souboje utekl.“ Vstal anáhle vněm vzkypěl vztek. „Já zabiju tebe, ty kryso! Ale ne dneska, protože zato by se tvůj poručník krvavě pomstil nalidech, kteří se nemůžou bránit. Aproto jsem tady. Teď mi odpřísáhneš, že vbudoucnu nevztáhneš ruku nažádného Freiberčana, že necháš dívky apočestné ženy napokoji abudeš se přimlouvat ufojta atruchsese, aby se knim chovali mírněji.“


  Teď se Rutger navzdory své nepříjemné situaci opovržlivě zasmál. „Jenom proto jsi přišel? Kvůli tý žebrácký pakáži. Jen proto ses odvážil vystrčit nos ztý svý myší díry naWeißenfelsu? Přestože je tady pořád natvou hlavu vypsaná odměna? Víc stříbra, než ti kdy bude vživotě patřit? To seš tak posedlej tím hrát si nahrdinu?“


  Thomas ho popadl zavlasy apřitáhl si jeho hlavu ksobě. „Přesně to je rozdíl mezi rytířem jako jsem já ašpínou, jako jsi ty!“ zasyčel. „Já se držím své přísahy chránit slabé abezmocné.“ Rychle nepřítele zase pustil.


  „Tak to jsi vpěkné pasti,“ ušklíbl se povýšeně Rutger, jenž se teď zase cítil být dostatečně silný. „Já to neudělám. Buď odtáhneš snepořízenou, nebo mě budeš muset zabít, ato nechceš. Protože potom můj poručník uspořádá veFreibergu krvavý soud, ojakém se tu lidi ještě sto let odváží jen šeptat.“


  „Však ty mi zaručíš, co chci,“ odpověděl sjistotou Thomas.


  „Aproč bych měl?“


  „Protože si vezmu tady to,“ prohlásil Thomas aobrátil se ktruhle. „Apokud se doslechnu, že ses zase choval špatně, pošlu to míšeňskému markraběti nebo jeho truchsesovi spodrobnou zprávou ookolnostech, zajakých jsem ti to odebral.“


  Rutger vztekle zíral nasvé zbraně, které mu teď Thomas držel před očima. Byly to meč adýka jeho otce, vzácně tepané, se stejnými ozdobami. Dědictví, které by Albrecht okamžitě poznal – ajeho poručník tím spíš.


  Takovou potupu nasebe nemůže naložit.


  Se skřípěním zubů tedy odpřísáhl vnaději, že pak jeho pokoření skončí ahlavně se oněm nikdo nedozví. Bezpodmínečně se musí zbavit pout, než sem zítra ráno přijde služebnictvo.


  Když byl Thomas už mezi dveřmi, Rutger si neodpustil zaním zavolat: „Tvůj otec byl bastard amatka děvka! Jo, děvka! Měl ji můj otec, Elmar, Ekkehart iGiselbert – všichni ji měli, kdykoli se jim zachtělo, než zalezla ktomu bastardovi Christianovi!“


  Thomas strnul uprostřed pohybu. Potom se obrátil avelmi pomalu se blížil kRutgerovi. Odložil ukořistěné zbraně nastůl asevřel jílec své dýky.


  Jen dva důvody ho zadržely, aby tomu špinavci nepodřízl hrdlo: Je nerytířské zapíchnout nepřítele, jenž se nemůže bránit, ahlavně by Freiberští zato museli zaplatit svou krví. Musel však vynaložit všechny síly, aby se ovládl.


  Se zadostiučiněním viděl naRutgerově obličeji strach aúlek, zda to tentokrát nepřehnal. Přeřízl opasek, který držel Rutgerovy bruchy. Teď spoutaný kňučel avyděšeně přitahoval nohy ktělu.


  Thomas zněj jedním trhnutím bruchy stáhl.


  „Máš tak malej vocas, že ani nevím, kam mám přiložit nůž,“ utrousil pohrdavě. Pak dal překvapenému ještě jednu ránu pěstí dobrady anechal ho ležet vbezvědomí vpoutech, úplně nahého.


  

  Před komorou naněj čekali Petr aElfrieda.


  „Všechno jsme slyšeli,“ šeptal nadšeně Petr. „Otomhle se bude mluvit vcelém městě! Mnoha lidem jste udělal velkou radost!“


  „Raději dávej dobrý pozor, komu to budeš vykládat,“ nabádal ho Thomas.


  „Když ho budete moc provokovat, mohla by být jeho pomstychtivost větší než ješitnost avšichni byste to odnesli.“


  „Škoda,“ zalitoval statný pacholek, ale pak se zašklebil. „Tak si tu příhodu schováme jako tajný poklad nalepší časy…“


  „Ano, až se sem zase nastěhujete vy, pan Lukas apaní Marta,“ ujišťovala stará Elfrieda. „Dejž Bůh, aby ty časy přišly už brzy.“


  Thomas bez dalšího slova zašel dostájí, aby se ujistil, že ozbrojenci ještě tvrdě spí. Nad spánkem omámených aspoutaných pacholků bděli Kuno aBertram.


  „Jděte domů!“ přikázal jim Thomas. „Nesmí navás padnout ani stín podezření.“


  Dovečera byli nastráži nahradě, ale teď se musí protáhnout kolem nočních stráží doměsta.


  „Ze srdce vám děkujeme – amnoho Freiberských jistě také, budou se zavás modlit,“ ujistil ho Kuno se spokojeným úsměvem.


  Thomas jen přikývl ausadil se nasnopu slámy. On se změsta dostane teprve až se ráno otevřou brány. Chtěl si být jistý, že nikdo zuspaných se neprobudí předčasně. Kromě toho musí zaúsvitu spoutat služebnictvo, aby odvrátil odpacholků aděveček jakékoli nebezpečí.


  Přišla zaním Elfrieda apřinesla mu džbán piva, studené maso asvětlý, jemný chleba, jaký se podával jen urozeným lidem. Pak se stlustou sukovicí postavila vedle spících ozbrojenců, připravená přetáhnout pohlavě kohokoli, kdo by se pohnul.


  Musí to tady vést opravdu tvrdě, když ipočestné vdovy jsou ochotné uhodit, pomyslel si Thomas. Nadruhou stranu odmatky věděl, že tahle stařena je dost mazaná. Dokázala Rutgerovy muže aspoň trochu držet nauzdě, atak chránila Petrovu sestru Annu, štolbovu manželku, která dřív tady vdomě pracovala jako děvečka. Azítra ráno nepochybně bude velmi přesvědčivě bědovat avšude vyprávět otom strašném přepadení.


  Třebaže bylo pozdě vnoci, Thomas nepociťoval únavu, jedl, pil ahlídal, ukořistěné zbraně ležely vedle něj.


  Svářily se vněm dva rozporné pocity: triumf vzhledem kpotupné situaci, vjaké zanechal svého úhlavního nepřítele, anespokojenost, že ho stále ještě nesmí zabít včestném souboji. Navíc si dělal starosti, zda jeho zásah Freiberským opravdu pomůže, nebo nakonec třeba všechno ještě zhorší. Apak tu byla slova, která zaním Rutger nakonec vyplivl. OMartě, omatce. Znělo to jako výmysl. Ale nemůže se na to zeptat matky ani nevlastního otce.


  Nato, že úspěšně vykonal plán, cítil dost velkou trpkost. Aspostupující nocí vněm sílila otázka, zda ze setkání opravdu vyšel jako vítěz.


  Dva ztěch surovců jsou mrtví: Randolf aEkkehart. Další dva zato ještě životem zaplatí asnimi iRutger. Oto se postará. Pokud už si to dávno nenaplánoval Lukas.


  


  Radosti astrasti


  

  Thomas se posvém podařeném kousku vrátil zFreibergu naWeißenfels aprvní, co ho udivilo, byl Lukasův ryzák vestáji. Předpokládal, že matka sLukasem odjedou do Eisenachu hned, jakmile opustí hrad, aodté doby uplynulo dost času. Ale než se nad tím stačil zamyslet, přál si hrabě Dietrich, aby mu podrobně vylíčil zdařilé uskutečnění jejich záměru.


  Byla tma, doba večeře dávno minula, ahala byla podezřele prázdná. Obvykle vtuto hodinu ještě tu atam posedává několik lidí, povídají si, nebo hrají kostky. Súžasem arostoucími obavami šel Thomas poschodech, nachodbě se pozdravil sDietrichovými strážemi apožádal je, aby se zeptaly, zda ho hrabě ještě přijme.


  Byl vpuštěn dál avkomoře kesvému překvapení zastihl Dietricha aLukase, kteří se tvářili velmi ustaraně. Pak se zvedlejší místnosti ozval tlumený výkřik aThomas pochopil… Kvůli svému dobrodružství veFreibergu úplně zapomněl, že nadešel čas Klářina porodu!


  Polekaně jen ukázal ukořistěné zbraně naznamení úspěchu azeptal se: „Smím jen matce povědět, že už jsem zpátky? Aby si aspoň omě nemusela dělat starosti?“


  Dietrich přikývl aThomas súlevou vyšel zkomnaty.


  Samozřejmě by nikdo nevpustil muže dokomory, kde rodí žena. Ale každou chvilku musí vyjít nějaká děvečka aponí pošle vzkaz. Možná se matka aspoň nachvilku ukáže aprozradí mu, jak se vede Kláře. Drásavé výkřiky zkomory nevěstily nic dobrého…


  Kdyby mohl, vzal by nasebe bolesti, jimiž teď sestra trpěla.


  

  Lukas aDietrich seděli mlčky proti sobě, než se Thomas vrátil. Teď, když zasebou zase zavřel dveře, opět se plně soustředili nazvuky odvedle.


  „To je knevydržení,“ přiznal pochvíli Dietrich. „Ještě nikdy jsem si nepřipadal tak bezmocný.“


  Lukas ho chápal. Přesně si pamatoval, jak mu bylo, když Marta před sedmi lety přiváděla nasvět jejich nejmladšího syna. Při porodech se zkrátka příliš často stane něco špatného, mnoho žen zemře při nich nebo následně všestinedělí. Tohle byla záležitost, vekteré Martě nemohl pomoct, přestože si to vroucně přál. Ani teď nemůže nic udělat pro Kláru.


  Také proto ani jeden znich neměl náladu vyjet nalov nebo se opít, jak to dělá většina mužů, když jejich ženy rodí.


  Hrabě Dietrich se vzchopil avstal. „Jdu dokaple pomodlit se kSvaté panně, aby při ní stála.“


  „Smím jít svámi, nebo chcete být raději sám?“ zeptal se Lukas, jenž si právě uvědomil, že jediné, co pro Kláru ještě může udělat, je modlit se zani.


  Když ho Dietrich vyzval, aby se spolu sním modlil zaživot rodičky ajejich dítěte, Lukas se naokamžik zarazil apohlédl naněj.


  „Vy ji opravdu milujete, že…“ Nebyla to otázka, nýbrž zjištění.


  „Ano. Zcelého srdce. Tak jako vy milujete svou ženu. Vroucně se modlím, aby tu dnešní noc přežila, protože nevím, jak bych bez ní mohl žít dál.“


  Lukas ho zamyšleně následoval dokaple abok poboku poklekli před obrazem Matky boží. Dietrich se modlil zaživot ženy, jež mu byla vším, Lukas zanevlastní dceru, kterou měl rád, jako by byla jeho vlastní dítě.


  

  Ráno se blížilo aoba muži byli ještě ponoření vmodlitbách arozjímání, přestože je bolela kolena anohy jim zdřevěněly.


  Venku už naplno zpívali kosové ačervenky, když jasně uslyšeli, jak se knim blíží spěšné kroky.


  Dietrich se váhavě otočil – vočekávání špatné zprávy. Klářiny porodní bolesti začaly už vpoledne, akdyž se porod tak vlekl, nemohlo to být dobré znamení.


  Vedveřích stál Norbert spodivným výrazem vobličeji. „Máte syna, Výsosti. Blahopřeji vám!“


  „Ajeho matka?“ zeptal se spěšně Dietrich asotva se odvažoval dýchat.


  „Je vpořádku atěší se, až vás uvidí.“


  Oba muži povstali, ajak jim kolena asvaly rozbolavělé aztuhlé dlouhým klečení dovolily, spěchali poschodech nahoru.


  Stará děvečka stála před porodní komorou, když uviděla hraběte, rychle otevřela dveře ahluboce se poklonila. „Jste očekáván, Výsosti,“ oznámila avrásčitá tvář jí zářila radostí.


  Nejprve vešel dovnitř Dietrich adlouhými kroky zamířil kposteli, kde ležela Klára, bledá, vyčerpaná, ale převlečená dočistých šatů, učesaná asrozzářenýma očima chovala vnáručí novorozence.


  Dietrich beze slova poklekl vedle postele azadíval se nasvého syna, který byl tak neuvěřitelně maličký. Potom vzal Kláru zavolnou ruku alíbal jí každý prst zvlášť.


  „Jsem stebou nekonečně šťastný…,“ šeptal astěží ovládal hlas.


  Zářivě se naněj usmála: „Podívejte se, jak je vám podobný! Aje zdravý asilný…“


  Marta se postavila pobok Lukase aoba se dívali našťastnou dvojici asvého vnoučka.


  On ji opravdu miluje, pomyslel si znovu Lukas. Apoprožitém strachu, že by Klára mohla při porodu zemřít, se vzpomínkou nato, jak často se bál, že je Marta mrtvá, nemohl jinak než milujícím odpustit.


  Každým dnem může život nečekaně skončit, náhle mu připadalo, že by bylo těžším hříchem bránit tak hluboké aupřímné lásce, adoufal, že Bůh to vidí stejně.


  Marta měla pravdu. Proč jen čekat naden, až se Dietrich ožení sJuttou aKlára bude muset hrad opustit? Zlomí jí to srdce, tím si byl Lukas jistý. Ale nikdo neví, zda ten den opravdu nadejde, zda vůbec všichni budou ještě tak dlouho žít. Jen ať si užívají své štěstí, dokud je jim dopřáno. Dietrich se oKláru ajejich děti postará.


  Lukas shlubokým pohnutím popošel blíž aodkašlal si. „Bůh ti požehnej, dcero. Tobě atvému synovi. Bůh požehnej vám třem!“


  Thomase, jenž ochvilku později vešel dokomory šestinedělky, si zřejmě nikdo nevšiml. Všichni uvnitř byli šťastní avelmi zaměstnaní: Klára aDietrich se zabývali novorozenětem, matka aLukas spolu mluvili.


  Thomas byl rád avelmi si oddychl, že jeho sestra žije, třebaže je bledá, má pod očima kruhy atrochu propadlý obličej, naněmž se ještě rýsuje několik červených skvrn, jak při porodu tlačila.


  Avšak zároveň se mu svíralo srdce, když viděl lidi, jež pro něj nejvíc znamenali, tak šťastné. Bylo to skoro knesnesení. Nezáviděl, ale myslel si, že on nikdy nebude schopen takové štěstí pocítit.


  Dřív než si ho někdo všiml, opět vyklouzl ze dveří, šel dostáje apřitiskl obličej kDragovu krku. Když ani tak velké štěstí, jaké kolem sebe vidí, nedokáže zaplašit trpkost achmury, jež ho naplňují, nepotlačí obrazy umírání přátel ve Svaté zemi – je pro něj vůbec ještě záchrana?


  Ulevilo by se mu, kdyby teď vústraní mohl plakat. Ale neměl slzy. Nato byla bolest zakořeněná příliš hluboko.


  

  Hrabě zWeißenfelsu přikázal, aby se rozezněly všechny zvony aoznámily narození jeho syna. Páter Ansbert chlapce pokřtil jménem Dietrich.


  Zadne přijížděli nahrad rytíři, jimž propůjčil vléno pozemky, mezi nimi iRaimund smanželkou Alžbětou. Přinesli dárky asvé požehnání. Dietrich oznámil, že příští den uspořádá velkou slavnost, naníž jsou pozvaní všichni Weißenfelsští.


  Marta aAlžběta se ujaly příprav. Dietrich se naně plně spolehl atrávil většinu času uKlářiny postele, díval se nani anasyna, když spala, když povzbuzovala Annu, aby opatrně pohladila bratříčka potmavém chmýří nahlavičce, akdyž novorozeně kojila. Byl překvapený, že chtěla dítě kojit sama, uurozených dam to nebylo zvykem, akojná byla připravená. Ale Klára prohlásila, že ona ijejí matka jsou přesvědčené, že pro novorozeně není dobré pít mléko cizí ženy amožná by ho kojná ani neměla dost, kdyby živila dvě děti.


  Ivtomto ohledu důvěřoval Martě. Oddětství sledoval, jak léčí nemoci velmi neobvyklými metodami anikoli pouštěním žilou. Akdyž se zadíval nadojemný obraz kojící matky, poslední pochybnosti se rozptýlily. Je jako madona, pomyslel si pohnutě apřemítal, zda vůbec může být vživotě ještě šťastnější než vtomto okamžiku.


  Ozvalo se zaklepání aode dveří ho tlumeně zavolal Norbert zWeißenfelsu.


  Dietrich vstal avyšel ven, aby nerušil svého novorozeného syna. Bez ohledu nato, jaké starosti či neklid Norbert přináší, nic ztoho nesmí proniknout sem dokomory.


  Nachodbě už podle výrazu svého velitele hradu viděl, že se nepochybně přihodilo něco vážného.


  „Přijel Jindřich zEckartsbergy – přivezl špatné novinky,“ oznámil stručně Norbert.


  Dietrich se připravil nanepříjemnosti apřikázal, aby durynského maršála uvedli kněmu dokomnaty.


  

  Už to, že durynský lantkrabě poslal svého nejvyššího vojenského velitele anikoli nějakého spolehlivého posla věstilo neblahé zprávy.


  Starý bojovník sbílým vousem hraběti vzdal úctu apřešel rovnou kvěci. „Váš bratr má vplánu mého knížete, lantkraběte Hermanna, obvinit ze spiknutí, jehož cílem údajně je zavraždění císaře. Můj pán dostal pozvání nadvorský sněm doNordhausenu, aby se tam ktéto záležitosti vyjádřil.“


  Dietrich naokamžik zavřel oči. Plánovat zavraždění císaře je tak neslýchané obvinění, že může skončit popravou obžalovaného nebo naopak pomlouvače.


  Tak tedy bratr je rozhodnut pomstít se zasvou vojenskou porážku touto cestou. Zcela jistě počítá, že zároveň sdurynským lantkrabětem svrhne dopropasti ijeho budoucího zetě.


  Dietrich ani naokamžik nezpochybňoval pravdivost Hermannových zpráv; lantkrabě měl mnohem víc než on možnosti vyslat doMíšně zvědy, které tam nikdo nepozná. Apozvání nadvorský sněm bylo jasným znamením, jak vážná je celá situace.


  Kolik toho Albrecht asi ví ospojeneckém svazku proti císaři, přemítal Dietrich. Akolik ví císař? Uvěřil by Jindřich, že někdo plánuje útok najeho život?


  Určitě, odpověděl si vzápětí vmyšlenkách; ví, že si udělal hodně nepřátel. Azarputilý boj oDurynsko posmrti Hermannova bratra Ludvíka podezření ještě utvrdí.


  Nejpozději poodchodu svého otce Friedricha Štaufského doSvaté země se král, nynější císař Jindřich, opakovaně setkával snáznaky, že většina knížat se staví proti němu. Nikdy se nesnažil se snimi nějak domluvit, vůbec se oto ani nepokusil.


  Generace králů před ním musely při vzestupu kúřadu nejvyššího světského vládce říše soupeřit sdalšími uchazeči, říšskými knížaty více či méně rovnorodými, amusely získat pro volbu sjednocenou podporu, Jindřich však byl naotcův popud korunován králem už jako čtyřletý chlapec. Oddětství vyrůstal svědomím, že mu titul patří, abyl zvyklý, že všichni vjeho okolí mluví tak, aby se mu zalíbili.


  Nikdy se však nenaučil taktizovat, uzavírat kompromisy ajednat se sebevědomými říšskými knížaty, jež se odvolávala nasvůj stav aprivilegia.


  „Lantkrabě vás prosí, abyste ho nadvorský sněm provázel, avpřípadě, že to bude nutné, při něm stál isvou přísahou,“ vyřizoval durynský maršál.


  Dietrich bez zaváhání souhlasil. To Hermannovi dluží. Nyní už nemůže poslechnout Lukasovu radu, aby se držel dál ode dvora.


  Vhloubi duše vždycky věděl, že současný mír nebude mít dlouhé trvání.


  


  Říjen 1192, dvorský sněm vNordhausenu


  

  Jindřich, král ařímský císař, podmračeně hleděl naříšská knížata. Nejraději by je všechna, jak tam jsou, vyhodil ze sálu. Mnohem milejší by mu bylo, kdyby mohl vládnout bez všech těch vévodů, lantkrabat amarkrabat. Nic nejde tak, jak by mělo!


  Odjakživa ho tíží břemeno, že ho lidé srovnávají sjeho otcem, císařem Friedrichem Štaufským, jenž byl opředen ságami už zasvého života. Není oslnivý ani tak přesvědčivý jako proslavený Rudovous, není krásný jako jeho matka Beatrice Burgundská, dejž jí Bůh věčnou slávu.


  Svou panovnickou schopnost může dávat najevo jen vládou železné ruky avojenskými úspěchy. Apřesně vtomto ohledu ho štěstí opustilo.


  Drzost, sjakou si sicilští šlechtici zvolili novým králem toho bastarda Tankreda zLecce, přestože Jindřichova manželka Konstancie má oprávněný nárok nabohatý ostrov ajih Itálie, byl nehoráznou urážkou apřímo volal povyhlášení polního tažení. Ale obléhání Neapole loni vlétě skončilo strašně poté, co propukla nákaza, jež zachvátila většinu jeho vojska aneušetřila ani jeho. Jen při vzpomínce namalárii císaře vchladné, nordhausenské falci zamrazilo.


  Prochladlými prsty si přitáhl těžký, kožešinou podšitý kolový plášť kolem ramen. Jeho truchses Markward zAnnweileru si pohybu všiml apřispěchal, aby vládci pomohl. Jindřich se dál nořil dochmurných úvah.


  Ještě kevšemu zlému se Tankredovi podařilo zajmout císařovnu, Jindřichovu manželku, když se chtěla poradit se slavnými salernskými lékaři. Jindřich ji příliš nepostrádal: Konstancie byla odeset let starší než on, skoro čtyřicátnice, ochablé maso… Nikdy ji nemiloval aona mu také dodnes neporodila syna. Naděje naněj se zřejmě musí vzdát.


  Ale tohle znamená, že ztratil tvář: císařovna je vrukou nepřítele aon musí papeže prosit opomoc!


  Vsoučasné době se mu protivníci přímo shromažďují před očima: Askánci, Schaubenburgští, dokonce istarý Welf Jindřich Lev zase proti němu, císaři, začal vést válku!


  Lvova nejstaršího syna si vzal jako rukojmí doNeapole aon si dovolil opustit vojsko, proto nad ním byl oSvatodušních svátcích nadvorském sněmu veWormsu vyhlášen říšský acht. Welfský kníže pak už neviděl žádný důvod držet se zpátky. Je starý aunavený, ale ještě pořád nebezpečný, vbojích zocelený nepřítel.


  AWichmann ze Seeburgu, moudrý avážený magdeburský arcibiskup, jenž ivnejobtížnějších situacích dokázal přimět rotivníky kurovnání sporu, vsrpnu, téměř počtyřiceti letech vúřadě, odešel navěčnost.


  Vzbouřenci anepřátelé navšech stranách!


  VDolním Porýní to vře. Dokonce ikvůli obsazení biskupského stolce vLutychu musel minulý měsíc vést válku. Kdyby se mu nepodařilo dostat nakolena brabantského vévodu, jenž bezpodmínečně chtěl zabiskupským stolcem vidět svého bratra, nic by nemohlo přesvědčivěji dokázat, že císaři se vymykají opratě…


  Ještě nikdy nebyl Jindřich svému cíli, vládnout železnou rukou, vzdálenější než teď.


  Avestejné době vyhlášený nepřítel Štaufů aTankredův spojenec, anglický král Richard, jenž si dává říkat Lví srdce, oslavuje veSvaté zemi jedno vítězství nad Saladinem za druhým.


  Avšak Richardovo vítězné tažení záhy skončí; oto se již postaral společně sfrancouzským králem.


  Pomyšlení naplán, který potají společně ukuli před několika měsíci apodle nějž soupeře při nadcházející cestě domů zajmou, vykouzlilo nacísařově obličeji chladný úsměv. Náhle se probral ze zamyšlení, setřásl chmury apronikavě se zadíval naknížata, jež před ním stála amlčky čekala, až promluví.


  

  Poprvé posmrti starého míšeňského markraběte aponávratu ze Svaté země se Dietrich zWeißenfelsu zúčastnil císařova dvorského sněmu. Protože nepatřil kříšským knížatům, nebyla jeho přítomnost udvora naléhavě nutná.


  Ale když už svatbu sHermannovou dcerou odkládal, jak jen to bylo možné, aby mohl zůstat sKlárou, chtěl aspoň stát poboku svého spojence abudoucího tchána, když teď jde dotuhého. Možná ho bude potřebovat jako přisahače. Ovšem je docela dobře možné, že jim oběma hned půjde oživot, pokud Albrecht ucísaře nalezl sluchu – aje pravda, že vmládí si dokázal císařovu přízeň získat.


  Se stěží skrývaným odporem se Dietrich zadíval nasyna Friedricha Štaufského. Vnevýrazném, nepravidelném obličeji nerozeznával nic zJindřichova otce, jehož následoval nakřížovou výpravu doSvaté země. Jindřichovy rysy vyjadřovaly jen touhu pomoci. Jsou-li takoví lidé zahnáni doúzkých, jsou nevypočitatelní avelmi nebezpeční. Dietrich nebyl udvora, ale věděl, že císaři se věci vymykají zrukou.


  Zkoumavě pohlédl naHermanna Durynského, statného muže, jenž vedle něj stál lehce rozkročený azdánlivě klidný, přestože již byly projednány všechny dnešní záležitosti amělo přijít nařadu jen neslýchané obvinění míšeňského markraběte, pokud je Jindřich pro nepravděpodobnost rovnou nezamítne.


  Panovník dost dlouho mlčel, nikdo nevěděl, kam myšlenkami zalétl. Nikdo by se však neodvážil císaře vyrušit ze zamyšlení. Shromážděná knížata vtěžkých pláštích askvostných bliautech tedy trpělivě čekala vhale, přestože byla zima astála tu už skoro celý den. Jen občas se ozvalo potlačované zakašlání nebo kýchnutí.


  Teď Jindřich vstal adal šenkovi pokyn, aby mu naplnil pohár.


  „Míšeňský markrabě si přeje nám sdělit něco, co se týká bezpečnosti říše anaší osoby,“ udělil slovo Albrechtovi. Jeho znuděný tón však neomylně naznačoval, že se má vyjádřit stručně.


  Císař považoval obžalobu zavymyšlenou, zaWettinovu neobratnou pomstu zaprohrané obležení, třebaže věděl, že Hermann se naněj ještě zlobí kvůli pokusu přivlastnit si Durynsko jako říšské léno.


  Zajímalo ho však pozorovat, kam až věc zajde. Jindřich samozřejmě také věděl, že sem oba wettinští bratři nepřijeli shodou okolností, přestože důsledně zachovávali odstup jeden oddruhého. Mladší, Dietrich zWeißenfelsu, stál vedle lantkraběte Hermanna, Albrecht měl poboku bratrance Konrada, markraběte Východní marky. Císař dobře věděl, že synové starého markraběte Oty jsou dávno hluboce znepřátelení aže Albrecht namladšího zaútočil hned pojeho návratu ze Svaté země.


  Tak to mu ani nemůžu veřejně vytknout, protože také plánuju zajetí křížového rytíře, navíc krále, pomyslel si posměšně Jindřich. Nadruhou stranu – já jsem císař. Pro mě platí jiná pravidla.


  Vmládí prokazoval současný míšeňský markrabě Jindřichovi udvora dobré služby. Navíc se císaři líbila odhodlanost, sjakou zajal svého starého otce, aby si zajistil dědictví. Nyní však je zřejmě čas trochu mu přitáhnout uzdu. Uvidí se, jak dlouho mu ještě může být užitečný.


  Krvavá rozepře mezi znepřátelenými bratry by mu mohla dopomoci kMíšeňské marce – zapředpokladu, že Albrechtova žena neporodí dědice. Ale oto se už postará ten alchymista, jehož Wettinský přijal dosvých služeb, aniž tušil, kdo ho poslal doMíšně ačí rozkazy veskutečnosti poslouchá. Magistr dělá svou práci dobře. Žofie Česká nedonosila ani jedno dítě odté doby, co se Jindřich stal císařem apostaral se otento zvláštní míšeňský problém. Protože lektvary, které ten starý míchač jedů nacísařův příkaz Češce podával, nepodporovaly její plodnost, jak se Albrecht domníval, nýbrž naopak způsobovaly vypuzování plodu ztěla.


  Apokud by vtomto sporu padl iHermann Durynský – jeho země neláká onic méně než markrabství sbohatými stříbrnými doly aobojí by se skvěle začlenilo doPliseňska jako královské teritorium.


  

  Albrecht pokročil odva kroky vpřed, napřímil se apřesvědčen oúčinku svých dalších slov nahlas prohlásil: „Veličenstvo, obviňuji lantkraběte durynského ze spiknutí scílem vás zavraždit!“


  Přehnaným gestem ukázal prstem naHermanna.


  Ten okamžitě zvučným hlasem odporoval: „To je lež!“


  Rovněž předstoupil odva kroky dopředu, anež císař stačil cokoli poznamenat, klesl před ním najedno koleno.


  „Vaše Veličenstvo, jsem ochoten přísahat nakříž nebo Písmo svaté, že se nepodílím nažádném spiknutí scílem vás zavraždit aotakové hrůznosti jsem nikdy nic ani neslyšel, ani se jinak nedozvěděl. Bůh je mým svědkem!“


  Napětí vsále mezi svědky výjevu zhoustlo, avšak nikdo se neodvažoval promluvit. Všichni upírali oči nacísaře.


  Znamená to konec durynského lantkraběte? Nebo míšeňského markraběte? Jindřich si byl plně vědom, že všichni čekají najeho rozhodnutí, ačíhavě přejížděl pohledem mezi Hermannem aAlbrechtem.


  „Markrabě, máte důkazy pro tak těžké obvinění?“


  Té otázce by se Albrecht nejraději vyhnul, protože navzdory Elmarovým snahám zůstávala odpověď nani nejslabším místem obžaloby. Ale nebylo jiné cesty abyl odhodlaný dotáhnout věc dokonce.


  „Veličenstvo, jsem ochoten správnost svých slov dokázat božím soudem.“


  Vsále se zvedla vlna rozrušených hlasů. Boží soud, souboj dvou říšských knížat, znichž ten, kdo prohraje, bude namístě popraven, protože Bůh ho označil zaviníka! Dopustí to císař?


  Akdo by ztoho krvavého boje vyšel jako vítěz? Knížata – aspoň ta světská, ale iněkterá církevní – patřila kmužům sbojovými iválečnými zkušenostmi aokamžitě zkoumavě odhadovala naděje obou případných soupeřů. Oba byli přibližně stejně staří avýborní bojovníci. Ovšem při božím soudu záleží rozhodnutí naBohu. Ukázalo by se, zda je Hermann kvůli sporu oDurynsko vůči císaři stále ještě nepřátelsky naladěný. Avšak mnozí vsále střízlivě uvažovali: Hermann vDurynsku vládne, proč by tedy měl císaře nenávidět achtít ho zavraždit?


  Jindřich zvedl ruku, aby si zjednal klid, azvučný hlas Markwarda zAnnweileru ho podpořil.


  „Odvažujete se hodně, Albrechte zWettinu,“ promluvil zvolna císař. „Jste si svou věcí tak jistý? Vaše rodina má zřejmě sklon nadvorských sněmech vyslovovat taková vyzvání. Cožpak váš strýc Dietrich zLandsbergu kdysi nasněmu vMagdeburgu nevyzval Welfa Jindřicha Lva nasouboj naživot anasmrt?“ Pohybem ruky umlčel Albrechta, jenž chtěl něco odpovědět. Byla to známá záležitost, ksouboji nikdy nedošlo, protože Lev se vestanovený den nedostavil, kromě toho se tehdy věci měly jinak: Císař Friedrich Štaufský acísařovna Beatrice si tenkrát pozvali nadůvěrný rozhovor mezi šesti očima knížete zLandsbergu, proslaveného bojovníka smečem, apožádali ho, aby vyzvání vyslovil – vnaději, že Lev proto potřetí neuposlechne císařovo pozvání nasněm abude nad ním moci být vysloven říšský acht, což se také stalo.


  Naopak tentokrát, jak Jindřich posoudil situaci, se jen pomstychtivé, nedůležité knížátko nafukuje, aby protivníkovi oplatilo svou porážku vbitvě. Navzdory tomuto názoru však vbudoucnosti podrží Durynsko trochu víc naočích.


  „Lantkrabě, co vy odpovíte natu výzvu?“


  „Jsem ochoten ji přijmout,“ odpověděl klidně Hermann aobrátil se kAlbrechtovi. „Pak to bude vaše smrt, protože jste lhal – před Bohem, Jeho Veličenstvem avšemi shromážděnými.“


  Císař opět střídavě hleděl naznepřátelená knížata; vsále by bylo slyšet spadnout špendlík. Všichni čekali, jak se vládce rozhodne.


  Jindřich sodpovědí vyčkával, aby udělal ještě větší dojem.


  „Obě strany mi nadvorském sněmu vAltenburgu podrobně přednesou své argumenty. Potom rozhodnu.“


  Prudkým pohybem ruky rozpustil shromáždění.


  Nadvorním sněmu vprosinci vAltenburgu však císař kpřekvapení přítomných stručně ajasně okamžitě prohlásil, že nemá nejmenší pochybnost ověrnosti durynského lantkraběte aobvinění míšeňského markraběte se vzhledem knevěrohodnosti zamítá. Naznamení vzájemné důvěry acísařovy blahovůle ho bude lantkrabě Hermann provázet načásti cesty doBavorska. Zásadním podnětem ktakovému rozhodnutí nebylo jen Hermannovo přesvědčivé vystupování.


  Císaře trápily mnohem naléhavější starosti než uražená ctižádost bojovného wettinského knížete. Vlistopadu zavraždilo několik družiníků Albrechta zLovaně, bratra brabantského vévody, jehož by mnozí šlechtici vDolním Porýní rádi viděli jako lutyšského biskupa ajenž byl papežem uznán proti císařskému kandidátovi. Protože císař zákeřné vrahy ihned nepovolal kodpovědnosti, okamžitě se začaly ozývat zvěsti, že ktomu krvavému činu dal příkaz on. Rozčilený brabantský vévoda kolem sebe shromáždil mocnou knížecí opozici, kníž se připojili iarcibiskupové zKolína aMíšně.


  Jindřich si nemohl dovolit, aby najejich stranu přešel ivlivný Hermann Durynský.


  Kromě toho netrpělivě čekal nazprávu, která vyřeší jeho největší problémy, vneposlední řadě ipeněžní. Richard Lví srdce při cestě domů ze Svaté země před italským pobřežím se svou lodí ztroskotal achtěl se nepoznán dostat dál suchozemskou cestou. Leopold Rakouský, jenž už dlouho čekal napříležitost jak anglickému králi oplatit urážku, které se vůči němu dopustil uAkkonu – Richard poobsazení města rozkázal, aby byl Leopoldův praporec hozen dohradního příkopu –, dal hlídat všechny cesty, jež připadaly vúvahu, aby nenáviděného nepřítele zajal.


  Bude odněj požadovat ohromné výkupné alenní přísahu! Přestože se ostříbro bude muset rozdělit sLeopoldem, pořád ještě ho bude dost, aby si zaněj koupil věrnost všech povstalců. Každým okamžikem může dojít posel stouto nádhernou zprávou.


  Proto Jindřich tak rychle ukončil tento sněm ipotyčku mezi Hermannem Durynským aAlbrechtem Míšeňským.


  Hermann aDietrich spokojeně vyšli zhaly.


  Albrechta provázel jeho bratranec Konrad. Když byli zdoslechu ostatních, markrabě Východní marky mu položil těžkou ruku narameno adomlouval mu: „Jestli jsi chytrý, tak se vzdáš všech útoků proti svému bratru aHermannu Durynskému – aspoň na tak dlouho, dokud se císař bude zdržovat vzemi. Jinak, ty blázne, ohrozíš postavení nás všech!“


  Albrecht se skřípěním zubů souhlasil.


  Možná by se naopak měl pokusit získat Hermanna nasvou stranu, podpořit ho při jeho sporech smíšeňským arcibiskupem…


  Císař se nepochybně brzy vypraví nanové polní tažení, aby získal zpět Sicílii.


  Potom nadejde jeho, Albrechtova, hodina.


  


  Ultimátum


  

  Rok 1194 jako kdyby byl císařovým jediným vítězným tažením. Všechny jeho obavy apotíže ustoupily abyly vystřídány sledem velmi potěšujících zpráv audálostí.


  Nazačátku února mu anglický král Richard zasebe vyplatil ohromné výkupné asložil lenní přísahu, takže Anglie se stala císařovým lénem. Opodrobnostech podřízenosti se jednalo ještě déle aneústupněji než oneuvěřitelných sto tisících hřivnách stříbra, které Richardova matka Eleonora Akvitánská vymačkala zanglického lidu, jenž již předtím musel svému králi zaplatit dobrodružnou křížovou výpravu, takzvaný Saladinův desátek, anyní vykrvácel ještě víc.


  Pokoření Richarda – švagra Jindřicha Lva – apodřízení anglického království zapůsobily inacísařovy welfské protivníky apřiměly je kumírněnosti. Popřekvapivém sňatku zlásky, který uzavřel Lvův prvorozený syn se štaufskou dcerou, se císař smířil se starým welfským knížetem vbřeznu vefalci Tilleda. Téměř vestejnou dobu přišla zpráva osmrti sicilského krále Tankreda. Pro Jindřicha se události příznivěji vyvíjet nemohly. Nyní měl peníze ajistotu, že se jeho knížata vypraví sním nadlouho vytoužené válečné tažení, doboje oSicílii asicilskou korunu. Vkvětnu vytáhl svojskem najih. Příznivý vývoj událostí iskutečnost, že manželka Konstancie, která se vrátila ze zajetí, je ivečtyřiceti letech ještě plodná, ho podnítily, aby zdvojnásobil úsilí mít sní dědice. Možná se mu ivtomto ohledu povede zvrátit osud?


  Svatodušní svátky svelkou okázalostí oslavil vMiláně, vyjednával sJanovany aPisánci, aby si zajistil podporu jejich flot, asvojskem táhl dál naNeapol, jež mu bez boje otevřela brány. Teď už měl skoro jistou Sicílii, která mu podle práva azákona dávno patří prostřednictvím Konstanciina dědického nároku.


  Albrecht zWettinu čekal neobvykle trpělivě, dokud si nebyl úplně jistý, že císař opustil pevninu asvojskem přeplul moře. Nevěděl, že Jindřich bude pokračovat popevnině, aby zničil Salerno jako pomstu zamanželčino zajetí, ateprve napodzim chce přeplout doMessiny.


  Vlétě tedy Albrecht sestavil vojsko, aby zničil bratra. Uplynulé tři roky využil iktomu, že nahranici svého území aDietrichova panství, vbezprostřední blízkosti Weißenfelsu, dal postavit hrad.


  Tentokrát nevyjede spouhými dvěma stovkami mužů, nyní proti bratrovi povede vojsko dvou tisíc ozbrojenců.


  

  Jakmile se Dietrich dozvěděl, že bratr proti němu postavil tak velkou armádu, rychle se rozhodl. Přechodně svěřil veškeré velení naWeißenfelsu Norbertovi ajen sněkolika věrnými odjel doEisenachu tak rychle, jak to Klářin stav dovoloval Byla totiž opět vevysokém stupni těhotenství. Vzhledem ksituaci mu nezbývalo jiné východisko než opět poprosit opodporu durynského lantkraběte. Ataké oto, aby Kláru, její dceru ajeho už dvouletého synka přechodně přijal ksobě, aby byli vbezpečí.


  Klára důrazně odporovala, ale vtéto otázce Dietrich nebyl ochoten očemkoli vyjednávat. Hrozilo nebezpečí, že všechen jeho majetek Albrechtovy oddíly vypálí acestu doFreibergu má uzavřenou. Hledali by ji nejen Elmar aRutger, ale protože Albrecht ví, co Klára pro bratra znamená, moc rád by ji isdětmi získal jako rukojmí anejspíš zabil. Kromě toho jí vEisenachu, až nadejde její hodina, pomůže matka.


  NaWartburg přijeli horkého letního dne, pokrytí prachem aunavení. Dietrich se okamžitě dal ohlásit ulantkraběte.


  Hermann Durynský samozřejmě odsvých zvědů rovněž věděl, jaké válečné přípravy učinil míšeňský markrabě, abudoucího zetě již očekával.


  Dietrich spěchal, musí se neprodleně vrátit doWeißenfelsu, než posádka Albrechtova nového hradu zaútočí. Proto svou prosbu rovnou abez oklik přednesl hned pouvítání.


  „Znovu vás, Výsosti, musím poprosit opodporu proti svému bratrovi, jenž chce sohromnou ozbrojenou silou přepadnout Weißenfels. Ataké oto, abyste dočasně poskytl útočiště mému synovi ajeho matce. NaWeißenfelsu už nejsou vbezpečí.“


  Tak to je ta slavná milenka, oníž si lidé vyprávějí neuvěřitelné věci, pomyslel si durynský vládce anepokrytě si Kláru prohlížel. Stála tři kroky zaDietrichem anyní před ním poklesla vkolenou, což pro ni vjejím stavu musela být muka.


  Ale ten krátký okamžik Hermannovi stačil, aby pochopil, proč ta žena pro Dietricha tolik znamená. Věděl, že je nevlastní dcera jeho rytíře Lukase aočividně zdědila cosi zvláštního pojeho manželce. Ujeho dvora žily krásnější ženy, ale ztěchto dvou vyzařovala krása asíla, která ijeho okouzlovala.


  Velmi dobře si pamatoval naden, kdy ho matka této mladé ženy beze slova, jen silou pohledu avůle, přiměla, aby změnil názor.


  Když Martině dceři dovolil vstát aodejít, aby si odpočinula pocestovních útrapách, pozvedla kněmu oči azdvořile se usmála, což mu rozbouřilo nitro. Ona ijejí matka dovedou nás muže okouzlit, pomyslel si stísněně. Jsou snad víly? To by vysvětlovalo, proč Marta zjevně vůbec nestárne.


  Hermann Durynský však byl inavzdory bohabojnosti azálibě vpísních abásních střízlivě uvažující muž, proto takovou matoucí myšlenku ze sebe rychle setřásl.


  Samozřejmě nečekal, že jeho budoucí zeť bude žít úplně zdrženlivě, dokud Jutta nebude tak stará, aby mohla završit manželství. Astav Dietrichovy milenky odsamého počátku vylučoval, že by kdy mohla být něčím víc než matkou jeho bastardů. Přesto… Nastal čas, aby se věci pohnuly. Dost dlouho se nechal přesvědčovat aodkládal svatbu. Tentokrát se žádnou vílou okouzlit nenechá.


  PoKlářině odchodu lantkrabě schválně nepozval Dietricha dosoukromé komnaty, kde domluvili zasnoubení, když Dietrich poprvé naWartburgu prosil opodporu. Dnešní rozhovor se musí odehrát před očima aušima všech vrytířském sále.


  „Já nemám důvod vést válku proti vašemu bratrovi. Hrozící útok je rodinný spor vrodu Wettinů,“ prohlásil lantkrabě zjevně odmítavě ašpičkami prstů spojil ruce.


  Narozdíl odminulého rozhovoru si Dietrich tentokrát opravdu připadal jako prosebník. Věděl, že nemá smysl připomínat Hermannovi nebezpečí této války, při níž by vzplanuly idurynské vesnice. Hermann je chladný počtář. Teď bude trvat natom, by byl zaplacen jeden otevřený účet.


  „Ledaže byste se konečně stal mým zetěm. Domluvme namístě den svatby ajá vás podpořím dostatečným počtem ozbrojených mužů. Společně jednou provždy odkážeme vašeho útočného bratra dopatřičných mezí.“


  „Přejete si, aby kesňatku došlo ještě před bitvou?“ zeptal se hrabě zWeißenfelsu sneproniknutelnou tváří.


  „Oba jistě chceme oslavovat osudové spojení našich rodů spatřičnou okázalostí, ato vyžaduje přípravy,“ rozhodl lantkrabě. „Tak řekněme zašest týdnů. Doté doby vašeho bratra porazíme. Pošlu vám tři tisíce ozbrojenců. Avaše osobní stráže se už postarají, abyste boje přestál vezdraví asvatba neodpadla zdůvodu ženichovy smrti, jež by vám znemožnila dodržet dané slovo.“


  Posměšně se usmál aDietrich se cítil ještě víc pokořen.


  „Jak si přejete.“ Nemohl nato odpovědět nic jiného. Sám Albrechta zadržet nedokáže. Když teď zaváhá, bude celá jeho země zpustošena azemřou všichni, kdo by chtěli její obyvatele bránit.


  „No výborně,“ usmál se Hermann anáhle se mu nálada očividně zlepšila.


  „Schlotheime!“ Durynský truchses předstoupil auctivě se poklonil.


  „Připravte všechno nasvatební slavnost!“


  Potom kývl namaršála: „Jindřichu zEckartsbergy, svolejte všechny bojovníky, znichž můžeme zatýden postavit vojsko. Ještě dnes vyšlete muže, jenž má vaši plnou důvěru, aBernharda doMíšně, ať vyzvou markraběte, aby okamžitě zastavil všechny připravované útoky namého zetě. Vopačném případě proti němu potáhnou naše vojenské oddíly.“


  Maršál sehluboce poklonil aokamžitě odešel, aby zařídil vše potřebné. Hermann vysvětloval: „Bůh nám poslal císařova pozorovatele, ministeriala jménem Bernhard. Proti jeho výzvě se váš bratr nemůže ohradit, pokud si chce zachovat císařovu přízeň.“


  Pak budoucího zetě propustil sblahovolným gestem: „Jděte aodpočiňte si ponamáhavé cestě. Dnes večer budete uvysoké tabule sedět pomém boku avedle vás vaše nevěsta. Bude to dobrá příležitost, abyste Juttu lépe poznal.“


  Dietrich by se nejraději hned vrátil domů, aby naWeißenfelsu připravoval obranu. Ale to by byla hrubá nezdvořilost. Musí důvěřovat Norbertovi aThomasovi, tvářit se spokojeně aodjezd odložit nazítřek. Ataké doufat, že bratr nezaútočí naWeißenfels, dokud on bude ještě sedět vEisenachu.


  

  Marta čekala nadceru už před palácem. Inatak velkém hradě, jako je Wartburg, se zpráva opříjezdu knížete sjeho milenkou roznesla rychlostí větru. Čtyřletá Anna utíkala sradostným pokřikem kbabičce, objala ji kolem krku anechala se zvednout azatočit dokola. Potom udělala zdvořilé pukrle před dědečkem, který neměl chuť tvářit se před vnučkou důstojně asúsměvem ažertovnou poznámkou ji pohladil pokaštanově hnědých vlasech.


  Ujistil se, že malý Dietrich, kterého nesla naruce Líza, je zdravý ačilý, apolíbil nevlastní dceru natvář.


  Klára vpokročilém těhotenství byla velmi unavená podlouhé cestě ahorkém letním dnu. Jako černý oblak ji tísnilo vědomí, že nyní Dietricha nevyhnutelně ztratí – že ho vlastně už ztratila.


  Nejraději by zalezla donejvzdálenějšího koutu světa než být zrovna tady veWartburgu vystavená číhavým, zvědavým apoťouchlým pohledům. Od začátku však věděla, že tento den nadejde, apočítala stím. Teď, když nadešel, musí přijmout následky ažít snimi.


  Pro útěchu nahmatala skrz plátno svého váčku upasu úzký, velmi ostrý nůž, který jí vykoval Guntram adaroval jí ho, než odjela. Teskně si vzpomněla najejich poslední, krátký rozhovor. Ještě žertoval, že jiné dámě by vyrobil sponu nebo prsten, ale jak zná Kláru, bude mít větší radost znástroje pro práci. Vykoval nůž ze železa tvrzeného zvláštní metodou apečlivě vybrousil ostří.


  Ale narozdíl oddětství společně stráveného veFreibergu už se Guntram neodvážil jí tykat, ani když ho ktomu vyzvala. „Teď jste nahradě paní,“ opakoval jí pokaždé. Pevné stavovské hranice… Ani ona zacelou tu dobu Dietrichovi nikdy netykala.


  Klára netušila, že Guntram se sLízou tak překvapivě brzy oženil proto, že se vzdal poslední naděje získat Kláru pro sebe.


  Marta si dělala starost kvůli dceřině vyčerpanosti. Rázně naléhala, aby spolu šly kní dokomory, něco snědly avypily. Potom poslala Lízu sdětmi hrát si ven dobylinkové zahrádky. Klára neodporovala, když ji matka vyzvala, aby si lehla dopostele, azamalou chvilku usnula.


  Také Lukas se nanevlastní dceru díval zamyšleně aplný starostlivosti.


  Stál opřený ostěnu aponořený domyšlenek, co se teď naně přivalí. Konečně odpoutal oči odKláry anezvykle vážně pohlédl dotváře Martě.


  „Máš nějakou radu pro muže, který táhne doválky?“


  Ibez jejího jasnovideckého nadání věděl, že tato válka je nevyhnutelná abude mnohem krvavější než šarvátka před necelými třemi lety. Ale jak skončí? Ví to jeho žena?


  Uvažoval, zda potolika bojích, bitvách, válkách arůzných životu nebezpečných situacích, večtyřiceti letech, už příliš často nevyzýval osud? Poposledním zranění, které přežil jen stěží adíky Martině šikovnosti, se mu občas těžko dýchalo. To je nevýhoda, jež se mu může stát osudnou vboji, kdy život odsmrti dělí jen mrknutí oka.


  Propukne-li bitva, ví, co bude jeho úkolem. Ale aby mohl zabít Albrechta, bude kněmu muset proniknout přes nejlepší míšeňské bojovníky. Přemýšlel, kdo zrytířů, které zná, teď patří kAlbrechtově tělesné stráži avčem při boji spočívají jejich slabé asilné stránky.


  Marta odložila, co právě držela vrukou, vstala apřikročila kněmu. „Vydrž,“ zašeptala. „Tohle ještě není poslední boj. Vrátíš se.“ Láskyplně pročesávala prsty jeho plavé vlasy.


  Před vnitřním zrakem se jí rychle střídaly obrazy: hořící pole, krvavý masakr narozlehlé bitevní pláni…


  Aopět tu byl pocit, že jednou bude muset zaplatit nejvyšší cenu ona, anikoli Lukas.


  Marta nebyla životem přesycená, příliš milovala svého manžela aděti. Ale tato bitva bude tak strašná, tak krvavá, že jí zbývá jediné rozhodnutí. „Pojedu svámi abudu se starat oraněné,“ sdělila užaslému Lukasovi. „Hermannův felčar je opravdu řezník, navíc jeden léčitel by nestačil.“


  Ojejím záměru ještě dlouho aprudce debatovali – třebaže museli mluvit potichu, aby neprobudili Kláru.


  


  Císařovo oko


  

  Míšeňský markrabě přijal ultimátum durynského vlád ce podle očekávání skrajní nelibostí aposměchem.


  „Tak mi tedy váš zrádný lantkrabě děkuje zato, že jsem při něm před rokem stál proti míšeňskému arcibiskupovi?“ řval naBurchharda ze Salzy.


  Známý durynský rytíř apán rozsáhlých pozemků kolem Salzy ani nehnul brvou. Odsamého začátku bylo jasné, že jeho poslání je ryze formální záležitost amíšeňského markraběte neodradí odplánovaného zničujícího tažení proti jeho bratrovi. Avšak určitá pravidla je zkrátka nutno dodržovat, pokud člověk nechce být také označen zarušitele zemského míru.


  Pohledem Burchhard naznačil svému průvodci, aby se ujal slova. Byl to stejný císařský ministerial vbohatém oblečení ase zjizveným očním víčkem, jenž ještě zaživota starého markraběte přivezl Otovu synovi poselství odsoučasného císaře. Albrecht si ještě pamatoval všechny podrobnosti setkání. Byla to rada, aby svému rozzuřenému otci, až bude na císařův rozkaz propuštěn, zatím šel zcesty. Avpozadí slov se skrýval odkaz, že Albrecht se stejně jako dřív těší přízni krále Jindřicha.


  Současný míšeňský markrabě však nevěděl ojedné závažné věci, že totiž tento ministerial Bernhard pravidelně už léta přijímá zprávy odfreiberského hradního fojta aizdalších zdrojů, je dokonale obeznámený sudálostmi vMíšeňské marce apravidelně onich zpravuje císaře.


  „Další válečné tažení proti vašemu bratrovi Jeho císařské Veličenstvo přísně odsoudí,“ prohlásil proto Bernhard důrazně abeze stopy podlézavosti. „Povolejte své muže zpátky azachovejte mír!“


  Albrecht vzteky zrudl anapřímil se. „Jak se… opovažujete mluvit se mnou takovým tónem? Nenechám si udělovat rozkazy odobyčejného ministerila! Odnesvobodného, odotroka!“ řval apozvedl ruku. „Stráže!“ Přiběhl tucet mužů, kteří dosud stáli jen vnedalekém odstupu odněj. Burchard arytíři, kteří ho doprovázeli – panoši aseržáni museli zůstat nanádvoří – se semkli kolem Bernharda.


  „Jsem obyčejný ministerial,“ odpověděl klidně císařský posel. „Přesto jednám zpřímého pověření Jeho Veličenstva.“


  „Císař je už dávno pryč, nacestě naSicílii!“ vykřikl Albrecht aopovržlivě mávl rukou.


  „Nechal mi však plné moci, abych jako jeho oko sledoval, co se vzemi děje,“ odporoval Bernhard.


  „Jako jeho oko?“ Albrecht vyskočil zkřesla apopošel tři kroky keskupině Durynských.


  „Tak tedy to oko už nic neuvidí! Oslepte ho!“ rozkázal veliteli svých stráží.


  „Výsosti!“ zděšeně vykřikl Burchard ze Salzy. Postavil se vedle ministeriala avduchu proklínal povinnost odložit zbraně při vstupu dohaly.


  „Ustupte, Burcharde ze Salzy, nebo vás postihne stejný osud!“ vyzval ho Albrecht. Několik mužů zmarkraběcí stráže narytíře vrhlo apřinutilo ho nakolena. Přesila míšeňských ozbrojenců odněj oddělila jeho doprovod. Rychle azoufale zvažoval možnosti, jak ohroženému pomoci, anenacházel žádnou cestu – beze zbraní aproti takové přesile. Protivníci by je všechny pozabíjeli.


  „Znepřátelíte si tím všechny ministerialy – avšechny svobodné šlechtice adružiníky vcísařově družině!“ pokoušel se oslovit rozum míšeňského markraběte. Koutkem oka zahlédl, jak Albrechtovi něco zašeptal jeho truchses atvářil se ustaraně. Pravděpodobně ion chtěl knížeti rozmluvit vykonání trestu. Albrecht však Elmara hrubě odstrčil.


  „Udělejte to!“ zařval nastráže ajeden znich, statný chlap, najehož rtech se objevil zlý úšklebek, vytasil dýku azavlasy zvrátil Bernhardovu hlavu dozadu.


  „Ne!“ zařval rytíř ze Salzy. „To nemůžete udělat! Je to císařův pověřenec!“


  „Já to udělat můžu ataky to udělám!“ okřikl ho stroze Albrecht. „Aještě vypustíte zpusy jednu takovou nestydatost abudete další nařadě!“


  Rychlost, sjakou obrovský strážný vypíchl Bernhardovi zbylé oko, svědčila otom, že tento trest je zřejmě vposlední době namíšeňském hradním vrchu častý. Bernhardovo tělo se vzepjalo, zařval bolestí azděšením. Strážný ho podokonání činu pustil nazem. Ostatní stráže ještě stále držely vobklíčení Burcharda ajeho doprovod.


  „Odneste si ho avšichni zmizte odmého dvora!“ rozkázal Albrecht avztekle ukázal rukou kedveřím. „Budiž to poučením pro všechny, kdo mi nebudou prokazovat dostatečnou úctu.“


  Burchard ochromený hrůzou přistoupil koslepenému, jenž bezmocně ležel napodlaze sobličejem zbroceným krví. Svíjel se vkřečích, třásl se pocelém těle avobličeji byl bílý jak sníh. Pokusil se vstát anáhle se uprostřed haly prudce pozvracel.


  „Pojďte, pomůžeme vám odtud pryč,“ mluvil naněj rytíř ze Salzy klidně, pomohl mu nanohy ajeho levou ruku si položil kolem ramen.


  Než vyšli zhaly, ještě slyšel, aniž se otočil, jak Albrecht řve nasvého truchsese: „Avy se ještě jednou opovažte mi před ostatními odporovat aokamžitě vás navždycky vyhodím ode dvora!“


  Burchard ajeho průvodci vedli oslepeného, jenž se stěží držel nanohou, přes nádvoří. Sledovaly je zděšené nebo soucitné pohledy; mnozí, kteří byli svědky výjevu, se kradmo pokřižovali, avšak nikdo se neodvážil se knim přiblížit anabídnout jim pomoc.


  „Přiveďte naše koně apočkejte snimi před palácem purkrabího!“ přikázal rytíř zděšeným panošům. Nejstaršímu znich však dal jiný pokyn: „Utíkej napřed apostarej se, abychom rychle dostaly pomoc!“ Chlapec přikývl arozběhl se.


  „Jen pár kroků! Purkrabí vám pomůže adá ošetřit vaše zranění,“ pokoušel se Salza uklidnit znetvořeného druha.


  Purkrabský okrsek byl nazačátku míšeňského hradního vrchu apurkrabího Meinhera zWerbenu sem císař vyslal, aby chránil hrad. Mezi ním amarkrabětem panovala přirozená rivalita, stejně jako vevztahu sbiskupem, třetím pilířem moci nahradním vrchu.


  Když se Durynští blížili kpurkrabství, vyběhli jim vstříc dva sluhové azavedli je dokomnaty vpřízemí. Opatrně položili zraněného nalavici azačali mu omývat krev zobličeje. Vešel mnich, poslal sluhy, aby přinesli čistou vodu aplátěné utěrky, aujal se oslepeného. Pomodlil se nad ním, pak dal Bernhardovi notně napít vína, doněhož nakapal uspávací prostředek.


  Burchard ze Salzy se ujistil, že jeho děsivě ztýraný průvodce je vdobrých rukou, achtěl požádat opřijetí upurkrabího, aby mu vylíčil ten neslýchaný případ.


  Nebylo to však nutné. Meinher zWerbenu právě otevíral dveře.


  „Povede-li markrabě ipotéto události válku proti svému bratrovi, bude mít proti sobě všechny ministerialy,“ prohlásil okamžitě. „Vyšlu posly, aby císařovým věrným podali zprávu otomto odporném, krvavém činu. Nechte toho muže tady, postarám se, aby se mu dostalo té nejlepší péče. Vy povězte vDurynsku, co se tady událo.“


  „Ne,“ ozval se chraptivě Bernhard. Rukama tápal polavici, nakteré seděl. „Vrátím se svámi doDurynska. Ať každý vidí, jakého bezpráví se ten tyran dopustil.“


  Otočil hlavu směrem, kde předpokládal Burcharda. „Musíte mi pomoct… abych se dostal nakoně… vést ho zauzdu… Nezůstanu tady, než se mé rány zahojí. Proč taky,“ podotkl trpce. „Oči mi nenarostou.“


  Tápající ruka narazila najílec meče, který někdo soucitně abez přemýšlení položil vedle něj nalavici. Nejistě zbraň sevřel apřitáhl si ji naklín.


  Zároveň pochopil, že už nikdy nebude bojovat mečem. Už vůbec nebude bojovat. Protože už nikdy neuvidí. Slepí nežijí dlouho, pokud se oně nikdo nestará. Ani pokud se rány zahojí anezačnou hnisat, není mu souzeno dlouho žít. Chce tedy zbývající dny aspoň využít ktomu, aby pohled nadvě krvavé díry vjeho bledém obličeji pozvedl co nejvíc ozbrojených mužů proti Albrechtovi aaby ho konečně jednou provždy porazili.


  „Opravdu chcete podstoupit útrapy cesty?“ zeptal se starostlivě mnich. „Klid by vám teď prospěl lépe.“


  „Ne!“


  „Jak myslíte,“ zamumlal léčitel apřiložil mu šátek namočený vestudené vodě namísto, kde měl ještě před hodinou oči.


  

  Protože oslepený se nemohl bez pomoci pohybovat, jeho koně museli vést nauzdě avnoci jen těžko usínal ačasto se probouzel sdrásavým, bolestným křikem, trvalo jim odva dny déle, než dojeli doEisenachu.


  Cestou se museli skrýt napostranní pěšině, protože je míjelo apředhánělo Albrechtovo vojsko nacestě kWeißenfelsu.


  Trvalo skoro půl dne, než prošel velký počet jezdců, pěšáků atrén.


  „To je víc než dva tisíce lidí,“ odhadl Burchard, když vojsko konečně zmizelo zdohledu. „Kéž Bůh stojí při hraběti Dietrichovi!“


  Boj oWeißenfels, který se odehrál před necelými třemi lety, byl jen šarvátka vesrovnání schystanou válkou.


  Také vEisenachu anaWartburgu se již shromaždovali muži zcelé země, připravení bojovat asplnit svou povinnost postavit knížeti vojsko.


  Hermann již odzvědů věděl, že nepřátelské vojsko je nacestě doWeißenfelsu. Ale istřízlivě uvažující durynský lantkrabě zbledl, když uviděl oslepeného adozvěděl se, co se vMíšni odehrálo.


  „To bylo vyhlášení války inám,“ prohlásil pochvilce mlčení. Pak rozkázal, aby byla najeho hradě slepému věnována nejlepší péče. „Tohle Albrechtovi zlomí vaz!“ obrátil se kmaršálovi. „Ztratí císařovu milost.“


  Jindřich zEckartsbergy souhlasně přikývl. „Ano. Apřivede to nanaši stranu ještě víc mužů, všechny císařovy služebníky. Pánové zKoldic, zKrosigku, Vesty, Gleißbergu aMeldingenu nebudou váhat apotáhnou snámi doboje. Mám knim vyslat posly?“


  „Udělej to,“ souhlasil Hermann, jenž se rozhodl osvém dalším vojenském postupu. „My už nesmíme ztrácet čas. Vyrazíme zítra ráno. Nejprve dobudeme Camburg, potom potáhneme dál kWeißenfelsu, napomoc mému zeti. Tam se knám může připojit každý, kdo se chce postavit nanaši stranu.“


  Narychlé dobytí Comburgu se už dávno připravil. Mohutná pevnost jako předsunutá hlídka Wettinů mu byla dávno solí vočích. Tři muži tamější hradní stráže proto byli plně vjeho službách ačekali jen naznamení, kdy Durynským otevřít brány.


  


  Rozhovor


  

  Poodchodu durynského vojska Wartburg náhle působil opuštěně, naprvní pohled byl skoro liduprázdný. Zůstalo vněm dost žen, dětí, čeledínů aněkolik starších vojáků nastráž aobranu, avšak poodchodu mužů se většina zbylých obyvatel hradu stáhla dokomor, kuchyně nebo skoro prázdných stájí aoddávala se pochmurným myšlenkám.


  Klára byla pověřena péčí oprázdné, strupy pokryté oční důlky oslepeného. Kobecnému překvapení Marta tentokrát šla strénem, aby se ponevyhnutelné bitvě mohla starat oraněné.


  Klára matčino přání pochopila lépe než všichni ostatní zde, svýjimkou jejího nevlastního otce aThomase. To, co se stalo, zřejmě ještě není konečné rozhodnutí, nevypadá to tak…


  Ale mohl by to být začátek konce.


  Kdyby neměla tak krátce před porodem, nejraději by táhla snimi.


  Avšak její čas nadcházel, dítě vjejím životě kleslo níž už před třemi týdny. Kromě toho se musí starat oAnnu, Dietricha asvé nevlastní sourozence.


  SLukasem aThomasem tentokrát vyjel doboje iDaniel, její devatenáctiletý bratr. Stále ještě byl panoš, ale velmi se snažil, aby dělal čest pověsti svého otce, nevlastního otce astaršího bratra. Bylo to někdy těžké břímě, jak se svěřil Kláře.


  Ale Paul, Lukas mladší ajejich malý bratříček Konrad zůstali naWartburgu.


  Hlučné aživé děti Kláru rozptylovaly, takže se necítila tolik osamělá. Horší to bylo, když musela sReinhardem žít uAlbrechtova dvora namíšeňském hradním vrchu avšichni se jí vyhýbali.


  Dietrich se hned druhý den ráno pojejich příjezdu vracel bránit Weißenfels. Počítal, že se tam každým dnem může objevit Albrechtovo vojsko. Bůh tě ochraňuj, modlila se vmyšlenkách.


  Polibek, který jí dal narozloučenou, byl jejich poslední – Klára to pochopila dřív než on.


  Pokud Dietrich boje přežije, musí se hned ponávratu oženit sJuttou. Klára byla ochotna stát se jeho milenkou. Ale cizoložnicí být nemůže.


  Tady naWartburgu se beztak už nyní na ni dívají úkosem – jako kdyby dceři lantkraběte vzala něco, co jí patřilo, nehledě nato, že Jutta byla skoro ještě dítě…


  Trpěli tím dokonce ijejí nevlastní bratři, Lukasovi synové. Hned krátce poodjezdu lantkraběte ajejích rodičů viděla, jak se všichni tři – Paul, Lukas aKonrad – perou sněkolika staršími kluky. Až podůrazných otázkách apod pohrůžkou, že to poví jejich otci, až se vrátí, přiznali, oco šlo.


  „Tvrdili, že moje sestra rodí jen bastardy…,“ přiznal spřemáháním třináctiletý Lukas, když mu přikládala chladivý obklad naoteklé oko.


  Klára se ovládla, aby se nezachvěla. Dokonce vynutila úsměv nartech.


  „No není to tak úplně lež. Anna není bastard. Ale Dietrich…“


  Čtrnáctiletý Paul, Lukasův prvorozený, jehož zplodil sděvečkou ajenž jako by mu zoka vypadl, ji přerušil. „Dietrich ato dítě, co se narodí, jsou levobočci, ale hraběcí,“ vysvětloval mladšímu bratrovi svynuceným úsměvem. „Ato je víc než bastard nějaké děvečky – nebo irytíře, jako je Helmbrecht,“ dodal se zadostiučiněním ojednom zjejich protivníků.


  Klára byla ráda, že ti tři navzdory rozdílnému původu spolu tak drží pohromadě, avšak pociťovala vinu zatu rvačku.


  Věděla jsem, co se namě přivalí. Ateď stím musím žít, opakovala si potisící.


  Jedinou útěchou jí byli Anna amalý Dietrich, který už začínal mluvit. Jeho sestřička ho horlivě opravovala, když nějaké slovo zkomolil.


  Chlapeček si zrovna unaveně mnul oči, když se ozvalo zaklepání.


  Klára se zachvěla. Vůbec neslyšela nikoho přicházet. Volají ji zase kBernhardovi? Pokaždé, když mu ošetřovala rány, měla pocit, že vprázdných očních důlcích ještě cítí dozvuky bolesti jako děsivý, smrtící vír. Ráda by ho nějak utěšila, ale jak může dodávat odvahu někomu, kdo tak násilným činem přišel ozrak? Bernhard žil jen myšlenkou napomstu.


  Otevřela aksvému úžasu před sebou neměla milou děvečku oslepeného, ale jednu zJuttiných dvorních dam.


  „Mladá lantkraběnka si přeje vás vidět,“ vyřizovala, aniž jen naznačila poklonu.


  Klára měla pocit, že se jí země zhoupla pod nohama. Ten rozhovor byl nevyhnutelný ačekala ho už dřív. Ale pokud Jutta čekala, až její otec odjede, bude zřejmě ještě horší, než se obávala…


  Obrátila se naLízu apohledem ji poprosila, aby se postarala oděti. Anně se nelíbilo, že maminka musí najednou pryč, atahala ji zasukni.


  „Zůstaň tady, prosím,“ žadonila.


  Klára se srdcem krvácejícím odtáhla ručičku odsvých šatů. „Já se brzy vrátím. Buď tady hodná!“ Zavřela zasebou dveře anásledovala dvorní dámu přes nádvoří.


  Anna byla ještě moc malá, aby pochopila, že se nikdo nesmí zdržet, když ho ksobě povolává vyšší šlechtična. Auž vůbec ne, když je to nevěsta muže, jehož dítě nosí pod srdcem.


  

  „Výsosti!“


  Pro Kláru bylo vzhledem kjejímu stavu obtížné pokleknout abála se, že už nedokáže vstát. Bodavá bolest jí projela zády apomyslela si, že možná začínají porodní bolesti. Při obou jejích porodech začínaly porodní bolesti vždycky vzádech.


  Jutta se nani pronikavě zadívala, akdyž viděla, že Dietrichova milenka jí neodepřela projev pokory, dovolila Kláře vstát. Potom poslala všechny dvorní dámy ven akeKlářinu údivu ji vybídla: „Posaďte se, prosím!“


  Klára se zaraženě posadila naokraj nejbližší židle, bolavá záda prohnula vkříži ačekala, až Dietrichova nevěsta zahájí rozhovor.


  Lantkraběcí dcera se nani pokradmu dívala zpod sklopených víček. Juttě bylo teď dvanáct let. Vypadala starší, než veskutečnosti byla, nikoli však díky ženským křivkám, ztěch nebylo vidět ještě nic, ale pro svůj vážný, uzavřený výraz tváře ašaty zdrahé, tmavé látky.


  Světlehnědé vlasy měla spletené docopů, ale bez ozdobných barevných stuh, vevlasech však měla stříbrnou obroučku avelkou stříbrnou brož vevýstřihu spodních šatů.


  Dlouho bylo ticho aKlára pochopila, že Juttě je rozhovor stejně nepříjemný jako jí. Váhala, protože shledávala správná slova.


  „Měla byste vědět, že nejsem vaše nepřítelkyně,“ promluvila konečně. „Až se posvatbě smanželem odstěhujeme na Weißenfels, nepřeji si, abyste odtamtud odcházela. Můžete zůstat nahradě astarat se oděti mého chotě, které jste mu přivedla nasvět.“


  Pro Kláru to byla úleva azároveň trest.


  Jak má vydržet dívat se každý den naDietrichovo soužití snovou manželkou? Bylo by lepší odejít někam, kde by toho byla ušetřena. Ale ikdyby našla místo, kde by mohla žít, Dietrich by trval natom, aby jeho děti byly vychovávané pod jeho dohledem aochranou. Odloučit se odnich však pro ni nepřicházelo vúvahu. Rozhodně ne doté doby, než dosáhnou sedmi let abudou muset odejít zdomu, aby se začaly vzdělávat.


  Měla bych být ráda, pomyslela si, když Juttě zdvořilými slovy děkovala. Většina žen najejím místě by sokyni sostudou anadávkami vyhnala. Aspoň toho jsem zůstala ušetřená.


  Věděla jsem to všechno předem apřijala to.


  „Abyla bych vám vděčná, kdybyste mi pomohla plnit mé úkoly nahradě Weißenfelsu,“ pokračovala Jutta. „Máte sprací tam zkušenosti… ajá jsem ještě moc mladá, abych nesla odpovědnost zatolik lidí.“


  Teď Klára Juttu vskrytu obdivovala. Opravdu byla nasvůj věk velmi chytrá. Věděla, že rivalku nedokáže ze srdce budoucího manžela vyhnat – auž vůbec ne tím, že se kní nebo jejím dětem bude chovat špatně.


  Velkorysostí vůči Kláře si zajistí nejen Dietrichovu náklonnost, ale je to jediná cesta jak ho získat pro sebe. Když takovou prosbou získá nasvou stranu iKláru, znemožní jí, aby svou paní nenáviděla.


  Opravdu je ještě hodně mladá, pomyslela si soucitně Klára. Bojí se velké odpovědnosti, jakou má hradní paní. Apravděpodobně se obává itoho, co se stane osvatební noci.


  „Budu vás podporovat, jak to bude vmých silách,“ odpověděla přidušeně. Aprotože zahlédla vdívčiných očích strach, proti své vůli si pomyslela: On ti nezpůsobí bolest. Je tak nádherný milenec…


  Pomyšlení, jak muž, kterého miluje, bude laskat Juttu ašeptat jí něžná slova, jí sevřelo hrdlo. Věděla jsem to všechno předem apřijala to, připomínala si znovu. Teď zato musím zaplatit.


  Ale srdce ji přitom strašně bolelo.


  


  První útoky


  

  Lantkrabě Hermann dobyl Camburg snadno arychle abez velkého krveprolití. Než durynské vojsko přišlo nadohled odmohutného donjonu, jeden zjeho mužů převlečený zažebráka prošel bránou adal svým důvěrníkům tajné znamení, že se chystá útok. Vnoci byl oddíl vedený Lukasem vpuštěn jako předvoj postranní bránou doměsta, přemohl stráže azajal velitele hradu jako rukojmí.


  Hermann dal posádku hradu odzbrojit avyhnat, zabavil koně aproviant arozkázal, aby byly zničeny hradní brány. Výspa nepřátelských Wettinů zasahující dojeho území, příčina dlouholetých půtek austavičných sporů, byla prozatím zneškodněna.


  Navětší než symbolické zničení nezbýval čas. Dvacet mil odtud směrem naseverovýchod vězí jeho budoucí zeť na Weißenfelsu vevelké tísni. Proto Hermann hnal své oddíly letním parnem, aby naobléhatele okamžitě zaútočily azahnali je naútěk.


  Čím víc se blížili kWeißenfelsu, tím zpustošenější byla země kolem.


  Marta smutně hleděla navypálená pole. Nebylo to onic horší, než když drancující oddíly vesničanům ukradnou zásoby apobijí dobytek, ale vidět, jak vzrostlé obilí krátce před žněmi vzplane azahaleno černým kouřem shoří, rolníkům nepochybně vezme odvahu doživota.


  Stále ještě jela strénem apokoušela se zvyknout si, že se nani muži dívají zvláštními nebo zvědavými pohledy. Pacholci vtrénu věděli, že je manželkou rytíře anení obyčejná markytánka, dalo se to poznat už podle jejího oblečení akoně. Proto se neodvažovali ji oslovit. Potají však oní mluvili.


  Vnoci Marta spala vestanu sLukasem, velmi blízko stanu lantkraběte, ráno avečer jedla společně sjeho rytíři. Avšak přes den, zapochodu, musela namanželův pokyn zůstat vzadu sdoprovodným konvojem. Nakonci dlouhé debaty otom, zda pojede sním nebo ne, odní Lukas získal slib, že se bude držet vbezpečí. Akvůli němu slib dodrží, dokud ji nějaká mimořádná událost nepovolá dopředu.


  Bruno, starý durynský křížový rytíř, jenž měl napravé ruce jen dva prsty, vedl svého koně kMartinu apovzbudivě se usmál. „Mí muži vyrazí dobitvy klidnější, když vědí, že se oně postaráte vy, kdyby se jim něco přihodilo.“


  Poúzkém obličeji shlubokými vráskami mu přelétl stín – vzpomínka namnoho mužů, které viděl umírat vboji nebo poněm nautrpěná zranění.


  Rytíř zůstal pojejím boku, třebaže se doprovod spěšáky aplně naloženými vozy taženými volskými spřeženími pomalu vlekl. Patřil keskupině ozbrojenců, kteří trén chránili.


  Slunce stálo vnadhlavníku, když knim dozadu dorazil posel aoznámil, co Hermannovi zvědové zjistili: Albrecht sčástí svých rytířů sedí vnovém hradě nedaleko Weißenfelsu, většina jeho vojska však obléhá Dietricha najeho hradě, kam se uchýlili itéměř všichni vesničané.


  Tentokrát nebyly vesnice vblízkém okolí Weißenfelsu vypáleny. Někteří Albrechtovi rytíři se dodomků naúpatí hradní skály nastěhovali apřivlastnili si zásoby, dobytek avše, co majitelé naútěku nemohli vzít ssebou.


  Poposlově zprávě přední řady vojska zastavily ačekaly, až se knim připojí pěšáci adoprovodný konvoj. Potom se vrhnou doútoku. Lantkrabě Hermann je odhodlán vyrazit namíšeňské vojsko jako bouře avyhnat je zblízkosti hranic své země.


  Jak se asi vede Dietrichovi aThomasovi nahoře nahradě, pomyslela si Marta aspovděkem se napila zBrunových zásob. Norbertovi, jeho synům akováři Guntramovi? Jestlipak ještě mají dost jídla pro všechny, kteří tam našli útočiště?


  Weißenfelsští zažívají zadobu tří let již druhé obležení. Ale možná je tentokrát osazenstvo hradu méně vyděšené než poprvé. Snad nyní důvěřují Dietrichovi ajeho spojenci, mocnému durynskému lantkraběti.


  Pak jí myšlenky přelétly kdceři, jež možná právě teď rodí abojuje oživot svůj adítěte. Marta nechala Kláru vEisenachu sdůvěrou vestarou porodní bábu, která měla velké zkušenosti arozuměla svému řemeslu.


  Proč ji náhle zaplavil nedobrý pocit alituje, že se vypravila natažení sLukasem?


  Trén se už připojil kvojsku, jež se shromáždilo narovině. Vdáli bylo možné rozeznat hrad nabílé skále. Slunce pálilo, naobloze se neukázal ani mráček, nezavál větřík apomužích vsilných gambesonech adrátěných košilích jistě stékaly stružky potu.


  Marta slyšela troubení rohů anasignál se řadila těžká jízda včele vojska. Zanimi nastupovali seržáni atentokrát už při prvním útoku poběží také pěšáci. Jejich úkolem bylo vyhnat nepřátele zdomků pod hradem.


  Zdálky kní dolehl hlas navyklý rozkazovat – to lantkrabě Hermann promlouval ksvým mužům apovzbuzoval je, pak se vjejích čele vyřítil doboje. Ozývala se bojovná hesla, zněly další troubené signály ajezdectvo vyrazilo, aby zahnalo obléhatele rozložené kolem Weißenfelsu.


  Vestínu velké lípy se Marta modlila keSvaté panně, aby dneska nezemřel nikdo ztěch, které má vsrdci, aprosila opomoc Kláře vjejí těžké hodině.


  Ale neměla namodlení moc času: Panoši apacholci přinášeli první raněné. Ti, jimž budou muset být amputovány končetiny, byli rovnou odneseni kfelčarovi, jenž pouze několik kroků odní vykonával svou krvavou práci.


  

  Posetkání sJuttou se Klářiny bodavé bolesti vzádech ztišily.


  Ale vdnešním horkém dni jistě neustanou úplně. Dítě přichází nasvět, tím si byla Klára jistá.


  Dopoledne ještě šila košilku apovídala pohádky Anně, která se kní přitiskla, její bratříček si hrál venku sLízou.


  Klára si stále znovu rukama masírovala záda aholčičce to neušlo.


  „Tvůj nový bratříček chce ven,“ vysvětlila dcerce apoložila Anně ruku nasvé břicho, které bylo vypnuté, jako kdyby se kůže měla každou chvilku protrhnout.


  „Můžu se dívat, jak vyběhne, apozdravit ho?“ zeptala se zvědavě Anna.


  Navzdory bolestem se Klára zasmála. „Dívat se nemůžeš, ale až tu bude, smíš ho pohladit.“


  Podívala se vážně doočí dceři, která byla nasvůj věk velmi bystrá achytrá.


  „Dojdeš pro Lízu? Ale pospěš si…“


  Anna pochopila, že je to důležitý úkol, avyběhla ven, ani zasebou nezavřela dveře.


  Klára už nebyla schopná vstát azavolat Lízu sama – ponohou jí stékala plodová voda avpříštím okamžiku ji zaplavila prudká vlna porodních bolestí, nahlas zasténala astočila se nazemi.


  Tak ji našla Líza, když vešla sAnnou zaruku aDietrichem vnáručí.


  Mladá děvečka, jež už porodila aztratila dvě děti, okamžitě pochopila. „Jdu pro porodní bábu… anajdu někoho, kdo se teď postará oděti.“


  Podala Kláře pohár studené vody, pomohla jí napostel asoběma dětmi vyběhla zmístnosti.


  Ještě nikdy Martině dceři čas neubíhal tak mučivě pomalu jako teď, když čekala naLízin návrat. Porodní stahy se vracely mnohem častěji, bolest se doní zahryzávala. Klára zatínala prsty dodeky amlčky se modlila, aby konečně přišla stará, zkušená porodní bába apomohla jí.


  Avšak Líza se vrátila sama atvářila se polekaně.


  „Porodní bába tu není. Nikdo neví, kde vězí.“


  To bylo zvláštní – vždyť každý nahradě věděl, že dítě brzy přijde nasvět, aráno jí Klára vzkázala, že to jistě bude dneska.


  „Ptala jsem se poní. Jedna zděveček mi pověděla, že dole veměstě je ještě jedna porodní bába. Mám pro ni dojít?“


  „Ne, nechoď pryč!“ prosila zoufale Klára abolestí ani nedokázala uvažovat.


  „Počkej…“


  Zhluboka se nadechla, když bolest odezněla – naokamžik. „Pošli Paula. Jeho učiteli řekni, že Paulova sestra nutně potřebuje pomoc. Pak ho pustí… snad.“


  Líza opět vyběhla abrzy se vrátila, kývla hlavou naznamení, že všechno vyřídila, avzala Kláru zaruku, když jí tělem projížděla další vlna bolesti. Paulův učitel, když se dozvěděl, jakou pomoc žákova sestra potřebuje, přivolal jednu zděveček avyzval ji, aby čtrnáctiletému chlapci přesně popsala cestu kléčitelce.


  Uplynula věčnost, než se Paul konečně vrátil scizí porodní bábou. Než odešel, kývl naLízu avenku si sní vyměnil pár ustaraných slov, kterým Klára nerozuměla.


  „Je to vaše první dítě?“ zeptala se porodní bába, kyprá žena kolem pětačtyřiceti let vpotrhaných, špinavých šatech. Vedle postele rodičky položila velký koš zvrbového proutí.


  „Třetí,“ vydechla Klára.


  „Tak to půjde rychle,“ poznamenala žena spokojeně avyhrnula si rukávy. Klára uviděla její špinavé ruce ašpínu zanehty, zachvěla se abezděky stiskla nohy.


  „Nesahej namě!“ vykřikla vnejvyšší panice.


  „No tomu se nedá zabránit, paní. Přece toho parchanta nechcete nechat vbřiše navěky?“ namítla špinavá ženština klidně astáhla zKláry deku. „Vytáhnu ho rychle, ještě mi budete vděčná.“


  „Nedotýkej se mě!“ opakovala Klára atiskla ksobě nohy, jak jen dokázala. „Aco máš vtom koši? Kravinec?“


  „Samozřejmě, dokonce ještě teplej. Ten vytáhne jed ztěla. Starej, osvědčenej způsob. Tak nevyvádějte. Vždyť to není vaše první!“


  „Paule! Lukasi!“ křičela zoufale Klára.


  Nejstarší nevlastní bratr, jako kdyby nazavolání čekal venku, otevřel dveře anakoukl dovnitř.


  „Nedovol, aby se mě ta ženská dotkla! Vyhoď ji!“ žadonila Klára.


  Paul ani naokamžik nezaváhal. Nadarmo se uRaimunda itady naWartburgu neučil bojovat, navíc jako bastard vživotě nasbíral dost zkušeností vervačkách. Tahle stará, tlustá ženská pro něj není žádný protivník. Cestou sem také začal pochybovat, zda je to ta pravá, která pomůže. Matka inevlastní sestra vždycky tvrdily – kúdivu většiny lidí – že člověk musí mít čisté ruce, když ošetřuje zranění nebo pomáhá nasvět dítěti. Tahle bába byla špinavá jako čuně aani ji nenapadlo se umýt.


  Chytil ji zapaži avlekl ven.


  „Můj koš!“ ječela porodní bába. „Azaplaťte mi aspoň zacestu! Taková nevděčnost!“


  Líza zanimi vyběhla, aby se zbavila koše skravským lejnem.


  Venku zahlédla opodál skupinu dvorních dam, jak stojí ašpitají si, ato potvrdilo její podezření: zkušenou porodní bábu záměrně poslaly pryč achtěly Kláře vnutit tuhle šarlatánku.


  Paul se vrátil. „Co teď?“ zeptal se bezmocně Lízy. Také si všiml dvorních dam adospěl kestejnému ošklivému poznatku jako chůva.


  „Může sem přijít iLukas? Postavíte se zadveře abudete nosit, co bude potřeba,“ navrhla Líza aznělo to odvážněji, než veskutečnosti cítila. „Nemůžu teď paní nechat samotnou. Apomoci se tady asi nedočkáme,“ ukázala hlavou kdvorním dámám.


  „To obstaráme my,“ slíbil Paul. „Nenecháme sestru naholičkách. Nejdřív potřebuješ vodu, viď?“


  „Ano,“ súlevou přikývla Guntramova manželka. Vtéto situaci ani nemůže doufat, že by získala horkou vodu, ale voda vůbec už bude požehnání. Čisté plátěné utěrky byly připravené vtruhle. Arůzné masti atinktury, které se při porodu používají, Klára má.


  Krátce pohlédla zaLukasovým prvorozeným avrátila se dokomory.


  „Teď mi musíš pomoct přivést to dítě nasvět,“ sténala Klára. „Budu ti říkat, co máš dělat.“


  Líza přikývla, ponořila ruce dokbelíku svodou anamazala je čistým husím sádlem.


  Kéž by to už bylo zamnou, pomyslela si Klára, klesla nadeku azočí jí tekly slzy.


  První dítě jsem musela přivést nasvět naútěku, uprostřed lesa, nastudené zemi. Ale to umě byla Johana, výborná porodní bába. Ateď… ležím naposteli, ale sama musím dávat pokyny… protože ty ženy Dietrichovi tohle dítě nepřejí achtějí vidět, jak já inovorozeně zemřeme…


  Že itohle bude patřit kceně, kterou musím zaplatit, jsem netušila.


  


  Oddechnutí


  

  Oprůběhu bojů oWeißenfels aAlbrechtův vzdorohrad ani oHermannově aDietrichově rychlém vítězství se Marta nedozvěděla skoro nic. Zranění ajejich nosiči sdělovali jen kusé zprávy.


  Později, když slunce už stálo těsně nad obzorem, přišel pro Martu Lukas.


  Někdo vydal rozkaz dopravit všechny zraněné naosvobozený weißenfelský hrad, aby tam oně mohlo být dobře postaráno. Vhoustnoucím soumraku Marta ani felčar už pod širým nebem nemohli pro muže nic udělat.


  Marta si upotoka omyla zakrvavené ruce aprotáhla si rozbolavělá záda, teprve potom zvedla raneček se svými věcmi akošík sléky. Unaveně přejela očima druhé bojiště – to, kde felčar aona bojovali opřežití zraněných.


  Lukas ji vyzvedl dosedla před sebe ateprve vokamžiku, kdy se oněj súlevou opřela, si plně uvědomila, že boj přežil anic se mu nestalo.


  Radostí avyčerpáním jí tekly slzy zočí.


  Míjeli káru, naníž byli naskládáni mrtví. Marta se přinutila nedívat se doztuhlých obličejů, doočí vytřeštěných posledním úlekem či bolestí, nazakrvácená, znetvořená těla.


  Přitiskla se ještě víc kLukasovi aposlouchala, co se událo. Dozvěděla se, že Thomas, Daniel, Raimund ani Dietrich nebyli zraněni, aoddychla si.


  Hermannova těžká jízda pokrátkém, ale prudkém boji obléhatele přinutila kútěku ahnala je před sebou. Albrechtův nový hrad byl obsazen.


  „Díky pomoci dvou starých, dobrých známých,“ zasmál se Lukas.


  Marta byla příliš unavená nato, aby luštila hádanky. Ale když jí manžel schutí líčil podrobnosti, poprvé toho dne se odsrdce zasmála. „To mě taky mohlo napadnout.“


  Kuno aBertram se dobrovolně přihlásili nakontrolní obchůzku anajednom nápadném místě zanechali stopy, které předstíraly, že byli zraněni apadli dozajetí. To by jim umožnilo vrátit se později doFreibergu. Poté nejkratší cestou přeběhli asdělili Norbertovi aDietrichovi všechny podrobnosti, které potřebovali, aby hrad dobyli. Získali mnoho zajatců, ale Albrecht ajeho nejbližší důvěrníci mezi nimi nebyli.


  Nahradě Marta sLukasovou pomocí záhy našla syny aradostně je objala.


  Daniel vypadal velmi rozrušeně, byla to první bitva, jíž se zúčastnil, třebaže jen jako panoš, anikoli vprvní linii, avítězství mu připadalo snadné adokonalé.


  Thomas se naopak tvářil, jako kdyby boj byl pouhou šarvátkou. „Velká bitva teprve nastane, uvidíš,“ pokoušel se tlumit nadšení mladšího bratra.


  Marta se teď rozhlížela pohradě. Většina vesničanů se vrátila dosvých domků, zůstalo jen několik žen, které pomáhaly vpekárně apři ošetřování raněných.


  Zaostalý chlapec, jehož tehdy zachránila před Gertrudinými ranami, jí srozzářenou tváří běžel vstříc atahal ji zasukni. Zatři roky, které odudálosti uplynuly, skoro nevyrostl, ale ještě žil.


  Ukovářské výhně stál Guntram abušil kladivem dopodlouhlého, žhavého kusu železa, které levou rukou šikovně otáčel. Vedle něj stáli Kuno aBertram aněco mu vykládali; pravděpodobně se chlubili, jak Albrechtovy lidi vodili zanos. Když Kuno uviděl Martu, natváři se mu rozhostil úsměv ašťouchl Bertrama pod žebra. Tři Freiberčané nadšeně pozdravili Martu aLukase.


  Tolik známých tváří! Marta stěží věřila tomu, že její manžel, synové avšichni, kteří jí leží nasrdci, tento den přežili.


  Uviděla iAlžbětu, jež knim běžela. Marta ji dlouho neviděla apolekala se, jak přítelkyně posynově smrti pohubla amá propadlý obličej.


  Musí víc jíst, pomyslela si. Promluvím otom sRaimundem. Syna kživotu neprobudí tím, že bude hladovět.


  Ženy se objaly, navzdory okolnostem šťastné, že se opět vidí.


  „Raimund mě sem přivezl, abych byla vbezpečí,“ vyprávěla Alžběta. „Tak jsem se starala ozásoby jako dřív ty.“


  Přistoupil knim panoš avyřizoval, že rytíř Lukas ajeho choť jsou dnes večer zváni nahostinu ktabuli hraběte alantkraběte.


  Marta zkoumavě pohlédla nasvé obyčejné, krví potřísněné šaty. „Musím se převléknout.“


  Alžběta okamžitě rozhodla, vkteré komoře se mají ubytovat.


  Pacholek, kterého Marta znala ze svého předchozího pobytu nahradě, ji tam naAlžbětin pokyn doprovodil. Dobře si pamatoval, jak jim Marta při prvním obléhání pomohla, proto se nabídl, že jí naumytí přinese nejen studenou, ale iteplou vodu.


  „Co jen bude dál?“ zeptala se Lukase, zula si boty atřela bolavé nohy.


  Lukas si sňal zhlavy vypodloženou přilbu asvlékl drátěnou kuklu. Obličej měl umouněný prachem, plavé vlasy potem slepené. Nemohl se dočkat, až odloží propocený gambeson aosvěží se chladnou vodou.


  „Albrecht se svými muži uprchl nasever abude tam shromažďovat zbytky svého vojska,“ odpověděl apředklonil se, aby mu Marta mohla přetáhnout přes hlavu kroužkovou košili. Panoše poslal pryč, chlapec mu šel svou horlivostí nanervy, apro tři beztak nebylo vmalé komoře místo.


  „Čekáme ještě nazprávy odnašich zvědů,“ pokračoval, když se konečně zbavil těžkého brnění. „Anaříšské ministerialy, kteří se knám připojí. Mnozí se knám se svými ozbrojenci přidali už dneska jako posila: pán zKoldic se synem Jindřichem, purkrabí zLeisnigu, pán zWildenfelsu, fojt zReichenbachu… další očekáváme zítra apozítří. Bude to skutečně povstání zdejších apliseňských proti Albrechtovi. Společně ho můžeme skonečnou platností porazit.“


  Aco bude potom, ptala se vduchu Marta. Nedovedu si představit, jak bude vítězství vypadat, dokud bude Albrecht žít.


  Zavřela oči aopřela si hlavu ostěnu.


  „Nemůžeme se nahostině omluvit? Jsem tak unavená.“


  Dneska večer bych raději byla jen stebou, myslela si, aniž to vyslovila. Kdoví, co se stane, až zítra nebo pozítří vytáhneme dodalší, rozhodující bitvy.


  Lukas kní přistoupil apolíbil ji naspánek. Ion by raději trávil večer osamotě sMartou.


  „Je to oslava vítězství hraběte alantkraběte, nemůžeme se jí vyhnout,“ odmítl spolitováním. „Ale doufám, že hostinu brzy ukončí, protože zítra musíme být všichni vplné síle.“


  Potěšilo ho, že měl se svou domněnkou pravdu. Jakmile směli, vrátili se sMartou dokomory.


  Marta neudržela otevřené oči ani tak dlouho, než se Lukas svlékl aulehl vedle ní. Slítostí istarostí se zahleděl naženu, kterou miloval, aněžně ji pohladil potváři, opatrně, aby ji neprobudil. Ať se vyspí. Milostnou hru si vynahradí zítra ráno.


  Hermann aDietrich vyčkali dva dny, než se svými vojsky společně vytáhli proti Albrechtovi. Možná by bylo moudřejší pronásledovat prchající hned anedat jim možnost znovu se spojit vuspořádané oddíly. Avšak povíce než stomílovém pochodu zEisenachu doWeißenfelsu anásledném boji chtěli dopřát rytířům aozbrojencům odpočinek, než vytáhnou nadvoudenní cestu, najejímž konci je čeká velká bitva. Navíc oba měli ještě další důvod setrvat veWeißenfelsu.


  

  Hermann chtěl počkat nadalší příliv císařských družiníků. Každý den přijížděli noví spojenci. ADietrich se pokoušel domyslet, jak by to dopadlo, kdyby okamžitě se všemi svými ozbrojenci pronásledovali prchající. Pak by zřejmě byl Albrecht zabit. Jejich nepřátelství bylo hluboké, Albrecht tolikrát porušil přísahy – přesto se Dietrich zdráhal dopustit se bratrovraždy.


  Aco by se dělo poAlbrechtově smrti? Žofie Česká by nedokázala udržet Míšeňskou marku aon by ji nemohl jen tak obsadit, protože by se tím natolik hrubě provinil proti právu, že by ho to mohlo stát iWeißenfels.


  Možná se mu jeho zdráhání stane osudným. Chtěl však staršímu bratrovi dát aspoň šanci, aby pochopil svou porážku apředložil mírovou nabídku.


  Lukas, jenž uhodl Dietrichovy pochybnosti, mu navrhl, aby vyslal posla ksvým příbuzným stojícím navrcholu rodové hierarchie, markraběti Východní marky asaskému vévodovi. Třebaže oba před pěti lety podporovali Albrechta, když zajal svého otce, nyní by ho možná nabádali kuměřenosti, aby se rod Wettinů neocitl vještě větší tísni.


  Jakmile jezdec opustil hradní nádvoří, dorazil posel, jehož zprávy přiměly Hermanna aDietricha okamžitě svolat naválečnou radu své vojenské rádce, Hermannova maršála Jindřicha zEckartsbergy, Norberta zWeißenfelsu aLukase.


  Dva Hermannovi mocní protivníci, mohučský akolínský arcibiskup, využili nepřítomnosti lantkraběte, aby svojsky vytáhli přes Hesensko proti Durynsku. Lantkraběcí město Grünberg je už zničeno, opakoval posel před válečnou radou své zprávy. Albrecht teď prý sestavuje vojsko asi třicet mil severovýchodně odWeißenfelsu, uRöblingenu mezi Halle aSangerhausenem, achystá se vpadnout nadurynské území.


  „Předejdeme ho!“ rozhodl lantkrabě. Nikdo neodporoval. Není jiné cesty, pokud nechtějí, aby je vzali dokleští dva útočníci. „Vyrazíme doRöblingenu azaženeme je! Zítra ráno vyjedeme.“


  Tak tedy žádné obléhání, ale otevřená polní bitva, pochopil okamžitě Lukas. Vzápětí přemýšlel, nakoho tam může narazit.


  Musí vyrovnat ještě hodně účtů aněkteré jsou dávno splatné.


  

  Většina durynského vojska rozložila tábor pod hradem na bílé skále. Poranní pobožnosti se skládaly stany, rozdělovaly příděly jídla, bylo nutno napojit aosedlat stovky koní, ze všech stran se ozývaly povely.


  Nahradním nádvoří bylo stejně rušno.


  Raimund, Lukas aMarta se chtěli rozloučit sAlžbětou, když Lukas zaslechl, jak ho někdo volá. Otočil se auviděl Norbertova prvorozeného syna, jak kněmu rychle míří. „Nějaký mladík vás hledá. Prý je to velmi naléhavé. Tvrdí, že je váš syn, taky vypadá, jako by vám zoka vypadl.“


  Lukas užasle pohlédl naKonrada.


  Tady jsou Thomas aDaniel, ale ti mají tmavé vlasy ajsou posvém otci Christianovi. Kromě toho Thomase při nejlepší vůli už nelze označit zamladíka.


  Konrad se však už otočil, něco zavolal adával rukou znamení, aby dotyčný přistoupil blíž.


  Když Lukas viděl, kdo přichází, zatajil se mu dech. Proč není Paul vEisenachu? Ajak se sem dostal? Čtrnáctiletý kluk azjevně bez doprovodu? Chce snad přemluvit otce, aby ho vzal ssebou naválečné tažení?


  „Něco je sKlárou!“ zvolala Marta aLukasovy myšlenky rázem kroužily kolem všemožných nebezpečí, která by mohla jeho nevlastní dceru ohrozit.


  „Kláře se narodil syn,“ vykřikl kudrnatý blonďák. Mezi něj askupinku se postavil vůz tažený volským spřežením azvířata náhle neměla chuť pokračovat tak rychle, jak kočí chtěl. Paul překážku oběhl asočekáváním pohlédl naotce.


  „Ajak se vede Kláře? Žije?“ zeptala se spěšně Marta.


  „Ano,“ přikývl Lukasův prvorozený syn.


  „Ato tě poslali samotného?“ zeptal se ho otec. „Doválečné oblasti?“ Tady je něco špatně!


  „Ano. Nechtěli pustit nikoho jiného,“ odpověděl Paul avskrytu byl málem dotčený. Trochu chvály by si snad zasloužil zato, že se sem sám dostal. „Myslel jsem, že hrabě to bude chtít vědět. Avy taky…“


  „Dobrá práce,“ pochválil ho Lukas apoplácal chlapce po rameni. Přesto si předsevzal, že ponávratu naWartburg zjistí, kdo samotného chlapce poslal natak dalekou cestu domíst, kde zuří válka. To už není pouhá nedbalost, nýbrž takový čin hraničí snepřátelstvím, ato ho velmi pobouřilo.


  „No aještě něco…“ Paul se nadechl avyprávěl.


  Marta při jeho slovech zbledla. Vůbec si nevšímala toho, že doní neustále vrážejí lidé, kteří se stěžkými zavazadly hrnou nanádvoří, které zaplavují hlukem.


  „Otom ale hraběti Dietrichovi nic nepovíš!“ rozhodla rázně, takže se Paul neodvážil odporovat. Bezradně pohlédla naAlžbětu aLukase. Má se vrátit apodpořit dceru, kterou poporodu zavalily chmury, skoro nejí, snikým nemluví aani nechce kojit své novorozeně? Tahle poslední zpráva by nikoho jinak neudivila; je dost mladých žen, které si rádi vydělávají peníze jako kojné. Ale Martu právě tato okolnost nejvíc polekala.


  Náhle se ocitla před mučivým rozhodnutím: Její dcera potřebuje podporu, ale zároveň se vní vzmáhal zneklidňující pocit, že muži, nanichž jí záleží, budou vtéto bitvě nutně potřebovat její pomoc, aby přežili.


  Kevšemu se musí rozhodnout okamžitě, protože každou chvíli zazní signál kodchodu vojska…


  Co je správné aco špatné? Koho má nechat naholičkách?


  Zoufale se obrátila naAlžbětu aLukase, aby se snimi poradila. Vtu chvíli se vracel Paul. „Hrabě je přešťastný,“ sděloval jim. „Dítě se má jmenovat Konrad pojeho dědovi.“


  Samozřejmě se iDietrich nejprve ptal, zda Klára žije ajak se jí vede.


  Pověděl jsem mu, že žije, ato není lež, utěšoval se vduchu Paul. Matka má pravdu, hrabě se teď musí soustředit naboj anesmí se zneklidňovat starostmi oKláru adítě.


  „Pojedu sPaulem doEisenachu,“ rozhodla se nečekaně Alžběta. „Postarám se oKláru.“


  „Nebudou tě tady potřebovat?“ zeptala se Marta, ale byla zanabídku vděčná.


  „Až všichni odjedete, nastane nahradě klid anamě doma nikdo nečeká,“ odpověděla Alžběta se skrývaným smutkem. Roland je mrtvý aRaimund táhne dobitvy. „Ty se postarej, aby muži přežili!“


  


  USlaného jezera nedaleko Röblingenu


  

  Nakraji lesa vzdáleného asi dvě míle odRöblingenu, kde Albrecht Wettinský uSlaného jezera sestavoval své vojenské oddíly, povolili lantkrabě Hermann aDietrich zWeißenfelsu svému vojsku odpočinek. Vzhledem ketřem tisícům durynských bojovníků aznačnému počtu ministerialů sdoprovodem, kteří se knim připojili, byl počet Weißenfelských zanedbatelný. Ale koneckonců vbitvě je zapotřebí každého muže, jenž umí zacházet smečem.


  Zvířata byla odvedena kvodě anapojena, také muži se měli posilnit jídlem auhasit žízeň.


  Hermann pak rozkázal bojovníkům, aby poklekli aprosili Boha asvatého Jiří opodporu vbitvě. Pomnohohlasém amen nastalo tísnivé ticho. Jen listy šelestily vmírném větru, který nepřinášel vhorkém dni vytoužené ochlazení – už vůbec ne mužům vplné zbroji.


  Bojovníci jeden podruhém vstávali. Železo chřestilo, koně řehtali, velitelé řvali rozkazy, aby se mužstvo seřadilo.


  Hermann aDietrich vedli vojsko přímo naAlbrechtův tábor. Následovala je široká fronta těžké jízdy, zaní lukostřelci apěšáci.


  Nepřítel je uvidí přijíždět, ale oba vojevůdci měli beztak vúmyslu předložit Albrechtovi poslední nabídku kuzavření míru, než vyšlou své muže dobitvy.


  Vevzdálenosti jen omálo větší než nadostřel šípu Hermann přikázal bojovníkům zastavit ačekat. Lantkrabě osobně, spolu sDietrichem avdoprovodu durynského maršála, purkrabího zLeisnigu jako zástupce říšských ministerialů atuctu osobních strážců, mezi nimiž byli Lukas, Thomas, Norbert, Raimund aBurchhard ze Salzy, pokračovali rychlým cvalem dál.


  Míšeňský tábor se už spěšně chystal nabitvu, ze všech stran zněly povely arozkazy. Většina mužů byla vpohotovosti předem, všichni dávno očekávali útok.


  Když se blížila skupinka svlajícím durynským praporcem, vyjel jí vstříc jediný jezdec: uzdravený Gerald, jenž opět vykonával svůj úřad maršála.


  „Vyřiďte markraběti, aby se se svým vojskem okamžitě stáhl nasvé území. Pokud to neučiní, zaútočíme!“ zavolal naněj Hermann.


  „To neuděláme!“ stejně hlasitě odpověděl Gerald.


  „Máte odknížete Albrechta zmocnění, abyste mluvil jeho jménem?“ pokáral ho lantkrabě zaokamžitou odpověď.


  „Jsem pověřen odmítnout jakoukoli podmínku, kterou nám předložíte.“


  Hermann se zadíval nabudoucího zetě. „Protože váš bratr není ochoten nás ani vyslechnout, stačí mi to jako odpověď. Ať tedy Albrecht nese následky.“


  Lehce kývl hlavou, aby tak prokázal respekt nepřátelskému maršálovi, aotočil hřebce. Jeho průvodci učinili totéž. Společně ujížděli kesvému vojsku, které stálo před nimi vrovině rozestavené vširoké frontě, vřadách otřech stech mužích.


  Rovněž Gerald obrátil koně avracel se dotábora. Přikázal, aby se připravili lukostřelci, kteří si již prve upevnili tětivy, když viděli přijíždět nepřítele.


  Co tady dělám? pomyslel si trpce míšeňský maršál. Posílám své muže nanesmyslnou smrt proti ohromné přesile – jen pro pomstychtivého, nenávistí achorobnou chtivostí zaslepeného knížete, který zamými zády spal smou manželkou audělal ze mě paroháče. Svatý Jiří, jestli mám teď zemřít, tak prosím tě dej, ať je to aspoň rychle, abych se nato všechno už nemusel dívat!


  Vestejné době Durynští aWeißenfelsští čekali, jakou zprávu přiveze lantkrabě Hermann.


  „Míšeňský markrabě není ochoten vrátit se nasvé území,“ zavolal nasvé bojovníky aprojížděl podél první řady. „Dvakrát jsme již porazili jeho oddíly avyhnali ho zWeißenfelsu. Dnes ho porazíme potřetí azabráníme mu vpadnout doDurynska!“


  Pozvedl ruku smečem azařval: „Doútoku!“


  Dvě řady štítonošů se hrozivě, semknutě, muž vedle muže, sunuly proti míšeňskému táboru.


  Vurčitém odstupu je Jindřich zEckartsbergy zastavil arozkázal lukostřelcům vystřelit tři dávky, slepě dotábora plného lidí.


  Avšak iAlbrechtovi lukostřelci chránění řadou štítonošů odpověděli krupobitím šípů.


  Maršál vydal rozkaz kútoku těžké jízdy. Korouhevníci rozkaz předali dál signálními praporky.


  Kavalérie se prodrala mezi štítonoši aprudce vyrazila ktáboru. Posekala apodupala všechno, co se jí postavilo docesty. Následovali pěšáci, kteří dokonávali krvavé dílo.


  

  Albrecht zWettinu se zpočátku ještě pod ochranou osobních stráží odvážil dobojové vřavy. Hledal příležitost jak zabít bratra, avšak Dietrich byl velmi dobře chráněn. Elmar markraběte přiměl, aby se stáhl dopozadí, těžce oddychující Giselbert se knim připojil, atak sodstupem sledovali, jak jejich oddíly, přestože zarytě bojují, stále více řídnou.


  Albrecht měl dojem, že Dietrichova obrana se prolomila, protože polovina jeho tělesných strážců byla zraněná. Nasadil bělouši ostruhy, aby konečně vsouboji naživot anasmrt dosáhl rozhodnutí. Avšak ani teď se mu nepodařilo kbratrovi proniknout. Zlevého nepřátelského křídla proti němu vyjela početná skupina rytířů. Vedli ji Timmo aJindřich zKoldic, Jindřich zWildenfelsu afojt zReichenbachu, jak poznal podle praporců vprvní řadě. Ti zatracení pliseňští říšští ministerialové táhnou proti němu!


  „Povolej posilu!“ vykřikl nasvého tlustého šenka, kterého mohl použít jenom jako posla, kničemu jinému není. Elmar poručil vyslat signál, aby přijeli muži pro posílení ochrany knížete. Ale vtomto úseku bitevního pole již skoro žádní nebyli. Většina zbylých bojovníků se soustředila napravo od nich. Geralda pronásledovali dva nepřátelští ozbrojenci ajen stěží se mu podařilo jim uniknout.


  Albrecht chtěl uhnout doprava, ale jeho bělouš postříkaný krví se plašil.


  „Musíte odtud pryč!“ křičel naněj Elmar. „Jeďte kPetersbergu apotom směrem naLipsko, zbožní bratři vám pomůžou!“ Klášter, který založili Wettinové, se nacházel patnáct mil severovýchodně odbojiště.


  Elmar rychle rozkázal svému schovanci Rutgerovi apěti osobním strážcům, aby knížete cestou chránili. Volal, že zanimi přijede, jakmile bude mít možnost.


  Albrecht sklením cvalem ujížděl doporučeným směrem, Elmar světšinou osobních strážců vyjel proti Pliseňským, aby odvrátil jejich pozornost odprchajících.


  Thomas dávno nevěděl, kolik mužů zabil, jestli to byli dva, tři, nebo tucet, avšak nebyl mezi nimi žádný ztěch, jejichž smrt si vroucně přál. Nebýt sytě zelených korun stromů, myslel by si, že ještě pořád bojuje vesvé první bitvě, tehdy vturecké vrchovině. Jako kdyby odté doby neuplynul čas, jako kdyby pořád ještě bojovali se Seldžuky.


  Jen před očima se mu neblýskaly zahnuté šavle, nýbrž západní meče. Ale řev, pronikavé, bolestné řehtání zraněných koní, výkřiky asténání zmrzačených mužů zněly stejně jako tenkrát akrev je také stejně červená.


  Vhorečnatém opojení sekal mečem kolem sebe, aby chránil Dietricha, až najednou uslyšel hlas nevlastního otce: „Vzpamatuj se! Přestaň! Je povšem!“ řval naněj Lukas.


  Thomas se zarazil uprostřed pohybu, zachvěl se aruka skrvavým mečem mu klesla, když konečně pochopil. Vočích ho pálil prach apot, stejně jako vzemi Seldžuků… Anebylo možné si nějak pomoct, protože narukou měl kroužkové rukavice, hlavu, čelo atýl mu pokrývala přilba snánosníkem.


  Několikrát zamrkal, aby zase jasně viděl okolí. Dosud bylo jeho vnímání omezeno načepele mečů, které směřovaly dojeho nebo Dietrichova těla. Teď viděl, že nevlastní otec má pravdu. Bojovalo se jen veskupinách naněkolika posledních místech; všude vtrávě leželi mrtví azranění, ti, kteří přežili, se shromažďovali kolem durynské korouhve se lvem.


  Ujistil se, že Dietrich – třebaže postříkaný krví – není zraněn apožádal ho odovolení ještě zasáhnout došarvátky, která se odehrávala vevzdálenosti dostřelu šípu.


  Dietrich aLukas si vyměnili pohled. Oba věděli, koho hledá. potom Dietrich přikývl. Se smíšenými pocity hleděli zamladým rytířem.


  

  Asi dva tucty jejich mužů bojovali najižním okraji bitevního pole spodstatně menší skupinou nepřátel. Když knim Thomas dojel, nepřátelé se už vzdali.


  Vítězové je odzbrojovali, jen jeden štíhlý bojovník stále ještě zarytě pokračoval vútočení. Právě zvedal ruku smečem, aby setnul hlavu jednomu zklečících. Než se však stačil rozmáchnout, Thomas ze sedla koně svým mečem jeho zbraň zachytil avyrazil mu ji zruky.


  Seskočil zkoně, chytil mladíka zapaži apřinutil ho nakolena. „Vždyť on se už vzdal!“ křičel naněj.


  Teď teprve poznal, že drží svého mladšího bratra Daniela. Devatenáctiletého mladíka zřejmě zaplavilo stejné bitevní opojení jako prve jeho abránilo mu jasně myslet.


  „Přepadli panoše,“ pokoušel se ospravedlnit Daniel. „To odporuje cti.“


  Thomas pohlédl dotváře bojovníka, kterého chtěl Daniel zabít, ajenž teď jakoby zkameněl.


  „Jen se podívej! To je Johan, tvůj kamarád zpanošských časů, atys ho chtěl zabít, přestože se vzdal,“ osopil se nabratra. „Ateď mi řekni, co je natom čestného!“


  Vztekle bratra pustil, ale ten se úžasem nevzmohl ani na slovo. Thomas měl pravdu. Byl to Johan, akdyž Daniel ještě žil namíšeňském hradním vrchu, vprvních letech svého panošského období, byli nejlepší kamarádi. Teď stáli proti sobě jako nepřátelé aon by ho málem zabil.


  

  Teprve když boj skončil, byl nekonečně velký počet zraněných odnášen kMartě adurynskému felčarovi.


  Kolem nich zněly pronikavé, drásavé výkřiky, jeden mladý muž zoufale volal matku, až jeho hlas náhle umlkl.


  Marta se právě starala oKuna, jehož levá ruka silně krvácela. Dva prsty měl useknuté, kůň se mu ztratil, akdyby ho sem nedovlekl Bertram, pravděpodobně by byl mrtvý.


  „Dej mu napít!“ přikázala Bertramovi, jemuž obličej horkem anámahou jen žhnul.


  Kuno se zoufale pokusil situaci zlehčit. „Naněkoho, kdo by byl označen zamrtvého, jsem ještě dost živý… Ataky toho namě ještě hodně zbylo…,“ dodal chraptivě apozvedl zmrzačenou ruku.


  Bertram si přehodil Kunovu paži přes rameno, odtáhl přítele kestromu, ojehož kmen se mohl opřít, aběžel ksudu svodou.


  Celou dobu se Marta bála, že by jí mohli každým okamžikem přinést někoho, kdo je jí velmi blízký. Syny, manžela, Dietricha…


  Tušení nějaké strašné události nedokázala potlačit avpravém spánku pociťovala celou dobu tak prudkou bodavou bolest, že nebyla schopná jasně myslet. Možná by se také měla napít, vtom horku apři úmorné práci, která je příliš často marná, neboť jen několika mužům ztěch, co kní přinesli, dokázala pomoct. Bylo jich příliš mnoho avětšinou měli tak těžká zranění, že zemřeli nacestě kní nebo jí vykrváceli pod rukama.


  Prve kní přinesli Raimunda, jemuž se řinula krev zrány nahlavě. Byl pořád ještě vbezvědomí anedokázala odhadnout, zda přežije. Starala se oRaimundovo zranění azatu dobu vedle ní zemřeli dva mladí muži. Jeden vykrvácel zvelké sečné rány nanoze, druhému zpod lopatky trčelo zlomené kopí. Musela se rozhodnout, komu ztěch tří poskytne šanci, apociťovala vinu, že zvolila Raimunda, anikoli mladého muže. Ale měla před očima Alžbětinu tvář avuších jí zněla její slova: „Ty se postarej, aby muži přežili!“


  Několik kroků odní začali pacholci kopat hroby. Dlouhé jámy, donichž se vejde vždy pět tuctů mrtvých vedle sebe. Teď hrobníci pokládali už druhou vrstvu. Nadruhém konci se ozval panický řev – dojámy hodili živého, který se teprve při pádu probral zbezvědomí.


  Martu to táhlo khrobům, aby se podívala, koho zmrtvých zná, ale zároveň se toho bála.


  Ale beztak teď nemůže odejít, před ní se krčí další raněný, tlustý rytíř stváří zamazanou odkrve, podle toho, jak je zkroucený, má zřejmě velké bolesti. Pravou ruku má stisknutou pod levým podpažím, buď aby zmírnil bolest, nebo zadržel krvácení.


  „Ukažte mi ruku!“ vyzvala ho asnažila se mluvit povzbudivým tónem.


  „Ale sradostí,“ odpověděl rytíř.


  Marta se nestačila ani podivit zvláštní odpovědi, protože okamžitě ten hlas poznala. Vykřikla apadla nazáda, když se nani rytíř vrhl snožem, který skrýval pod levou paží, asnažil se ji probodnout.


  Ale minul cíl. Jako blesk zčistého nebe se vedle ní objevil Bruno zHörselbergu, jenž měl nastarost ochranu trénu, aprudkým kopnutím vyrazil útočníkovi dýku zruky. Ten zařval bolestí apadl nazem.


  „Já to věděl, že jsem mezi našimi lidmi neviděl žádného takového tlusťocha, jako jsi ty!“ křičel starý křížový rytíř aobrátil ležícího. Jeden zpacholků mu hodil provaz, aby mohl ležícího spoutat.


  „Znáte toho muže?“ zeptal se Bruno Marty. „Co odvás chtěl?“


  „Znám ho,“ přikývla tiše Marta, která stále ještě klečela nazemi apokoušela se vzpamatoval zleknutí. „Je to šenk míšeňského markraběte.“


  Avmyšlenkách dodala: Je to muž, jenž mě před mnoha lety spolu se svými kumpány Randolfem, Ekkehartem aElmarem mnohokrát znásilnil. Muž, jenž svou zlobou přivodil nespočetně lidem nezměrný žal.


  Jeho tvář pod přilbou anánosem zaschlé krve nepoznala. Ale hlas by poznala vždycky avšude.


  „Je to pravda? Vy jste markraběcí šenk?“ zeptal se Bruno, jehož ten poznatek nenaladil mírněji, ale spíš přísněji.


  „Ano,“ přiznal Giselbert. Ještě před chvílí by zasvůj život nedal ani fenik; kůň mu utekl, jeho průvodci někam zmizeli, aaby bojoval jako pěšák, bylo pod jeho důstojnost. Náhle stál nabojišti sám akrev mu prosakovala gambesonem. Zbezradnosti však vněm vzklíčila myšlenka: Když už tady musím pojít, tak aspoň ještě předtím pošlu dopekel tu christiansdorfskou čarodějnici!


  Vživotě nasebe naložil takové břímě hříchů, zaněž bude muset naonom světě pykat… Ale při posledním soudu mu přičtou kdobru, že zatočil stouhle ďábelskou ženskou. Jistě je tady někde nablízku. Vydal se tedy namísto označené praporky jako ošetřovna raněných. Nikdo ztěch, které potkal, ho nepoznal, všichni ho považovali zajednoho ze svých lidí.


  Pak ji skutečně uviděl. Zdálo se to být tak jednoduché. Zřejmě ani ona nepoznala, kdo před ní stojí.


  Ateď mu tenhle starý chlap udělal čáru přes rozpočet.


  Plán ztroskotal aon byl odhalen – ale tak důležitého muže, jakým je šenk, si ten podmračený durynský rytíř nedovolí zapíchnout.


  „Toho chlapa nevoďte kostatním zajatcům!“ přikázal Bruno dvěma pacholkům, kteří Giselberta zvedli dosedu.


  Tlusťoch se připravoval napožadavek obzvlášť velkého výkupného. Ale může ho zaplatit, je bohatý, kromě toho má Albrecht povinnost ho vykoupit. Tak cennému zajatci určitě taky přinesou něco kjídlu apití.


  Ale když Bruno přikázal: „Přiveďte Lukase zFreibergu!“, dostal šenk strach.


  Pohlédl naMartu, která, stále ještě bledá, se roztřesenýma rukama pokoušela smést ze šatů stopy hlíny, které tam zůstaly popádu nazem. Jejich pohledy se naokamžik střetly. Giselbert pochopil, že už to není ta ustrašená dívka, nakterou se tehdy skamarády vrhli.


  Tak tvrdý pohled uní viděl jen jednou – když proklínala knížete.


  Úzkostlivě se jí zadíval naústa, zda se otevřou avyjde znich prokletí, jež tentokrát zatratí jeho. Ale rty zůstaly semknuté.


  Dodalo mu to naději. „Kdybyste se zamě mohla usvého manžela přimluvit… pokorně vás prosím…“ Vpoutech před ní klesl nakolena avzhlížel kní.


  Marta naněj hleděla přimhouřenýma očima.


  Tolik let se jí vysmíval, trýznil ji, zneuctil, pohled naněj vní pokaždé vyvolal vzpomínku nahrozný čin, jehož se naní amnoha dalších dopustil.


  Beze slova se odněj odvrátila apohlédla naBruna.


  Ten okamžitě pochopil atlusťocha okřikl: „Nebudete napaní mluvit, dokud vás ktomu výslovně nevyzve!“


  Giselbert se nahrbil apokradmu se rozhlížel, zda někde neuvidí Lukase. Možná padl vbitvě!


  Pak by se mohl ještě jednou pokusit zvrátit svůj osud. Penězi se dá leccos upravit, nakonec by byly ipro toho durynského ozbrojence jistě důležitější než názor té čarodějnice. Jak jen si mohl myslet, že by mu pomohla?


  „Co se děje?“ ozval se zaním hlas, který mu nahnal hrůzu.


  Lukas!


  „Tenhle chlap – vy ho znáte – se knám vetřel achtěl zabít vaši ženu,“ sdělil mu Bruno.


  Lukas obešel tlusťocha anespustil ho zočí. Jedním pohledem se přesvědčil, že se Martě nic nestalo, třebaže se tvářila rozrušeně jako málokdy. Vobličeji se jí zračila neobvyklá nenávist aodpor.


  Způsob, jakým se naGiselberta dívala, byl posledním potvrzením Lukasova dlouholetého podezření, že mladou Martu tehdy znásilnili spolu sRandolfem iEkkehart, Elmar aGiselbert.


  „Sejměte mu pouta!“ rozkázal Lukas udiveným pacholkům. Jeho hlas však zněl tak ledově, že se šenk neodvážil freiberskému rytíři zatakovou laskavost poděkovat. Aten naněj vzápětí zařval: „Vstaň!“


  Otočil se kozbrojencům: „Dejte mu meč!“


  Sodporem pohlédl natlusťocha: „Hni sebou! Vstaň abraň se!“


  Vzal si odjednoho seržána meč ahodil mu ho pod nohy. Pak tasil svou zbraň.


  „Milost,“ žebronil Giselbert. „Jsem zraněný…“


  „Vstaň abraň se!“ opakoval Lukas tichým, avšak nebezpečným tónem. „Nebo nato nejsi dost chlap?“


  Giselbert se zasténáním zvedl zbraň anarovnal se. Jako očarovaný upíral oči naFreiberčana, jenž proti němu stál lehce rozkročený, svíral meč vpravici aani se nepohnul.


  Giselbert pochopil, že Lukas čeká najeho první útok aje si svou věcí zřejmě zcela jistý.


  Svatý Jiří, stůj při mně! Jsem ztracený. Umřu…


  Pak už nedokázal dál čekat. Shlasitým výkřikem se plnou váhou těla vrhl navyzyvatele. Lukas jen uhnul stranou apadajícímu vrazil jílcem meče dozad. Klidně přihlížel, jak tlusťoch dopadl nazem. Pak do něho zabodl meč.


  „Odneste to!“ poručil pacholkům apopošel kMartě. Beze slova se dívali jeden druhému doočí akaždý věděl, co si druhý myslí.


  Teď byli tři znich mrtví. Zbývá jenom Elmar.


  


  Cena vítězství


  

  Povítězství uRöblingenu by Dietrich nejraději okamži tě jel doEisenachu. Ani ne zvděčnosti kHermannu Durynskému auž vůbec ne kvůli nadcházející svatbě sJuttou, ale protože chtěl vidět svého novorozeného syna. Především však měl strach oKláru. Lukasův nejstarší syn nebyl zvyklý se přetvařovat. Paul mu sděloval zprávu onarození malého Konrada, ale něco vevýrazu jeho obličeje Dietrichovi prozrazovalo, že štěstí není tak nezkalené, jak chlapec tvrdí.


  Když ho Marta pobitvě hned poprosila, aby se směla odRöblingenu vrátit doEisenachu, protože se chce starat odceru avnuka, Dietrichovo tušení se změnilo vjistotu. Lukasova žena však odmítla podrobněji vysvětlit své důvody.


  Dietrich naplněný neklidem astrachem osvou milenku vedl své adurynské oddíly zpět doWeißenfelsu, aby tam uspořádal oslavu vítězství. Rád by doprovodil Lukase aMartu. Ale musí vést jednání ovýkupném zavysoce postavené zajatce apostarat se, aby škody vzniklé při obléhání aboji byly opraveny. Především potřeboval sjistotou vědět, co podnikl jeho bratr, jenž uprchl doLipska. Vyrazit azaútočit natoto důkladně opevněné město nemělo velkou naději naúspěch.


  Všechny tyto okolnosti držely Dietricha naWeißenfelsu, nedopřály mu klidu anavíc neustále netrpělivě vyhlížel Raimunda aAlžbětu. Dovolil zraněnému rytíři zMuldentalu odjet doEisenachu, jakmile se trochu postavil nanohy, protože si bezpodmínečně přál přivézt si odtamtud domů svou manželku. Dietrich doufal, že se odAlžběty dozví, jak se Kláře ajeho synům doopravdy daří.


  Onoho rána přijel naWeißenfels posel markraběte Východní marky avyřizoval, že markrabě isaský vévoda Bernhard se společně postarají, aby Albrecht napříště upustil odjakýchkoli útoků. Dietrich měl pocit, že zněj tato zpráva sňala ohromné břemeno. Oba mocní příbuzní si dali načas, než zasáhli dotohoto krvavého rodinného sporu, který přerostl veválku. Nyní jsou však zřejmě odhodlaní držet nevypočitatelného Albrechta nauzdě.


  Teprve teď opravdu může doufat vmír, aniž musí bratra zabít. Vduchu děkoval Lukasovi zanávrh požádat markraběte avévodu opodporu, přestože kdysi stáli při Albrechtovi, když zajal svého otce.


  Avšak odchvíle, kdy Konrad pootci Dedovi převzal vládu nad Východní markou, kladl velký důraz nato, aby dostál požadavkům svého postavení staršího příslušníka rodu Wettinů, ajeho mluvčího.


  Dietrich se poradil sNorbertem aThomasem arozhodl se, že část mužů, dodatečně povolaných nahrad, opět pošle domů. Ať raději pomáhají sklízet úrodu aodstraňovat válečné škody, to je nyní důležitější. Jen vyzvědačské hlídky zůstaly vestarém počtu – pro všechny případy.


  Dietrich ještě neklidněji vyhlížel Alžbětu aRaimunda. Oba dojeli nahrad půl dne poKonradově poslu. Hrabě vydal rozkaz, aby byl okamžitě zpraven ojejich příchodu, avyšel jim vstříc nanádvoří, jakmile sesedli zkoní.


  „Žije. Ale je ještě velmi slabá,“ odpověděla Alžběta najeho netrpělivou otázku.


  „Je to horečka? Horečka šestinedělek?“ zeptal se zaraženě. Pak není naděje. Klára je možná už teď mrtvá…


  „Marta dělá všechno, co je vjejích silách,“ odpověděla vyhýbavě Raimundova žena. „Pomůže jí. Ale Klára teď především potřebuje klid.“


  Byla sMartou zajedno, že Dietrichovi neprozradí, jak Klára musela kvůli intrikám naWartburgu rodit bez pomoci zkušené porodní báby. Protože reakci hraběte si dovedly představit – ahádku sdurynským lantkrabětem si nemůže dovolit.


  Dietrich se rychle rozhodl: „Raimunde, vy okamžitě převezmete velení nahradě. Vaše choť se spolu spáterem postarají, aby tady nikomu nechybělo nic ztoho, co nezbytně potřebuje. Já ještě dneska odjedu sNorbertem aThomasem doEisenachu.“


  Vydal rozkaz, aby se vše připravilo pro jeho okamžitý odjezd, dal sbalit sváteční oblečení isvatební dary pro nevěstu akrátce poté sdoprovodem odjel zWeißenfelsu naWartburg.


  

  „Nemám dost mléka,“ stěžovala si Klára, když kojila dítě, které lačně pilo. Byla sama smatkou anovorozenětem aslzy jí stékaly potváři. „Měla jsem ho dřív přiložit kprsu… Už nedokážu ani to…“


  „Pssst,“ hladila Marta dceru povlasech. „To ještě můžeme napravit. Akdyž to maličkému nebude stačit, vypomůže kojná, to dobře víš. Ale ty ze sebe musíš setřást starosti ažal, pokud nechceš dítěti ublížit.“


  Již několik dní se snažila Kláru povzbuzovat, jak se oto před ní pokoušela iAlžběta.


  „Dej mi toho malého, je moc unavený napití. Aty by ses také měla vyspat.“


  Klára súlevou odstavila dítě, které opravdu už skoro nesálo amělo zavřené oči. Vytáhla si spodní šaty přes rameno astočila se naposteli.


  Marta vzala vnoučka něžně donáručí adruhou rukou jemně zakryla dekou dceru, která zjevně okamžitě usnula.


  Zůstala strnule stát anaslouchala zvukům pronikajícím znádvoří dokomory.


  Pak vyšla ven, stále ještě sdítětem vnáručí, atiše zasebou zavřela dveře.


  Nemýlila se, přijela velká skupina jezdců – Dietrich se svou družinou, přestože se jeho příjezd nasvatbu očekával až zaněkolik dní.


  Hrabě zWeißenfelsu mířil dopaláce, když vpodloubí uviděl Martu. Zarazil se uprostřed pohybu anatváři se mu objevilo hluboké zděšení. Teprve když se naněj Marta usmála, načerpal novou naději, že jeho milovaná ještě žije. Váhavě zamířil kMartě adal Norbertovi znamení, aby je nechal osamotě.


  „Váš syn je zdravý asilný.“ Marta kněmu šťastně vztáhla ruce sdítětem.


  Dojatě se zadíval naspícího chlapečka. Připadalo mu neuvěřitelné, že jeho prvorozený byl také tak maličký. Přitom odté doby uplynulo jen něco přes dva roky.


  Sebral všechnu odvahu, pokusil se vyzbrojit nanejhorší zprávu aprohlásil: „Chci vidět jeho matku.“


  „Spí. Je ještě velmi slabá. Nechte ji vklidu odpočívat,“ nabádala ho mírně Marta.


  „Ještě slabá? Co se stalo? Popředchozím porodu se velmi rychle zotavila apoprvním dokonce zachvíli vsedla nakoně! Nebo spíš než vklidu odpočívat myslíte nechat napokoji?“


  Dozoufalé otázky se přimísil ostrý tón.


  Marta mu pohlédla přímo doočí aDietrich měl pocit, že mu její myšlenky proudí dohlavy.


  „Opravdu je ještě velmi slabá. Ale postaví se nanohy, oto se postarám. Nechcete to raději nechat tak, jak to je? Její stav ji ušetří nutnosti přihlížet, jak se ženíte sJuttou. Nebo chcete Kláře úplně zlomit srdce?“


  Dietrich naokamžik zavřel oči. „Co můžu udělat, abych ji učinil šťastnou?“ zeptal se nezvykle tiše. „Prosím vás, poraďte mi! Prosím vás, pusťte mě kní, jakmile to budete považovat zasprávné. Jinak… mi to zlomí srdce stejně jako jí.“


  Klářina matka zaváhala. „Měl byste nejprve pozdravit svého tchána anevěstu. Potom přijďte knám.“


  

  Marta položila dítě dokolébky aodešla. Před komorou čekala kojná, až bude zapotřebí jejích služeb. Uvnitř čekal Dietrich, až se jeho milovaná probudí.


  Ještě nikdy mu nepřipadala tak bezbranná jako teď, ještě nikdy ho pohled nani tak nedojímal anevyvolával vněm starosti, jako vtéto chvíli, kdy čas jako kdyby se zastavil.


  Seděl tady už když se snášel soumrak. Teď vstal azapálil svíčku.


  Kláře se zachvěla víčka aDietrich nedokázal potlačit netrpělivost atouhu dotknout se jí.


  Opatrně jí položil ruku natvář. Byla chladná – nepálila horečkou, ale byla tak studená, že to vněm opět vyvolalo obavy.


  Klára se zachvěla aotevřela oči. Pohled jí naokamžik utkvěl najeho obličeji, potom se jí před očima všechno rozplynulo aupřeně se zadívala do prázdna.


  „Neměl byste tady být,“ promluvila kDietrichovu úžasu.


  „Nechci být nikde jinde,“ namítl avzal její ruce dosvých, aby je sevřel azahřál. Vymanila je tak rychle, že se neodvážil znovu ponich sáhnout.


  „Oba bychom se měli smířit stím, že nás nyní boží vůle rozdělí. Pro vás je určena jiná cesta. Věděli jsme to odzačátku. Vyhrál jste bitvu azachránil svou zemi. To je důležité, to se počítá.“


  Nesvěřila mu, že iona tady vedla bitvu, nalůžku rodičky. Dosud však není rozhodnuto ovítězství aporážce.


  Vyhrál jsem bitvu – aztratil životní lásku. Stálo to zato? pomyslel si Dietrich.


  „Neopouštěj mě,“ prosil. „Potřebuju tě! Nezavrším manželství sJuttou, nikdy pro mě nebude znamenat tolik co ty!“


  „To nemůžete vědět. Raději už jděte. Byla jsem ochotná stát se vaší milenkou aděkuju Bohu zakaždý okamžik svámi. Ale cizoložnicí být nemůžu.“


  Dietrich stísněně mlčel. Znal Kláru dobře avěděl, že svá slova myslí vážně anechce ho jen vyprovokovat kodporu, aby si ho podržela pro sebe. Chtějí-li oba ještě někdy získat vnitřní klid, neměl by nani naléhat, přestože mu touha po ní rve srdce. Avůbec si nedokáže představit, že by sní sdílel lože jiný muž.


  Nastalo dlouhé, tíživé mlčení, až se nakonec zoufale zeptal: „Co můžu udělat, abych tě ochránil? Chceš, abych ti našel nějakého hodného manžela? Který tě ubrání před všemi pomluvami?“


  Pomalu zavrtěla hlavou aopět zavřela oči. Dietrich jen nerad vstal avyšel ven. Musel vsobě potlačit touhu sevřít ji donáručí avroucně zlíbat, aspoň ještě jednou, naposledy. Vycítil, že by se vzpírala. Klára se již vnitřně se ztrátou vyrovnala.


  Měl by litovat, že neodešel oné noci před třemi lety, když ksobě našli cestu? Byli spolu tak šťastní aporodila mu dva syny. Ne, nemůže toho litovat. Ale při nejlepší vůli si nedovedl představit, jak má žít, když ji nebude mít poboku avposteli.


  

  Stalo se, jak Marta předpověděla. Vědělo se, že Klára se jen těžko zotavuje poporodu, nemusela se tedy zúčastnit okázale slavené svatby Dietricha zWeißenfelsu aJutty Durynské. Zároveň ji to ušetřilo klevet aodsuzujících pohledů závistivců avšech, kteří jí horlivě opovrhovali.


  Nikoho udurynského dvora ani mezi svatebními hosty neudivilo, že hrabě zWeißenfelsu manželství smladičkou nevěstou nezavršil.


  Odmužů takových dětských nevěst se očekávalo, že budou trpělivě čekat, dokud se jejich choť nestane ženou. Atak byli Dietrich aJutta dovedeni kposteli oblečení, novomanžel se před svědky symbolicky dotkl nohy své choti avrátil se kslavnostní tabuli.


  Otři dny později se Dietrich, jeho mladá manželka acelá družina vraceli doWeißenfelsu. Marta aLukas, kteří vstoupili doDietrichových služeb, ataké Klára se svými třemi dětmi jeli snimi. Taktéž Thomas, jenž zadobu pobytu veWartburgu bez Klářina vědomí vyzval nasouboj několik durynských rytířů, protože se podle jeho názoru nevyjadřovali oKláře sdostatečnou úctou. Souboje vyhrál anastal klid.


  Dietrich nechtěl, aby Klára byla naWeißenfelsu před očima všech ponížena odchodem, atak ještě před odjezdem na Wartburg dal pro ni ajejí děti zařídit nejhezčí anejprostornější hostinskou komnatu nahradě. Protože komora vedle jeho komnaty, kde dosud žila, nyní patřila Juttě Durynské.


  Nabohatou aještě velmi mladou novou paní naWeißenfelsu se posádka hradu aobyvatelé vesnice dívali zvědavě anedůvěřivě ausoudili, že je moc hubená. Ale aspoň je neproháněla, jak se očekávalo, akladla důraz nato, aby ukázala, že při plnění úkolů hradní paní spolupracuje sKlárou.


  Většinu místních to překvapilo, ale všichni si brzy oddychli. Vážili si Kláry aobávali se, že dojde khádkám mezi ženami. To by bylo špatné pro všechny zúčastněné. Kromě toho zdaleka nebylo jisté, zda by tak mladá hradní paní dokázala sama všechno zvládnout.


  Samozřejmě se však vskrytu živě povídalo auvažovalo, jak dlouho to takhle půjde dál akoho si hrabě vezme dopostele, dokud jeho milenka ještě není poporodu znovu požehnaná ajeho choť ještě není skutečná žena. Zda si Dietrich opět ksobě vezme Kláru, nebo ji provdá zaněkterého ze svých družiníků, jakmile se zotaví poporodu. Nebo snad nakonec obojí? To všechno už tady bylo aživě vyměňované domněnky vhradě nabílé skále téměř potlačily otázku, zda se útočný markrabě Albrecht opravdu vzdal svých dobyvačných plánů.


  


  Rodinná rada


  


  Nahradě vLipsku Albrecht nevěřil svým očím, když spatřil nečekané návštěvníky, které kněmu jeho osobní stráže doprovodily. Byl to bratranec Konrad, markrabě Východní marky, ajeho strýc, saský vévoda Bernhard zAscherslebenu.


  Jak to, že sem přijeli spolu – ajak se vůbec dozvěděli, že je tady?


  Jen svelkými obtížemi se mu podařilo prchnout zbitevního pole uRöblingenu asRutgerovou pomocí se probil ke klášteru naPetersbergu, domácímu klášteru Wettinů zdoby, než jeho otec založil cisterciácký klášter uNossenu. Starý opat Walter mu osobně půjčil kutnu, aby mohl nepozorován utéct doLipska, jen sněkolika svými věrnými arovněž Elmarem, jenž zanimi záhy přijel. Atady nalipském vrchu se Albrecht pohádal se svým truchsesem. Kníže totiž horečně hledal cesty jak sestavit nové vojenské oddíly, naopak Elmar mu radil, aby se stáhl doMíšně adělal vše pro to, aby neztratil císařovu milost. Vjednom ze svých pověstných záchvatů zuřivosti Elmara vyhodil.


  Teď seděl vLipsku, dumal, kolem něj poletovala hejna komárů stoupajících zbažin aon čekal, až se naněj štěstí zase usměje, aby mohl zvrátit osud vesvůj prospěch.


  Statný Bernhard zAscherslebenu panovačným pohybem vykázal všechny přítomné zkomnaty. Beze slova nauvítanou zamířil kestolu asedl si. Konrad se usadil vedle něj.


  „Přiznej, synovče, že ses dostal domoc ošklivé situace,“ promluvil saský vévoda aodmítavě pozvedl ruku, když chtěl Albrecht něco namítnout.


  „Nechci slyšet žádné ospravedlňování!“ prohlásil stroze. „Posaď se knám apřemýšlejme, jak bys mohl odvrátit nejhorší škody.“


  Položil nastůl plný měch vína. „Tohle je zmých osobních zásob. Slyšel jsem, že jsi ztratil svého šenka. Tohle víno můžeme klidně pít bez ochutnavače. Nalij nám.“


  Albrecht strýce beze slova poslechl apřemýšlel, co mu asi chce navrhnout. Bernhard zAscherslebenu nebyl považován zamuže, jehož by provázelo bitevní štěstí. Byl však vévoda avévoda je víc než markrabě.


  „Svou lehkomyslností zničíš pověst celého rodu Wettinů!“ přidal se nastejnou notu Konrad.


  VAlbrechtovi se vařila krev.


  „Já tedy škodím rodině?“ obořil se nabratrance. „Já ji chci posílit, zvýšit její moc, ze sešívaného, potrhaného koberce udělat jednotnou zemi vedenou silnou rukou! Jen si vzpomeň, jak obrovskému území kdysi vládl náš děd, poněmž jsi pojmenovaný! Ateď? Musíme se bránit proti Pliseňsku, které založil starý císař Rudovous, aproti Durynsku. Ktomu potřebuju Weißenfels. Můj bratr je slaboch, neumí vládnout.“


  „Uklidněte se!“ napomenul ho ostře Bernhard, když si všiml, že markrabě Východní marky by bratranci nejraději skočil pohrdle.


  „Třebaže dovedu pochopit itvé pohnutky, synovče, přiznejme si, že teď se naše kára boří dobahna abohužel máš zanepřátele nejen Durynské, ale ivšechny zdejší říšské ministerialy. Buď rád, že při tobě stojí aspoň tvůj chytrý truchses apovolal nás napomoc. Čeká venku, měl bys ho opět přijmout dosvých služeb.“ Bernhard raději zamlčel, že ho se situací už předtím seznámil jeden zDietrichových důvěrníků.


  „Ty blázne, co tě to napadlo dát oslepit císařova posla?“ osopil se naněj Konrad. „Teď ti nezbývá nic jiného než jet zacísařem adoufat, že tě opět vezme namilost! Naléhavě ti radím, abys mu dal jakoukoli záruku, kterou odtebe bude požadovat – třeba iMíšeň, kdyby to zašlo tak daleko. My budeme potu dobu tvůj majetek střežit. Acísaři se zaručíme, že splníš jakýkoli jeho požadavek.“


  „Udělej to!“ připojil se kté radě Bernhard sautoritou svého věku atitulu, ještě než Albrecht stačil odporovat. „Všichni se budeme modlit, aby se ti to povedlo anestrhls nás ssebou dopropasti. Jindřich nám posporech před několika lety beztak nedůvěřuje. Tento císař je příliš mocný, než abychom se mohli otevřeně postavit proti němu.“


  

  Albrecht potřeboval ještě dva dny advě noci, než promyslel návrh svých příbuzných. Přesněji řečeno než si přiznal, že mají pravdu amusí poslechnout jejich radu, nechce-li přijít ovšechno.


  Dal povolat Elmara apotichém smíření beze slov ho spřesnými rozkazy poslal doMíšně. Truchses mu tam bude držet jeho místo, veFreibergu totéž učiní Rutger. Naopak kněžna Žofie apatřičný doprovod mají co nejrychleji přijet sem, aby ho provázely nacestě kcísaři.


  Možná, doufal Albrecht, její krásná tvář aspolečnost naladí císaře smířlivěji.


  Sám se neodvažoval opustit lipský hrad, dokud kolem sebe nebude mít dostatek ozbrojenců. Komu vlastně ještě může důvěřovat?


  Žofie popříjezdu doLipska nekladla žádné otázky. Doslechla se toho dost anechtěla ještě víc rozněcovat manželův vztek. Tak se raději usmívala, byť poněkud nuceně, vjeho přítomnosti mluvila, jen když ji ktomu vyzval, achovala se, jako kdyby před ní ajejím manželem byla docela obyčejná cesta nadocela obyčejný dvorský sněm, jen zkrátka trochu dál, až naSicílii. Vzala ssebou své nejkrásnější šaty atrávila hodně času tím, že se nechala zkrášlovat azdobit své krásné, rudoplavé vlasy stuhami protkávanými zlatem.


  

  Potýdnech namáhavé cesty aplavbě porozbouřeném moři dojel markraběcí pár se svou družinou doPalerma. Když však Albrecht vdoprovodu své choti – oba okázale nafintění – vstoupili dokrálovského paláce veFavaře ležící směrem navýchod odměsta, kde císař sídlil dosvé korunovace sicilským králem, zažil ošklivé překvapení.


  Komorník se mu postavil docesty, ještě než došel dopředsíně audienčního sálu. „Jeho Veličenstvo dnes nepřijímá,“ oznámil hubený lokaj.


  „Uhni, lumpe!“ osopil se naněj Albrecht. „Víš, kdo před tebou stojí? Albrecht zWettinu, markrabě Míšeňské marky!“


  Hubený sloužící okrok ustoupil, ale statečně opakoval: „Jeho Veličenstvo dnes nepřijímá.“


  Albrecht by mu nejraději uštědřil políček. Zadrželo ho jen pomyšlení, že takový čin by jistě nepomohl jeho záměru.


  Jeden zozbrojenců stojících nastráži před vstupními dveřmi knim přistoupil, když se Albrecht pokusil hubeného komorníka prostě odstrčit.


  „Slyšel jsem to také, markrabě: Císař vás nepřijme.“


  To musí být omyl, pomyslel si Albrecht. Záměna osob. Nebo je císař nemocný. Možná další záchvat bahenní horečky, která ho stále znovu pronásleduje odobléhání Neapole?


  Pohledem poručil Žofii, aby ho následovala, abez dalšího slova vyšel ven.


  Zkusím to zase zítra. Císař mě musí přijmout. Cožpak jsem mu věrně nesloužil, když byl ještě mladíček? Nestál jsem pojeho boku, když byl vMohuči pasován narytíře? Jak často jsem sním vyjížděl nalovy, popíjel sním, přivedl mu první ženskou dopostele, když dozrával vmuže. Nato přece nemohl zapomenout!


  Vzpomínky ho zaplavovaly astále rychleji kráčel kjejich bytu. Žofie mu stěží stačila. Zítra mě určitě přijme.


  Kolem toho bodu mu myšlenky kroužily ivnoci, když se vposteli převaloval ze strany nastranu.


  

  Navzdory mírnému podnebí vPalermu pociťoval Albrecht každého následujícího rána silnější mrazení. Den zadnem chodil dopaláce sprosbou, aby ho císař přijal. Marně. Vydal ohromné částky napodplácení Jindřichových důvěrníků, aby se zaněj přimluvili. Marně.


  Jednalo se sním jako smalomocným.


  Poslal Žofii avyzval ji, aby uplatnila svůj půvab avymohla mu slyšení. Pokoušel se nacísaře číhat, když si chtěl vyjet, aby se mu vrhl knohám apřipomněl mu své dlouholeté věrné služby. Nic ztoho se nepodařilo.


  Jen zposlední řady šlechty Albrecht aŽofie sledovali, jak císař 20. listopadu roku 1194 sohromující okázalostí vtáhl doPalerma – tak triumfálně, že se lid před ním vrhal kzemi. Nyní císař sídlil vestarém normanském královském paláci nanejvyšším místě veměstě.


  Ovánočních svátcích byl Jindřich vpalermském dómu korunován králem Sicílie. Konečně dosáhl toho, oč tak dlouho bojoval.


  Hned vden korunovace císař akrál rozděloval významná privilegia, pozemky atituly několika svým družiníkům.


  Ale ani vtento slavný den nebyl Štauf ochoten přijmout míšeňského markraběte aneuznal ho ani zahodna pohledu.


  VAlbrechtovi zWettinu pomalu dozrávalo poznání, že ho císař nechal padnout, jako když pustí zruky rozžhavený kus železa.


  Tak důsledně askonečnou platností, že ani nebyl ochoten poskytnout tomu, jenž padl vnemilost, možnost ospravedlnit se, prosit oodpuštění aslíbit nápravu.


  Císař nezná přátele, císař nemá přátele, pomyslel si trpce – jen poddané, které podle libosti odměňuje nebo trestá.


  Nebo odežene.


  Nebo dá zabít.


  Poslední naději však vsobě ještě choval.


  Udvora už několik měsíců budila rozruch zpráva, že císařovna Konstancie je navzdory svým čtyřiceti letům konečně těhotná. Porodí-li mu syna, radostí velkoryse odpustí všem, tím si byl Albrecht jistý. Kdo by lépe než on dokázal pochopit starosti vládce, jehož žena rok zarokem nedokáže donosit dědice? Kdyby mu Žofie porodila syna, byl by toho dne zosobněnou velkorysostí.


  Albrecht se vroucně modlil, aby císařovna přivedla nasvět chlapce.


  Jeho modlitby byly vyslyšeny. Den poJindřichově korunovaci králem Sicílie, nadruhý vánoční svátek roku 1194, darovala Konstancie život synovi, jenž nacísařovo přání dostal jméno pojeho otci: Friedrich.


  Císař dal vyzvánět všemi zvony, sloužily se děkovné mše, rozdával štědré dary. Ale nesnížil se ktomu, aby přijal míšeňského markraběte, muže, jenž neuposlechl jeho příkazy, narušoval mír vříši azmrzačil jeho posla.


  Jen jeden sluha biskupa Waltera zTroie, budoucího kancléře Sicílie, dal Albrechtovi mimochodem nasrozuměnou, že je opravdu barbarské dát někomu vypíchnout oči, když ho chceme oslepit. Tady naSicílii se dává přednost jemnějšímu způsobu, povýšeně vysvětloval sluha. Těsně před očima trestaného se drží žhavé uhlí, což ho velmi bolestivě oslepí, ale neznetvoří mu to obličej.


  Míšeňský markrabě se teď cítil jako někdo, dokoho protivník kopl, přestože už ležel nazemi. Musel si užasle přiznat, že stojí naztracené vartě. Nemá smysl tady déle čekat adoufat vmilost.


  Navíc se jeho cestovní pokladna vyprazdňovala rychleji, než si myslel. Promarnil ohromné částky naúplatky aupřekrásných sicilských hedvábných brokátů Žofie opět našla řeč atrvala natom, že se chce oblékat došatů ztěchto látek aneobjevovat se udvora jako žebračka.


  Musel vyměnit několik drahokamů zastříbro, aby si mohl dovolit důstojnou cestu domů.


  Když navíc začala kolovat zvěst, že se proti císaři chystá spiknutí sicilských šlechticů, vydal Albrecht rozkaz, aby se všechno připravilo kodjezdu.


  Jakmile počasí dovolilo, přeplul se svou družinou přes moře napevninu avydal se přes Alpy domů.


  Cestou měl dost času apříležitostí kout plány napomstu. Znovu aznovu vduchu sestavoval oddíly ařadil je dobojových formací, uvažoval onejvhodnějších bitevních taktikách. Bude Míšeňskou marku bránit – proti císaři, říšským ministerialům, proti Pliseňsku asvému bratrovi. Pokud pro své plány nezíská dostatek mužů aidoma se osud obrátí proti němu – pak tedy, když nebude moci vzemi vládnout on, nedostane ji nikdo jiný. Raději dá všechno vypálit.


  


  Nečekaná návštěva


  


  Jezdec pokrytý prachem, jenž se jednoho dne nazačátku června roku 1195 blížil kweißenfelskému hradu, měl navzdory jarnímu teplu nahlavě cípatou čapku zavázanou pod bradou astaženou hluboko dočela. Dobrý pozorovatel by si všiml, že jeho zbraně jsou mnohem ušlechtilejší, než se hodí kprostému bliautu.


  Projel bránou, seskočil zkoně apacholkovi, jenž kněmu přicházel, oznámil: „Hledám Lukase zFreibergu. Je tady?“ Váhavě dodal: „Chce sním mluvit jeden příbuzný. Je to naléhavé.“


  Stájový pacholek se rychle poklonil aukázal nakonec nádvoří. „Tamhle vede cvičení se zbraněmi pro panoše. Chcete mě doprovodit kněmu, nebo počkáte vhale, urozený pane? Donesou vám tam něco kjídlu apití.“


  Cizinec už ksvému ulehčení aspokojenosti spatřil hledaného. Chtěl se naWeißenfelsu zdržet co nejkratší dobu. Avžádném případě ho nikdo nesmí poznat.


  „Počkám tady naněj. Koně si nechám usebe. Musím hned zase dál.“


  Pacholek se snažil, aby nasobě nenechal znát údiv. Muž akůň zasebou zjevně mají namáhavou cestu, to nebylo možné přehlédnout. Zavolal napacholka, aby přinesl kbelík vody pro hostova koně, pak se rozběhl keskupině panošů, kteří pod Lukasovým přísným dohledem nacvičovali střeh aprotistřeh.


  „Jste tak strašně pomalí, že se raději hned vzdejte, když narazíte nanepřítele,“ káral chlapce Lukas. „To všem ušetří námahu.“


  Vyzval čtrnáctiletého panoše, aby se proti němu postavil azaútočil naněj horním sekem. Bleskurychle útok odvrátil ajediným pohybem chlapce odzbrojil.


  „Viděli jste to? Tak teď vy!“


  Předvedl manévr ještě jednou pomalu, pak chlapcům přikázal, aby vedvojicích cvičili dál.


  Pozoroval je avšiml si zakukleného muže nanádvoří apacholka, jenž se rychlým krokem blížil. Vyřídil mu, že sním chce naléhavě mluvit příbuzný.


  Lukas přenechal panoše pod dohledem Norbertova nejstaršího syna anapjatě zamířil khostu, zvědav, co ho čeká. Poslové, kteří nesdělili své jméno anepustili zruky uzdu svého koně, zpravidla nepřinášeli dobré zprávy. Apříbuzný to jistě není – bratr byl oněco menší než muž nanádvoří asynovec zase mnohem hubenější.


  Když byl dostatečně blízko, aby viděl muži doobličeje, překvapeně povytáhl obočí. Skutečně to byl příbuzný, byť nikoli pokrevní.


  „Vtom plnovousu vypadáš starší,“ poznamenal místo pozdravu apohlédl dotváře svého švagra Geralda.


  „Nechal jsem si ho narůst, abych nebyl tak snadno kpoznání. Nikdo kromě tebe nesmí vědět, že jsem tady byl,“ odpověděl tlumeně maršál markraběte Albrechta. „Dozvěděl jsem se, žes povašem vítězství uRöblingenu vstoupil doslužeb hraběte Dietricha. Vyjedeš si se mnou kousek, abychom si mohli nerušeně promluvit?“


  Je to čím dál divnější, pomyslel si Lukas, ale přikývl. Dal osedlat svého ryzáka aoznámil Konradovi, že musí naléhavě odjet avrátí se až večer.


  ZGeraldovy tváře se pokusil vyčíst, co ho sem přivádí. Lukas také naokamžik zvažoval možnost, že ho chce švagr vlákat dozákeřné pasti, avšak opět podezření zavrhl. On aGerald nikdy nebyli přátelé aGeraldovo jmenování Albrechtovým maršálem je skonečnou platností rozdělilo donepřátelských táborů, třebaže mu Gerald jednou dopomohl kútěku zAlbrechtova žaláře. Ale neobjevil by se tu osobně proto, aby ho vlákal dopasti. Tím by jistě někoho pověřil. Kdyby však přece jen došlo ksouboji, Lukas si věřil, že by se sním vypořádal.


  Gerald byl velmi dobrý bojovník, Lukas však byl vynikající. Sjížděli spolu zhradního vrchu, přešli přes brod aoběma se před očima živě objevila vzpomínka naAlbrechtův první útok naWeißenfels, který natomto místě ztroskotal. Lukas ukázal cestu kmýtině nakraji lesa. Tam seskočil anechal koně pást.


  Gerald učinil totéž. Vobličeji mu cukaly svaly, zjevně shledával slova, aby zahájil rozhovor. Lukas se ani nesnažil ho povzbudit. Nakonec se posadil navyvrácený strom, který byl najedné straně porostlý mechem, apohybem ruky vyzval návštěvníka, aby usedl vedle něj.


  „Nemám moc času,“ promluvil konečně Gerald – to byl zvláštní úvod vzhledem ktomu, že teď dost dlouhou dobu mlčel. „Ani kníže Albrecht, ani nikdo zjeho důvěrníků neví, že jsem tady amluvím stebou. Kdyby se to někdo znich dozvěděl, jsem okamžitě mrtvý muž – což mi však nezabrání vtom, abych ho zradil.“


  Lukas opět udiveně povytáhl obočí.


  Jedna věc byla, že mu švagr pomohl utéct ze žaláře, přestože ho měl naAlbrechtův rozkaz dát umučit ksmrti. Marta předpokládala, že tehdy naněj zapůsobila náhlá poprava jeho přítele Reinharda, Klářina manžela, apomohl příbuznému nasvobodu.


  Ale zradit svého lenního pána? To se nehodilo keGeraldovi, jenž byl tak hrdý nasvé jmenování maršálem.


  Lukas potlačil všechna slova, jež by mohla švagra vylekat, azkoumavě naněj pohlédl.


  Bratr jeho zemřelé první manželky se zhluboka nadechl anáhle zněj plynulo všechno, očem celé noci uvažoval.


  „Albrecht ucísaře padl vnemilost. Marně zaním jel naSicílii, Štauf ho odmítl přijmout,“ vyprávěl aneklidně přecházel sem atam. „Protože se proti němu postavili iministerialové, vážně se obává osvou moc. Proslýchá se, že císař povede své jednotky proti Míšeňské marce… Elmar ajá jsme měli zaúkol uvítat ho natéto straně Alp apodat zprávu. Potom se rozhodl: Při sebemenším náznaku, že císař zaútočí, chce vypálit všechny vesnice apole, dát rozbořit všechny pevnosti ase zbytkem svých mužů se opevnit vLipsku. Cestuje teď velmi pomalu, protože Žofie je opět těhotná amusí se šetřit. Nedokáže vsobě udržet ani sousto jídla. Zatři až čtyři týdny jsou očekáváni veFreibergu. Byl jsem vyslán napřed, abych shromáždil všechny bojovníky. Ale nechci nečinně přihlížet apodílet se navině zato, že bude zpustošena celá země. Proto jsem tady.“


  Gerald skoro bezmocným pohybem ruky stáhl zaprášenou čapku aprojel si prsty skrz vlasy. Pohlédl švagrovi přímo doočí.


  „Musíš mu vtom zabránit!“ zapřísahal ho. „Přísahám při své cti rytíře, že udělám všechno, co bude vmých silách, abych ti přitom pomohl, třebaže nejprve skrytě. Jakmile propukne boj, postavím se otevřeně navaši stranu. Jakuba, tvého bratra, odvelím naSeußlitz zajeho synem. Tam budou stranou dění avbezpečí. Albrecht chce, aby doFreibergu přijel ivelitel hradu Seußlitz. Starosti smatkou si teď moc nepřipouští…“


  „Já mám zadržet Albrechta? Vždyť mě doslova vyzýváš, aby zabil tvého lenního pána,“ namítl chladně Lukas. „Ne, nemusíš to vyslovit… Jen mi pověz, co tě dohnalo ktakové změně smýšlení?“


  Gerald se posadil vedle švagra nakládu porostlou mechem aupíral oči napasoucí se koně.


  „Albrecht vtáhl mou ženu dosvé postele,“ přiznal tiše. Musel se hodně přemáhat, aby to vyslovil. Ještě nikdy otom nikomu neprozradil ani slovo.


  „Ne násilím, jako tvou neteř. Musím se zkrátka smířit stím, že sním lože sdílela dobrovolně. Když Lucardis zemřela, tehdy nadvorském sněmu vMerseburgu, byl jsi přitom… Dítě, jež nosila, bylo zřejmě jeho. Dával jsem vinu jí, neboť Bůh je mi svědkem, že to byla sobecká, prolhaná azkažená žena. Adokázala zmámit každého muže, kterého se jí zachtělo. Nikdy už nezjistím, zda mě podváděla isjinými. Teď zato pyká najednom strašném místě… Ale já si znovu aznovu opakoval: Albrecht je zboží milosti vládcem Míšeňské marky. Postavit se proti němu by znamenalo zpochybňovat boží řád. Přísahal jsem mu. Tak jsem tedy poslouchal aplnil jeho rozkazy… analožil si nabedra nevýslovnou vinu. Mým mečem zabil Reinharda. Neudělal jsem nic, když Elmar ohrožoval tvou nevlastní dceru. Přihlížel jsem, jak Albrecht krade tři tisíce hřiven stříbra zoltáře mariánského kláštera. Tehdy jsem pochopil: Nemůže být božím vyvolencem, něco takového je možné jen sďáblovým přičiněním. Přesto jsem najeho rozkaz poslal stovky mužů nanesmyslnou smrt. Ještě dneska mohli žít, kdybych ho zadržel…“


  „Nemohl jsi ho zadržet, nedokázal by to ani Elmar,“ namítl Lukas asnažil zatím se nezabývat tím, co se dozvěděl oKláře, přestože ho to velmi rozčílilo. Stalo se anic nenapraví, když teď kvůli tomu zahrne Geralda výčitkami.


  „Ale když si představím, že je ochoten podpálit celou zemi, zničit tisíce životů…,“ pokračoval maršál vesvém nečekaném přiznání. „Takovou vinu nasebe už vzít nesmím. Složil jsem Albrechtovi lenní přísahu. Ale také jsem přísahal, že budu chránit slabé. Soudit mě bude Bůh.“


  Gerald zvedl suchou větev, která mu ležela unohou, zlomil ji aoba kusy hodil nazem. Pak prudce vstal, aniž čekal naodpověď. „Uvažoval jsem otom, že ho zabiju. Ale to jediný člověk nedokáže. Nemůžu nikomu důvěřovat anikdo nedůvěřuje mně. Musí se to dobře připravit. Odchvíle, kdy Albrecht opět vkročil natuto stranu Alp, Elmar zdvojnásobil osobní stráž anepustí ho samotného ani nakrok. Nechci vědět, co teď plánuješ. Pak to ani nemůžu prozradit namučidlech. Ale jakmile se dozvím, kdy přesně přijede Albrecht doFreibergu aco tam hodlá dělat, pošlu ti rychlého jezdce stajnou zprávou – mladého Johana, jenž se kdysi přátelil stvým nevlastním synem. Pak se rozhodni, co uděláš.“


  Znovu pohlédl švagrovi doočí avobličeji se mu zračila trpkost. „Ještě jednou přísahám nasvou čest, že každé slovo je pravda.“


  Bez rozloučení nasedl nakoně avyrazil.


  Zamyšlený Lukas zůstal sedět. Potom pomalu vstal, aby jel kpříteli Raimundovi, jehož nové panství, které mu přidělil Dietrich, bylo odtud vzdáleno jen několik mil.


  

  „Stačí pár odhodlaných mužů, pronikneme tajnou chodbou dožaláře atak dohradu, přemůžeme osobní stráž azabijeme ho,“ rozhodl okamžitě Raimund, když mu Lukas mezi čtyřma očima pověděl oGeraldově návštěvě.


  Lukas přikývl nasouhlas. Byl to nejjednodušší postup. „My dva dávno víme, vlastně odChristianovy smrti, že tento den musí přijít,“ poznamenal. Hlavou mu však táhla pochybnost: Tohle by Christian pravděpodobně nikdy neudělal. Jsem proto horší než on? Nebo by vtakové situaci jednal stejně jako já?


  Raimund trochu pozvedl ruce azase je položil nadesku stolu. „Nevím, jaký rozsudek vynese Bůh, když zabijeme někoho, koho On vyvolil zavládce. Když odmítneme poslušnost knížeti apozvedneme proti němu ruku. Ale nedovedu si představit, že by si přál, aby narozkaz jednoho šílence byla zničena celá země.“


  „Co si otom myslí Bůh, to se možná dozvíme rychleji, než nám bude milé,“ posměšně podotkl Lukas. „Povíš to Alžbětě?“


  Raimund zavrtěl hlavou. „Nemůže nést ještě tohle břímě. Ale než vyjedeme, odvezu ji dohradu naWeißenfels, aby byla vbezpečí… kdyby se to nepovedlo.“


  Tak se rozhodl hned, když začali spřádat svůj plán. Ani se nezeptal, zda se Lukas svěří manželce. Marta to bude vědět ibeze slov. Raimund potlačil náhlé přání poprosit přítele, aby se své ženy zeptal napravděpodobný konec jejich záměru. Nechtěl vsobě vyvolat lehkomyslnost, nebo naopak všechno odpočátku považovat zaztracené.


  Byl to krkolomný plán aměli jen malou naději, že vyváznou živí. Teď však je důležité jenom jedno: zabránit Albrechtovi, aby vypálil celou Míšeňskou marku.


  Chvilku se radili, koho vezmou ssebou anakoho se ve Freibergu mohou spolehnout.


  „Rád bych utoho měl jen muže, kteří stále ještě mají vztah kChristianovi abyli najeho pohřbu. Učiňme to vejménu jeho památky, pak bude pomstěn,“ prohlásil Lukas ahned uvedl první jména: Georg aDavid. Mladí rytíři byli kdysi panoši uChristiana auněj.


  „Petr zNossenu,“ doporučil Raimund.


  „Jestli se knám přidá, budou utoho ijeho bratři Tammo aJohanes.“ Tři nossenští bratři se totiž okázale drželi stranou míšeňského dvora. Mezi nimi, knížetem abiskupem se léta vlekl spor, protože starý markrabě Oto blízkému klášteru přislíbil ipozemek, který patřil jim.


  „Boris ze Zboru,“ navrhl Raimund dalšího muže.


  „Slovan?“ podivil se Lukas.


  „Je to dobrý muž asmečem dokáže divy. Věrně stojí při nossenských rytířích,“ ujistil ho Raimund. Vnossenském kraji, zvaném někdy inuzzinský, odjakživa sídlilo několik slovanských šlechtických rodů.


  Nakonec Raimund vyslovil otázku, která ho celou dobu pálila najazyku: „Svěříš to Dietrichovi?“


  Lukas měl zřejmě podelších úvahách již jasno, protože odpověděl rychle arázně. „Nemůžeme ho doté záležitosti zatáhnout, byla by to bratrovražda. Ale ani nemůžeme něco, co se ho tak osobně abezprostředně týká, udělat zajeho zády. Povím mu to těsně před odjezdem.“


  Odmítl Alžbětino pozvání kvečeři. Teď, když rozhodl oboji naživot anasmrt, chtěl co nejdřív zpátky doWeißenfelsu, aby uspořádal své záležitosti.


  Marta celé odpoledne vyhlížela, kdy se Lukas vrátí zpřekvapivé cesty sneznámým cílem. Jeho odjezd beze slova byl tajemný ajejí pocit jí napovídal, že ineblahý. Bylo to poprvé zarok, kdy žijí veWeißenfelsu. VEisenachu zůstali jen Lukasovi synové. Martu sLukasem přiměl kodchodu zDurynska nejen jejich vřelý vztah kOtovu mladšímu synovi, ale především společná starost oKláru. Bylo velmi těžké vytrhnout ji aspoň trochu znejhorší zasmušilosti, která se jí zmocnila poporodu malého Konrada. Nyní žila sdětmi veWeißenfelsu, aaniž nasobě dala něco znát, musela přihlížet, jak Jutta Durynská zaujala její místo poDietrichově boku – ustolu, nacestách amožná ivposteli. Stále ještě neuspořádal slavnost upříležitosti završení jejich manželství. Zkušený zrak Martě napovídal, že lantkraběcí dcera působí stále ještě spíš jako dítě než žena, jež poznala tělesnou lásku. Ale Dietrich aJutta jsou nyní bezmála rok manželé avnejbližší době se to stane.


  Lukas stále ještě nebyl vdohledu, atak se Marta rozhodla, že dceru navštíví. Práce, kterou ještě musí udělat, může počkat.


  Zastihla Kláru sThomasem. Bratr asestra seděli ustolu; Klára otrhávala usušené květy heřmánku aThomas zamyšleně přejížděl úzkým brouskem počepeli svého meče. Anna ajejí bratříčci pravděpodobně byli sLízou někde venku.


  „Vypadáš ustaraně,“ přivítala Klára matku, přestože sama se tvářila zachmuřeně. „Co se stalo?“


  „Nic…,“ odpověděla Marta svynuceným klidem. „Hledám tvého nevlastního otce.“


  „Prve odjel scizím mužem, který mu sdělil nějaké poselství. Ještě se nevrátil?“ zeptala se znepokojeně Klára. „Panoše přenechal bez dalšího vysvětlení pod Konradovým dohledem. Muselo se přihodit něco vážného. Myslíš, že zase bude válka?“


  Všichni vkomoře dávno počítali stím, že se Albrecht vrátil zcesty kcísaři. Anikdo netušil, co chystá. Ale žádný znich opravdu nevěřil, že dodrží mír.


  „Zeptáme se Lukase,“ poznamenal Thomas akývl hlavou koknu.


  Marta nezvykle prudce vstala avyhlédla ven. Uhladila si šaty azamířila kedveřím. „Bude lepší, když sním nejprve promluvím osamotě.“


  Bratr asestra si vyměnili pohledy – oba ještě myšlenkami napůl urozhovoru, který vedli před Martiným příchodem, anapůl vdohadech, co asi Lukasovo podivné chování znamená.


  „Možná nám prostě není předurčeno, abychom natomto světě ještě jednou prožili opravdové štěstí,“ přerušila Klára pochvíli mlčení.


  Poposledním porodu se vní usadilo přesvědčení, že svůj příděl štěstí spotřebovala vdobě, kdy žila sDietrichem. Teď jí zbývají jen vzpomínky aděti.


  Norbert jí před několika měsíci znovu nabídl manželství aona opět odmítla. Nechtěla manžela, kněmuž bude cítit jen úctu, třebaže občas vnoci ji touha poněžných dotycích málem rozervala.


  „Vidím vaši bolest. Avidím, že potřebujete ochranu. Přijměte mou pomoc, ajá vám přísahám, že udělám všechno, abych vám byl oporou,“ sliboval velitel hradu.


  „Jste velmi čestný muž,“ odpověděla. „Právě proto nemohu vaši nabídku přijmout. Nebyla bych vám dobrou manželkou, jakou si zasloužíte.“


  Protože bych vás nikdy nemohla opravdu milovat, dodala vmyšlenkách. Norbert by nedokázal zaplnit místo, které vjejím srdci stále ještě zaujímá Dietrich. Auž vůbec ne Norbertův syn, jenž se oženil smladou ženou jménem Sieglinda aKláře kjejímu rozhořčení nabídl, že by kní občas přišel dopostele.


  Musí se smířit stím, že muži vní vidí snadnou kořist.


  Ale aspoň jsem prožila lásku, pomyslela si teskně. Mám své děti jako paprsky vtemnotě. Thomas nemá žádné hezké vzpomínky, snimiž by se mohl potěšit. Ani vnáručí žen, jež ho vpustí dosvé postele snadějí, že si ho udrží, zřejmě ještě nepocítil pravou lásku. Napár chvil utišil hlad, avšak nenalezl světlo či teplo pro život.


  „Poohlédnu se kolem, jestli se něco dozvím,“ vstal Thomas, anež vyšel ven, nuceně se nasestru usmál. Chtěl zajít dostájí avyptat se pacholků napodivného návštěvníka, ale předtím ještě pošle Lízu sdětmi zaKlárou. To byl zatím vždycky nejlepší prostředek jak sestru rozptýlit azbavit ji chmur.


  

  Lukas věděl, že není způsob, jak by Martě zatajil úkol, jaký nasebe sRaimundem vzali, atak se oto ani nepokusil. Kromě toho si vážil jejích rad. Věděl také, že navzdory starosti oněj ho nebude odjeho záměru odrazovat. Už před lety pochopila, že tento okamžik musí nastat.


  „Chtěl bych ssebou vzít Thomase,“ prohlásil, když jí předtím pověděl oGeraldově návštěvě.


  Počítal teď sjejím protestem apřekvapilo ho, když odpověděla: „Nikdy by ti neodpustil, kdybys ho ssebou nevzal.“


  Přikročila kněmu apoložila mu dlaň natvář. „Dávej naněj dobrý pozor. Anasebe taky!“


  Usmál se. „Cožpak to nedělám vždycky?“


  Marta však neodpověděla. Nechtěla teď rozpoutat hádku ojeho sklonu mnohdy brát věci příliš málo vážně. Ažertovat otom, co má Lukas před sebou, nemohla už vůbec.


  Objala ho kolem krku apřitiskla se kněmu. „Osvoboďte zemi odtoho netvora!“ zašeptala.


  Zůstali vpevném objetí, dokud se Marta manželovi nevymanila znáruče.


  „Tentokrát vás provázet nemůžu. Kdyby mě veFreibergu někdo poznal, celý váš plán by ztroskotal. Amusíte být rychlí, ipři návratu.“


  Pokud pro vás bude návratu, pomyslela si stísněně anevyslovila to.


  Vmyšlenkách pátrala pomožnosti jak Lukasovi pomoci. Nic ji však nenapadlo. Tentokrát opravdu musí vše nechat namužích adůvěřovat Bohu.


  Je něco horšího než složit ruce doklína vdobě, kdy milovaný muž vyjíždí natak krkolomně odvážnou výpravu?


  Překvapilo ji, když Lukas před ní poklekl anezvykle vážně se nani podíval. „Má drahá, má přítelkyně, má ženo, dáš mi své požehnání?“


  Marta mu beze slova položila ruce naramena azavřela oči.


  


  Ústupky


  

  Lukas aRaimund vnásledujících dnech pilovali svůj plán, posílali posly stajnými zprávami doFreibergu, potají získávali spojence. Raimund věděl, že mezi míšeňskými rytíři je nemálo těch, kteří sami se sebou bojují, zda mají inadále dodržovat věrnost Albrechtovi. Navině byla loupež vklášteře, popravení Reinharda aLothara aoslepení císařského ministeriala. Ale protože iRaimund opustil míšeňský dvůr už před delší dobou, museli si důkladně promyslet, komu mohou důvěřovat.


  Thomas okamžitě souhlasil, že je doprovodí. Také Norbertovi synové chtěli jet snimi, ale Lukas je odmítl. Chtěl Weißenfels asním iDietricha držet stranou celé věci.


  Lukas aRaimund naněkolik dní odjeli, aby nepoznáni vnikli doMíšeňské marky. David aGeorg bez zaváhání přislíbili účast, stejně tak nossenští bratři aSlovan Boris ze Zboru.


  Když Gerald podle svého slibu poslal mladého Johana se zprávou oAlbrechtově nadcházejícím příjezdu doFreibergu, věděli, že jsou semknutá skupina tuctu odhodlaných mužů. Ještě té noci chtěli vyrazit asetkat se nedaleko Freibergu.


  „Je čas jít zaDietrichem,“ rozhodl Lukas. Přítelovu nabídku, že půjde sním, odmítl – naochranu hraběte. „Bude to rozhovor, který se nikdy nekonal,“ prohlásil.


  Vstal, položil Raimundovi ruku narameno ajediným pohledem vyjádřili všechno, co vtomto okamžiku cítili. Byli připraveni se zbraní vruce se postavit proti božímu řádu anasadit své životy pro věc, pro kterou by se žádný soud nad nimi neslitoval, pokud čin přežijí. Nebylo cesty zpátky.


  „Poslušnost má své hranice,“ poznamenal trpce Lukas, vstal azamířil kedveřím.


  Ale vzápětí se ozvalo zaklepání. Vešel Daniel, Christianův aMartin nejmladší syn, odSvatodušních svátků již také rytíř.


  „Vím, že vy dva aThomas brzy vyjedete svelmi nebezpečným posláním. Chtěl bych jet svámi,“ přešel bez okolků rovnou kvěci. Když to vyslovil, zřejmě se mu ulevilo, avšak nespustil oči znevlastního otce. Vyhubuje mu, nebo ho obejme avyzve, aby jel snimi?


  „Co ti Johan pověděl?“ zeptal se Lukas azjevně nebyl nadšený.


  „Nic,“ pospíšil si Daniel, aby ho ujistil. „Nic přesnějšího. Ale když je utoho on aThomas, tak já chci být taky.“


  Lukas se přinutil ktrpělivosti apohybem vyzval Martina syna, aby se posadil. Nutně musí jít zaDietrichem, ale tento rozhovor musí vést tady ateď, aby Daniela nezranil víc, než je nutné.


  „Nevezmeme tě ssebou, to je mé nezvratné rozhodnutí,“ začal tak, aby vmladém rytíři nevzbudil falešné naděje. „Budeš vživotě muset obstát ještě vmnoha zkouškách, ale vtéto ne.“


  „Thomas svámi smí,“ namítal Daniel aLukas si při pohledu naněj pomyslel: Je stejný jako byl Thomas před několika lety, mladý aplný ideálů ačinorodosti, chuti osvědčit se. Ale potrpkých zkušenostech křížové výpravy už Thomas nikdy takový nebude.


  „Tvůj bratr je nejen opár let starší než ty, ale nakřížové výpravě zažil věci, které si ani nedovedeš představit. Proto může tento úkol převzít, aniž by jeho duše utrpěla ještě víc škod,“ vysvětloval tvrdě Lukas. „Čin, který chceme vykonat, nám žádnou slávu nevynese. Mnozí budou křičet, že jsme poskvrnili svou rytířskou čest. Apokud při jeho uskutečňování zemřeme, naše mrtvoly rozsekají nakusy, spálí vohni apopel rozptýlí dovětru. Budou nám spílat dozrádců. Odhodlali jsme se ktomu, abychom zabránili ještě větší zradě avětšímu bezpráví. Ty jsi příliš mladý, abys mohl něco takového unést.“


  Daniel chtěl něco namítnout, ale Lukas mu vtom zabránil. „To je mé poslední slovo. Ty budeš mít dost práce, abys ochránil matku asvé sourozence. Považuj to zasvůj podíl natomto úkolu. Avěř, že je pro mě velmi důležitý. Teď běž – anikomu ani slovo!“


  Daniel odcházel, dotčený, smutný azmatený.


  

  „Přicházíte, abyste mi konečně pověděl, co tajemného připravujete odté doby, kdy se tu objevil váš záhadný příbuzný?“ zeptal se Dietrich, když ho Lukas poprosil odůvěrný rozhovor.


  Ještě než vstoupil dokomory, dbal nato, aby zůstali osamotě. Bylo pozdě večer, večeře vhale skončila, většina lidí ležela vposteli či naslámě.


  Lukase knížecí slova nepřekvapila. Třebaže Norbert zasvěcený docelé záležitosti nic neprozradil – Dietrich nebyl blázen avěděl, když se najeho hradě něco zvláštního děje. Přijížděli poslové aLukas aRaimund byli několik dní pryč.


  „Nechci vás obejít,“ promluvil rytíř. „Apřísahám vám při životě své ženy, že vždycky azavšech okolností, inamučidlech, budu popírat, že jste oté věci něco věděl – pro vaši ochranu aabych zachoval vaši pověst. Pro spásu vaší duše byste měl vědět, že vtéto záležitosti vás neprosím osouhlas. Jsem pevně rozhodnutý anemůžete mě odmého záměru odvrátit.“


  Dietrich se naněj mlčky zadíval. Tušil, co bude následovat?


  „Raimund, Thomas ajá ještě dnes vnoci vyjedeme, abychom sněkolika dalšími odhodlanými muži zabili míšeňského markraběte. Vašeho bratra. Uděláme to proto, abychom zabránili jeho úmyslu vypálit celou zemi apozabíjet obyvatele. Teď již není jiné východisko.“


  Viděl, jak vDietrichově tváři zacukalo, zvedl ruku arychle pokračoval: „Neříkejte nic! Kdybyste se ktomu vyjádřil, znamenalo by to, že jste věc vzal navědomí apodílíte se nani, ato se nesmí stát. Zabijeme ho, dá-li Bůh. Žofie Česká je těhotná, Míšeňská marka tedy zůstane majetkem rodu Wettinů. Burchard ze Salzy bude náhodou veFreibergu, až udeříme, apokud se náš plán podaří, neprodleně pojede zamarkrabětem Východní marky apožádá ho, aby převzal poručnictví nad Žofií ajejím dítětem. To by mělo císaři zabránit, aby si zabral Míšeňskou marku jako opuštěné léno, pokud Albrecht zemře – nebo aby dosadil Žofiina bratra jako místodržícího, protože pak by marka připadla Čechům. Váš bratranec Konrad dokáže zemi zachránit vbouřlivých časech. Vám zůstane Weißenfels adál bude žít mnoho lidí, kteří by jinak byli zasvěceni smrti.“


  Potom se otočil aodešel.


  Musí se ještě rozloučit sMartou. Ato bude zřejmě nacelé záležitosti nejtěžší. Promysleli si, jak vniknou dofreiberského hradu, aby zabili Albrechta. Ale jak se dostanou ven, nebylo možné naplánovat. Jejich šance uniknout byly hodně špatné.


  

  PoLukasově odchodu zůstal Dietrich dlouho sedět bez hnutí.


  Nedokázal si uspořádat myšlenky. Má si přiznat, že úvahy jeho důvěrníka jsou rozumné abratra jinak zastavit nelze?


  Měl by být vděčný, že se Lukas rozhodl jednat aprovést to, co on zmnoha důvodů nemůže?


  Vroucně jako už dlouho ne si přál poradit se sChristianem, mužem, jenž zněj vychovával rytíře anaučil ho nejen zacházet smečem.


  Co bys udělal, ptal se vduchu, jako kdyby mu učitel, jehož dal před více než deseti lety Albrecht zavraždit, mohl odpovědět.


  Je boží vůle, že Albrecht vládne Míšeňské marce. Ale může být boží vůle ito, když ji zničí? Bůh strpěl, aby byl Christian zavražděn. Bůh dopustil utrpení asmrt tisíců lidí nacestě doSvaté země. Dokonce nečinně přihlížel, když můj bratr kradl poklad zklášterního oltáře. Bezbožníka měl namístě zasáhnout trest. Ale nestalo se nic.


  Chce nás Bůh takto zkoušet? Naši poslušnost?


  Nebo nás trestá zanaše hříchy nevšímavostí? Proto padl Jeruzalém dorukou nevěrců?


  Ateď nasebe ještě naložím hřích bratrovraždy.


  Není nic platné, když Lukas chce vzít veškerou vinu nasebe. Vím otom, tedy jsem také vinen. Jako kdybych držel smrtící meč vruce. Lukasi, můj lstivý příteli… vždycky jsi byl ochoten uchýlit se kousek odpravé cesty, abys chránil své lidi. Něco takového by pro Christiana nepřipadalo vúvahu. To mu vyneslo smrt.


  Ale tentokrát se tvoje lest nezdaří. Protože já nepodniknu nic, abych ti včinu zabránil. Takže ho schvaluji.


  Opravdu není jiné východisko?


  Dávno to vím, třebaže jsem si to nechtěl přiznat. Jinak by nás čekala válka, krutější akrvavější než všechny, které můj bratr doposud rozpoutal.


  Christiane, co bys udělal?


  Nebo by ses nakonec postavil dočela výpravy? Vždycky jsi dával vsázku život, abys zachránil nevinné.


  ALukas dává vsázku nejen život, ale isvou nesmrtelnou duši.


  

  Když se ozvalo nesmělé zaklepání nadveře, Dietrich stále ještě seděl tak, jak ho Lukas opustil.


  „Pane manželi, smím vstoupit?“ ozval se zadveřmi tiše Juttin hlas.


  Dietrich si prsty pročísl tmavé vlasy, vstal avpustil svou dětskou ženu dovnitř. Pod přehozem nasobě měla jen tenký spodní oděv, jak si hned snelibostí všiml. Vlasy měla pokryté závojem, ale rozpuštěné, nikoli spletené jako obvykle.


  „Už několik dní jste zasmušilý,“ promluvila Jutta, jakmile zaní zavřel dveře.


  Samozřejmě. Několik dní již tušil, co se chystá aco má být nyní provedeno!


  „Ráda bych vás rozptýlila… autěšila… pokud to ode mě přijmete,“ pokračovala dívka váhavě atéměř bojácně naněj pohlédla. „Možná se chcete sněčím svěřit? Slibuji vám, že zachovám úplnou mlčenlivost. Cožpak spolu manželé nemají snášet dobré izlé?“


  Věnoval jí úsměv, přestože mu vůbec dosmíchu nebylo. Kam se poděly jeho činorodost aodhodlanost, když teď jemu, zkušenému muži abojovníku, nabízí pomoc třináctiletá?


  Nesmí se dozvědět, co ho trápí.


  „Nemělo by to být spíš naopak? Že se mi svěříte vy, když vás bude něco trápit?“ zeptal se vlídně, aby ji neranil.


  „Opravdu chcete vědět, co mě trápí?“ zeptala se Jutta slehkou výčitkou. Naklonila hlavu nastranu azadívala se mu doočí.


  „Samozřejmě. Schází vám něco? Stýská se vám poDurynsku? Chtěla byste navštívit otce asestry? Tak hned zítra zařídím vše potřebné.“


  „Ne, to mě netrápí,“ odpověděla. „Všichni se kemně chovají velmi zdvořile asnaží se, aby mi nic nechybělo. Ale…“


  Kousla se dospodního rtu azřejmě shledávala slova.


  „Vím, že jste se nechtěl se mnou oženit. Ne, neodporujte, nemusíte lhát, abyste mě šetřil. Nejsem malá, hloupá holka. Ale protože jsme už skoro rok oddaní… Chci vám být manželkou vkaždém ohledu. Ivnoci. Neměl byste postrádat, co právem každému ženatému muži náleží!“


  Doočí jí vstoupily slzy.


  Dietrich byl dojatý azároveň zděšený jejím úmyslem.


  „To je odvás velmi velkorysé,“ promluvil apolíbil ji načelo. „Ataké velmi statečné. Ale zpochybňujete mou čest, když si myslíte, že nemám trpělivost čekat, až se skutečně stanete ženou.“


  Jutta okrok ustoupila, uražená azoufalá.


  „Proč mě odmítáte? Chci přece být dobrou manželkou! Abych vás odškodnila zato, že jste se musel oženit sněkým, kekomu necítíte náklonnost! Co mám udělat, abyste mě miloval?“


  Dietrich ji vzal zaruku apolíbil.


  „Mám vás rád už dlouho, přísahám,“ prohlásil vážně. „Anáklonnost se promění vlásku, až spolu budeme sdílet lože. Ale to bude až dospějete natolik, že budete schopna donosit dítě, aniž vám to uškodí. Ateď jděte dopostele aodpočiňte si.“


  Odvedl ji kedveřím apočkal, až vešla dosvé komory. Pak se vrátil kestolu aopřel si hlavu dodlaní.


  Proč teď nemůže mít vedle sebe Kláru? Tolik mu chybí!


  Přešel koknu, zaklonil hlavu azahleděl se ven najasné nebe. Kdysi byl mužem činu, rychlých rozhodnutí, obávaný smečem vruce, osvědčený vbojích.


  Teď tu stojí aochromuje ho bezradnost.


  Nemůže milovat ženu, naníž srdcem lpí, nedokáže učinit šťastnou ženu, která je jeho manželka. Azemi svou asvých otců může zachránit jen tak, že dopustí, aby dobrý člověk nasebe naložil hřích, zanějž by měl pykat on jakožto vrah svého bratra. Vprudkém návalu vzteku azoufalství udeřil pěstí dostěny ahlasitě, vztekle zařval.


  

  Freiberg, 24. června 1195


  

  Tucet rytířů vplné zbroji se blížilo kekovárně hornického kováře Karla stojící východně odFreibergu mezi šachtami apřebíracími stoly.


  Vůdce jezdců seskočil zkoně avedl jej kekováři. Možná se zvířeti uvolnila podkova amajitel chtěl nedostatek hned opravit.


  Ani jedna zžen unejbližšího přebíracího stolu asi sto kroků odkovárny se nepodivila, že rytíři ssebou nemají panoše ani ozbrojence. Natu vzdálenost se to nedalo přesně rozeznat aostatně je lepší před urozenými pány klopit oči asnažit se nebýt nápadný; zvláště když jsou vplné zbroji aověšeni zbraněmi. Ženy aděti tedy dál unaveně anezúčastněně roztloukaly kameny namalé kousky, které se nasypou dotavicích pecí, hubovaly naparno aprach, jež jim stěžovaly dýchání, adoufaly, že ozbrojenci si jich vůbec nevšimnou. Příliš často se tady udály ošklivé příhody surozenými pány.


  Jakmile Karel uviděl, že se blíží jezdci, poslal svého učedníka pryč. Kovář vypadal tak rozrušeně, jak ho Lukas viděl jen málokdy.


  „Nemůžete proniknout tajnou chodbou dodonjonu!“ šeptal spěšně amnul si rukou sazemi ušpiněný obličej. „Je tam zával. Sněkolika důvěryhodnými lidmi jsme se celou noc pokoušeli ho odklidit, ale nedokázali jsme to. Nikdo neví, jak velký kus cesty je chodba zasypaná.“


  Lukasovi se poté zprávě sevřel žaludek. Zhroutil se tak jeho plán jak se nenápadně dostat dohradu. Tajná podzemní chodba vedoucí dožaláře vdonjonu byla před více než deseti lety vykopána najeho popud, když Albrecht dal sfalešným obviněním Christiana zavřít dožaláře. Lukas pro přítele připravil tuto možnost útěku, protože hrozilo nebezpečí, že kníže přikáže Christianovu popravu. Christian však odmítl ašel nasmrt. Kdyby utekl, zaplatili by zato četní rukojmí životem, atakovou vinu nasebe nechtěl uvalit.


  Oexistenci podzemní chodby věděli jen ti, kteří ji kopali, jinak nikdo. Lukas vto aspoň věřil adoufal.


  Odhalil ji snad hradní fojt adal ji zasypat? Nebo nakonec byli zrazeni ajsou nahradě očekáváni? Nebo to byla nešťastná náhoda, zával, kjakému často dochází všachtách?


  Měli jsme tu chodbu hornicky zajistit, pomyslel si Lukas aměl nasebe vztek. Ale tehdy jim nezbývalo moc času pro přípravu záchrany, apotom se vynořily naléhavější starosti: Christianova smrt, únos Marty akrvavé okolnosti jejího osvobození, jež ijeho málem stály život.


  Několik mužů, kteří ho tehdy provázeli aodvážili se statečných činů, jede pojeho boku inyní.


  „Myslíš, že jsme byli prozrazeni?“ zeptal se Raimund. „Jak jen se teď dostaneme dohradu?“


  „Pozor, jede návštěva!“ zvolal Petr zNossenu.


  Muži se bezděky narovnali. Hned se ukáže, zda jejich záměr skončí krvavě už tady.


  Byl to Gerald. Přijel sám.


  „Musíme změnit plán. Nedostaneme se dohradu tou cestou, jakou jsme plánovali. Musíš nás nějak propašovat dovnitř,“ sdělil Lukas švagrovi.


  „Městskou bránou bych vás ještě mohl bez potíží provést,“ přikývl, ale ustaraně dodal: „Jenže nahradě bylo vyhlášeno zostřené hlídání – okamžitě by vás poznali! Raději odtud zmizte aněkde se schovejte, než bude tma. Vnoci vás pustím doměsta tajným vchodem naseverní straně.“


  Christian byl několik let fojtem nafreiberském hradě aLukas tam sloužil jako velitel stráží, věděl ovšech tajných přístupech doměsta.


  Lukas se pohledem dorozuměl sRaimundem azavrtěl hlavou. „Když už musím zabít někoho tak vysoce postaveného, rozhodně ho nezamorduju vnoci vposteli. Tolik smyslu pro čest mi musíš přiznat.“


  Gerald obrátil oči knebi anetrpělivě přitáhl uzdu koni, který neklidně přešlapoval.


  „Natakové pochybnosti teď nemáme čas! Musí se to bezpodmínečně stát dozítřejšího rána,“ naléhal. „Posnídani chce Albrecht odjet doMíšně avzít ssebou všechno stříbro ze stříbrné pokladnice. Nejdřív však vydá rozkaz, aby byly strženy všechny obranné chodby ahradby. Pak přenechá váš Freiberg ajeho obyvatele napospas zlodějům akomukoli, kdo přijde drancovat, protože si myslí, že si může přivlastnit aspoň něco zbohatství města. – Ataky císařským oddílům, pokud císař skutečně povede válku proti Míšeňské marce.“


  „Když Albrecht ajeho osobní strážci budou ráno nalezeni mrtví nazemi, okamžitě bude vyhlášeno odvetné, pomstychtivé tažení proti obyvatelům města,“ namítl Raimund. „Musíme se kčinu přihlásit, aby bylo jasné, že zdejší lidé sním nemají nic společného.“


  „Protože se dohradu nemůžeme dostat nepozorovaně, tak tam musíme vjet pěkně splnou parádou,“ poznamenal Lukas azašklebil se naRaimunda. Přítel tušil, včem spočívá jeho plán, ajen si pomyslel: Zatohle to odMarty pořádně schytáme. AodAlžběty taky, pokud znás ještě něco zbude. Modlím se kesvatému Jiří, aby se Lukas vesvém švagrovi nemýlil.


  „Schopnému maršálovi se podařilo zajmout dva dlouho hledané zrádce,“ oznámil Lukas svým průvodcům aukázal nasebe anaRaimunda. „Vy všichni patříte keskupině, kterou si Gerald pro tento zvláštní úkol sestavil. Přemohli jste nás, ateď nás hlídáte nacestě dohradu.“


  Odevzdal překvapenému švagrovi svou přilbu ameč, zastrčil si dýku pod gambeson anatáhl před sebe ruce, aby se nechal spoutat.


  „To je šílená odvaha,“ zašeptal nechápavě vzadu Georg.


  „Je to hodně smělé, ale mohlo by se to podařit,“ podotkl Boris ze Zboru, statný, vysoký rytíř shlubokým hlasem azářivě modrýma očima. „Tímhle způsobem si nemusíme probojovat cestu hned nanádvoří, ale možná se pohodlně dostaneme až dopaláce.“


  „Děkuju ti zadůvěru,“ zašeptal Gerald švagrovi. „Vím, že jsem si ji dodnes nezasloužil.“


  „Tak si ji zasluž dnes!“ odsekl Lukas.


  Gerald zavázal uzly, Lukas zkusil, zda se znich dokáže rychle dostat, amaršál stejným způsobem spoutal ruce Raimundovi. Thomas naLukasův příkaz vjel nasvém hnědáku doprostřed skupiny jezdců. Nápadného Draga tentokrát nechal naWeißenfelsu. Mohli jen doufat, že nějaký čas Christianova syna nikdo nepozná. Drátěné kukly apřílby snánosníky zakrývaly většinu obličeje. Lukas nechtěl Martina aChristianova syna také dostat dobezmocné situace, vjaké se teď znutnosti ocitli sRaimundem. Pokud se plán nepodaří, musí mít Thomas možnost prchnout.


  Poslali napřed dohradu Karla, aby tam pověděl jejich tajným spojencům ozměněné situaci. Jako záminku pro návštěvu uvrchního štolby si kovář připravil několik nových udidel. Práce pro horníky dnes nebyla tak důležitá.


  Lukas ajeho průvodci počkali, až Karel bezpečně projde Donatovou bránou, avšichni se vduchu modlili. Pak vyjeli směrem kMíšeňské bráně, včele Gerald, dva domnělí zajatci uprostřed skupiny.


  Obyvatelé města, kteří byli onoho slunného červnového dne vulicích, aby si nakoupili upekařů ařezníků, nebo zašli zařemeslníky doMikulášské čtvrti, se rychle rozprchli dopostranních uliček, když uviděli přijíždět houfec ozbrojenců.


  „Není to pan Lukas?“ uslyšel Lukas ze strany zděšený hlas. „Tak ho přece jen dostali? Aco je sMartou?“


  Ohlédl se pohlase poznal manželku raziče mincí, jejíž dcera se vden Albrechtova soudu stačila včas schovat díky Petrovu varování.


  Slzy jí stékaly potvářích, pokřižovala se anespouštěla ho zočí. Ze rtů jí odečetl slova: „Kéž při vás stojí Bůh!“


  Nedal najevo, že slyšel aporozuměl, ale zahřálo ho usrdce, že naMartu ani naněj se veFreibergu ani popěti letech nuceně strávených vcizině nezapomnělo. Koutkem oka ještě zahlédl, že se žena někam rychle rozběhla, až jí sukně vlála kolem nohou. Kdoví, komu všemu teď bude vyprávět osmutném setkání.


  Projížděli kolem stavby největšího kostela veměstě, který má být zasvěcen Panně Marii. Pokradmu apodezíravě si kameníci prohlíželi skupinu jezdců, jimž vítr foukal doočí jemný prach.


  Lukas dosebe vpíjel každý výjev. Možná to všechno vidí naposledy.


  Naschvál pomalu se blížili khradní bráně, aby vestrážných nazdech nevyvolali podezření, že hrozí nějaký útok. Protože vjejich čele seděl nakoni Gerald, snadno abez potíží ioni projeli bránou. Stráže zřejmě nepovažovali zanutné zkoumat jednotlivé jezdce veskupině vedené maršálem.


  Nanádvoří sesedli zkoní. Vrchní štolba Christian to zařídil tak, že odebral Lukasova hnědáka. „Bůh vás ochraňuj! Všichni se modlíme, aby se vám podařilo, co plánujete,“ zašeptal. „Kdyby došlo kboji tady venku, my jsme připravení.“


  Lukas neodpověděl. Nemohl vědět, kdo všechno se naně dívá. Ananádvoří uviděl Rutgera, jenž dohlížel nabičování pacholka, ale teď obrátil zvědavý pohled napříchozí.


  Gerald naněj okamžitě zavolal.


  „Podívejte se, co se nám povedlo polapit!“ Hrdě ukázal nadva spoutané zajatce. „Odvedu je dopaláce kvašemu poručníkovi aknížeti Albrechtovi. Vy tady venku svolejte všechny dostupné stráže apostarejte se, aby nikdo nevkročil do paláce. Určitě už jsou nacestě lidi, kteří by ty dva rádi vysekali ven. Avy přece stejně jako já nechcete, aby unikli spravedlivému trestu?“


  Dobře řečeno, pomyslel si Lukas. Tak se nám nebude plést do cesty tenhle přehorlivý Rutger abudeme se zatím muset vypořádat jen sosobní stráží, která je vpaláci. Rutger splní Geraldův příkaz nadšeně adůkladně. Hlavně aby nepoznal Thomase.


  Avšak Rutgerova pozornost se upínala namaršálovy zajatce.


  „Tohle je nádherný okamžik! Lukas zFreibergu aRaimund zMuldentalu,“ triumfálně se šklebil Randolfův syn. „Boží mlýny někdy melou pomalu, ale zato spravedlivě.“


  Plnou silou uhodil Lukase pěstí doobličeje.


  „To je pro tebe,“ vykřikl udýchaně. „Atohle zatoho parchanta, tvého nevlastního syna,“ udeřil podruhé.


  Lukas zatřásl hlavou, aby se zase vzpamatoval. Měl roztržený ret aurčitě mu oteče oko. Ale jejich vystoupení bude věrohodnější, když bude vypadat trochu zbitý. Jen doufal, že se Thomas ovládne. Kdyby ho ta krysa Rutger poznala, bylo by povšem.


  Nevlastní syn se však tiše držel uprostřed skupiny.


  „Ještě zněj něco nechte, kapitáne,“ nabádal ho slehkým posměchem Gerald.


  Naznačil hlavou kpaláci. „Tam vevnitř si sním budou chtít vyřídit účty ještě jiní – mám dojem, že hlavně váš poručník. Asamozřejmě kníže Albrecht.“


  „Rád, maršále,“ zasmál se zle Rutger. „Doufám, že pro něj vymyslí nějaký hodně bolestivý způsob smrti. Apro toho Muldentalského taky.“ Pohrdavě plivl Raimundovi knohám.


  „Ano, dneska bude určitě hodně zajímavý den,“ mnohoznačně sliboval Gerald. „Spoléhám navás, Rutgere, že zajistíte vstup dopaláce. Ať se děje cokoli – nikdo nesmí dovnitř ani ven! Apošlete pár strážných nahlídky, jestli se kehradu neblíží nějaké podezřelé skupiny!“


  „Umě je věc vnejlepších rukou,“ ujišťoval ho Rutger ahrdě odkráčel, aby sestavil několik hlídek.


  Tak toho páva jsme se prozatím zbavili, pomyslel si súlevou Lukas. Akdyž budou stráže vobranných chodbách hlídat vyhlížet možné útočníky, odvrátí to jejich pozornost od paláce.


  Vyplivl krev, jazykem zajel kzubu, který se poráně uvolnil, aopět rychle pohlédl naThomase. Ten byl nyní vzorem sebeovládání. Ale ledový výraz vtváři nesliboval nic dobrého pro Rutgera, pokud se jim ovšem povede vyjít zpaláce živí.


  Nejprve však musí dovnitř.


  Zpráva ozajetí obou odpadlíků se už roznesla ponádvoří. Lukas si nevšímal pohledů strážných, kteří byli ještě před několika lety pod jeho velením, apředstíral, že kulhá, když je sRaimundem azdánlivě početným ozbrojeným doprovodem vedli dopaláce.


  

  Když vešli dohaly, dal Gerald zavřít dveře nazávoru.


  Stejně jako Lukas odhadoval počet strážných. Kdyby se polovina znich držela stranou, mohli bychom to dokázat, pomyslel si.


  Ale něco najednání mužů ho zaráželo. Nechovali se tak, jak maršál očekával, ataké ustolů nikdo neseděl. Všichni stáli avypadali nějak poplašeně.


  „Co se tu děje?“ zařval Gerald. „Kde je kníže Albrecht? Přivádím dva opravdu důležité…“


  „Ochutnavač se válí nazemi vkřečích…,“ vypravil ze sebe nejblíže stojící panoš, zjevně úplně vyvedený zmíry. „Snídaně zřejmě byla otrávená.“


  Než nato stačil Gerald něco říct, objevil se naschodišti Elmar ařval: „Tak kde je ten mizera alchymista sprotijedem?“


  „Tady!“ vykřikl pisklavým hlasem vychrtlý, bělovlasý učenec stojící naodpočívadle zadního schodiště vedoucího doklenutého sklepení. „Tihle panáci mi nechtějí uvolnit cestu.“


  Elmar zakřičel nastráže, aby okamžitě pustily magistra dolů, aGerald nenápadně pošeptal svým údajným zajatcům: „Schovejte se zaostatní!“


  Tammovi, jenž stál vedle něj, předal meče obou spoutaných, ten je nenápadně podal dál amaršál si súlevou všiml, že David nasadil Lukasovi svou přilbu snánosníkem, aby nebyl kpoznání.


  Potom maršál otři kroky předstoupil, aby odlákal pozornost odsvých průvodců, ahromovým hlasem zvolal: „Každý vhale zůstane nasvém místě! Nikdo se ani nepohne! Však my zjistíme, kdo je ten travič!“


  Hradní fojt klesl nakolena ase sepjatýma rukama tvrdil, že je nevinný. Gerald však kolem něj prošel bez povšimnutí. Strach muže sbýčím zátylkem využije později. Teď nejprve musí navlastní oči vidět, co je sAlbrechtem.


  Tlustá Ida, Heinrichova manželka, jež se upříležitosti markraběcí návštěvy zahalila dokřiklavě žlutých šatů, padla shlasitým pláčem kolem krku manželovi. „Budou nám to klást zavinu, ale přitom jsme nevinní…,“ naříkala.


  Gerald vkrajním rozrušení spěchal zaElmarem aalchymistou poschodech nahoru doAlbrechtovy komory. Učencův mladý sluha je ustrašeně následoval aani nepozvedl pohled.


  


  Osudová hodina


  

  Markrabě se vkleku choulil nazemi, obličej měl pope lavě šedý azbrocený potem, zmítaly jím křeče.


  Žofie se strnulým výrazem vtváři seděla nakraji postele, pažemi si pevně objímala tělo aupřeně zírala namuže svíjejícího se vbolestech.


  Elmar před sebe postrčil alchymistu. Ten nesl pohár ozdobený propletenými symboly.


  „Výsosti, přinesl jsem vám protijed! Zneškodní jakýkoliv jed vevašem těle aposvátná znamení napoháru ještě zvýší jeho účinek.“


  Úslužně vtiskl pohár Albrechtovi doruky.


  Ten ho jen stěží dokázal udržet, třásl se atrochu tekutiny vyšplíchlo. Eustasius opatrně položil svou dlaň namarkraběcí ruku apomohl mu se napít. „Musíte vypít všechno, Výsosti, aby se jed vevás rozpustil.“


  „Magistře, nechtěl byste nejprve upít trochu sám – nadůkaz, že je to opravdu protijed?“ zeptal se ostře Elmar.


  Vědec se šikovně vymluvil: „Protože já vsobě nemám žádný jed, protijed by mě zabil.“


  „Stakovým důkazem bych se spokojil,“ odsekl truchses.


  Albrecht dávivě zvracel. Alchymista mu pohár rychle odebral apostavil dobezpečí.


  Gerald viděl, že markrabě dáví krev asvíjí se vkřečích napodlaze. Zmocnila se ho jistota, že ho žádný lektvar už nezachrání. Nebude nutné zabít ho mečem. Někdo je předešel.


  Teď se musí postarat, aby se Lukas, Raimund aThomas dostali zhradu živí aaby zabránil pomstychtivému tažení proti obyvatelům města.


  Elmar se snechápavým výrazem opíral ostěnu ahleděl nasvého chráněnce.


  „Kněžna také jedla otrávené jídlo?“ zeptal se ho tiše Gerald.


  „Zřejmě ne. Kvůli své ranní nevolnosti si vzala jen kousek bílého chleba,“ šeptem odpověděl Elmar. „Nevíme ještě, včem byl jed akdo ho přinesl. Ale to zjistíme, ikdybych měl obrátit město naruby!“


  Přistoupil kAlbrechtovi apokusil se mu pomoci.


  „Vypijte ten protijed!“ zapřísahal ho. Podepřel zmítající se tělo apřidržel mu pohár uúst.


  Jestli Albrecht zemře, Elmarovo životní dílo se zhroutí, ztratí své místo druhého nejmocnějšího muže Míšeňské marky, přijde ovšechno – omoc, peníze ipozemky.


  „Zkuste vsobě udržet každý lok!“ naléhal alchymista. „Jinak to neúčinkuje.“


  Spečlivě skrývaným triumfem Eustasius přihlížel, jak právě truchses, jeho největší nepřítel umíšeňského dvora, vpravuje doAlbrechta údajný protijed. Veskutečnosti pohár obsahoval třikrát větší množství arzénu než masový pokrm nasnídani.


  Albrecht se snažil poslechnout Elmarovu nevědomky špatnou radu. Ale křečovité stahy apronikavý zápach svědčily otom, že se vyprazdňují ijeho střeva.


  Teď iŽofie vypadala, že začne každou chvíli zvracet. Eustasius nani vrhl zkoumavý pohled. Ale její nevolnost způsobilo těhotenství aodpor kpuchu, který se vkomnatě rozšířil.


  Uvažoval iotom, že ji také zabije. Bylo mu jasné, že Žofiino těhotenství by právě vtéto době pro ni vkaždém případě znamenalo rozsudek smrti. Kdyby nehrozilo nebezpečí, že poAlbrechtově smrti ještě přivede nasvět dědice Wettinů, zbavili by se jí nějakým méně krutým způsobem. Ale tohle dítě se nesmí narodit.


  Avšak ten, kdo mu zadává práci, zaplatil jen zajednu vraždu. Kdalší – přesněji řečeno dvojité vraždě, vždyť Žofie je těhotná – mu pán musí dát výslovný příkaz, atak nasebe vzít vinu. Azaplatit další mzdu.


  Žofii tak zůstanou dopřány ještě aspoň čtyři týdny jejího neradostného života. Čas, aby pohřbila nenáviděného manžela apřemýšlela osvých hříších. Vždyť léta přeje manželovi osud, který se teď naplnil, třebaže nikdy neměla odvahu něco vtom smyslu podniknout. Ale vesmrti maršálovy manželky měla jednoznačně prsty. Dostane se jí tedy jen toho, co přála jiným.


  Albrecht se znovu vzepjal vkřeči apřemohl ho záchvat prudkého zvracení.


  „Hugolde!“ zavolal Eustasius svého sluhu. „Přines další pohár elixíru! Rychle!“ Mladý pomocník se uklonil aodběhl.


  „Ty držky… ty pekelné držky!“ zasténal Albrecht aukázal nazeď, kde nebylo vůbec nic vidět.


  Elmar vedle něj poklekl apoložil mu ruku načelo. Bylo ledově chladné, přestože naněm stály krůpěje potu.


  „Nic tam není, kníže… To vám jen jed něco maluje před očima,“ pokoušel se ho uklidnit.


  Ozvalo se zaklepání avyděšený Hugold vešel súzkou, vysokou nádobou. Podal ji alchymistovi, jenž zní dolil do poháru.


  „Vpravte to doněj, nebo nepřežije,“ prosil naléhavě Eustasius truchsese adokázal dopohledu vložit tolik zoufalství, že Elmar poslechl.


  Také zkušený pletichář pochopil, že jeho lenní pán je zasvěcen smrti, pokud se nestane zázrak. Lektvar je jeho poslední naděje. Horší než teď to být nemůže, už jenom lepší.


  Albrecht se však svíjel vestále silnějších bolestech apopopelavě šedých tvářích mu stékaly slzy.


  Rozčilený Elmar se obrátil naostatní: „Tak zavolejte už konečně někdo kněze!“


  Úkolu se okamžitě ujal Gerald, jenž si musel zachovat kontrolu nad palácem. Seběhl dolů, kde muži seděli nalavicích adoufali, že někdo přinese dobrou zprávu. Udveří osobně čekal, až se dostaví duchovní: starý, vyzáblý muž snamyšleným výrazem vobličeji, zjehož oblýskané kutny se šířil štiplavý zápach. Gerald ho znal. Byl to Sebastian, fanatik vnejhorším slova smyslu, jenž Lukasově manželce Martě veFreibergu ze všech sil ztrpčoval život.


  Páter vešel doAlbrechtovy komory aupřel oči naknížete zmítajícího se vkřečích napodlaze mezi svými zvratky astolicí.


  „Nemůžu mu udělit absoluci, protože není schopen vyzpovídat se zhříchů aupřímně jich litovat,“ prohlásil Sebastian povýšeně.


  Elmar opatrně položil Albrechta, pak vyskočil avrhl se kpáterovi. Chytil ho zakutnu pod krkem anasmrtelně vyděšeného starce řval: „Co si to dovoluješ, ty skřete? Okamžitě udělej, co se odtebe očekává, nebo ti podříznu krk!“ Vytasil dýku apřitiskl ji páterovi nahrdlo. „Vztáhl jste ruku nabožího muže… Zato budete pykat vpekle,“ vypravil ze sebe Sebastain.


  „To je možné,“ odsekl Elmar. „Ale ty tam budeš ještě přede mnou.“


  Vyděšený páter těkal očima kolem sebe, zda mu někdo nepřiskočí napomoc vtéto nevídané situaci. Zjevně se však nikdo neměl ktomu, aby rozzuřeného truchsese povolal kpořádku.


  Páter se skoro neodvažoval dýchat strachy, že by mu ostří mohlo proříznout kůži. Má tady zemřít jako mučedník? Pak by měl nebeskou říši jistou.


  Elmar ještě trochu víc přitlačil. Sebastian viděl bělmo jeho očí, celé tělo ho už bolelo vpevném sevření rytíře, jenž byl odvě hlavy vyšší než on, zocelený vbojích, zvyklý zabíjet anyní rozlícený knepříčetnosti.


  Když mu strachy začalo pohubených, špinavých nohou stékat něco teplého, jindy neúprosný páter pochopil, že nemá nato, aby se stal mučedníkem.


  „Udělám to,“ zasténal.


  Elmar ho okamžitě pustil.


  Sebastian zamumlal: „Ego te absolvo!“ rukou naznačil znamení kříže nad knížetem arychle vyšel ven, aniž mu vtom někdo dokázal zabránit.


  Třebaže mu páter neudělil vytouženou svátost oltářní, iodbytá absoluce Albrechta poněkud povzbudila. Zvedl hlavu asnepřítomným pohledem vydechl: „DoMíšně! Musíme doMíšně!“


  Žofie, jež se už nemohla dočkat, až opustí tuto komnatu, okamžitě vstala.


  „Můj kníže, vy se teď nemůžete vydat nacestu,“ odvážil se namítnout truchses.


  „To je rozkaz!“ vykřikl Albrecht nečekaně hlasitě.


  Elmar iGerald pochopili, že markrabě blouzní. Avšak Elmar teď oněj měl příliš velkou starost, než aby odporoval. AGerald beztak stál jako nažhavém uhlí; celou dobu přemítal, jak dlouho lidé vhale ještě vydrží klidně sedět akdy někdo pozná Lukase.


  Pomohl knížeti nanohy apřehodil mu přes ramena svůj těžký, kolový plášť, aby zakryl jeho znečištěné oblečení.


  „Rozkázal jsem, aby nikdo neopustil halu anikdo doní nevešel, dokud nenajdeme viníka,“ sdělil Elmarovi. „Doprovoď Jeho Výsost, já se postarám opátrání.“


  „Dobře,“ přikývl truchses kmaršálově velké úlevě.


  Přikázal dvěma osobním strážným, aby markraběte podpírali, aodešel.


  

  Vhale se okamžitě všechny oči upřely natruchsese. „Někdo se tady veFreibergu pokusil našeho knížete otrávit!“ zaburácel Elmar. „Díky Všemohoucímu náš vládce žije aokamžitě odjíždí doMíšně. Ale Freiberg bude zatuto zradu těžce pykat. Až odjedeme, pověste všechno služebnictvo zkuchyně, všechny radní advě stě libovolně vybraných obyvatel města. Potom zničíte všechny obranné hradby. Freiberg bude zničen.“


  Gerald se postavil vedle Elmara astejně rozhodně prohlásil: „Nejprve však nadále platí můj rozkaz. Dokud nebude odhalen viník anepřizná se, nikdo zvás neopustí halu. Ateď poklekněte před svým vládcem, markrabětem Albrechtem zMíšně ajeho chotí Žofií!“


  Muži nakolenou sledovali, jak kníže, jenž se držel nanohou jen spomocí dvou strážných, kněžna, truchses atucet osobních stráží procházejí sálem. Páter vkutně, jež teď navíc páchla imočí, se plížil pryč hned, jakmile truchses astráže vyšli ze dveří.


  Poslední šel alchymista. Když míjel Geralda, naokamžik se zastavil azašeptal: „Kníže doMíšně nedojede. Jako jeho osobní lékař vám říkám, že neujede ani deset mil.“


  


  Boží mlýny


  

  Jakmile byli Albrecht ajeho průvodci venku, Gerald dal opět zavřít dveře nazávoru azhluboka se nadechl.


  Teď jde ovšechno.


  Povolal ksobě vyděšeného fojta atiše mu navrhl: „Přece nechcete, aby byl zničen tento hrad asním iváš úřad? Tak se nyní postavte namou stranu.“


  Heinrich naněj zmateně pohlédl, ale jeho selský rozum rychle pochopil.


  „Tímto sokamžitou platností ruším truchsesovy rozkazy!“ vyhlásil maršál nacelou halu. „Dokud Albrecht žije, není důvod pro potrestání Freibergu. Traviče vypátráme. Pokud kníže zemře, končí též truchsesův úřad anemá žádnou pravomoc udělovat takové rozkazy.“


  „Pak ale končí iúřad maršála asním ivaše pravomoc rozkazovat,“ vykřikl někdo poblíž schodiště. Gerald poznal Bertolda, pána jedné ze sousedních vesnic nedaleko Freibergu.


  „Nekončí však pravomoci tohoto muže,“ odpověděl aukázal nahradního fojta.


  „Ion je hradním fojtem zAlbrechtovy milosti,“ odporoval Bertoldův soused apřítel Konrad, pán Konradsdorfu.


  Statný Heinrich pochopil, že tentokrát se zřejmě musí odvážit všeho, aby si zachoval svůj úřad, anapřímil se, aby vypadal ještě mohutněji. „Já mám císařův rozkaz chránit tento hrad. Chcete-li ho zničit, protivíte se císaři!“


  Bylo to poněkud přehnané tvrzení, avšak nikoli lež. Císař totiž již několik let projevoval zájem ojeho tajné zprávy odění vMíšeňské marce, zvlášť vestříbrném městě Freibergu, atak fojt mohl při velkorysejším výkladu věci tvrdit, že jedná najeho příkaz.


  „Císař je daleko anikdo neví, jestli mluvíte pravdu,“ zvolal Bertold. „Proč bychom měli porušovat Elmarovy rozkazy?“


  „Protože vopačném případě vám vtom zabráníme zbraní,“ dunivým hlasem odpověděl Boris ze Zboru avytasil meč. Rytíři vjeho doprovodu učinili totéž.


  Lukas předstoupil otři kroky vpřed. „Většina zvás už pod mým velením bránila toto město ahrad!“ zvolal. „Nedopusťte, aby byly zničeny aobyvatelstvo povražděno!“


  Jeho slova vyvolala velký rozruch. Nikdo tu Lukase nečekal, většina ani nevěděla, že ještě žije.


  „Ty jsi ten travič!“ ukázal naněj prstem pán zBertelsdorfu atvářil se nechápavě.


  „Vy všichni mě znáte avíte, že bych nikdy nesáhl pojedu, ale vždy pomeči,“ odrazil Lukas obvinění.


  Vycítil, jak se nálada vhale obrací vjeho prospěch. Přece jen většina přítomných se svými rodinami bydlela veFreibergu.


  „Zachovejte klid aposlouchejte rozkazy císaře ahradního fojta. Braňte hrad anechte obyvatele města napokoji. Anyní čekejte nazprávu anové rozkazy!“


  Muži se opět usazovali kestolům.


  „Okamžitě převezměte velení tady uvnitř!“ rozkázal Gerald fojtovi. „My musíme získat kontrolu nad situací nanádvoří.“


  Heinrich se překvapivě rychle vzpamatoval. Ida vežlutých šatech stála vedle něj spootevřenou pusou apoprvé vživotě vzhledem kudálostem dnešního dne nenalézala slov.


  „Postarej se, aby všichni dostali něco kjídlu!“ přikázal jí manžel. „Amistr kuchař ať okamžitě přijde sem kemně, abychom mohli vysvětlit tu děsivou událost!“


  Gerald aLukas se spolehli, že fojt sohledem nacísařskou moc zazády situaci zvládne, avykročili se svými muži ven.


  Tam je již očekávali Kuno aBertram.


  „Je markrabě nacestě doMíšně?“ ujistil se Gerald. „Kdo sním cestuje?“


  „Kněžna, její dvorní dámy, truchses, magistr atucet osobních stráží,“ sděloval Kuno. „Ale je mu zle, nedokáže jet nakoni, nesou ho.“


  „Vydal tady Elmar nějaké rozkazy?“


  „Nestačil to. Knížeti bylo strašně zle… Všichni chtěli co nejrychleji pryč, než tady Albrecht umře před očima všech nanádvoří, nebo tu ještě déle bude možné dívat se najeho pokořující stav: kroutil se amuseli ho nést vjeho vlastních výkalech. Elmar jen krátce promluvil se svým schovancem.“


  „Akde je ten?“


  Lukas ho však už viděl přicházet vdoprovodu hradního velitele ze Seußlitzu, několika mladých rytířů aozbrojenců patřících kRutgerově družině.


  „Jedete snámi doměsta, abychom pochytali apřivlekli sem radní apár desítek rukojmích?“ zavolal naskupinku natěšený Rutger. Pak uviděl, že domnělá zajatci nejsou spoutaní, ale naopak vplné zbroji stojí ze Geraldem.


  „Vy!“ supěl vzteky. „Jste zrádce! Ajá si myslel, že jste přítel mého poručníka.“


  „Tvůj poručník nemá žádné přátele,“ odpověděl zatrpkle Gerald.


  Ještě ani nedomluvil aRutger se naněj vrhl staseným mečem.


  Vpříštím okamžiku se rozpoutala krvavá bitka mezi Rutgerovým aGeraldovým doprovodem.


  Pod Kunovým velením se sem stahovali seržáni, vrchního štolbu Christiana následovali starší stájoví pacholci pro případ, že by bylo nutno zasáhnout. Zbytek hradní posádky vyčkával, až se nějak objasní, oco tady jde. Maršál proti kapitánovi hradní stráže – to je nějak podivná záležitost.


  David se zhroutil kzemi zasažen smrtící ránou. Rutger ho zabil tvrdým středním sekem. Georg zařval vzteky avyrazil, aby přítele pomstil. Lukas viděl, že Georg je slabší bojovník, anaposlední chvíli svého žáka zachránil před smrtelným probodnutím.


  „Pojď sem, ty třasořitko!“ zařval Boris ze Zboru navelitele hradu Seußlitz, který byl ještě okousek vyšší než on, azaútočil. Hromotluk se spolehl jenom nasvou tělesnou sílu, takže mu Slovan rychlým manévrem vyrazil meč zruky ausekl mu paži. Hedvičin hlídač sřevem padl nakolena.


  Opár kroků dál spolu zavile bojovali Rutger aGerald. Když se Randolfův syn dostal doúzkých, přivolal si napomoc své dva muže, kteří namaršála zaútočili ze stran. Gerald se jim chtěl vyhnout, jednomu rozsekl nohu, ale pak ho Rutger zasáhl mečem. Zabodl mu ho dohrdla aGerald bolestí rozevřel oči. Rutger meč prudce vytrhl zjeho těla atriumfálně se díval, jak chroptící maršál padl nazem ařine se zněj krev.


  „Tady není místo pro zrádce!“ vypravil ze sebe, stále ještě udýchaný poboji.


  „Tady není místo pro trapiče lidí,“ ozval se náhle zaním známý hlas, který ho překvapil.


  Nenávistně pohlédl naThomase, jenž se kněmu blížil se zakrváceným mečem.


  Ostatní už boj ukončili. Tucet mužů, mrtvých nebo těžce zraněných leželo nanádvoří. Raimund poklekl vedle Geralda, něco zašeptal azatlačil mu oči. Lukas upíral oči naChristianova syna amodlil se, aby teď neudělal nesprávný pohyb. Rutger byl ješitný, ale zároveň ivynikající bojovník avdobách, kdy byli oba panoši, byl jediný, kdo se Thomasovi vyrovnal vboji smečem.


  „Nikdo nezasáhne!“ rozkázal Rutger svým družiníkům, kteří se stasenými meči postavili pojeho bok. „Tohle je záležitost mezi jím amnou. Vyřídím ho sám.“


  „Tak dotoho, jestli to zvládneš,“ pohrdavě ho vyzval Thomas.


  Jeho úhlavní nepřítel pevněji sevřel meč. „Je to zloděj azrádce jako jeho otec avplížil se sem, aby zabil markraběte!“ zavolal Rutger namuže, kteří teď nanádvoří vytvořili kruh kolem soků. „Jeho otec byl bastard odsouzený zavelezradu astejně ostudně skončí isyn.“


  „Můj otec, Christian zChristiansdorfu, byl čestný muž, jehož zákeřně zavraždili takoví, jako jsi ty!“ zvolal nahlas Thomas amezi Freiberčany, kteří je obklopovali, to zašumělo. Dokonce iti, kteří natomto místě vraždu Christiana nezažili, oní věděli zvyprávění. Teď si také všimli podoby mezi Christianem amladým rytířem, jenž stál proti kapitánovi hradní stráže obávaném pro svou krutost.


  „Ale oto teď nejde,“ pokračoval Thomas ledově aobrátil se kokolo stojícím, aniž Rutgera spustil zočí. „Tento muž právě chtěl se svými kumpány vyrazit doměsta, aby mezi obyvateli vytáhl libovolných dvě stě lidí atady je dal oběsit. Mohly to být ivaše matky, sestry, děti! Odmítněte uposlechnout ten rozkaz!“


  „To je výzva kvelezradě!“ zařval Rutger. „Zato si zaslouží smrt!“


  „Pak ať boží soud rozhodne kdo znás stojí nasprávné straně,“ navrhl klidně Thomas. „Vyzývám tě kboji naživot anasmrt, Rutgere! Teď atady! Zvítězím-li, Bůh tím dá najevo, že se máte vzdát jakékoli pomsty akrvavého soudu nad Freibergem.“


  Okamžik panovalo nanádvoří freiberského hradu zlověstné ticho, jen několik krákajících havranů vzlétlo knebi.


  Lukas by nejraději zasáhl. Ale výzva byla vyřčena ato nejlepší, co pro Thomase může udělat, je nerozptylovat ho adát najevo, že důvěřuje jeho bojovému umění aodhadu situace.


  Raimund povstal odtěla mrtvého Geralda avstoupil mezi soky. „Chcete se podle obyčeje azvyku pomodlit apřed Bohem přísahat nasprávnost věci, kterou zastupujete?“


  Byl jedním znejstarších rytířů anavzdory tomu, že přešel nadruhou stranu, patřil iknejváženějším. Nikdo jeho zásah nezpochybňoval.


  „Není třeba, ten bastard poletí rovnou dopekel,“ vykřikl nenávistně Rutger.


  „Není třeba,“ zavrtěl hlavou Thomas.


  Všichni, kteří před téměř dvaceti lety zažili boží soud, při kterém bojovali otcové těchto mladých mužů, si tehdejší velmi podobnou situaci připomněli; také tenkrát bylo střetnutí předurčeno dlouholetým nepřátelstvím asoupeři kolem sebe dlouho kroužili.


  Thomas předstíral střední sek, Rutger bleskurychle zareagoval achtěl zaujmout vazbu získat tak převahu nad soupeřovou čepelí, avšak sekl doprázdna.


  Sokové odsebe okamžitě zase odstoupili.


  Tentokrát zaútočil Rutger, byl odražen, znovu se rozmáchl azranil protivníka naruce vedoucí meč. Lukas viděl ránu přicházet azachvěl se. Avšak než mohl Rutger triumfovat, Thomas ho horním sekem zasáhl dohlavy tak silně, že se zapotácel. Christianův syn toho využil azarazil mu meč dohrdla přesně nastejné místo, kde Rutger peřd chvílí smrtelně zasáhl Geralda. Nečekal, až protivník klesne kzemi, ale ještě když padal mu jednou ranou usekl hlavu.


  Pak se postavil slehce rozkročenýma nohama, těžce oddychoval, svíral vruce zakrvácený meč ačekal, až se mu opět projasní pohled.


  Teď pomstil otce, Kláru, Reinharda iGeralda.


  Pohlédl kLukasovi anahlas opakoval slova, která prve vykřikl Rutger: „Boží mlýny někdy melou pomalu, ale zato spravedlivě.“


  

  Lukas se naThomase uznale podíval – nebyla to chvála otce, jemuž se ulevilo, nýbrž porozumění mezi spolubojovníky.


  Potom promluvil: „Zmizme, dokud ještě můžeme!“


  Při božím soudu Thomas nejen zneškodnil nebezpečného nepřítele, jenž jim ajejich přátelům přivodil mnoho zlého, nýbrž isituaci nahradním nádvoří zvrátil vjejich prospěch. Freiberg zůstane ušetřen přikázaného krveprolití.


  Přesto Lukas považoval zamoudré vydat se teď nazpáteční cestu. Ztratili dva muže – Geralda aDavida – amají několik zraněných. Pustit se nyní doboje sAlbrechtovou osobní stráží, pokud se sem vrátí, by bylo beznadějné. Raimund přikázal Christianovi, aby přivedl jejich koně, adomluvil sním další postup, pokud by se přihodilo něco neočekávaného. Kuno přivolal dvě děvečky, které raněným narychlo obvázaly rány. Potom naložili nakoně mrtvé avyhoupli se dosedel.


  Lukas věděl, kde je Geraldovo panství, achtěl se tam postarat ošvagrův křesťanský pohřeb. Petr zNossenu převezme stejný úkol pro mladého Davida. Lukase hryzalo svědomí, když si představil, jak zprávu omanželově smrti převezme Davidova manželka, jež nedávno porodila druhé dítě.


  „Věděl, dočeho se pouští,“ poznamenal tiše Raimund, jenž tušil, jaké myšlenky procházejí příteli hlavou. „Všichni jsme to věděli apřijali to. Mohlo se to přihodit každému znás, kdybychom se sami museli probojovat kAlbrechtovi. Jeho pověst je teď neposkvrněná abude pochován dovysvěcené země.“


  „Vycvičil jsem ho snad špatně?“ zeptal se Lukas. „Kdyby byl lepší, ještě by žil.“


  „Mohlo se to přihodit každému znás,“ opakoval Raimund zatvrzele. „Byli jsme ochotni to podstoupit. Vychovals ho tak dobře, že se odvážil jít snámi azachránit Freiberg.“


  Raimundovi se dokonce podařilo vyloudit nartech lehký úsměv. „Jak jsem se prve doslechl, náš slovanský přítel se už unossenských bratří vyptával namladou vdovu. ASlovan nanámluvách prý vypadá hodně působivě. Čímž nepopírám, že Zbor vypadá působivě, ikdyž nejde nanámluvy.“


  Vyslali Borise ze Zboru, protože se bezpodmínečně museli dozvědět, zda Albrecht skutečně jedu podlehl. Slovan byl jediný znich nezraněný. Protože začalo lít jako zkonve, rozhodli se, že si odpočinou vjednom hostinci nedaleko Freibergu apočkají tam naZbora.


  Thomas využil čas, aby druhům zboje čistil asešíval rány. Obožím soudu, který vyhlásil, se nikdo slovem nezmínil. Christianův syn zjevně neměl chuť si otom povídat. Byl ještě skoupější naslovo než obvykle apromluvil jen tehdy, když to vyžadovalo ošetření rány.


  Byla hluboká noc, když se statný Slovan vrátil zvýzvědné cesty.


  „Došli jen doKrummenhennersdorfu, dodvorce umlýna,“ sděloval asetřásal ze sebe dešťovou vodu. Vesnice ležela nedaleko Freibergu směrem naseverovýchod při cestě doMíšně. „Tam vúporných bolestech zemřel.“


  Tak tedy měl alchymista pravdu, pomyslel si Lukas.


  „Opravdu je mrtvý?“ ujišťoval se Raimund.


  „Zcela jistě. Azemřel zastrašných okolností,“ přisvědčil Boris hlubokým hlasem. „Dokonce imlýnským tovaryšům připadalo jeho umírání děsivé vzhledem kdrásavému řevu apříšernému zápachu. Albrecht odsebe vyhnal všechny kromě Elmara, dokonce isvou manželku. Nechtěl, aby ho někdo takhle viděl vposledních okamžicích života. Vhustém dešti čekala Žofie se svými dvorními dámami, až její manžel konečně vydechne naposledy. Pak se nad ní slitovala mlynářka aposlala ji dosvé chýše.“


  Slovan se pokřižoval. „Při všech svatých, takový konec nikomu nepřeju auž vůbec ne markraběti, ikdyž byl nechvalně známý svou krutostí. Umřel sám, naholé zemi, opuštěn všemi svými věrnými azastrašlivých bolestí. Nezněla tak nějak kletba vaší ženy, Lukasi? Teď jeho mrtvola leží venku nadešti, protože nesnesitelně páchne, což mlynářští tovaryši považují zaneomylný důkaz, že byl spolčen sďáblem. Ubožejší konec ani mít nemohl, ato se nechal nazývat Albrecht Pyšný. Zaúsvitu chtějí Elmar aŽofie mrtvého převézt dokláštera azařídit jeho pohřeb.“


  Muži mlčky vyslechli zprávu, jež pro ně stále ještě byla překvapujícím zvratem vjejich plánu.


  Když se dnes ráno sešli před Freibergem, měli vúmyslu přemoci Albrechta zbraněmi abyli ochotni nést následky svého činu. Předešel je však nějaký travič. Anačí pokyn jednal zatím neměli tušení. Musí to vypátrat fojt Heinrich.


  Boris ze Zboru hned zítra ráno zprávu oznámí Burchardovi ze Salzy, jenž čeká veFreibergu, aby mohl co nejrychleji vyjet apovědět oAlbrechtově smrti markraběti Východní marky.


  Petr zNossenu ajeho bratři se vrátí nasvé panství apochovají mladého Davida dovysvěcené země. Lukas ajeho průvodci pojedou smrtvým Geraldem najeho panství apostarají se opohřeb.


  Potom musí nejrychlejší cestou doWeißenfelsu, aby Dietrichovi podali zprávu oudálosti.


  

  Nikdo zmužů vhostinci veFreibergu vtu dobu netušil, že poslední slova, která ze sebe Albrecht vypravil, byl rozkaz Elmarovi, aby zničil markraběcí palác nahradním vrchu vMíšni.


  „Když tam nemůžu vládnout já, ať tam nevládne nikdo,“ vypravil ze sebe zposledních sil umírající. Elmar – roztrpčený azděšený krutým anedůstojnou smrtí svého knížete, jehož celá léta vychovával, vedl ařídil – mu to slíbil.


  Bylo mu jasné, že se tím pro všechny časy stane psancem. Ale vtéto chvíli mu to bylo lhostejné. Všichni jeho přátelé jsou mrtví, zGeralda se vyklubal zrádce. Nemá chuť sloužit namyšlené, ale vpodstatě slabé aubohé Žofii, ani nějakému císařskému místodržiteli. Auž vůbec ne Dietrichovi. Raději všechno zničí, vezme všechno stříbro, které tam ještě je, avstoupí doslužeb Welfů, zarytých nepřátel císaře aWettinů. SWelfy uzavřel lecjaké dobré obchody ještě zaRandolfova života, znají ho adovedou ocenit jeho schopnosti.


  Oto zBraunschweigu je muž podle jeho vkusu, je to nejoblíbenější synovec anglického krále amuž sbudoucností. Jistě najde uplatnění pro někoho jako je Elmar. Bývalý truchses aosobní stráže doprovodili vládcovo mrtvé tělo akněžnu Žofii docisterciáckého kláštera nedaleko Nossenu, kde mniši připravili pohřeb asloužili mše zaspásu duše zemřelého.


  Potom kolem sebe začal soustřeďovat muže, kteří při něm stáli – achystat své ničivé dílo vMíšni.


  Lukas, Thomas aRaimund nacestě doWeißenfelsu otom však nic netušili.


  


  Nejasné poměry


  

  Lukas, Raimund aThomas se dali ohlásit uhraběte oka mžitě, jakmile prošli hradní bránou naWeißenfelsu. Dietrich je očekával vestoje; nevydržel by vklidu sedět aposlouchat, co mu sdělí.


  „Váš bratr je mrtvý. Nezemřel však mojí rukou. Někdo nás předešel aotrávil ho. Ještě nevíme, kdo to byl,“ začal svou zprávu Lukas.


  „Děkujme Bohu, že jste nasvá bedra nemusel vzít takový krvavý čin,“ promluvil Dietrich pochvíli mlčení, aniž výraz jeho tváře cokoli prozradil. „Oceňuji, čeho jste se chtěl pro mě dopustit.“


  Hrabě se nachvilku otočil koknu, takže nikdo neviděl, co se vjeho obličeji odehrává. Potom opět pohlédl nasvé tři rytíře.


  „Pojedu kbratranci Konradovi doLandsbergu; rodina se musí poradit jak dál postupovat. Hned potom vysvobodím matku zjejího zajetí. Lukasi, chcete mě se svou ženou provázet?“


  „Jak si přejete.“


  „Tak tedy jděte apřipravte se nacestu. Zahodinu vyjíždíme,“ rozhodl Dietrich.


  

  Tři navrátilce zFreibergu Marta, Klára aAlžběta súlevou objaly.


  „Raimund vám bude vyprávět podrobnosti,“ přerušil Lukas příliv otázek, když vetřech větách shrnul nejdůležitější novinky.


  „My,“ přitáhl ksobě Martu, „si musíme sbalit věci. Teď hned jedeme shrabětem Dietrichem kekněžně Hedvice. AThomas by měl před odjezdem zajít kpáterovi, poděkovat milosrdnému Bohu zavítězství apoprosit ho oprominutí hříchů.“


  Když odešli dosvé komory, Marta sklesla natruhlu, protože jí náhle nohy vypověděly poslušnost.


  „Je ten zlý sen opravdu zanámi?“ zeptala se. „Tolik let jsme kvůli němu žili vestrachu ahrůze. Tolik mrtvých, krve aslzí ho provázelo.“


  Obraz Christiana, jak střemi šípy vtěle klesá nazem, jí opět živě vyvstal před očima, jako kdyby se to stalo včera.


  Lukas přistoupil kesvé ženě avzal její hlavu dodlaní. „Je povšem. Je mrtvý. Apokud Elmar neodejde ze země, jednoho dne ho taky zabiju, tak jako Ekkeharta aGiselberta. Už ti nemůžou ublížit.“


  Marta kněmu rozrušeně vzhlédla. Vyslovil ta tři jména náhodou, protože to byli největší darebáci umíšeňského dvora? Nebo tušil něco otom, co se událo před mnoha lety?


  Objala ho kolem krku aopřela se oněj. „Vítej zpátky vnových, lepších časech,“ zašeptala avroucně ho políbila.


  To se teprve uvidí, oco lepší ty nové časy budou, pomyslel si Lukas aněžně ji hladil povlasech.


  Ale hlavně že je ještě naživu. AThomas aRaimund také.


  

  Thomas před odjezdem už nestačil pohovořit sduchovním. Páter prý odjel nakoupit svíčky amešní víno.


  Christianovu synovi to bylo vhod, mnohem raději analéhavěji si chtěl promluvit se sestrou. Má nato hodinu času. Nemusí si nic balit, všechno, co potřebuje, má stále při sobě.


  Kláru tentokrát zastihl vespolečnosti jejích dětí. Anna se učila šít, aikdyž stehy, kterými se chlubila strýci, byly ještě hodně nepravidelné, velmi srdečně ji pochválil. „Jednou budeš umět krásně sešívat rány!“ ujistil ji asklidil zato Klářin vyčítavý pohled aAnnin zářivý úsměv.


  Tříletého Dietricha měla Klára naklíně avyprávěla mu příběh onějakém světci. Protože zněj měl jednou být duchovní, snažila se vněm podněcovat zájem opříběhy aobrazy anenechávala ho pořád pobíhat ponádvoří sdřevěným mečem, jak bylo uchlapců obvyklé. Amalý Konrad si zkrátka sedl naklín bratříčkovi, ať si sneposedou poradí!


  „Jak to celý den vydržíš?“ zeptal se Thomas, když se marně snažil nejmladšího nějak zklidnit. Jediné, co Konrada zaujalo, byla střenka strýcova nože najídlo, kterou nadšeně okusoval. „Myslím, že bylo snazší zvládnout jako panoš výcvik, kdy nás proháněl nevrlý, starý zbrojmistr, než zkrotit tyhle tři malé draky!“


  „Rostou mu zuby,“ usmála se Klára apohlédla namalého Konrada. „Dej mu tohle, vté době děti pořád chtějí do něčeho kousat.“ Podala bratrovi pečlivě ohlazený kousek dřeva, pokterém Konrad okamžitě chňapl astrčil si ho do pusy.


  Ochvilku později kThomasově velké úlevě vešla Líza smísou kaše, aby děti nakrmila auložila kespánku.


  „Půjdeme dokaple?“ zeptala se Klára, když dětem slíbila, že se brzy vrátí azazpívá jim ukolébavku, pokud budou hodné avšechno pěkně snědí.


  Bratr přisvědčil, přestože Kláru podezíral, že sním chce být osamotě, aby si mohli promluvit oněčem důvěrném, nebo mu bude mluvit dosvědomí tak, jak to nedokáže žádný zpovědník.


  „Cítíš úlevu, když je teď Rutger mrtvý?“ zeptala se, když pomalu přecházeli přes nádvoří.


  „Asi bych měl,“ odpověděl zdráhavě. „Ale pořád je vemně jen velká prázdnota. Nedokážu vsobě vzbudit cit. Už dávno ne. Někdy přemítám, jestli jsem svou duši neztratil veSvaté zemi.“


  „Možná jsi ji tam neztratil, ale zapomněl?“ poznamenala Klára kjeho úžasu. „Nezkusíme ji společně najít?“


  „VeSvaté zemi?“


  „Ne, tady… všude. Myslím, že část jí ještě vtobě žije ačeká napovzbuzení, aby se mohla projevit. Jako jiskřička vdoutnajícím popelu, kterou člověk musí velmi opatrně rozfoukat…“


  „Nepovídej mi teď pohádky jako svým dětem,“ přerušil ji nevrle.


  Klára se zastavila, otočila se kněmu azahleděla se mu do očí tak upřeně, že se cítil nesvůj. Ale nic mu nevyčetla, naopak přiznala: „Já cítím úlevu, že je Rutger mrtvý. Neumíš si představit, jak jsem se ho bála. Hlavně tenkrát, když jsem se musela přestěhovat namíšeňský hradní vrch aReinhard byl často nacestách. Neodvážila jsem se vyjít ani nakrok sama, protože jsem měla neustále strach, že namě někde číhá.“


  „To taky dělal. Ale nedostal tě, ato je nejdůležitější. Teď zasvé činy pyká vpekle.“


  „Mívala jsem noční můry, jednu horší než druhou,“ pokračovala tiše Klára, jako by jeho slova neslyšela. „Vnoci jsem se leknutím posazovala naposteli achvilku mi trvalo, než jsem pochopila, že se nic nestalo ajenom se mi něco ošklivého zdálo. Všech jsem se strašně bála – Albrechta, Elmara, Giselberta, Geralda… Ale nikoho tolik jako Rutgera.“


  „Ten už pyká vpekle,“ opakoval Thomas, aby ji uklidnil. „AGerald se styděl, že při tobě nestál. Zkus mu odpustit – vmých očích to svými posledními činy napravil.“


  „Ano,“ přikývla zdráhavě Klára. „Odpustím mu. Bez něj byste se možná nevrátili živí. Bůh buď jeho duši milostiv.“


  Zaslechli, jak někdo nastraně volá jejich jména, aotočili se.


  Guntram rychle ponořil dosudu svodou žhavé železo, které opracovával, aodložil ho nastranu. Pak knim zamířil.


  „Pane, je pravda, že markrabě Albrecht je mrtvý avy jste nad tou krysou Rutgerem zvítězil při božím soudu?“ zeptal se vzrušeně. Thomas přikývl aGuntram radostí vymrštil ruku zaťatou vpěst dovzduchu anadšeně zavýskl.


  „Osvobodil jste Freiberg odnetvora,“ vykládal. „Nedovedete si představit, jak lidi dřel dokrve, trýznil je… každého, kdo mu přišel docesty, Petra, děvečky, pacholky.“


  Náhle mladého kováře něco napadlo. „Když je mrtvý aAlbrecht taky, tak bychom se přece mohli vrátit doFreibergu? Vy se můžete nastěhovat dodomu vašeho otce aspolu sLukasem se starat opořádek veměstě. Marta aKlára by tam mohly udělat tolik dobrého… Bude to zase jako zastarých časů!“


  Bylo naněm vidět, že vmyšlenkách se už vidí veFreibergu.


  Thomas aKlára si vyměnili sklíčený pohled.


  „Osituaci vMíšeňské marce ještě není rozhodnuto,“ ukončil Thomas kovářovy sny. „Teď vládne kněžna Žofie; bude jí přidělen poručník, pak uvidíme, co se bude dít dál. Ale náš domov je tady,“ zdůraznil. „Jsme veslužbách hraběte zWeißenfelsu, anikoli míšeňského markraběte.“


  Guntramovi další slova uvízla vhrdle, když pochopil, jak překotně mu vhlavě zavířily myšlenky. Bylo by to příliš krásné, než aby to byla pravda.


  

  Pán Východní marky přijal mladšího bratrance ajeho průvodce nasvém hradě vLandsbergu srdečně, avšak zároveň surčitou zasmušilostí, jak se patřilo vzhledem kúmrtí vrodině. Dal připravit bohatou hostinu, ale pokrátké chvíli požádal hosta odůvěrný rozhovor vesvé komoře.


  Markrabě Konrad zLandsbergu, hrabě zEilenburgu aRochlitzu, jenž měl zamanželku Alžbětu Českou, byl po Albrechtově smrti jediný zrodu Wettinů, komu patřil titul říšské kníže, atak byl nezpochybnitelnou hlavou rodu.


  „Bude hodně těžké zachovat Míšeňskou marku našemu rodu,“ zahájil rozhovor. Zvenčí dokomory zaléhal hluk práce kameníků atesařů. Oddoby, kdy Konrad převzal vládu pootci Dedovi, prováděl nasvých hradech Landsberg aRochlitz rozsáhlé stavební úpravy, aby byly ještě krásnější, bezpečnější aokázalejší.


  „Převezmu poručnictví nad Žofií adítětem, pokud je donosí, abudu místo ní vládnout dodoby, než dítě dosáhne plnoletosti,“ prohlásil. „To je jediná cesta jak zabránit tomu, aby si císař naši zemi zase vzal pro sebe. Nebo aby se jí zmocnili Češi, náš švagr Otakar věčně prahnoucí pomoci. Teď se nejprve musíme postarat, aby Míšeňská marka zůstala nám acísař proti nám nevyslal oddíly.“


  Markrabě Východní marky sbolestným zasténáním položil levou nohu nastoličku. Dnes ho zase ošklivě trápila dna.


  „Sestavím pár spolehlivých stráží naŽofiinu ochranu. Albrechtův truchses zjevně selhal, přestože jsem si oněm myslel, že je schopný muž. Ostatně ten durynský rytíř ze Salzy mi oznámil, že freiberský hradní fojt dal druhého dne ráno jako viníka oběsit sluhu jménem Hugold.“


  „Sluhu?“ pochybovačně opakoval Dietrich. „Akdo mu to poručil?“ Jistě, Albrecht si nadělal nepřátele všude; možná to byl zoufalý čin muže, najehož ženě nebo dceři se dopustil surového bezpráví. Ale kde by sluha vzal peníze najed? Avůbec možnost se kjedu dostat?


  „Prý zněj ale nic nedostali ani namučidlech,“ dodal Konrad azahnal rukou mouchu. „Navíc měl fojt Heinrich zřejmě velmi naspěch, aby ho dal popravit auzavřel celou tu nepříjemnou záležitost, místo aby ho důkladně vyslechl azjistil, kdo mu to nařídil, pokud tedy někdo takový je.“


  Konrad opět hluboce povzdechl ausadil se trochu pohodlněji. „Nepopírám, že nám ten Hugold prokázal dobrou službu. Ale kdo nám zaručí, že příště někdo zákeřně nezamorduje tebe nebo mě?“ pokračoval ustaraně.


  Klid, sjakým Konrad otázku vyslovil, vyvolal vDietrichovi podezření, zda tím, kdo tento úkol zadal azaplatil, nakonec nebyl Konrad. Protože teď je zřejmě císařovo válečné tažení proti rodu Wettinů odvráceno. Možná Konrad dokonce doufá, že jednou Míšeňskou marku převezme úplně.


  


  Shledání vSeußlitzu


  

  Hedvika přijala návštěvníky nanádvoří, vzpřímená aklidná, stále ještě štíhlá askvostně oblečená do tmavorudých šatů sbohatými výšivkami, vzávoji slemem protkávaným zlatými nitkami. Veskrze kněžna, anikoli zajatkyně.


  „Jsem ráda, že vás zase vidím… potak dlouhé doby avšech útrapách, které jste museli vytrpět,“ pozdravila súsměvem Lukase aMartu.


  Potom se obrátila kThomasovi, jenž snimi jel jako Dietrichův osobní strážce tentokrát naDragovi.


  „Vevás poznávám vašeho otce,“ usmála se posmutněle. „Ale tváříte se ještě zachmuřeněji než on. Cožpak usynova dvora není žádné děvče, které by se vám líbilo aoněž byste se chtěl ucházet?“


  KThomasově ulehčení však Hedvika nečekala nasvou otázku žádnou odpověď ahned udělovala rozkazy, aby hosté byli uvedeni dopaláce, bylo oně co nejlépe postaráno aděvečky jim připravily koupel.


  Viděl, jak se knim zdálky opatrně blíží jeho strýc Jakub aještě kousek zaním rozeznal bratrance stejného jména.


  To bude zajímavé rodinné setkání, pomyslel si se směsí zvědavosti avýsměchu. Téměř pokaždé, když se Lukas sešel se svým mladším bratrem, jímž pohrdal pro jeho zbabělost auhýbavé chování, brzy propukla hádka. AThomas vtomto ohledu soudil ještě přísněji než jeho nevlastní otec.


  Pohlédl namatku, která už si obou mužů také všimla azjevně se vní všechno napjalo. Zřejmě se už připravuje, že bude muset smířlivě zasáhnout.


  Avšak starší imladší Jakub zůstali stát opodál ahosté se odebrali dopaláce.


  Nikoho neudivilo, že Hedvika sDietrichem hned odešli dokněžniny komory. Před očima všech se pozdravili, vyjádřil jí svou soustrast súmrtím prvorozeného syna aoznámil, že odtéto chvíle je jejím osobním rozhodnutím, kdy opustí hrad Seußlitz. Avšak povšem, co se událo, mají matka asyn jistě mnoho záležitostí, okterých si potřebují promluvit mezi čtyřma očima.


  NaDietricha pohled namatku hluboce zapůsobil. Vyzařovalo zní poselství, že vletech poOtově smrti, bez ohledu na to, že ji Albrecht více méně držel vzajetí, neztratila nic ze své důstojnosti asíly.


  Vočích však uviděl skrytý smutek, který neměl nic společného sovládáním, sjakým přijala projevy soustrasti.


  Truchlí vhloubi srdce poprvorozeném synovi? Nebo potom, co zněj mohlo být? Poletech, která musela strávit zavřená naSeußlitzu?


  Když se ocitli sami spolu vkomoře, beze slova se nasebe zadívali. Nejraději by se objali, avšak takové projevy citů nebyly vjejich rodině zvykem.


  Dietrich už nevydržel mlčet. „Opravdu musím jet nabratrův pohřeb, přestože každý ví, že jsme léta proti sobě válčili? Bez ohledu nato, jak se tam budu chovat – všechno mi bude vytýkáno: buď jako urážka, nebo pokrytectví!“ zvolal. Tuhle starost musel konečně vyslovit.


  Hedvičin výraz se rázem změnil. Ještě trochu víc se napřímila, přísně naněj pohlédla atónem, jenž nesnesl odpor, prohlásila: „Ty naten pohřeb pojedeš. Veřejně apřede všemi tam bratrovi odpustíš všechny jeho činy adaruješ klášteru větší množství stříbra, aby se mniši modlili zaspásu jeho duše.“


  Stiskla rty aukazováčkem si přejela poobočí. Potom mírněji pokračovala: „Nikdo znás nemůže dělat či nedělat, co chce. Všichni jsme podezíravě sledováni. Tvůj bratr svou nezkrotností aválečným štvaním způsobil mnoha lidem velké utrpení apoškodil váženost naší rodiny. Zato zaplatil životem. My teď musíme vystupovat společně jako vládcové Míšeňské marky apředstavitelé mocného knížecího rodu: Ty, já, Žofie atvůj bratranec Konrad. Nesmí vzniknout pochybnosti onašem tradovaném právu nazemi aprávu patronátu nad klášterem. Oba bychom se měli modlit, aby Žofie dostála své odpovědnosti. Jinak si císař přivlastní Míšeňskou marku, jak se oto pokusil sDurynskem posmrti lantkraběte Ludvíka.“


  Dietrich se zamračil. Nebýt sporu oDurynsko, kněmuž došlo před čtyřmi apůl lety, teď by okamžitě jako syn starého markraběte ohlásil nárok nazemi atitul svého otce. Císař však tehdy jasně prohlásil, že nebude uznávat dědičné právo pobratrovi. Teď mohou jen doufat, že Žofie Albrechtovi ještě pojeho smrti porodí syna.


  Slehkým úsměvem, jako by se omlouvala zapředchozí tvrdý tón, Hedvika pokračovala: „Tehdy jsi byl vOutremeru anezažil jsi to. Ale tenkrát otřáslo základy říše, když císař chtěl Ludvíkovce zbavit moci avzít jim zemi, které vládnou oddoby, kdy král Lothar před sto padesáti lety založil úřad durynského lantkraběte. Tvůj tchán to císaři nikdy neodpustí. Amy si odté doby také nemůžeme být jistí svou věcí. Míšeňská marka Jindřicha láká neméně než Durynsko. Obě země by se daly skvěle připojit kPliseňsku, naněž si činil nárok jako nakrálovskou zemi už Friedrich Štaufský.“


  „Odpusťte, bylo to ode mě lehkomyslné,“ poprosil syn, ale svých slov veskutečnosti nelitoval. „Samozřejmě učiním, co se ode mě očekává aje vsouladu smým původem.“


  Nalil Hedvice isobě dopohárů, protože služebnictvo poslali pryč, aby nikdo neposlouchal jejich rozmluvu.


  Pak se opřel ostěnu azadíval se matce doočí. „Někdy mám opravdu dost toho nesmět dělat, co bych chtěl.“


  Například nejet napohřeb, nýbrž namíšeňský hradní vrch apřevzít markrabství. Nebo milovat ženu, poníž opravdu toužím.


  „Já vím,“ odpověděla tiše Hedvika. „Ale to si nemůžeme dovolit – trestem by byl náš zánik. Tvůj bratr si myslel, že to dělat může, avyprovokoval válku scísařem.“


  Dietrich se přinutil kúsměvu azměnil téma. „Teď jste svobodná. Co zamýšlíte dál? Co můžu udělat, abych vám zpříjemnil život. Potřebujete zase svůj dvůr slidmi, jimž budete důvěřovat. Nebo se raději chcete vydat někam nacestu?“


  „Bylo by krásné cestovat – ještě jednou vidět dóm vQuedlinburgu nebo kolínskou katedrálu, než mě ksobě povolá Bůh…“


  Hedvika se zasněně usmála. „Ale obávám se, že teď musím podporovat Žofii, aby se nenechala zastrašit svým bratrem Otakarem ani císařskými, nebo neprovedla nějakou nerozvážnost. Anejdřív ze všeho se opravdu musím obklopit několika důvěryhodnými lidmi.“


  Zmlkla anáhle pocítila, jak ji zaplavuje velká únava. Odté doby, co dostala zprávu osynově smrti, skoro nespala, ale celé noci přemýšlela. Kdy se zmilovaného adlouho toužebně očekávaného dítěte stal netvor, vjakého se Albrecht proměnil? Co udělala špatně? Mohla tomu zlu zabránit?


  Náhle nevěděla, zda má posynovi truchlit, nebo pociťovat ulehčení, že zemřel. Rozpolcenost jí spočívala naramenou jako olověné břímě.


  Jak bude vbudoucnu vypadat její život?


  Dá-li Bůh, zaněkolik let jí bude šedesát, to je hodně vysoký věk. Její otec byl kdysi mocný kníže: Albrecht Medvěd, zakladatel avládce Braniborské marky. Posedmi synech byla jeho první dcera, kterou miloval jak zřítelnici svého oka. Ale když jí sdělil, že ji provdá zanejstaršího syna míšeňského markraběte Konrada, aby obnovil přátelské svazky mezi Askánci aWettiny, byla zděšená.


  Nezbývalo jí nic jiného než otce poslechnout aprovdat se zamnohem staršího, podmračeného atehdy zcela bezvýznamného markraběcího syna. Byla nucena se smířit se svým osudem arychle se naučila omotat si svého zachmuřeného chotě kolem prstu. Těšila se tím, že pojeho boku se potají podílí navládnutí asvým vlivem naněj brání zlu.


  Zpočátku dokonce vedli skoro pěkné manželství, třebaže musela neustále dbát, aby svými opatrnými zásahy nevyvolala Otův hněv. Když pak tucet let pojeho nástupu domarkraběcího úřadu bylo vjedné vesnici vzniklé nakusu vymýceného lesa, zníž později vznikl Freiberg, objeveno stříbro, Oto tak zbohatl, že ji mohl zahrnovat drahými šaty ašperky.


  Apotom dojejího života jako blesk donoci zasáhla láska.


  Byla to tajná, hříšná, apřece všechno překonávající láska… kmanželovu mladšímu bratrovi Dietrichovi zLandsbergu. Vjeho náručí poprvé vživotě zažívala blaženost. Scházeli se zřídka, jen naněkolik ukradených chvil. Zemřel před deseti lety, ale vzpomínka naněj ji neustále naplňovala smutkem.


  Před více než pěti lety zemřel její manžel aodté doby musela žít skoro jako vězeňkyně. Lotharova vroucí láska jí dodávala odvahu asílu vtemných dobách, byla mu zato vděčná astále ještě se nevzpamatovala zotřesu nad jeho krutým koncem.


  Nyní už vjejím životě nebude žádný muž. Znovu se provdat pro ni nepřichází vúvahu. Avstoupit dokláštera také ne.


  Dietrich zLandsbergu, Oto, Lothar – všichni jsou mrtví ajejí prvorozený syn také. Její dcery žijí daleko odní se svými manžely.


  Všichni ji opustili. Zůstal jen Dietrich, jemuž musí pomoci prosadit se proti císaři.


  Usmála se nasyna. „Vyjedeme si naprojížďku nakoních? Jen tak kousek podél řeky? Slunce svítí aluční květy kvetou…“


  Navzdory únavě – zanic nasvětě by si teď nešla lehnout, když je konečně svobodná! Ne natolik svobodná, aby mohla dělat všechno, co chce, ale dost nato, aby mohla opustit zdi tohoto pochmurného hradu.


  Dietricha její návrh překvapil apotěšila ho životní vůle, jež se vněm ukrývala.


  Rychle vstal anabídl matce rámě. „Podle toho, co jsem viděl vezdejších stájích, nutně potřebujete lepšího koně,“ poznamenal, když scházeli poschodech. „Promluvím si otom sRaimundem zMuldentalu…“


  Hedvika se spokojeně usmívala synově znovu probuzené činorodosti. Nejraději by si sním vyjela sama. Ale to se samozřejmě nehodí kjejich stavu – anení to vhodné ani vzhledem ktomu, že vrodině právě došlo kvražednému útoku.


  Dietrich hned vnesl pohyb aruch doživota nanádvoří. Pacholci sedlali koně, sestavovala se doprovodná skupina. Hedvika ho požádala, aby vzal ssebou také Lukase aMartu anařídila mistru kuchaři, aby zabalil dostatečný proviant pro jezdeckou společnost.


  

  Dietrich mluvil sHedvikou mezi čtyřma očima anaLukase čekal stejně důvěrný aotevřený rozhovor sbratrem Jakubem. Setkali se podlouhé době aLukas vyjádřil mladšímu sourozenci soustrast se smrtí jeho dcery.


  Jakub poděkoval azavládlo stísněné mlčení.


  Marta věděla, že nestejní bratři si musí olecčems otevřeně promluvit, nemá-li se tohle ticho změnit votevřené nepřátelství.


  Tohle si musí vyřídit mezi sebou, rozhodla se, nechala oba stát aodešla, aby vyhledala synovce.


  „Jak se máš?“ zeptala se chlapce, když kněmu došla.


  Nahrbený mladík nani pohlédl.


  „Jak se můžu mít?“ odpověděl snevolí. „Jsem syn zbabělce, bratr mrtvé hříšnice asloužil jsem jako špicl, aby moje matka taky jednoho dne neležela naúpatí hory pod hradem se zpřeráženými kostmi.“


  Odkopl kámen zcesty aupřel pohled někam dodálky zaMartino rameno.


  Albrecht opravdu dokázal vytáhnout zlidí napovrch to nejhorší, co vnich je, procházelo jí hlavou, když se Jakuba mladšího zeptala, zda by ji doprovodil dobylinkové zahrádky.


  Nadvacetiletém mládenci bylo vidět, že ktomu nemá nejmenší chuť arozhodně si nechce odnevlastní tety vyslechnout žádnou radu ani útěchu auž vůbec ne kázání omorálce. Nezbývalo mu však nic jiného než ji následovat.


  Vosamělé zahrádce stačilo jen několik promyšlených otázek achvíle trpělivého poslouchání, pak Jakub nevydržel dál zastírat své trápení arozplakal se.


  Marta čekala, až se uklidní abude schopen vypovídat se aulehčit své duši, promluvit otom strašném dnu, kdy byl jeho otec vypovězen dovyhnanství ajeho sLuitgardou si povolal Albrecht… osvém zděšení, když dostal zprávu osmrti své malé sestry adoslechl se oklevetách, které se sní spojovaly… aotom, že byl donucen špehovat Hedviku aposílat oní pravidelné zprávy Albrechtovi.


  „Nechtěl jsem jí škodit… Je to hodná žena,“ zpovídal se alítost jím otřásala. „Ale kdybych to nedělal, pykala by zato celá naše rodina. Jednou… jsem si dodal odvahy ahraběnce se přiznal.“


  „Co ti řekla?“ zeptala se Marta, třebaže odpověď tušila. Hedvika byla příliš chytrá, než aby šlápla dotak hloupé pasti.


  „Usmála se… prý to už dávno ví anic mi nevyčítá. Vždycky to nastrojila tak, aby se její syn dozvěděl jenom to, čemu měl věřit. Byl jsem zvěd, ale tak špatný, že jsem zrazoval obě strany. Nemám čest, tak jako ji nemá můj otec. Proto nejsem ani hoden stát se rytířem. Všechno by bylo jiné, kdyby mě otec tehdy nechal uLukase auvás. Ale teď tady sedím, zpovídám se abrečím před ženou.“


  Jakub si rukávem otřel nos atváře mokré odslzí.


  „Není nic nerytířského natom, že oplakáváš svou sestru,“ opatrně ho těšila Marta. „Audělal jsi dobře, že ses Hedvice přiznal.“


  Jakub zatvrzele zavrtěl hlavou. „Zradil jsem svého knížete.“


  „Podle tvého udělal Lukas totéž, když se postavil proti Albrechtovi, uprchl adal se doslužeb jeho nepřítele?“


  Mladík zaraženě mlčel.


  „Lukas dával všanc svůj život,“ namítl pochvíli.


  „Ale nato jsem se neptala,“ trvala nasvém nevlastní teta. „Při veškeré poslušnosti, jíž jsme povinni našemu pánu vyvolenému Bohem, musíme především poslechnout své svědomí. Anést zato následky, ať jsou jakékoli.“


  „Vy si teď aspoň můžete říkat, že jste byli hrdinové,“ odporoval Jakub skoro závistivě. „Ale já zůstanu zbabělcem navšechny časy.“


  „Neusnadňuješ si to trochu moc?“ vytýkala mu teď přísněji. „Možná bys měl spíš uvažovat, jak si získáš dobrou pověst, aneoddávat se sebelítosti.“


  „Tady?“ Vtom jediném slově vykřikl všechen svůj protest azoufalství.


  „Zeptej se Lukase, jestli by ses knám směl vrátit jako panoš adokončit své vzdělání až kpřijetí dorytířského stavu.“


  Jakub zavrtěl hlavou. „Bude mnou pohrdat. Tak jako pohrdá mým otcem.“


  „To se nejprve musí ukázat,“ usmála se Marta. „Myslím, že nás někdo volá. Běž rychle kestudni aumyj si obličej! Nikdo nemusí vidět, žes plakal.“


  Lukas ajeho mladší bratr ještě vrozhovoru nepokročili daleko, když přišel sluha avyřizoval jim, aby provázeli hraběnku zBallenstedtu při vyjížďce nakoni.


  Oba byli rádi, že mohou ukončit trapnou situaci, kdy Lukas spažemi zkříženými nahrudi čekal, až Jakub promluví, aodpustil si jakoukoli poznámku, naopak bratr mlčel, protože nevěděl, jak začít. Teď oba zamířili kestájím.


  Hedvika se synem stáli vedle osedlaných koní ačekali naně.


  „Jakube, prve jsem se dozvěděla, že život zdejšího velitele hradních stráží neslavně skončil veFreibergu,“ oslovila Lukasova bratra hraběnka. „Proto bych vám chtěla podohodě se svým synem tento úřad svěřit. Jste jediný ze zdejších rytířů, jehož Albrecht neposlal, aby mě hlídal.“


  Ajakoby mimochodem dodala: „Myslím, že to pro vás nebude velká zátěž. Teď už se nikdo oopuštěnou vdovu poknížeti natomto odlehlém místě nezajímá. Apřivezte sem svou manželku, ráda bych ji poznala.“


  Užaslý Jakub nani jen mlčky zíral.


  Lukas ho citelně dloubl dožeber. „Aspoň poděkuj, ty troubo!“ zašeptal.


  Jakub se probral ze strnulosti, poklekl, poděkoval apřísahal Hedvice, že bude svěřený úřad věrně vykonávat.


  Potom jí pomohl dosedla.


  „Já nevím, jak ty to vždycky dokážeš, pokaždé zase dopadnout nanohy,“ poznamenal tiše Lukas, když sbratrem odcházeli kesvým koním. „Ale měl bych ztoho mít radost.“


  Jakub si oddychl. Tohle strohé odpuštění ho potěšilo víc než nový úřad.


  


  Setba zla


  

  Albrecht zWettinu zvaný Pyšný byl svelkou okázalostí pohřben vklášteře Cella Sanctae Mariae nedaleko Nossenu – vedle svého otce, snímž vedl tak nesmiřitelný spor.


  Otéto ironii osudu však nikdo neztratil slovo anikdo se nezmínil ani oohavných činech, jichž se dopustil vdobě své vlády, ani ojeho neslavném konci. Markrabě Konrad sHedvičinou podporou pečlivě připravil pohřeb mocného knížete zurozeného rodu, jemuž byly všechny hříchy prominuty.


  Hosté smutečního obřadu se druhý den popohřbu rozjeli dosvých domovů, jen Žofie zůstala vklášterním domě pro hosty. Prohlásila, že manželova smrt atěhotenství ji příliš oslabily anení teď schopna vydat se nacestu. Nejprve si musí několik dní odpočinout, než opět usedne dosedla.


  Strnule seděla nakraji postele apažemi si objímala tělo – tak jako seděla apřihlížela, když se její manžel vkřečích válel pozemi apokoušel se bojovat proti působení jedu.


  Teď je vdova.


  Je zbavena toho netvora, jenž ji vnekonečně dlouhých letech manželství naplňoval nejprve odporem, později strachem. Přesto není osvobozená, nepociťuje úlevu. Je mladá apochází zvysoce urozeného rodu, jistě ji zase brzy provdají avšechno začne znova odzačátku.


  Roky strachu apokořování ji zlomily, dlouhé cesty anáročné těhotenství unavily. Aze všech stran nani lidé dotírají: švagr Konrad, jenž odní požaduje, aby vbudoucnu plnila jeho pokyny, bratr, který ji zahrnuje výčitkami, protože nepožádala, aby se stal jejím poručníkem, nýbrž dopustila, aby ho předešel Konrad, avneposlední řadě tchyně, jež jí nabídla pomoc. Ale ona Hedviku nemá ráda, protože porodila netvora.


  Mladá vdova snevolí pohlédla navzdouvající se břicho. Roste jí vbřiše taky taková zrůda? Setba zla? Koneckonců to doni vložil Albrecht. Bytost, která vní roste, jí odpočátku způsobuje jen nevolnost abolest. Chce ji zabít? Žofie se zachvěla apokřižovala.


  Byla vpokušení požádat mnichy, aby zní vymítili zlé duchy. Ale Konrad by ji vlastníma rukama zabil, kdyby veřejně vyslovila, co ji vnitru rve: domněnku, že možná pod srdcem nenosí vytouženého, silného dědice Míšeňské marky, nýbrž ďáblova zplozence.


  Co by se stalo, kdyby jí porodní bába nevložila donáručí zdravé dítě, ale se zděšeným křikem utekla, protože stvoření, které vytáhla zrodičky, má rohy aďábelský ksicht?


  Cožpak onich její manžel ze spaní pořád nemluvil, dokonce ivhodině své smrti? Zcela jistě se paktoval se zlými mocnostmi.


  Poprvé vživotě si Žofie přála, aby tady byl Elmar. Nikdy by si nepomyslela, že se něco takového může stát. Truchsese nenáviděla aděsil ji – ale uvažoval jasně abyl chladnokrevný, bezcitný avypočítavý natolik, aby jí vtéto situaci mohl dát radu. To je přesně ono, co teď potřebuje, protože vní překypují strašné pocity audusí vzárodku každou jasnou myšlenku.


  Elmar ji však doprovodil jen keklášteru apokračoval dál. Neobjevil se ani napohřbu svého pána. Neprozradil jí, kam míří aco má vplánu. Ona se ho neodvážila zeptat.


  Zůstalo jí jen pár dvorních dam ajako doprovod několik stráží, které sestavil Konrad. Všechny teď poslala pryč. Aten odporný alchymista. Už se sem zase vetřel!


  Zposledních sil se napřímila akřičela naněj: „Co tady děláte? Zrovna vy! Jak se opovažujete objevit se tady, nasvaté půdě, apřijít mi naoči?“


  Učenec sbílými vlasy pod černou čapkou se neurazil. Naopak se před ní hluboce poklonil.


  „Jen jsem se chtěl zeptat navaše zdraví, Výsosti. Vypadáte velmi vyčerpaně. Možná potřebujete pomoc. Nějaký elixír? Nebo radu? Myslete nasvé dítě!“


  Hlas měl úlisný, ale ji neoklame. Něco vjeho pohledu jí nahánělo mrazení vzádech.


  „Byl jste to vy,“ vypravila ze sebe. „Ten jed byl odvás ane odvašeho sluhy!“


  „Proč bych to dělal?“ zeptal se udiveně arozpřáhl paže. „Akdybych to udělat chtěl, tak proč už ne dřív? Koneckonců jsem byl veslužbách vašeho chotě několik let. Nikoli, má drahá, viník byl vypátrán apřiznal se. Nemůžete mě obvinit.“


  Magistr se záhadně usmál aoba věděli, že vyhrál.


  Žofie ho nikdy nebude moct veřejně obvinit, protože sdílejí nebezpečná tajemství. Kéž by tehdy nepřijala jeho návrh předstírat těhotenství!


  „Těší mě, že jsem vás přesvědčil,“ pokračoval spokojeně ahluboce se poklonil. „Nedělejte si starosti, mám namysli jen vaše blaho ablaho vašeho dítěte. Kdybyste dovolila, abych vám změřil tep…“


  „Jděte!“ poručila mu rozechvělým hlasem. „Jděte pryč! Chci si odpočinout.“


  „Samozřejmě. Jak si přejete, Výsosti. Připravím vám lektvar naposílení.“ Podalší hluboké pokloně vyšel zkomory.


  „Co tak koukáš?“ obořila se Žofie najednu svou dvorní dámu, která ustaraně nahlédla dovnitř. „Zmiz!“


  Dvorní dáma ase polekaně uklonila aokamžitě zavřela dveře. Zpocená Žofie klesla napostel astočila se doklubíčka, jak jen jí to dovolovalo oblé břicho.


  Myšlenky jí vířily hlavou. To on zabil Albrechta, byla otom přesvědčená, třebaže nevěděla, proč anačí příkaz to provedl. Ale to pro ni nebylo důležité. Manžel si nadělal nekonečnou řadu nepřátel. Stačilo, aby jeden znich tomu traviči nabídl dostatečně velké množství stříbra.


  Má nějakou možnost odklidit starce zcesty, aniž ji prozradí? Žádná ji nenapadala. Nevěděla, nakoho by se mohla obrátit, aby nasebe nepřivolala podezření, nebo nevyvolala nebezpečné otázky.


  Zabil by ji také?


  Vjednom měl magistr pravdu: Kdyby chtěl, byla by teď už mrtvá. Zabránit tomu beztak nemůže. Každý člověk musí jíst apít; její muž učinil tolik opatření, aby se chránil proti jedu, anakonec naněj bídně zemřel.


  Vždyť iona jedem vraždila. Otrávila svou sokyni, maršálovu manželku.


  Když se toho zákeřného alchymisty nedokáže zbavit – třeba by se naskytla možnost, jak jeho vědění využít? Ta myšlenka se vní zahnízdila.


  Alchymista umí mlčet, to dobře ví. Povšechna ta léta neztratil ani slovo otom, načem se dohodli tenkrát, onoho osudného dne poAlbrechtově první porážce uWeißenfelsu.


  Je to učenec aumí mlčet. Smí si sním promluvit opodezření, že zárodek vjejím těle je ďáblovo sémě?


  Dovedl by jí ho vypudit ztěla nějakým zaříkáváním nebo elixírem?


  Možná lektvary, které jí celé roky vařil, neměly podporovat plodnost, ale naopak zabíjet plod vtěle? Odté doby, co byl udvora, všechny děti potratila – svýjimkou tady toho, ato bylo zplozeno, když pobývala smanželem naSicílii aEustasius byl daleko vMíšni.


  Musí se zbavit toho neblahého stvoření, které vní bují azevnitř ji užírá.


  Možná by měla prostě vyčkat, zda ji Bůh nechá žít dál, nebo jednou zemře najed, který jí podá Eustasius. Nebo zda ji tím osvobodí odďáblova plemene vjejím břiše.


  Ano, ať to zařídí Bůh.


  


  Vynucené rozhodnutí


  

  Bylo deštivé, chladné, letní odpoledne, když markrabě Konrad se svou družinou projel bránou weißenfelského hradu.


  Kníže si se zasténáním nechal pomoci ze sedla anaztuhlých nohou kráčel se zasmušilým výrazem směrem kpaláci. Byla to neohlášená návštěva azhloubi duše doufal, že Dietrich nebude zrovna nalovu nebo znějakých důvodů někde na cestách. Nese zprávy, které nestrpí odkladu.


  Pohled mu sklouzl nadrobnou ženu středního věku vjednoduchém, ale drahém bliautu.


  „Vy jste léčitelka?“ Bylo to spíš sdělené poznání než otázka.


  „Ano, Výsosti.“


  SKonradovým dovolením Marta vstala zpokleku. „Přejete si lék, co by zmírnil vaše bolesti, které vám způsobuje dna?“


  Markrabě Východní marky naokamžik užasl. Samozřejmě věděl, jaké zvěsti kolují otéto ženě, že je kouzelnice, dokonce možná čarodějnice. Koneckonců proklela Albrechta, jenž nakonec zemřel tak, jak mu to předpověděla: cizí rukou, nenáviděn Bohem ivšemi lidmi. Avšak najeho chůzi se dalo ibez kouzel ačar poznat, že ho trápí bolesti, anebylo tajemstvím, že ho tahle nemoc vposlední době trýzní stále víc. Asi to mají vrodině…


  Marta slíbila, že se oto postará, kromě toho dá knížeti připravit koupel.


  „Teplá voda vám udělá dobře,“ ujistila ho. Vlastně měla vúmyslu připravit prostředek naposílení srdce pro Zuzanu, protože zítra ráno má odjet posel doSeußlitzu.


  Znaly se se Zuzanou odMartiny první návštěvy namíšeňském hradním vrchu, když Marta byla ještě mladinká aúplně chudá, oněmělá údivem nad nádherou dvora aomálo později ksmrti vyděšená násilím, jež tam vevšech koutech číhalo pod tenkou vrstvičkou dvorského chování. Dokonce tehdy zabránila, aby Hedvika byla otrávena jedem. Jed zřejmě vtéto rodině hraje zvláštní roli, pomyslela si azachvěla se.


  Se Zuzanou si mohla vSeußlitzu promluvit, až když Hedvika sdoprovodem odjela navyjížďku, ato se musely skrýt před ostatními, protože děvečka nesměla být spatřena vdůvěrném rozhovoru se svobodnou šlechtičnou. Marta si dělala starosti, protože kamarádce se nevedlo dobře. Úleva aradost ztoho, že zlý sen skončil, prý nani byly trochu moc, vysvětlovala Zuzana. Teď však musí lék počkat, nejprve připraví hojivé obklady pro Konrada.


  

  Voda nakoupel pro markraběte Východní marky ještě ani nebyla horká, když bránou dohradu projeli další dva jezdci. Klára právě přecházela ponádvoří ajednoho poznala. Bylo nezvyklé, že muž, který má pásku přes obě oči, sedí vsedle, ale uzdu koně vedl jeho průvodce.


  Rychle šla vstříc oslepenému, bývalému císařskému poslu.


  „Bůh vás ochraňuj, Bernharde!“ pozdravila ho. „Potřebujete pomoc?“


  Bernhard sestoupil zkoně aotočil se kní.


  „Poznávám vás pohlase. Klára zReinhardsbergu, že ano? Jak se daří vám avašim dětem?“


  „Dobře,“ ujistila ho apřekvapilo ji, jak slepý zdokonalil své schopnosti vnímání aže vůbec cestuje nakoni. Má skutečně srdce bojovníka.


  Hubený muž, vjehož obličeji se vrásky prohloubily odté doby, co se sním vDurynsku seznámila aošetřovala jeho zranění, se nani usmál.


  „Říkáte to velmi přesvědčivě, přesto vevašem hlase slyším smutek, Kláro zReinhardsbergu. Ještě jste nenašla muže, jenž by vás ochraňoval anaplnil vaše srdce radostí?“


  „Já jsem pod ochranou,“ namítla zdrženlivě. Dojejího smutku nikomu nic není. Nejraději by se isdětmi odtud odstěhovala. Ale kam má jít?


  „Opřete se omé rámě, odvedu vás dopaláce. Přijel jste zahrabětem Dietrichem?“ zeptala se ministeriala. „Spěchá to? Nebo se nejprve můžu podívat navaše jizvy?“


  „Díky vám se všechno dobře zahojilo – pokud se něco takového vůbec zahojit může,“ dodal se stěží skrývanou trpkostí. „Ano, musím naléhavě mluvit shrabětem Dietrichem. Osamotě.“


  „Tak to budete muset mít trochu trpělivost. Pokud vím, hrabě právě mluví se svým bratrancem, markrabětem Východní marky, jenž přijel chvíli před vámi.“


  NaBernhardově obličeji se objevil trpký úšklebek. „Tak to se právě hodí. Ajistě to není náhoda. Pak chci okamžitě mluvit soběma.“


  

  Konrad při vstupu dokomnaty okamžitě poslal pryč všechny hraběcí důvěrníky aslužebnictvo.


  „Žofie je mrtvá asní ijejí dítě!“ zvolal, jakmile sDietrichem osaměl. „Byla otrávena jedem, stejně jako tvůj bratr. Zřejmě to provedl její osobní lékař, protože ten je odté doby knenalezení. Ale to nehraje roli. Teď je jednoznačně jasné, kdo tuhle práci zadal, protože teď má volnou cestu…“


  „Je ti jasné, že to nesmíme vyslovit nahlas, jinak by to byla velezrada,“ přerušil ho Dietrich, jenž přesně věděl, koho bratranec obviňuje. Ajeho obvinění mělo smysl.


  Konrad zuřivě uhodil dlaní dostolu.


  „Vztekl bych se, že jsem neučinil nějaká bezpečnostní opatření! Měl jsem ji vzít ssebou anepouštět zočí, nedbat nato, že se prý cítí nemocná aslabá nadalší cestu. Myslel jsem si, že je důležité, aby se vrátila doMíšně…“


  Znovu plácl rukou dostolu, hned dvakrát zasebou.


  „Pravděpodobně bys tomu beztak nedokázal zabránit,“ pokoušel se ho uklidnit Dietrich, přestože bratrancův bezmezný vztek sdílel. „Otázka je, co budeme dělat teď? Mám jet kcísaři apoprosit ho, aby mi udělil vléno Míšeňskou marku, zemi mého otce aděda? Neudělá to. Ajá budu pokořen před všemi knížaty říše… Mám opravdu Jindřichovi proti svému přesvědčení přísahat věrnost apak ho ještě prosit oněco, co mi odepře?“


  Konrad vztekle zamručel, než odpověděl. „Smýšlím stejně jako ty: odmítne to. Anepomůže ani podpora knížat, která tehdy svým protestem dopomohla tvému tchánovi přece jen získat Durynsko. Odté doby, co císař dobyl Sicílii, je mnohem silnější. Ještě nikdy odchvíle, kdy náš děd odstoupil, nebyl náš rod vtakové tísni.“


  Konrad bezradně zvedl ruce. Ale než stačil něco dodat, ozvalo se zaklepání.


  Wettinové si vyměnili znepokojený pohled. Jestliže se nyní někdo odvážil je rušit, pak pro to má nepochybně velmi naléhavý důvod. Ale co může být ještě důležitější?


  Při pohledu naoslepeného, jehož dovnitř dovedl průvodce, který okamžitě zase místnost opustil, zaplavil Dietricha nedobrý pocit.


  „Bernharde, stále ještě jste poslem vcísařských službách?“ zeptal se udiveně asobdivem… ataké se zlou předtuchou.


  „Jsem slepý, ale rozhodl jsem se, že nepovedu život mrzáka,“ odpověděl ministerial anápadně se vyhýbal odpovědi, zda je nacestách nacísařův příkaz.


  „Přestože nic nevidím, vím omnohém, co se děje, vskrytu vpozadí tahám zanitky. Proto jsem vám přivezl jednu zprávu – ajednu radu.“


  „Jde oŽofii Českou? Opolitováníhodné smrti švagrové ajejího dítěte jsme se už dozvěděli,“ ozval se Konrad avduchu se připravil nato, co přijde. Jakou radu jim Bernhard vtéto situaci dá? Jet zacísařem, nebo se mu raději vyhnout?


  „To ale není všechno, co vám chci sdělit,“ odpověděl Bernhard. „Bývalý truchses markraběte Albrechta kolem sebe shromáždil muže odhodlané kboji, odjel snimi namíšeňský hradní vrch avypálil markraběcí palác.“


  „Cože?“ zařval nechápavě Konrad anavzdory bolestem se prudce naklonil dopředu. „Jak prošli kolem mužů purkrabího? To přece nelze udělat, aniž se člověk předtím zmocní purkrabského okrsku?“


  „Nikdo netušil, co mají vplánu. Domnívali se, že bývalý truchses jako vždy přijel, aby všechno připravil pro příchod markraběnky. Když poznali, co se děje, samozřejmě propukl boj, ale požár již nebylo možné zastavit. Sídlo míšeňského markraběte bylo dozákladů spáleno azákladové zdi byly rozbořeny.“


  „Ten blázen! Ten šílenec!“ zasténal Konrad.


  Nebo snad nakonec itohle přikázal císař? Ale ten, pokud chce pro sebe získat Míšeňskou marku, by nedal vypálit markraběcí palác, nýbrž by rozkázal, aby se doněj nastěhoval císařský místodržitel.


  Protože Konrad iDietrich mlčeli avmyšlenkách probírali možnosti, jaké jim ještě zbyly, Bernhard pokračoval.


  „Pokud jste vzhledem ksituaci uvažovali otom, že pojedete zacísařem apožádáte ho, aby vám udělil vléno Míšeňskou marku… pak vám naléhavě radím, abyste to nedělali.“


  „To je císařovo poselství?“ zeptal se ponuře Dietrich.


  „Ne, to je mé doporučení pro vás, pokud je chcete přijmout,“ opáčil střízlivě, avšak sebevědomě Bernhard. „Císař se už delší dobu velmi zlobí kvůli tomu, co se děje vzemi vašeho otce: zajetí starého markraběte, spor odědičnou posloupnost, války, které jste proti sobě vedli sbratrem. Ateď ještě kevšemu zničený palác vMíšni aboje se stráží purkrabího. Jeho trpělivost ablahosklonnost vůči rodu Wettinů jsou skonečnou platností vyčerpány. Pokud ho požádáte oMíšeňskou marku, bude se zdráhat. Protože Albrechtova manželka je mrtvá, přivlastní si Míšeňskou marku jako opuštěné léno. Císařským místodržitelem vMíšeňské marce se stane Jindřich zNeuengroitzsche.“


  Dietrich aKonrad se nasebe opět podívali. Stalo se tedy přesně to, čeho se obávali.


  „Ale to ještě pořád není všechno, co nám máte oznámit,“ poznamenal nedůvěřivě Dietrich.


  „Není. Pokud byste se ucísaře přihlásili, pak vám nejen odepře Míšeňskou marku, ale možná vzhledem kudálostem posledních let odebere iWeißenfels.“


  To snad nemůže udělat, pomyslel si zoufale Dietrich.


  Kdo by vtom však císaři zabránil?


  „Ataké vy, kníže Konrade, byste měl jednat velmi obezřetně, abyste nasebe nepřivolal císařův hněv, který chová vůči celému vašemu rodu,“ pokračoval Bernhard vesdělování trpkých pravd.


  „Aco mi tedy vzhledem ktomu radíte vy?“ zeptal se Konrad vztekle.


  Bernhard si dal sodpovědí trochu načas, aby zapůsobila oto účinněji.


  „Císař odvás obou očekává veřejné gesto, jímž před celým světem ukážete, že nebudete zpochybňovat jeho rozhodnutí učinit zMíšeňské marky říšské léno.“


  „Máme se mu snad vrhnout knohám? Přísahat mu?“ Konrad teď byl skutečně netrpělivý. Musel se velmi ovládat, aby svou zlost nevybíjel naposlovi. Koneckonců zprávu jen vyřizoval, navíc už dost vytrpěl odjednoho zuřivého wettinského knížete.


  „To nepostačí,“ překvapil ho oslepený ministerial. „Pokud si chcete zachovat svůj současný majetek apostavení, přijměte kříž azúčastněte se další výpravy doJeruzaléma, kníž císař vyzval. Dodvorského sněmu veWormsu císař očekává vaše prohlášení.“


  Konrad naněj nevěřícně upřel oči, aniž ho posel mohl vidět.


  Dietrich naopak ani nehnul brvou. Zdvořile poděkoval Bernhardovi zajeho radu azavolal sluhu, aby slepého posla odvedl aco nejlépe se oněj postaral.


  „Budeme to muset udělat!“ zvolal Konrad alapal podechu. „Ztratíme nejen Míšeň abohaté freiberské stříbrné doly, ale ty ještě navíc Weißenfels, pokud nebudeme mlčky přihlížet, jak si císař přivlastňuje zemi našich otců. Apak máme ještě kevšemu táhnout nakřížovou výpravu anarok nebo dva opustit svá panství!“


  Dietrich se ktomu slovem nevyjádřil. Prohlásil, že bratranec se teď nejprve nutně musí podrobit Martinu léčitelskému umění. Teprve když osaměl, dal průchod vzteku, který ho zaplavil nad beznadějí azoufalou situací. Chytil meč aze všech sil ťal dostolu. Džbán apoháry se roztříštily. Hluboký zásek vsilné stolní desce bude nadále svědčit otom, jak bezmocným se stal syn markraběte azeť druhého nejmocnějšího knížete císařství. Otom, že se ocitl naztracené vartě.


  ČTVRTÝ DÍL
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  Rozhodnutí


  Jaro 1197 upobřeží před Akkonem


  

  Konvoj osmadvaceti lodí se blížil kakkonskému pří stavu. Moře to snimi toho dopoledne myslelo dobře; vlny nebyly tak vysoké, aby se poutníci vpodpalubí museli bát oživot. Ovelikonočním týdnu se při strašné bouři potopily dvě lodě autonulo všechno živé, co nanich plulo, ostatní koráby špatné počasí přestály jen stěží. Teď však bylo moře mírné. Slunce pálilo zbezmračného nebe, racci kroužili nad flotou apronikavě vřískali.


  Zpráva oblížícím se cíli již ráno vyvolala napalubě čelní galéry velké pozdvižení. Cestující – nikoli mírumilovní poutníci nebo zkušení obchodníci, ale muži vycvičení vboji, kteří nebyli zvyklí žít narozhoupaných palubních prknech – se tlačili napalubě azírali namohutné zdi, jež chránily Akkon ze strany odmoře. Klesli nakolena, aby Bohu poděkovali zatento pohled. Zato, že přežili uplynulé týdny vestísněném prostoru, neutopili se, nepřepadli je piráti anezemřeli nanějakou nákazu. Aani nebyli zabiti vnějaké šarvátce, jaké jsou nevyhnutelné, když tolik mužů musí žít nacpáno najedné lodi, pije zahnívající vodu, jí dvakrát pečený ačervy prolezlý chleba, je sužováno všemožným hmyzem azápachem zvířat vezených jako proviant pro lépe platící pasažéry.


  Chlapi, kteří se ještě včera mezi sebou rvali ahádali se, si teď padli donáručí aradostí vykřikovali, že konečně vidí svůj cíl: Akkon, hlavní město Jeruzalémského království.


  Přesněji řečeno hlavní město toho, co zJeruzalémského království ještě zbylo: úzkého pobřežního pruhu odélce sotva devadesáti mil, který nikde nezasahuje dovnitrozemí dál než deset mil.


  Pouze dva muži – hrabě omálo starší než pětatřicet let amladý, ještě ani třicetiletý rytíř, oba opálení ašlachovití, svážným, zachmuřeným výrazem – si zjevně živého ruchu napalubě nevšímali. Mlčky stáli vedle sebe ulodního zábradlí ahleděli přes hřbety vln nazdi Akkonu.


  Avšak narozdíl odjejich příjezdu doWeißenfelsu tentokrát Thomasovy myšlenky spěchaly vpřed, ktomu, co ho čeká ponávratu doSvaté země, naopak Dietricha držela vzajetí vzpomínek minulost.


  Thomas přemítal, zda uvidí Jeruzalém azíská zpátky klid své duše. Bude se smět pomodlit namístě, kde zemřel boží syn? Zato, aby sestra překonala své trápení amatka zapomněla navšechno své utrpení? Zaspásu své aotcovy duše?


  Nebo tady, vedle přítelova hrobu, najde iten svůj?


  Matka iKlára se při loučení snažily před ním zastřít své přesvědčení, že se už nevrátí. Pokoušel se setřást ze sebe vzpomínku najejich smutek, díval se naměsto postavené zpískově žlutého kamene anapalmy aměl pocit, že slyší hlasitý hovor vedený vezměti jazyků acizokrajnou hudbu. Měl dojem, že se vrací domů – nikoli že přijíždí docizí země, aby tam zemřel.


  Nemohl se dočkat, až se nadechne omamné vůně východních koření anebude cítit zápach mužů, kteří se několik týdnů nemyli. Až se napije chladné, pramenité vody ane zatuchlé, octem zředěné břečky. Až bude jíst čerstvý, voňavý chleba alákavé exotické ovoce místo tvrdých skrojků plných červů.


  Azdejší ženy spůvabnou chůzí atemnýma, výmluvnýma očima! Opět se mu vevzpomínkách vynořil jemný obličej schytrým pohledem apořád ještě nevěděl, zda to byl tehdy vAntiochii opravdu jenom sen.


  Ale jestli ta dívka skutečně existovala aještě žije, je pravděpodobně dávno vdaná amatka početného houfu dětí. Nikdy se to nedozví, protože jeho cesta nevede doAntiochie, nýbrž doJeruzaléma – tak tomu chtěl Bůh.


  

  Dietrich zWeißenfelsu byl ponořen doúplně jiných vzpomínek. Ani šumění zpěněného moře, hlasité povely vydávané vzhledem kblízkosti pobřeží, ani kletby aradostný pokřik mužů mu nezabránily, aby se ponořil dovzpomínek nadomov. Možná naposledy, protože brzy nato nebude čas ajen Bůh ví, zda mu bude dopřán šťastný návrat domů.


  Spolu sbratrancem Konradem, jenž se svou družinou rovněž plul nabeznadějně přeplněné lodi, přijal kříž nadvorském sněmu veWormsu, jak se odněj požadovalo. Nezbývala jim jiná volba.


  Také durynský lantkrabě, stejně jako mnoho dalších světských aduchovních knížat, uposlechl císařovu výzvu přidat se kekřížové výpravě. Hermann však nechtěl vyrazit sprvními jako jeho zeť anyní je pravděpodobně nacestě doMessiny, aby tam nastoupil naloď plující směrem naAkkon.


  Když Dietrich před osmi lety táhl doSvaté země scísařem Friedrichem Štaufským, provázelo ho několik tuctů rytířů, příslušný počet panošů aozbrojenců. Naopak dnes ssebou veze pouze jediného rytíře, Thomase. Ten věděl, dočeho se pouští, ajednu křížovou výpravu již prožil. Mezi pacholky aseržány vybral Dietrich ty, kteří doma nezanechali rodiny, akevšeobecnému překvapení nedovolil jet žádnému panoši.


  Nezáleželo mu natom, že bude proto považován za bezvýznamného. Bratranec Konrad cestuje sdostatečně velkým počtem mužů apanoše ipacholky mu dodá.


  Dietrich vysvětloval svůj malý doprovod tím, že léta války vedené sbratrem ho připravila omnoho dobrých mužů ažádného dalšího teď nemůže naWeißenfelsu postrádat, mají-li být zajeho nepřítomnosti vesnice ihrad dobře chráněny. Navíc Pisané aJanované vyžadovali zapřepravu muže akoně tak nehoráznou částku, že mnoho křížových rytířů kvůli tomu muselo zastavit či prodat svá panství. Kevšemu byl rok 1196 všude rokem hladovým, obilí se urodilo málo abylo skoro nemožné je nakoupit.


  Veskutečnosti však Dietrich nechtěl ještě jednou vést tolik mužů nasmrt, sdělovat špatné zprávy tolika pozůstalým.


  Okolnosti válečného tažení byly tentokrát příznivější než před osmi lety. Císaři nyní patřily sicilské přístavy aflota, takže byli ušetřeni namáhavé, dlouhé anebezpečné cesty přes Balkán aseldžuckou říši. Saladin, mocný, obávaný actěný nepřítel, jenž pod svým velením sjednotil egyptské asyrské kmeny, byl mrtev, jeho nespočetní synové, bratři asynovci spolu vedli zaryté spory.


  Avšak iFriedrich Štaufský svou křížovou výpravu starostlivě apečlivě připravil, akdyž se nani vydal, mohl doufat vúspěch. Nikdo zobrovského vojska soustředěného uPrešpurku by si nepomyslel, že výprava připraví oživot většinu mužů včetně císaře anikdo zúčastníků Jeruzalém neuvidí.


  Slunce pálilo, doobličeje Dietrichovi stříkala slaná pěna, ale myšlenky mu odlétly kzasněženému zimnímu dni, kdy se nalanddingu veSchkölenu veřejně loučil se svou družinou arodinou před odchodem doSvaté země.


  Bylo to pátého lednového dne. Mrzlo avál mírný vítr, který proti nim hnal sněhové vločky; slunce zůstalo schované zatěžkými mraky apod nohama jim chrupal sníh.


  Přijela matka Hedvika, přála mu boží požehnání aklášteru uNossenu darovala vesnici ze svého dědictví pootci, aby se mniši modlili zaspásu duše ašťastný návrat jejího syna. Třebaže Míšeňská marka byla nyní císařovým říšským lénem, Hedvika trvala natom dát takovým darem najevo, že ona ani její syn nepomýšlejí nato, aby se vzdali patronátu nad cisterciáckým klášterem, který založil Oto.


  Jutta se upřímně snažila potlačovat slzy, když se loučila smanželem, nakonec mu pak přede všemi přece jen spláčem padla kolem krku.


  Manželství již završili, také nanaléhání lantkraběte Hermanna, jenž to požadoval, aby nikdo nemohl zpochybnit právoplatnost jejich svazku, kdyby jeho zeť veSvaté zemi padl. Hermann supřímností sobě vlastní poukázal nato, že Jutta je vzhledem knejnovějšímu vývoji událostí vříši dědičkou Durynska vpřípadě, že by se ze Svaté země nevrátil on.


  Císař nabídl knížatům dědičnost jejich lén, když oplátkou zvolí jeho syna Friedricha králem. Plán se nevydařil tak, jak Jindřich chtěl, zvlášť vSasku aDurynsku narazil naodpor. Přesto vypočítavý Hermann dokázal svou dceru dosadit jako dědičku lantkrabství, pokud se mu ještě nenarodí syn.


  Jutta byla Dietrichovi něžnou manželkou astalo se, čemu chtěl zabránit aco si dlouho nepřiznával: Hluboce se doněj zamilovala.


  Neměla vsobě Klářinu vášeň aženskost. Ale svou něhou ho dojímala. Ozývalo se vněm proto špatné svědomí vůči Kláře, vpodstatě vůči oběma ženám, protože mu připadalo, že obě podvádí, když nyní sdílí lože sJuttou.


  Znenadání dosituace zasáhli Lukas sMartou.


  Prohlásili, že dál není možné odKláry požadovat, aby zůstala vjeho aJuttině přítomnosti. Nikdy by se tak nedokázala odhodlat kesňatku sjiným mužem anajít nové štěstí. Všechny Lukasovy snahy přemluvit ji kdruhému manželství proto byly marné. Lidé daleko široko klevetí, proč asi odmítá každou nabídku.


  Potakovém nepříjemném sdělení ho oba překvapili návrhem. Až odjede, chtějí se sKlárou přestěhovat zpátky doFreibergu. Protože Albrecht aRutger jsou mrtví, je to opět možné. Klára se tam může nastěhovat doReinhardova domu, který jí patří, aLukas se domnívá, že je naléhavě nutné, aby někdo klepl tamějšího hradního fojta přes prsty, kdyby Freiberčany postrašném, hladovém roku chtěl odírat. Bernhard, oslepený ministerial, se postará, aby Lukas opět převzal velení nad hradní stráží aKlára tam bude žít jako počestná vdova.


  Dietricha nápad velmi překvapil anebyl hned ochoten sním souhlasit. Rvalo mu srdce nechat Kláru odejít, třebaže věděl, že ji nesmí držet.


  Potom však Lukas významně dodal: „Nebylo by moudré zajistit si nafreiberském hradě věrného člověka amožný rychlý přístup? Možná jednou nadejde den, kdy budete moci zemi náhlým útokem opanovat, jako to kdysi dokázal váš děd?“


  Vtom okamžiku se Dietrich zhluboka nadechl. Každé další slovo, každá otázka, by znamenaly velezradu. Proti císaři nemůže bojovat, aprotože Jindřich se neúčastní tažení doSvaté země, nelze předpokládat, že brzy zemře; vždyť mu bylo teprve třicet let. Ovšem je pravda, že nedávno ho opět upoutal nalůžko záchvat bahenní zimnice, kterou se nakazil před lety při obléhání Neapole.


  Pohled, který si Marta sLukasem při těch slovech vyměnili, Dietrichovi napověděl, že návrh nevzešel jen zLukasovy chytrosti avojenské předvídavosti, ale je poznamenán iMartinými neurčitými předtuchami. Přinutil se však své nejtajnější naděje potlačit. Nemá smysl utápět se vesnění.


  Samozřejmě nalanddingu veSchkölenu byla iKlára sdětmi; údajně proto, aby se rozloučila sbratrem. Její – jeho – synové skvěle prospívali arostli. Hrdě aněžně je pohladil povlasech. Klára mu zdvořile popřála boží požehnání ašťastný návrat domů, aniž se mu podívala doočí. Obklopoval ji oblak smutku, jako většinou ponarození malého Konrada. Nejraději by ji objal, aby ji podpořil autěšil, aby ještě jednou cítil její měkké, teplé tělo.


  Jestlipak ještě všichni žijí adaří se jim dobře? pomyslel si Dietrich stísněně anevšímal si, jak hlasité rozkazy posílají námořníky klanoví, aby vykasali plachty, avšude pobíhají rozrušení lidé, aby sbalili své věci.


  Porodí mi Jutta dítě vdobě, kdy budu pryč? přemítal. Bude Klára veFreibergu žít vbezpečí? Najde tam nakonec muže, jenž ji učiní šťastnou?


  Uvidím ji ještě někdy?


  Byl jedním zmála mužů, kteří přežili křížovou výpravu císaře Friedricha, nákazy ahladomor při obléhání Akkonu, domníval se, že jen stěží podruhé dokáže uniknout všem nebezpečím. Ale ani Marta, ani Klára, najejichž předtuchy se bezpodmínečně spoléhal, mu nenaznačily, že vněm vidí člověka zasvěceného smrti. Naopak Marta aLukas kuli plány nadobu pojeho návratu. To ho naplnilo důvěrou.


  Avšak zachytil pár slov, jež mu nyní opět nahnala mrazení vzádech. Marta se rozloučila se synem azašeptala: „On se nevrátí!“ Zakryla si ústa rukou anespustila oči zThomase, jenž se vyhoupl nakoně ausmál se namatku. Slzy jí vytryskly doočí.


  Bude muset Kláře způsobit další bolest, až jí přinese zprávu obratrově smrti? Bude muset její matce sdělit stejné poselství jako Alžbětě?


  Stísněně pohlédl nasvého druha nacestách ivbojích, jenž ponořen domyšlenek zíral nablížící se pobřeží.


  Thomas vycítil, že je naněj upřen zrak, anechtěl Dietrichovi prozradit, co se vněm odehrává. Proto oznámil: „Svaším dovolením se teď postarám okoně.“


  Vuplynulých týdnech všichni žili natlačení vmalém prostoru; několik set mužů, mezi nimi kozy, slepice adalší drobná zvířena, nehledě nakrysy ahmyz. Pro koně to však bylo obzvlášť zlé. Aby se nezranili narozhoupané lodi, byli nařemenech připevněni kestropu tak pevně, že se kopyty jen zlehka dotýkali země. Neměli výběh. Narozdíl odmužů, kteří kleli, protože museli spát nacpaní vedle sebe jako sledi vsudu anohy jednoho byly uobličeje druhého, nebylo možné zvířata utěšit slibem, že jejich útrapy brzy skončí.


  Dietrich ssebou nevzal panoše, ale zato nejušlechtilejší anejspolehlivější koně. Mezi nimi stál iDrago. Thomas aWito, Raimundův nejlepší podkoní, jenž snimi cestoval, strávili uhřebců hodně času, aby je uklidnili atřeli jim místa kolem pout, aby se jim tam nehromadila krev.


  Dietrich setřásl pochmurné myšlenky asouhlasil sThomasovým návrhem. Je nejvyšší čas připravit se napřistání.


  Než Thomas sešel dopodpalubí, unikla mu otázka: „Jestlipak už mají pro naše krajany vAkkonu opravdový špitál, nebo je pořád ještě ošetřují pod plachtou odkupců?“


  Dietrich naněj překvapeně pohlédl. „Bratrstvo teď vlastní dům skostelem nedaleko Brány svatého Mikuláše.“


  „Ajestlipak je tam ještě ten malý mnich? Benediktýn bratr Notker?“


  Vpříštím okamžiku už Thomas zalitoval, že své myšlenky vyslovil nahlas. Rychle se uklonil abez dalšího slova odešel.


  Dietrich nezůstal dlouho sám. Jakmile Thomas odešel, přistoupil kněmu bratranec Konrad.


  „Budu děkovat Bohu avšem svatým, až budeme konečně venku ztéhle rozhoupané kocábky!“ zasténal. „Narytíře se prostě nesluší nemít pevnou půdu pod nohama. Atak málo místa! Člověk se nemůže ani vymočit, aby naněj nekoukalo celé mužstvo. Taky jsem zacelý život nedostal tak nechutné žrádlo jako tady!“


  Dietrich spolkl poznámku, že oni dva měli vesrovnání sobyčejnými poutníky arytíři mnohem lepší ubytování. Nemuseli se dělit opryčnu snikým jiným vpřeplněném mezipalubí, kde spícím přebíhaly poobličeji krysy, ale byli stejně jako ostatní knížata zadrahé peníze vkajutách zvaných ráj. Amísto hnijící vody soctem atvrdého chleba sčervy dostávali víno amaso. Ale nevolnosti, houpání lodi, hluku, zápachu, hmyzu anedostatku vody nemohl uniknout nikdo ani zavšechny peníze světa.


  „Teď vím, proč se všichni ti Normané, Francouzi aItalové postaletí usazovali tady anevraceli se lodí domů,“ hudroval Konrad dál. „Nechtěli ještě jednou nastoupit dotoho příšerného dopravního prostředku! Nedovedu si představit, že je horší cestovat posouši – přestože vám to tenkrát trvalo déle než rok.“


  Dietrich neodpověděl. Upřímně řečeno by těžko rozhodoval, co bylo horší. Ale když si vzpomněl, jak tehdy bez vody ajídla, vplné zbroji přecházeli Anatolskou vysočinu, žili jen zmoče akrve svých koní aneustále naně někdo útočil, připadala mu dvaadvacetidenní plavba jako menší zlo – zvlášť když byla už doslova země naobzoru. Nehledě ktomu, že cestu posouši teď znemožňovaly nepřátelské oddíly.


  „Neměla by snad křížová výprava podporovat zbožnost?“ stěžoval si dál upovídaný markrabě Východní marky. Mluvil stále hlasitěji, jak se dostával doráže aprotože vzhledem kblížícímu se přístavu aruchu byl napřeplněné palubě stále větší hluk. Polevé straně se shromáždila větší skupina rytířů, kteří se nahlas předstihovali, kdo jako první zabije pohana.


  „Já tedy nikde větší zbožnost nepozoruju,“ rozčiloval se Konrad. „Naopak: Víc než dřív bych teď měl chuť jít pokrku tomu, kdo nám tohle nadrobil!“


  Dietrich ho chtěl varovat. Tady opravdu není správné místo, kde nadávat nacísaře. Konrad pochopil jeho výraz ahned dodal: „Tvému bratru Albrechtovi! Má štěstí, že je mrtvý…“


  Velitel Konradových rytířů knim přistoupil ahlásil, že je sbaleno akaždý muž je přidělen buď kekoním, či knošení zavazadel azbraní.


  Když opět zmizel mezi ostatními, kteří se tlačili uzábradlí azírali kevjezdu dopřístavu, protože se už nemohli dočkat, až položí nohu nasuchou zem, Konrad dodal: „Díky všem svatým, že se dotoho přístavu dá vplout zakaždého počasí! Teď všechna ta bída snouzí skončí!“


  Avšak Dietrich, se vzpomínkou azkušenostmi zkřížové výpravy císaře Friedricha, mu posměšně odporoval: „Mýlíš se, bratranče. To všechno teď teprve začne.“


  Konrad naněj pohlédl azmlkl.


  


  Králova výzva


  

  Účastníci křížové výpravy, kteří vystoupili zlodi, poklek li okamžitě, jakmile měli pevnou půdu pod nohama, aděkovali Bohu zašťastný příjezd doSvaté země.


  Stále víc mužů stěžkými náklady vystupovalo nabřeh abrzy byly otevřeny prostory vpodpalubí avyváděni zesláblí koně se ztuhlýma nohama.


  Jeden zDietrichových nákladních koní napůli cesty pošel, ostatní, stejně jako Drago, díky Witově aThomasově péči namáhavou cestu přežili, byli však vezuboženém stavu. Bylo nanich znát, jak je každý krok bolí. Rychle se však zotaví, až dostanou čerstvou vodu abudou mít dost pohybu.


  Několik silných mužů vytáhlo nabřeh dřevěnou bednu smrtvým tělem muže, jenž zemřel namoři. Před smrtí kapitána úpěnlivě prosil adal mu ohromnou částku peněz, aby jeho tělo, jak je zvykem, nehodili domoře, nýbrž vdřevěné bedně táhli zalodí apak pohřbili dovysvěcené země. Trvalo chvíli, než se zmatek vpřístavu popřistání prvních lodí floty usadil. Další lodě se objevovaly naobzoru, ještě však nějakou dobu potrvá, než připlují.


  Velitelé jednotlivých vojsk kolem sebe rychle shromáždili své oddíly.


  Největší družinu měl mohučský arcibiskup Konrad zWittelsbachu. Spolu sním cestoval ijeden znejmocnějších mužů Durynska, jehož však Dietrich ještě uHermannova dvora neviděl: hrabě Jindřich ze Schwarzburgu. Pocházel zvelmi starého abohatého durynského rodu aonepřátelství mezi Ludvíkovci aSchwarzburgy si cvrlikali vrabci. Povídalo se, že Jindřich ze Schwarzburgu má jako jediný člověk vDurynsku privilegium adostatečnou nenucenost obrátit se zády klantkraběti. Nikoho tedy neudivilo, že hrabě cestoval smohučským arcibiskupem, jenž byl zapleten doprudkých územních sporů sdurynským lantkrabětem, neboť Hermannovi patřila ičást Hesenska.


  Dietrich si se zájmem prohlížel muže, jenž doSvaté země přijel spěti tucty rytířů, Thomas však měl oči jen pro město před sebou.


  Přestože tady před sedmi lety byl, nikdy doněj doopravdy nevstoupil. Když byl Akkon pomnohaměsíčním obléhání vbahně, zamučivého hladomoru asmrtících nákaz dobyt, Thomas ten den strávil nastráži upadlého přítele Rolanda, Raimundova syna. Vzápětí pak přišel rozkaz pro muže pod velením rakouského vévody, aby nastoupili nacestu domů, protože anglický král Richard Lví srdce dal praporec vévody Leopolda Rakouského hodit dopříkopu aupřel mu jeho podíl nakořisti. Byla to potupa, zaniž se Leopold později pomstil zajetím anglického krále. Výkupné, které zaněj získal, mu však štěstí nepřineslo. Zaútok nakřížového rytíře ho papež exkomunikoval akrátce poRichardově propuštění zemřel nanásledky pádu zkoně.


  Zpaluby si Thomas prohlížel mocné zdi, věže kostelů, kopule aminarety. Byl rozrušený jako dítě najarmarku – nebo jako sedlák ze samoty, když poprvé vstoupí dokatedrály.


  Jakmile vkročil napevninu, upoutala jeho pohled skupina velbloudů aopět se nemohl vynadivit zvláštním tvorům ajejich podivným obličejům, když přežvykovali krmení. Bůh si tu jednoznačně při stvoření zažertoval, ikdyž je pravda, že vpouštních oblastech jsou velbloudi nedocenitelná jezdecká anákladní zvířata.


  Několik mužů vširokých, světlých hábitech běželo kzápadním příchozím amnohoslovně jim nabízelo velbloudy pro přepravu jejich výzbroje. Nikdo však jejich služby nepřijal. Potýdnech namoři byli všichni rádi, že mají pod nohama pevnou zem apod sebou spolehlivého koně.


  Králův ubytovací úředník dal pokyn, aby bojovníci nastoupili, avedl je městem. Byl to nekonečný průvod, který však vzbuzoval jen malou důvěru. Většina mužů vypadala zpustle, byli strašně špinaví azanedbaní potýdnech strávených nalodi. Obyvatelé města, kteří byli venku, hleděli, aby zahnuli dopostranní uličky, nebo zmizeli vdomech. Zklamaný Thomas se přesto snažil pojmout dosebe pokud možno co nejvíc zážitků. Prohlížel si filigránsky ozdobené domy, plachty napnuté nad uličkami, aby poskytovaly lidem stín, vtahoval dosebe vůni zpouliční vývařovny, která mu připomínala časy vAntiochii.


  Klíčící radost se vněm však proměnila vestud, když viděl, jak muži před ním převrhávají avykrádají koše sovocem apřed barvířskými dílnami strhávají ze šňůr pruhy červené ažluté látky. Potrhané šátky padaly našpinavou zemi, uličkou se kutálelo ovoce zářivě oranžové barvy – Thomas věděl, že se jmenuje pomeranč askvěle chutná – akončilo pod kopyty koní. Nad ošklivým výjevem se rázem rozprostřela lákavá, příjemná vůně plodů. Rozčilení obchodníci se vzrušeně bránili cizím jazykem, jemuž ozbrojenci nerozuměli nebo nechtěli rozumět, protože požadavky nanáhradu škody byly jednoznačně vyjádřeny ibeze slov.


  Zčela průvodu byl dán přísný rozkaz nedrancovat anepouštět se dosporů sdomácím obyvatelstvem.


  „Nemá tohle být náhodou země oplývající mlékem amedem?“ vykřikl urostlý muž jedoucí několik řad před Thomasem, jenž si nabral plnou náruč ovoce ateď je musel vrátit. „Neměli by nás vítat jako hrdiny, protože chceme dobýt zpátky Jeruzalém?“ To tedy hezky začíná, pomyslel si stísněně Thomas, jenž si dobře pamatoval četné hádky mezi křesťany při minulé křížové výpravě. Právě ony způsobily největší ztráty.


  Před královským palácem se příchozí zastavili. Sluhové roznášeli chladnou vodu aobčerstvení. Mnozí znich nepokrytě krčili nosy nad zápachem, který se kolem cizinců šířil. Důvěrník mohučského arcibiskupa překládal slova ubytovacího úředníka, která vyvolala další vlnu neklidu. Zřejmě nebylo možné připravit veměstě tolik ubytovacích možností, kolik výprava potřebovala.


  „Tak se ubytujeme sami!“ ozvaly se výkřiky zněkolika stran. Aněkolik mužů se hned rozběhlo, aby si ozbrojeným násilím vymohlo přístup dodomů.


  „Zadržte je! Utáboříme se všichni před městem, jinak to špatně skončí!“ zavolal Dietrich namarkraběte Východní marky aJindřicha ze Schwarzburgu, kteří stáli napravo analevo odněj avedli dvě velká vojska. Oba okamžitě poslechli.


  „Zpátky, vy bando!“ zařval Konrad.


  Pán ze Schwarzburgu popojel několik kroků ahlasem zvyklým poroučet vykřikl: „Okamžitě všichni zpátky! Utáboříme se před městem!“


  Vyslal několik rytířů, aby přivedli zpátky ty, kteří se dostali dodvorů, než napáchají nějaké větší škody.


  Spolu smohučským arcibiskupem se dohodli subytovacím úředníkem, potom durynský rytíř zavelel kodchodu.


  Thomas okamžitě poznal, kam se přesouvají: kpahorku východně odAkkonu. Ležel nařece asvahy natřech stranách byly velmi strmé. Nastejném místě tábořili před sedmi lety, když se několik měsíců pokoušeli město dobýt. Tentokrát však jsou poměry příznivější. Je teplo, země je pevná anikoli rozbahněná, dostanou proviant – aměsto knim nechová nepřátelství. Pokud nedojde knějakým dalším střetům.


  

  Když byly postaveny stany aohraničeny pastviny, Thomas se umyl, oholil vousy, převlékl se apožádal hraběte zWeißenfelsu odovolení, aby směl jít doměsta. Chtěl se vkostele německého špitálu pomodlit zaspásu Rolandovy duše.


  „Půjdu svámi,“ rozhodl se Dietrich. „Chci navštívit hrob švábského vévody.“


  Bedřich Švábský, jeden ze synů císaře Friedricha Štaufského, pootcově smrti vKilíkii převzal velení nad německým vojskem, avšak vevěku třiadvaceti let před Akkonem podlehl nákaze.


  Než však oba došli kekoním astačili nasednout, přistoupil knim muž vhedvábném, zlatem protkávaném hábitu.


  „Theodericus de Misna?“ zeptal se latinsky, Dietrich zMíšně?


  Dietrich přikývl, přestože ho už hodně dlouho takto nikdo neoslovil, apíchlo ho usrdce. Dietrich, markrabě míšeňský – tak by to mělo být. Ale císař mu odepřel zemi ititul.


  „Pán Jeruzaléma vás očekává naaudienci společně smohučským arcibiskupem amarkrabětem Východní marky. Následujte mě.“


  Hrabě přikázal Thomasovi, aby ho doprovázel, tak jako Jindřich ze Schwarzburgu bude provázet arcibiskupa.


  Thomas se nasebe snelibostí podíval. Prve se umyl vřece, hustým hřebenem vyčesal zvlasů hmyz aoblékl se dočistého, přesto se potýdnech vešpíně avzhledem kposlovu přepychovému oděvu necítil oblečený vhodně nato, aby navštívil krále – auž vůbec ne tady, kde ioblečení služebnictva bylo lepší než plátěné bliauty německých rytířů.


  Přemítal také, proč byl Dietrich pozván spolu soběma knížaty, která měla daleko vyšší postavení než on. Však se důvod brzy dozví.


  Pozvaní vesvých nejlepších oděvech ananejlepších koních následovali posla doměsta.


  

  Nyní se to vuličkách vAkkonu lidmi jen hemžilo.


  Thomas dosebe vpíjel ten pohled apokoušel se porozumět něčemu ze změti jazyků. Pokud tady zůstanou déle, měl by se učit zdejší jazyk. Už teď ho mrzelo, že se nedovede domluvit slidmi, ojejichž zvyklostech se chtěl dozvědět víc. Orient byl považován zamísto, kde se moudrost mnoha národů spojila anově vykvetla. Velmi ho osobně zajímalo dozvědět se něco ozdejším léčitelství, oléčivých bylinách aošetřovatelských metodách. Třeba iproto, aby onich mohl povědět matce.


  VAntiochii, kde ho léčili ztěžké nemoci apozranění, bylo všechno jinak než vněmeckých špitálech. Bez znalostí tamějších lékařů by zemřel, nebo přinejmenším přišel oruku.


  Třebaže země neoplývá mlékem amedem, cestou ztábora doměsta viděl divoce rostoucí šalvěj afenykl! Není to ještě lepší?


  Atamhle, pod obloukem brány, prodává nějaký muž sčerným plnovousem sušené byliny, různé drcené prášky atinktury.


  Oněkolik kroků dál lačně vdechl vůni rozličných druhů koření zářících rudou ašafránově žlutou barvou vpytlích vyrovnaných naobchodníkově káře, žádostivě se podíval nadamascénské čepele, jež nabízel zbrojíř, vyhlížel templáře ajohanity, jichž bylo vuličkách dost adost, protože nyní měly oba německé rytířské řády svá hlavní sídla vAkkonu, aopět se podivoval drobným koním, které místní používali jako jezdecké. Všude se hlasitě smlouvalo, vychvalovalo se zboží, zpívalo amodlilo.


  Konečně viděl ištíhlé ženy vesplývavých oděvech, měli půvabnou chůzi aomamné oči.


  Potom odvšeho odtrhl pohled asoustředil myšlenky napřijetí ujeruzalémského krále, jenž je nyní vládcem pouze Akkonu aúzkého pruhu pobřeží.


  Jeho předchůdce Guy de Lusignan přivodil zánik královské říše, když před téměř deseti lety navzdory radě baronů znalých zdejšího prostředí vedl téměř celé křesťanské vojsko dozničující bitvy uHattínu. Bezmála celé vojsko bylo pobito, téměř vymýceny byly iřády templářů ajohanitů. Vnásledujících týdnech obsadil Saladin Jeruzalém askoro všechna ostatní města, která byla doté doby vkřesťanských rukou. Jen Konrad zMontferratu se proti němu dokázal prosadit vpřístavním městě Týru. Ale Guy aKonrad byli znepřátelení arivalovi navzdory rozkázal de Lusignan vojensky beznadějné obléhání Akkonu, jež trvalo jeden apůl roku astálo mnoho tisíc lidských životů. Teprve popříchodu anglického krále afrancouzského krále sjejich ozbrojenými silami bylo město dobyto.


  Baroni zoblasti Outremer, rozzlobení Guyovou neschopností, přiměli Lusignana, aby se vzdal jeruzalémské koruny aodškodnili ho zato Kyprem, kde mohl podle jejich názoru napáchat nejmenší škody. Tam před několika lety zemřel. Nyní byl vládcem Kypru jeho bratr Amalrich astejně jako kníže Leo Arménský poprosil německého císaře, aby ho přijal jako svého leníka. Povyhnání Guye byl králem Jeruzaléma zvolen Konrad zMontferratu, příbuzný Štaufů, avšak jen oněkolik dní později ho probodli asasíni. Zvěsti, že si vraždu objednal pomstychtivý avůči Štaufům nepřátelsky naladěný Richard Lví srdce, se vpovědomí lidí stále držely, přestože nebyly příliš věrohodné.


  Thomas všechny tři uAkkonu zažil: neschopného Guye, jenž štval muže donesmyslných útoků aobětoval je, vojensky zkušeného arázného Konrada zMontferratu, který dokonce vyhrál námořní bitvu proti Saladinovi, anynějšího krále Jindřicha ze Champagně. Ten se stal velitelem franckého vojska před Akkonem poté, co Ludvík Durynský nasmrt onemocněl. Teď je tedy králem, přestože se tím titulem nenechává oslovovat, protože nebyl korunován vJeruzalémě.


  Thomas aDietrich, zvědaví nato, co je čeká, vjeli sdalšími pozvanými podruhé nanádvoří před palácem. Teprve nyní si všimli záplavy květin, nádherně ozdobených studní asložitých vzorů nastěnách.


  Než směli hosté vejít doaudienčního sálu, sluhové každého znich odvedli dolázně.


  Thomasovi uvízl hlas vhrdle nad takovým rozmařilým přepychem. Světlo sem pronikalo úzkými, vyřezávanými dřevěnými mřížkami před okny, stěny byly pokryté ornamenty, jaké obdivoval už vbyzantské říši avAntiochii. Vjemně tepané mosazné nádobě doutnaly vonné tyčinky aodnich se šířila cizokrajná, avšak příjemná vůně. Bazének byl zapuštěný dopodlahy akraj lemovaný kamennou mozaikou, voda dokonce teplá!


  Odložil zbraně, stáhl ze sebe už opět propocené věci aopatrně vstoupil dolázně. Naokraji bazénku stály malé lahvičky, vytáhl zjedné zátku, přivoněl kní araději ji zase zavřel arozhlížel se pomýdle.


  Příliš pozdě si všiml, že tu nejsou ručníky naosušení. To už se potopil pod hladinu avychutnával si osvěžení tak dlouho, dokud vystačil sdechem.


  Vynořil se, odfrkoval vodu aodhrnul si vlasy dozadu, nechal volně plynout myšlenky anemohl se odhodlat vyjít zpříjemné vody ven. Vešli dva sluhové, jeden nesl přes ruku oblečení, druhý rozložil velkou osušku – zjevně čekal, až Thomas vystoupí zvody adá se osušit. To však mladému rytíři zFreibergu už bylo trochu moc.


  Vytrhl udivenému sluhovi osušku azahalil doní svou nahotu. Pak zůstal stát, dokud oba sluhové – pobavení barbarským Frankem – neodešli zmístnosti. Jeho věci azbraně vzali ssebou.


  Nu nedalo se očekávat, že bude smět předstoupit před jeruzalémského krále ozbrojený. Nezbývalo mu než se obléknout dočistého oděvu apřál si, aby tak krásné látky mohl přivézt matce asestře.


  

  Mohučský arcibiskup byl mezi královými hosty jediný, kdo byl oblečený dosvého oděvu; ostatní měli nasobě ošacení podle zdejších mravů, takže vypadali otrochu méně cize – ale jen otrochu avThomasových očích oto cizeji.


  Dva sluhové otevřeli křídla skvostně vyřezávaných dveří anaznačili jim, aby vstoupili dokrálova audienčního sálu.


  Arcibiskup sklonil hlavu, rytíři poklekli.


  Král – vnuk slavné Eleonory Akvitánské asynovec krále Richarda Lví srdce – byl asi třicetiletý, nepříliš velký muž. Měl však výraznou tvář aenergickou bradu. Pozdravil hosty adovolil jim vstát zpokleku aposadit se. Nikoli však nahrubě otesané lavice nebo kamenné výstupky zdí jako vněmeckých hradech, nýbrž nazlatem vyšívané polštáře. Před nimi stály šestiúhelníkové stolky sumnými intarziemi nadesce ananich drahocenné stříbrné amosazné poháry.


  Thomasovi chvilku trvalo, než se ovládl, když uviděl dva muže stojící povládcově levici apravici. Jindřich zChampagne byl vevelmi pozoruhodné společnosti.


  Hubený, asi šedesátiletý muž pojeho pravém boku měl ostře řezané rysy vobličeji achytré, pronikavé oči. Zřejmě to byl velitel královského vojska Hugo zTiberiady, jeden znejváženějších baronů vOutremeru.


  Vmuži nalevo odkrále poznal Thomas podle červenožlutého erbu Baliana zIbelinu, kterého si Jindřich vyvolil jako svého nejbližšího rádce.


  Tak to je muž, jenž přežil bitvu uHattínu, vedl obranu Jeruzaléma apostaral se oto, že většina křesťanských obyvatel města mohla odejít azůstat naživu, pomyslel si Thomas súctou. Člověk, který pomáhal dojednat mír mezi Saladinem aanglickým králem Richardem! Ibelin byl legenda. On ajeho již zemřelý bratr Balduin, oba velmi vlivní baroni, kdysi patřili knejzatvrzelejším nepřátelům krále Guye. Kdyby tehdy poslechl jeho rady anevedl vojsko přes oblast bez vody, bylo by křesťanstvo ušetřeno zničující porážky uHattínu avšech jejích zlých následků.


  Hovořilo se francouzsky, takže Thomas pochytil jen část rozhovoru nazákladě několika známých obratů ahlavně mimiky zúčastněných.


  Král zřejmě chválil Dietricha zajeho nasazení před lety uAkkonu, kde posmrti švábského vévody němečtí rytíři pod jeho velením bojovali vevojsku francouzského krále. To vysvětlovalo, proč pozval iDietricha.


  Král našel pochvalná slova dokonce ipro mladého rytíře vDietrichově doprovodu, jenž byl tenkrát už také utoho. Suznáním mluvil oLudvíku Durynském, svém předchůdci namístě velitele franckého vojska, což Jindřich ze Schwarzburgu vyslechl skamennou tváří.


  Pak král povolal tlumočníka, jenž čekal kousek opodál. To, co bude následovat, pro něj zřejmě bylo tak důležité, že nikomu nemělo ujít ani slůvko.


  „Nežádali jsme císaře, aby knám vyslal vojska,“ prohlásil vládce Akkonu spřísným výrazem vtváři. „Děkujeme Bohu, že jsme mohli prodloužit příměří. Teď je ta nejhorší možná doba chtít zaútočit naJeruzalém. Sotva si udržujeme pruh pobřeží abřehy jsou nejisté kvůli pirátům zBejrútu.“


  Zapůsobilo to jako rána dotýla. Nikdo zhostů nepromluvil ani slovo aani hnutím brvy neprozradil, co si myslí.


  Skutečně bylo neobvyklé, že kekřížové výpravě vyzýval císař anikoli papež. Avšak Celestýn německou výzvu podporoval, dokonce se pokusil získat kúčasti iAngličany, ale bezúspěšně.


  Nikdo však nepředpokládal, že budou uzdejších křesťanů nevítaní. Rozhodně nikoli tak zásadně.


  „Kolik mužů asi císař ještě pošle?“ zeptal se věcně Hugo zTiberiady.


  Konrad zMohuče se ujal odpovědi. Jako arcikancléř byl zhostů nanejvyšší úřední úrovni.


  „Císař osobně posílá šest tisíc mužů navlastní náklady: rytířů, seržánů, panošů. Kromě toho se kúčasti přihlásilo mnoho knížat ze všech částí říše ajsou se svými vojsky nacestě doMessiny nebo už sem. My jsme jen předvoj. Jádro císařské armády sem dospěje vnejbližších týdnech. Velí mu maršál Jindřich zKaldenu. Vzáří pak očekáváme další posilu odfloty, jež sem připluje ze Severního moře sJindřichem zBraunschweigu abrabantským vévodou.“


  „Jindřich zKaldenu je odhodlaný bojovník,“ podotkl zamyšleně král. Chladnokrevný maršál přitáhl doSvaté země už svýpravou Friedricha Štaufského avedl tady muže dobitvy. „Ale nechce se mi věřit, že se knížata – navíc vtak velkém počtu – postaví pod velení ministeriala.“


  Thomas byl stejného názoru, ale ta otázka se zřejmě rychle vyjasní.


  Jindřich zChampagne se pousmál. „Dotéto záležitosti se nebudu vměšovat. Ale vyžaduji bezpodmínečnou poslušnost vjednom ohledu: Nesmí být porušeno příměří! Rozhodně ne doté doby, než sem nastoupí celé vaše vojsko amy budeme mít naději naúspěch případného útoku.“


  Ta slova vyřkl tvrdě aneústupně.


  Thomas si vzpomněl nadlouhé ahlasité naparování mužů cestou pomoři. Už se nemohli dočkat, jak budou zabíjet pohany azískávat kořist auvažoval, zda někteří znich třeba právě vtuto chvíli již králův rozkaz neporušili. Měli by se co nejrychleji vrátit dotábora, aby tomu zabránili. Úkosem pohlédl naDietricha apochopil, že hrabě si myslí totéž co on.


  „Přehorliví nováčci zFrank, kteří nevědí nic ozdejším životě anaší dohodě se Saracény, zacelá ta léta způsobili příliš mnoho škody,“ dodal Tiberias. „Očekáváme, že své muže přinutíte kdokonalé kázni abudete dodržovat příměří.“


  „Pak dovolte, abychom se okamžitě vrátili dotábora apostarali se oto,“ řekl mohučský arcibiskup.


  Nakrálovo znamení hosté vstali avyšli ze sálu.


  Venku jim služebnictvo předalo jejich zbraně avzorně složené oblečení.


  „Nejspíš budeme muset pár kazimírů adrancujících horlivců nejdřív dát pověsit jako odstrašující příklady,“ promluvil jízlivě markrabě Východní marky, když zapnul opasek smečem.


  Dietrichova zachmuřená tvář Thomasovi prozradila, že má navěc stejný názor jako jeho bratranec. Cestu dokostela musí zatím odložit.


  


  Návrh


  

  Obavy Konrada zVýchodní marky se potvrdily. Několik skupin ozbrojenců se už rozprchlo, muži se nemohli dočkat, až zabijí prvního nevěřícího, který jim přijde docesty, aby si zajistili místo vráji.


  Zlo už bylo vykonáno. Před jedním stanem byla nakopí napíchnutá useknutá hlava se snědou pletí ačernými vlasy jako trofej, vedle ní muži hlučně oslavovali, opojeni prvním vítězstvím.


  Dietrichův bratranec je všechny dal spoutat. Jindřich ze Schwarzburgu se vyptal svých mužů, zda jsou ještě někde veměstě další narušitelé míru zjiných částí tábora, aokamžitě vyslal oddíl lidí, aby je zadrželi.


  Konrad zMohuče svolal knížata avelitele jednotlivých vojsk kválečnému soudu.


  Dvěma mužům ze svých oddílů, kteří se dopustili drancování, dal markrabě Východní marky useknout ruku avyhnal je zvojska itábora. Když jim felčar pomazal krvácející pahýly vroucím dehtem azavázal je, museli bez veškerého majetku odejít apokusit se přežít veměstě, jehož obyvatele okradli.


  Velitelé jednotlivých vojsk se jednomyslně dohodli, že ozbrojence, jenž zabil zdejšího obyvatele, předají vládci Jeruzaléma. Bude oběšen uprostřed města, aby všichni viděli, že zavrženíhodný čin bude potrestán anoví příchozí zněmeckých zemí chtějí odtéto chvíle dodržovat příměří.


  Jak se ještě téhož dne ukázalo, zabitý muž nebyl Saracén nýbrž křesťan.


  Také muži Jindřicha ze Schwarzburgu při pronásledování azajímání drancujících ozbrojenců ztratili jednoho člověka. Skupina zdivočelých vojáků se nechtěla vzdát svého záměru vraždit pohany apustila se dokrvavé bitky sDurynskými. Dva znich padli, tři další byli přemoženi avpoutech odvedeni dotábora. Avšak jeden durynský rytíř byl vboji zabit.


  Knížecí soud bez se bez váhání rozhodl zajatce vtáboře popravit.


  Když byl rozsudek vykonán, Thomas odešel kekoním.


  Zase to začíná stejně jako tenkrát, pomyslel si stísněně. Zapomněl jsem nato snad, když jsem Dietrichovi oznámil, že chci jet natuhle výpravu sním? Přece mi nešlo jen oto, abych konečně splnil svou přísahu křížového rytíře. UJežíšova hrobu jsem chtěl najít klid amír. Ale když nemůžeme doJeruzaléma – jak dlouho zůstanou tihle bojechtiví chlapi vklidu abudou dodržovat příměří?


  Možná bychom měli odtáhnout zpátky acísaři poslat zprávu, aby všechno zastavil. Ale to se sotva stane. Císař Jindřich je člověk, jenž jde velmi cílevědomě zasvým, přestože své skutečné záměry jen zřídka odhalí. Kdoví, co doopravdy sleduje touhle křížovou výpravou, kromě toho, že si chce vynutit papežovu přízeň.


  Zamyšleně aspocitem trpkosti Thomas zaklonil hlavu azadíval se nasrpek měsíce, který tady, daleko oddomova, ležel podivně nazádech. Drago mu přátelsky položil hlavu na rameno.


  

  Rozkaz jeruzalémského krále bezpodmínečně dodržovat příměří byl idruhý den ráno předmětem živých debat vpředvoji císařské armády. Co tady mají dělat, když nesmějí bojovat? Ajak mají získat místo vráji aodpuštění všech špatných činů, které jim papež slíbil, když nezabijí žádné nevěřící? Cožpak sem nepřijeli kvůli tomu?


  Avšak osud odsouzených apohled natři oběšence vtáboře byly výstrahou, aby se otom nediskutovalo skaždým.


  Dietrich stejně jako Thomas věděl, že tolik mužů, kteří přijeli bojovat achtěli získat kořist, nevydrží dlouhou nečinnost. Ani to nemuseli vyslovit, stačil pohled, který si vyměnili. Napředchozí křížové výpravě avbojích oWeißenfels bok poboku dost vytrpěli, aby věděli, co si vtéto situaci druhý myslí.


  „Zařiď, aby se muži starali okoně abyli zaměstnaní, nebo ztratí kázeň,“ radil Dietrich bratranci Konradovi.


  Ten jeho návrh uskutečnil druhý den hned poranní pobožnosti asnídani. Koně se podlouhé plavbě bezpodmínečně musí rozpohybovat, aby si uvolnili ztuhlé svaly azačalo jim zase bezchybně fungovat trávení.


  Záhy bylo napastvinách rušno. Velitelé chtěli zabránit tomu, aby jednotlivci využili příležitosti anavzdory rozkazu vyrazili nadrancování, proto poprvních opatrných pokusech procházet se skoňmi nařídil jednotkám cvičení veformacích.


  Dietrich aThomas se však vyhoupli dosedel, aby konečně uskutečnili, co měli vúmyslu už včera. Vyjeli kešpitálu Němců vAkkonu.


  Dietrich věděl, že Brána svatého Mikuláše se nachází na severovýchodě Akkonu. Proto ztábora hned zamířili tím směrem, aby doměsta vjeli touto bránou.


  Když se dostali namísto, Dietrich se francouzsky zeptal, zda kostel před nimi je mariánský kostel německého špitálu, abylo mu to potvrzeno.


  Nebyli odněj daleko. Brzy zastavili před oplocenou zahradou, naníž stál několikapatrový dům akostel. Když je mnich německy vyzval, aby vstoupili, Thomasovi připadalo skoro neobvyklé, že tady vcizině potkává někoho, kdo hovoří jeho jazykem – když nebere vpotaz účastníky výpravy.


  Thomas se postaral okoně, pak následoval Dietricha dokostela apoklekl vedle něj před oltářem.


  Vtomto kostele, jak mu hrabě zWeißenfelsu pověděl, je pohřben Bedřich Švábský. Zaněj asvého mrtvého přítele se Thomas chtěl modlit.


  Rolandovi iBedřichu Švábskému bylo málo přes dvacet let, když před Akkonem zemřeli. Bedřich, jako mnoho ostatních, bídně zahynul nanákazu, jež se vevojsku rozšířila, nejtrýznivějším anejméně důstojným ze všech způsobů, jakými člověk může umřít.


  Podobný osud málem postihl iRolanda. Thomas ho dokázal zachránit tak, že zabil svého koně adal zjeho masa nemocným uvařit něco kjídlu. Avšak jakmile se Roland trochu zotavil, padl vnesmyslné šarvátce, kterou rozpoutali zbytečně horliví Pisané aAngličané, jimž Němci museli přispěchat napomoc.


  Dva apůl roku potomto úmorném křížovém tažení, při němž utrpěli tak velké ztráty, popřestálých nebezpečích akrvavých bitvách, zemřel Roland den před dobytím města, když mu šíp vystřelený zezadu provrtal tělo.


  Thomas měl ten výjev pořád ještě před očima. Nikdy naněj nezapomněl aani nezapomene… Svůj nechápavý úžas, marnou naději, že přítel by mohl přežít…


  Ještě ho odvlekl dolazaretu. Ale nemohli ho zachránit ani zkušení léčitelé.


  Nikdy nepřekonaná bolest anikdy nevykořeněné výčitky mu sevřely hrdlo. Cítil, jak ho začínají pálit oči. Prudce se zvedl ahnal se ven. Nedokázal už tady snést vzpomínku na Rolandovu tvář aozvěnu jeho hlasu. Nejraději by své zoufalství vyplakal avyřval.


  Ale ne před Dietrichem. Ane vkostele. Pomyšlení, že Dietrich zWeißenfelsu – muž, jehož krytířství vychoval Thomasův otec – se zaním dívá amyslí si své, že ho vyrušil při pobožnosti aprojevil nedostatek ovládání, celou věc ještě zhoršovalo.


  Thomasovi se ulevilo, když viděl, že ho Dietrich nenásleduje, nýbrž setrvává před oltářem.


  Věřil, že tady pro sebe najde uzdravení. Zřejmě se mýlil. Není dost silný, aby unesl vzpomínku.


  Opět jednou šel zasvým koněm aschoval tvář doDragovy hřívy.


  Tak tu stojíme, kamaráde, rozbolavělí aneschopní boje. Přecenili jsme se, když jsme se vydali natuhle cestu?


  

  Thomas nedokázal odhadnout, kolik času uplynulo, než se jeho nitro natolik uklidnilo, že mohl vyjít dozahrady amžourat doslunce.


  Muž se zvrásněným obličejem avoblečení laického bratra se mu šoural vstříc azeptal se, zda může hostu nějak pomoci.


  Tentokrát se Thomas nepodivil, že byl osloven svým jazykem, naopak mu to udělalo radost. Tohle místo je zřejmě německý ostrov vcizině. Doufal, že se opět tváří klidně, azeptal se nabratra Notkera.


  „Myslíte holohlavého Notkera, nebo toho mladého?“ chtěl vědět laický bratr.


  „Malý, drobný, stonzurou nakřivo, vyzná se vléčivých bylinách,“ popisoval Thomas hledaného. Tak mladý Notker osm let pojejich prvním setkání zase není aThomas navíc doufal, že mnichovi odté doby nevypadaly všechny vlasy.


  „Toho nejspíš najdete nahoře unemocných,“ sdělil mu stařec aukázal nabudovu špitálu.


  Thomas napjatě stoupal poschodech. Tak tedy jeho průvodce naobtížném pochodu doSvaté země ještě žije!


  Navzájem se zachránili vnejtěžších chvílích života. Notker, jenž zpočátku Thomasovi připadal příliš slabý naútrapy cesty, nakterou ho vyslal jeho opat zatrest zanevhodné otázky, cestou našel nejen pozoruhodnou vnitřní sílu, ale isvé životní poslání.


  Pokoj, kde leželi nemocní, byl – podobně jako ten, vekterém vAntiochii Thomas strávil několik týdnů – světlý, čistý avzdušný. Před okenními otvory visely závěsy, aby tlumily ostré sluneční světlo.


  Thomas se zadíval nadrobnou postavu ujedné ze vzdálenějších postelí. Mnich nanesl mast naruku nemocného, pomodlil se apokřižoval.


  Thomas tiše stál namístě apozoroval ho.


  Většina pacientů vsále zřejmě spala. Muž spahýlem nohy ležící blízko udveří se naněj podezíravě zadíval. Pět zdvanácti postelí bylo prázdných, ale pokrytých čistými kusy plátna.


  Bratr Notker se narovnal aotočil. Se zájmem se zadíval nanávštěvníka uvchodu. Když poznal, kdo tam stojí, obličej se mu rozzářil azrychlil krok.


  Rychle vyvedl Thomase ze sálu nachodbu aradostně zvolal: „Vy žijete! ABůh vás zase přivedl sem!“


  „Aty žiješ taky!“


  Nejraději by přítele objal. Ale věděl, že mniši jsou vedeni ktomu, aby se vyhýbali tělesným dotekům. Proto se Thomas uprostřed pohybu zarazil asúsměvem se zahleděl naNotkera. „Ty máš teď dokonce tonzuru rovně! Opravdu ztebe udělali spořádaného mnicha!“


  Notker se tiše zasmál. „Ano, tady se velmi dbá nato, aby všechno bylo spořádané abohulibé.“


  „Jsi šťastný? Našel jsi své poslání?“


  „Ano,“ přikývl radostně Notker. „Viděl jste sál pro nemocné. Tady opravdu můžeme lidem pomoct, to je něco jiného než nouzová lehátka pod námořní plachtou, když jsme neměli jídlo ani léky avítr apočasí se zbláznily.“ Naokamžik se zachmuřil. Potom pokračoval: „Nesmím tady jen tak nečinně stát apovídat. Ale jestli chcete, doprovoďte mě dobylinkové zahrádky. Potřebuji čerstvou levanduli atrochu máty.“


  Thomas ho ochotně následoval.


  „Podobytí Akkonu nám král Guy prodal tenhle pozemek zapět set byzantinských solidů ajednoho koně,“ vyprávěl hrdě Notker, když scházeli poschodech. „Nazývají nás mariánský špitál Němců podle stejnojmenné nemocnice, která stála veSvatém městě až dopádu Jeruzaléma. Papež nás jako německé špitální společenství pro péči ochudé anemocné vzal pod svou ochranu acísař Jindřich taktéž.“


  Došli kzahradě, která byla založená stejně jako zahrada ukláštera nedaleko Nossenu akdysi iMartina bylinková zahrádka veFreibergu: řady vyvýšených záhonů vdřevěných truhlících. Většinu rostlin Thomas znal, avšak některé mu byly úplně cizí. Zvědavě někde přivoněl kekvětu, jinde rozemnul list mezi prsty.


  „Žije ještě vaše matka léčitelka?“ zeptal se Notker. Thomas přikývl, aspoň vto doufal.


  Mnich odložil nůž nakoření, jimiž odřízl několik snítek máty, avytáhl opatrně něco zavinutého doplátěného hadříku, co dosud leželo nadně kruhového košíku spleteného zvrbového proutí.


  Súctou rozbaloval šátek avněm byla knížečka snákresy alatinskými popisky obrázků. „Náš představený je velmi moudrý muž. Dovolil mi, abych se narady ohledně zdejších léčivých bylin ajejich použití ptal saracénských, dokonce ižidovských lékařů.“


  Listoval knížkou, ukazoval Thomasovi různé stránky, vysvětloval mu, jak je možné spomocí houbičky nasáklé makovou šťávou pacienta tvrdě uspat před nutným řezem dotěla, jaké prostředky zdejší léčitelé používají, aby zmírnili utrpení lidí sleprou, ajakými bylinami léčí hnisající rány.


  Skoro nesměle se Thomas zeptal, zda si může cennou knížtičku prohlédnout, otřel si ruce aopatrně vní listoval. Notker otrhával levandulové květy zkeříků, aby mu nikdo nemohl vytýkat nečinnost, potom odmalé studny přinesl vodu azalil byliny, které potřebují větší vlhkost.


  Thomas se sobdivem díval napodrobné apřesné kresby. Pokud je zhotovil Notker, pak má velké nadání – apozorovací schopnost.


  Kesvé velké lítosti nerozuměl latinskému popisu avysvětlení.


  „Vaši bratři by vám měli veskriptoriu tohle úžasné dílo opisovat pořád znovu aznovu,“ poznamenal. „Kolik životů by mohlo být zachráněno, kolik nemocných uzdraveno, kdyby vaše vědomosti byly přístupné každému.“


  Notker se usmál atentokrát byl nakřivo úsměv, anikoli tonzura.


  „Možná se náš představený rozhodne pověřit tím bratra vpísárně. Jsem tady nasprávném místě, starám se onemocné abylinkovou zahrádku, tak jako dřív vesvém starém klášteře. Jenom tady můžu mnohem lépe pomáhat. Myslím, že proto mě Bůh poslal natu dlouhou anamáhavou cestu. Měl bych tedy dělat, co je vmých silách, abych vpokoře plnil úkol, který mi svěřil.“


  Je šťastný anašel své místo, pomyslel si Thomas azadíval se nadrobného, nyní však opáleného arozhodně už nikoli nejistého aslabého mnicha. Radoval se spolu sním azáviděl mu. Nebyla to zlá, jedovatá závist, spíš přání také tady najít, co ztratil: svůj cíl.


  Před vnitřním zrakem se mu vynořili muži, kteří nalodi jeden přes druhého řvali, kdo znich zabije víc Saracénů.


  „Co tak čučíte?“ zavolal naněj jeden znich. „Copak vy jste sem nepřijel, abyste zabíjel pohany?“


  Nejsme tu proto, abychom se učili, ale abychom zabíjeli, prolétla mu hlavou němá výčitka.


  Ne, my tady máme chránit poutníky aumožnit jim přístup dosvatého města Jeruzaléma, odporoval vduchu Thomas.


  Poutníci mají přístup dosvatých měst, posmíval se cizí hlas vjeho hlavě, ten jim zajistil Saladin. Vy máte Jeruzalém dobýt, proto musíte bojovat azabíjet ty, kteří nevyznávají tu jedinou pravou víru.


  Ne, to nemůže být skutečným cílem křížové výpravy, trval vduchu nasvém Thomas. Opět si vzpomněl naKlářina slova. Hledá zde něco, očem ještě neví, co to je.


  Ataké chce najít klid duše aodpuštění všech hříchů pro sebe, sestru arodiče.


  Dozahrádky vešel mladý laický bratr avytrhl ho zpochmurných myšlenek.


  „Jste Thomas zChristiansdorfu?“ zeptal se. „Mám vás doprovodit kvašemu pánovi.“


  Thomas opatrně zavřel knížku, zabalil ji dokousku plátna apoložil dokošíku pod čerstvé lístky astonky, které bratr Notker natrhal. Poděkoval mu azdvořile se sním rozloučil, pak následoval posla. Mnicha tu jistě navštíví častěji.


  

  Laický bratr ho zavedl domístnosti, kde čekal nejen Dietrich, nýbrž iurostlý muž spřísným výrazem vtváři – akThomasovu překvapení imohučský arcibiskup.


  Všichni tři seděli ustolu, naněmž stála mísa sovocem, poháry, prostá, ale pěkně tvarovaná konvice, svícen anádobka svonným nakuřovadlem.


  Thomas poklekl asklopil hlavu, vycítil, že jsou naněj upřené pohledy.


  Pochvíli, která mu připadala jako věčnost, byl vyzván, aby vstal.


  „To je Heinrich Walpot, představený špitálního bratrstva,“ vysvětloval Dietrich aukázal napřísně hledícího muže vedle sebe.


  „Hrabě Dietrich mi sdělil, že tohle je už vaše druhá pouť vezbrani,“ promluvil Walpot. „Že jste mimořádně dobrý bojovník ataké se vyznáte vléčitelství. Aže jste před Akkonem obětoval svého koně, ale trval natom, aby maso zněj bylo rozděleno výhradně mezi nemocné, třebaže jste také hladověl.“


  Thomas mlčel, protože ho nenapadla žádná vhodná odpověď natakovou spoustu chvály. Kampak rozhovor asi míří? Proč ho vůbec povolali dotéto vznešené společnosti? Netušil, že tu bude imohučský arcibiskup. Jeho příchod zřejmě zmeškal. Akde je asi jeho družina?


  „Císař má vúmyslu povýšit špitálské bratrstvo dostavu rytířských řádů,“ promluvil nyní kThomasovu překvapení Konrad zMohuče. „Jako Německý řád, Ordo Theutonicorum. Protějšek ktemplářským rytířům ajohanitům, který vsobě sloučí to nejlepší zobou: obávané bojovníky azkušené léčitele. Založení řádu bude jeden znašich úkolů tady ve Svaté zemi.“


  „Má to být řád Němců, kteří zatím tady vOutremeru nemají svou pevnou základnu,“ doplnil Heinrich Walpot. „Dosud jsme se starali onemocné, zraněné achudé znašich zemí. Ale Jindřich zeChampagne nám svěřil odpovědnost zazdejší část opevnění Akkonu ajsou ještě idalší důvody, proč špitálské bratrstvo proměnit vespolečenství rytířů aduchovních. Johanité velmi usilují, abychom jim byli podřízeni, ato si císař nepřeje.“ Chytře vymyšleno, pomyslel si Thomas, jenž stále ještě přemítal, proč to vznešení muži sdělují zrovna jemu. Císař si tak zajistí výspu veSvaté zemi poté, co mu již patří Sicílie avládcové Kypru aArménie si ho vyvolili zalenního pána. Nasvé první výpravě navlastní oči viděl, že templáři ajohanité se málo starají oNěmce anavíc se hádají imezi sebou.


  Avšak odhraběte Dietricha věděl, že současný velmistr templářů, Gilbert Hérail, je narozdíl odsvého předchůdce Gérarda zRidefortu zkušený bojovník amoudrý muž, jenž chce zachovat mír mezi křesťany amuslimy.


  „Povšem, co jsem ovás slyšel, Thomasi zChristiansdorfu, bychom člověka jako vy vesvém budoucím řádu potřebovali,“ pokračoval Heinrich Walpot apohranaté tváři mu přelétl lehký úsměv. „Teď se ktomu nevyjadřujte! Taková rozhodnutí se musí dobře promyslet. Ale uvažujte onabídce dodne založení řádu.“


  Thomas měl pocit, že doněj udeřil blesk, ajen stěží to nasobě nenechal znát. Rytířský řád – jako jsou templáři ajohanité! Jejich rytíři byli považovaní zanejobávanější anejodhodlanější, zanejlepší znejlepších, snimiž se nikdo nemohl srovnávat!


  Je neuvěřitelná čest, že ho považují zahodna takového postavení.


  Ale pak by žil už jen pro boj anikdy by už nesměl vidět sestru ani matku.


  Ze tří přísah řádových rytířů – chudoba, cudnost aposlušnost – by se nejsnáze vyrovnal schudobou. Pokud bude mít dobré zbraně adobrého koně, omoc víc nepotřebuje. Ale bezpodmínečná poslušnost? Když osobě poctivě přemýšlí, musí uznat, že pod Dietrichovým velením mu nepřipadalo obtížné poslouchat, ale jen proto, že si ho váží. Byl by však schopen vykonat bez zaváhání každý rozkaz nadřízeného, přestože by ho považoval zanesprávný?


  Anavždy žít cudně azdrženlivě? To si vůbec nedovede představit, přestože dosud nenašel nikoho, koho by miloval jako Klára Dietricha nebo matka jeho otce.


  Byl skoro rád, že ti tři muži od něj neočekávali odpověď hned. Jistě by totiž znadšení ahrdosti nabídku okamžitě přijal.


  Ještě ho nabádali, aby si plány nazaložení řádu zatím nechal pro sebe, pak směl odejít.


  Thomas čekal venku naDietricha, aby společně odjeli dotábora. Nazpáteční cestě ani jeden znich nepromluvil, oba byli ponořeni dosvých myšlenek.


  


  Jaro 1197 veFreibergu


  

  Návrat Lukase aMarty ajejich průvodců se veFreiber gu postaral ovelký rozruch, jakmile projeli Petrskou bránou.


  Samozřejmě příjezd tak velké skupiny cestujících nasebe vždycky upoutával zvědavé pohledy – tentokrát vzhledem kvelkému počtu ozbrojenců spíš podezíravé abázlivé. Když však první Freiberčané poznali, kdo jede včele průvodu, rychlostí blesku se rozšířila zpráva, že se vrátil pan Lukas se svou paní Martou. Stále víc obyvatel Petrské uličky se sbíhalo, aby ten zázrak uvidělo. Lidé je hlasitě vítali asvolávali naně boží požehnání.


  „Vy žijete! Zůstanete unás?“ Takové apodobné otázky se ozývaly ze všech stran. Lukas důstojně mlčel avskrytu se usmíval, Marta zjevně zářila radostí aodpovídala napozdravy, což si Freiberští vyložili jako ano.


  Ještě než dojeli kHornímu náměstí, obklopoval je dav lidí: ženy, které doma odstavily zohně prosnou kaši avyběhly, aby neuvěřitelnou událost zažily, děvečky zpekárny srukama odtěsta, řemeslníci spilinami nebo sazemi naoblečení apacholci, kteří nachvíli zapomněli, co mají napánův rozkaz teď dělat.


  Desítky dětí povykovaly, skákaly azpívaly kolem dlouhého průvodu, třebaže většina znich nemohla vědět, co je natěchto příchozích tak mimořádného. Ale ucestujících se vždycky vidělo hodně nového, dosud nevídaného apřekvapujícího – tihle ssebou měli islepce nakoni!


  Včele jeli nakoních Lukas aMarta, zanimi syn Daniel, slepý Bernhard apojeho boku jeho věrný pomocník, aby mohl vpřípadě nutnosti převzít uzdu, dále mladý Jakub, nyní již rytíř vLukasových službách. Klára držela před sebou vsedle dcerku Annu, Guntram aLíza vezli malého Dietricha aKonrada. Několik panošů atucet ozbrojenců jim jako doprovod poskytl Norbert zWeißenfelsu.


  Uprostřed houfu seděl namimochodníku hubený muž vkutně, vněmž staří Freiberčané súžasem poznali pátera Hilberta.


  Když se rozhodlo, že se vrátí doFreibergu, byl Lukas skoro celou zimu nacestách, aby ho našel. Christian před mnoha lety přijal tehdy mladého kaplana dosvé domácnosti, když vesnická fara byla svěřena horlivému páteru Sebastianovi. Ten byl posedlý myšlenkou usvědčit Martu zpohanské pověrčivosti nebo čarodějnictví adostat ji před církevní soud. Protože se však zpovídala svému kaplanovi, Sebastian neměl příležitost ji vyslýchat, což ho celá léta rozčilovalo.


  Hilbert ještě pomohl Martě uprchnout ze žaláře vMíšni apak se vydal nadalekou pouť. Lukas ho nakonec našel jako písaře vNaumburgu aHilbert byl ochoten provázet ho doFreibergu – jako zpovědník Marty ajejí rodiny aučitel Klářiných synů.


  Své syny Lukas přivezl zEisenachu doWeißenfelsu, kde se budou jako panoši pod vedením Norberta aRaimunda vzdělávat apřipravovat napřijetí dorytířského stavu.


  Když hlučný průvod přešel přes Horní náměstí, řezníci apekařka usvých stánků ztratili zákazníky, kteří se tam ještě před chvilkou tísnili. Přikázali tedy svým pacholkům aděvečkám, aby pohlídali zboží, ašli se podívat, co se děje. Ahned měli látku kdlouhým rozhovorům sdalšími zákazníky.


  Pohled nanáměstí vMartě vyvolal vzpomínky napamátný turnaj krátce poKlářině svatbě sReinhardem. Lukas vyhrál, přestože Albrecht ho tenkrát chtěl dát zabít. Před turnajem tu Albrecht předváděl svou moc při buhurtu spěti tucty ozbrojených jezdců. Většina Freiberčanů se nechala zaslepit velkolepou podívanou aněkolika hrstmi feniků rozhozených mezi přihlížející. Teprve později navlastní kůži bolestně poznali, jak krutý vládce je Albrecht.


  Naopak Lukas ještě stále zlostně vzpomínal naden, když natomto místě musel před očima celého města Albrechtovi přísahat věrnost. Již tehdy věděl, že takovému vládci nemůže natrvalo věrně sloužit, ani kdyby ho to mělo stát život.


  SMartou předtím uvažovali, zda dobrovolně odejdou doexilu. Rozhodli se však, že zůstanou tak dlouho, jak jen to bude možné, aby obyvatelům města ze všech sil ulehčovali tíživou situaci. Ale už krátce poté, co se Albrecht ujal úřadu markraběte, došlo kekrvavému měření sil, při kterém Albrecht Klářinu manželovi setnul hlavu zaúdajnou zradu. Kdyby Lukase aMartu poté jejich spojenci apřátelé nevysvobodili ze žaláře, oba by zemřeli namučidlech.


  Proto se Lukas dnes tvářil tak zachmuřeně, přestože by ho jásání obyvatel města mělo těšit. Návrat posedmi letech strávených vevyhnanství ještě zdaleka neznamenal vítězství.


  Nejprve se bude muset prosadit proti hradnímu fojtovi, jenž jistě nebude zjeho návratu nadšený. Potom se ukáže, co bude moci udělat aovlivnit vbudoucnu.


  Mnohé nasvědčovalo, že se městu ajeho obyvatelům nedaří moc dobře. Ustrašené pohledy lidí, které se obrátily kozbrojencům hrozivě postupujícím proti nim, aby zjistili, co se děje, velký počet žebráků, zanedbaný vzhled domů dokonce inaHorním náměstí, kde bydleli zámožní řemeslníci aobchodníci, otom dostatečně vypovídaly. Albrecht zřejmě bohaté stříbrné město důkladně vydrancoval. Ajistě nelze očekávat, že císařský místodržitel, jenž nyní vládne namístě wettinského markraběte, sníží jednou jím stanovené dávky aodvody.


  Známěstí odbočil průvod příchozích khradnímu lénu, kReinhardovu domu apozemku, který nyní patřil Kláře. Bernhard několika energickými slovy promluvil sfojtem apostaral se, aby jí bylo dědictví přiznáno.


  „Tak už jděte posvé práci,“ zavolal Lukas nazvědavce. „Tady nic zvláštního kvidění nebude. Přece nechcete, aby vám pak někdo vytýkal zahálku alenost – nebo aby hradní fojt sem vyslal ozbrojence, protože si bude myslet, že se tu děje něco nebezpečného!“


  Hlavně poslední slova zapůsobila alidé se rychle, ač neradi, vraceli doměsta.


  Lukas se rozloučil srodinou asvými průvodci avydal se sBernhardem ajeho pomocníkem dohradu. Byl zvědavý, jak se fojt Heinrich bude tvářit najeho příchod. Ovšem znal ho dost dobře, tak si to idovedl představit.


  Klára se už sdětmi zařizovala vdomě, Guntram aLíza se zatím nastěhují dočeledníku při Reinhardově domě. Daniela aBertrama jim tam chtěl poslat jako ochranu.


  Marta se ujistila, že Bernhardův dům je prázdný avobyvatelném stavu avše ostatní přenechala dceři. SJakubem, Hilbertem aozbrojenci se vydala kdomu, vněmž kdysi žila sChristianem.


  

  Hradní fojt Heinrich, ještě tlustší než dřív, se poctivě snažil skrýt špatnou náladu.


  „Nacísařův rozkaz odtohoto okamžiku přebírá Lukas zFreibergu opět velení zdejší hradní stráže!“ oznámil nahlas svým mužům, které naBernhardův jednoznačný příkaz svolal nanádvoří. Bernhard tak tlumočil poselství císařského místodržitele pro Míšeňskou marku ajeho přání je nutno považovat zacísařův rozkaz.


  Stím Lukasem zase bude spousta nepříjemností, to už fojt cítil vevzduchu. Jeho záhadný příjezd skoro před dvěma lety, právě vden, kdy zemřel markrabě Albrecht, také ještě není vysvětlený.


  Ovšem fojt si musel, byť nerad, přiznat, že Lukas mu tehdy zachránil úřad anejspíš ikrk. Ani nemůže pomyslet, jak blízko byl popravě. Odté doby se jeho situace dokonce zlepšila. Nemusí už sloužit dvěma pánům akaždého znich podvádět tím, že předává zprávy druhému. Nový místodržitel jeho postavení nezpochybnil. Heinrich mohl nafreiberském hradě podle libosti rozkazovat adělat si co chce, pokud obyvatelé města přesně odevzdávali dávky. Aoto se jeho muži dokázali postarat.


  Bude muset natoho vtíravého chlápka dohlédnout. Ataky najeho kumpány jako je vrchní štolba, který je pojmenovaný pobůhvíodkud přivandrovalém zakladateli vesnice aještě ztoho nedělá tajemství.


  

  Vrchní štolba Christian samozřejmě věděl, že je sledovaný, apoté, co odLukase převzal jeho hřebce, se už nanádvoří neukázal. Pár slov aLukasův spiklenecký úsměv stačily, aby mu srdce poskočilo radostí. Vestáji se opět věnoval hříběti, jež trpělo kolikou, ale jeho skoro dvanáctiletý syn už utíkal kekováři Jonasovi, aby mu sdělil tu skvělou novinku. Lukas aMarta jsou zpátky! Asnimi Klára aGuntram!


  Christian se nemohl dočkat, až otom bude vyprávět své ženě Anně, Petrovi ajejich společným přátelům.


  Třebaže teď pro bezpečnost jich všech nevystrčí nos ze stáje – Kuno aBertram mu později poví všechny důležité podrobnosti. Podle hlasitého fojtova křiku izdálky poznal, že mu není moc dobře potěle. To je skvělé zadostiučinění!


  Teď Lukas stěmi tyrany zatočí.


  Vrchní štolba hladil hříbě pobřiše, ale nastražil uši. Když se soustředil, mohl zaslechnout Lukasova slova.


  „Mezi vámi je mnoho lidí, které neznám. Noví mi hned teď předvedou, co umějí, ostatní budou nařadě zítra. Ty tam, druhý zprava, jak se jmenuješ?“


  „Martin, pane!“


  „Proč nemáš zapnutý gambeson? Myslíš, že jsi tady, aby sis vyhříval břicho nasluníčku? Nalož si naramena pytel písku advanáctkrát oběhni nádvoří. Hned! Azapni si ten gambeson! No tak, naco čekáš? Nebo ti mám pomoct?“


  Christian se potichu smál. Je to náhoda, že si Lukas vybral hned toho největšího trapiče? Nebo ho potěch dlouhých letech přece jen poznal? Martin byl Kunův nevlastní bratr apatřil kprvním osídlencům, kteří kdysi přišli azaložili Christiansdorf. Oněco později se smanželkou odstěhovali dovedlejší vesnice. Oba způsobili Martě dost potíží, to věděl Christian odKuna. Před několika lety Martin ovdověl, vehře vkostky prohrál dům idvůr se vším všudy ateď si vydělával naobživu jako pacholek ukoní hradní stráže.


  Ale když se Christian zamyslel, připadalo mu spíš nepravděpodobné, že by tenhle darebák byl pouze náhodou jako první pokárán apotrestán. Lukas byl chytrý aměl dobrou paměť – zvlášť když se jednalo oněkoho, kdo chtěl ublížit Martě.


  

  Zpocený Martin supěl kolem dvora, Lukas důkladně zaváděl pořádek mezi hradní posádkou aMarta se svými průvodci dojela kdomu, kde dříve bydlela akde se poté, co musela opustit Míšeňskou marku, usadil zrovna syn jejího úhlavního nepřítele.


  Byl to dvoupatrový kamenný dům. Christian ho dal postavit, když jeho dřívější příbytek Randolf vypálil.


  Tady Marta strávila šťastné roky, třebaže nikdy nebyly úplně nezkalené, přivedla tu nasvět své děti, sem se odstěhovala pozavraždění Christiana, když jí Albrecht rozkázal, aby opustila hrad. Každý kámen, trám ašindel důvěrně znala.


  Teď však dům nevypadal útulně aobyvatelně, byl zpustlý, polorozpadlý azvěstoval zlo. Byl dva roky prázdný apředtím se oněj Rutger ajeho kumpáni nestarali.


  Nízká dvířka vplotě visela vpantech nakřivo, několik prken se uvolnilo. Také šindele hrozily, že každou chvíli sklouznou ze střechy, vevšech koutech visely husté pavučiny. Zahrádka, kde kdysi pěstovala léčivé byliny, byla zničená aležela ladem.


  Marta váhavě otevřela dřevěnou branku, popošla několik kroků kdomu apřipravila se naještě větší zkázu. Věděla však, že nani ostatní upírají oči, vzchopila se avešla.


  Také uvnitř Rutger skumpány ačas ošklivě řádili. Před ohništěm se povalovaly hliněné střepy. Poznala nanich vzor poháru, který kdysi koupila vMikulášské čtvrti. Podlahu pokrýval popel auschlé listí. Chyběly truhly, stůl alavice, také hrnce, džbány, poháry adřevěné mísy. Kdoví, kdo zobyvatel města si tady rozebral její domácnost.


  Opatrně nahlédla dokomory, vníž dříve měla uložené byliny aléčivé prostředky akde ošetřovala nemocné azraněné. Všechny džbánky, lahvičky akelímky ležely rozbité nazemi, místo usušených bylin visely ztrámů zaprášené pavučiny.


  Zamrazilo ji však nejen zprázdnoty astop zlovolného ničení. Marta měla neurčitý pocit, že vdomě se ještě drží dozvuky nenávisti azloby vycházející zRutgera ajeho otce. Připadalo jí, jako by se jejich zlé myšlenky aohavné činy vznášely domem podobné temnému mraku.


  Jediný pozůstatek podřívějších obyvatelích bylo napůl zlomené koště opřené vrohu, které zřejmě nikdo ze sousedů nemohl potřebovat.


  Marta poněm sáhla, jako by vněm mohla získat oporu vbezútěšném prostředí, aodhodlaně prohlásila: „Nejdřív se tady musí pořádně uklidit!“


  Než se mohla pustit dopráce, vrzly dveře, někdo se protlačil mezi ozbrojenci auslyšela radostné zvolání: „Maminko!“


  Vpříštím okamžiku ji objala kolem krku Johana, její nevlastní dcera zprvního manželství aKunova manželka.


  Pobouřlivém přivítání se Johana odMarty odpoutala avyvedla ji ven zdomu. „Tady teď nemůžete zůstat! Zavolám několik žen, které to tady uvedou dopořádku. Teď nejprve pojďte knám, však budeme mít místa dost.“


  Marta zamrkala, aby si pošeru vopuštěném domě zase zvykla nasluneční světlo, apotlačila slzy. Pocítila bodavou bolest vespánku anáhlý nával nevolnosti.


  „Matko, není ti dobře?“ zeptal se starostlivě Daniel avzal ji zaruku.


  „Jen si musím poté dlouhé cestě chvíli sednout,“ odpověděla vyčerpaně.


  Ale ktomu se nedostala. Dozahrady vešel kovář Jonas, chvilku poněm Karel, Anna, Petr, stařičký forman Friedrich, stará Elfrieda, žena raziče mincí ze sousedství amnoho dalších známých zminulosti, aby ji pozdravili aujistili se, že tu opravdu zůstane.


  Bylo to rušné uvítání, až Marta nakonec požádala: „Jděte napřed. Chci tady ještě chvilku zůstat sama.“


  Většina návštěvníků se rozloučila, aby dobrou zprávu rozšířili poměstě. Elfrieda, Anna asousedka se domluvily, že přizvou ještě několik dalších žen adům připraví kbydlení.


  „Potřebujete lavice, truhly, stůl…,“ rozhlížel se Jonas. „Hned teď zajdu ktruhláři apostarám se oto.“


  „Pošlu tam povoz, který věci přiveze,“ přidal se Friedrich.


  „Apostel! Potřebujeme postel…,“ volala zanimi Marta. Nepodívala se, jestli jejich stará postel nahoře vkomoře zůstala. Pravděpodobně byla pryč nebo zničená, jako všechno ostatní. Ale ikdyby se tam zachovala, Marta by nedokázala ulehnout dopostele, kde Rutger znásilňoval ženy.


  Přátelé už si rozdělovali úkoly, aby dům co nejdříve učinili obyvatelný.


  Marta se opřela ookruží studny, pozorovala pilné pracovníky avzpomínala načasy, kdy sem přišla sprůvodem kolonistů. Uplynulo odté doby skoro třicet let, bezmála jeden lidský život. Astejně jako nebylo kpoznání místo, kde zmalé osady nasamotě vlese vyrostlo město, se změnili ilidé.


  Kdyby to tak zažil Christian, pomyslela si dojatě. Radoval by se abyl by hrdý. Ale možná nanás shlíží znebe amá znás radost.


  Daniel aJohana nani naléhali, aby snimi odjela doKarlova domu aodpočinula si pocestě. Ale než si Marta dala pomoci dosedla, obrátila se kpáteru Hilbertovi, jenž už nahlédl dokaple azjevně byl také ponořen dosvých myšlenek.


  „Otče, požehnáte tomuto domu, až vněm zase bude možné bydlet?“ požádala ho.


  Duchovní se přinutil kpovzbudivému úsměvu. „Ano, dcero. Bude nejvyšší čas vyhnat odtud pár démonů.“


  


  Žlutá azelená


  

  Ida, kyprá avýřečná manželka hradního fojta, se nedůvě řivě dívala oknem nanádvoří, kde Lukas hned posvém příjezdu nařídil hradní posádce cvičení se zbraní. Samozřejmě vyslala děvečku, aby se dozvěděla všechny novinky azjistila, co tady chce ten chlap, oněmž si všichni mysleli, že je dávno mrtvý. Tak tedy zase bude velitelem hradní stráže.


  Zamyšleně se kousala dospodního rtu adospěla krozhodnutí. Manželovi vzkázala, aby přišel zaní dokomory, až mu to povinnosti dovolí. Císařův ministerial již byl najejí příkaz uveden dohaly, kde oněj bylo výborně postaráno.


  „Měli bychom Lukasovi ajeho ženě nabídnout přechodně ubytování nahradě,“ promluvila namanžela, jakmile otevřel dveře její komory.


  Heinrich poní šlehl rozzlobeným pohledem – buď rozčilený, že zajeho zády už si zjistila, co se děje, nebo kvůli jejímu návrhu. Ale hned vysvětlovala: „Zjevně se těší důvěře toho oslepeného aten má zase císařovu důvěru, atak bychom ho měli udržovat vdobré náladě. Bude lepší, když mu my povíme, co se tu dělo zajeho nepřítomnosti, než když mu to budou vykládat ti jeho nanicovatí stoupenci veměstě. Vjejich starém domě teď se ženou bydlet nemůžou, vypadá to tam hrozně. Nebo chceš, aby mu jeho nevlastní dcera, hornický kovář avrchní štolba zatepla vyprávěli, jak tady Elmarův schovanec atvé stráže řádili?“


  „To mu povědí itak,“ namítl Heinrich, jemuž se stejné myšlenky už dávno honily holou hlavou.


  „Ale když bude pomém, tak ne hned dneska,“ trvala na svém Ida. Manžel předstíral, že onávrhu krátce přemýšlí, potom souhlasil. Ida by mu beztak nedala pokoj. Akdyž se bude tvářit, že to byl výhradně její nápad, nanějakou dobu mu to zajistí rodinný klid. Ostatně má pravdu, nebude naškodu, když si budou Lukase, jenž se zjevně těší přízni císařova důvěrníka, trochu předcházet. Musí zjistit, co plánuje, atrochu mu vnutit ijejich pohled nanedávné události.


  „On, jeho žena aten oslepený,“ stanovil okruh hostů. „Ale rozhodně ne syn. Auž vůbec ne nevlastní dcera stěmi bastardy!“


  „Jak si přejete, můj drahý,“ rychle souhlasila Ida.


  Setkání sKlárou se iona chtěla pokud možno vyhnout. Nebyla kní právě vlídná, když se oni jako nevěstu naAlbrechtův rozkaz musela postarat poslední noc před Klářinou vynucenou svatbou sReinhardem. Navíc vdova sparchanty! Ta ostuda! Tahle ženská se ani netají tím, že dělala souložnici markraběcímu synovi. Někdo takový si kjejímu stolu sednout nesmí!


  „Měl byste ho pozvat vy, udělá to lepší dojem,“ radila mu.


  Heinrich bez dalšího slova scházel poschodech. Stejně neměl vúmyslu pustit Lukase zočí nadobu delší, než bylo nezbytně nutné.


  Proč jen ho Bůh trestá tímhle zasévačem neklidu? Atou jeho divnou ženskou?


  

  Lukas proháněl stráž až dopodvečera, kdy slunce zapadalo, aby každý hned pochopil, kdo tady ode dneška velí.


  Pozvání hradního fojta přijal spíš se zadostiučiněním. Pak přikázal Christianovi, aby mu osedlal také už stárnoucího ryzáka avyjel, aby vyhledal Martu.


  Odvrchního štolby se dozvěděl, že je ise synem aJohanou uKarla. Aktomu ještě pár zajímavých novinek.


  Cestou hradním okrskem se ujistil, že se Klára sdětmi vReinhardově domě už zabydluje, pak vedl koně dočtvrti, kde byly postaveny první chatrče vChristiansdorfu. Oblast kdysi těžce vydobytá odTemného lesa dávno srostla směstem.


  Snelibostí si prohlédl zpustlý dům. Pokračoval keKarlovi, pozdravil hornického kováře, jenž mu už mnohokrát pomohl vnouzi, svou nevlastní dceru léčitelku Johanu astarostlivě se zadíval navyčerpanou arozrušenou manželku.


  „Opravdu tam musíme jít aposlouchat pokrytecké řeči toho odporného fojta?“ nešťastně se ptala Marta. „Před velkými se hrbí apomalých šlape. Mnohem raději bych náš první večer veFreibergu strávila spřáteli.“


  „Chceš si nechat ujít, jak se vykrucuje, podlézá asnaží se nás přesvědčit, že tady vládne spravedlnost?“ pokoušel se ji nalákat Lukas.


  Ale jeho posměšný úsměv se vytratil tak rychle, jak se objevil. „Hradní stráž je surová adopouští se násilí naobyvatelích města. AHeinrich to trpí, nebo dokonce přikazuje. Bude to kus práce naučit chlapy kázni. Jen ať si klidně myslí, že mu spolkneme jeho vlídnost. Ataky ať vidí, že Bernhardovi nanás hodně záleží. To nám usnadní situaci.“


  Marta shlubokým povzdechem vytáhla zuzlu své nejlepší šaty, rezavě hnědé se zelenými lemy aširokými rukávy, dar odHedviky. Když už má udělat dojem, je okázalé oblečení nepostradatelné.


  Lukas jí pomohl dosedla. Cestou nahrad si sdělovali, co se dozvěděli osituaci veměstě.


  

  „Má milá, moc mě těší, že vás zase vidím živou azdravou! Anevypadáte ani oden starší! Jak jen to děláte?“


  Ida Martu přivítala spřehnanou srdečností atvářila se, jako by byly nejlepší přítelkyně. Marta se přinutila kúsměvu anechala kolem sebe plynout příval slov, přitom si pomyslela: „Ta stará dračice to opravdu dokázala ahned vprvních třech větách vystřelila jedovatý šíp. Zdánlivá poklona totiž je narážka naklevety, že Marta je víla, aproto nestárne. Takové řeči se snadno mohou zvrátit vobžalobu, že je spojená sďábelskými mocnostmi.“


  „Ajak je dobře vědět, pane Lukasi, že unás zase máme tak statečného azkušeného bojovníka,“ pokračovala Ida. „Povšech těch krvavých bitvách posledních let je opravdu těžké najít dohradní stráže dobré muže. Ale jsem si jistá, že pod vaším velením bude stráž opět skvěle prospívat.“


  To tedy musí být hodně špatné, když si ifojtova manželka troufne vyslovit takový názor, pomyslel si posměšně Lukas. Ida tentokrát nasobě neměla křiklavě žluté šaty, vekterých vypadala jako kuře zvící člověka. Buď hosty nepovažovala zadost významné, nebo už byly zata léta příliš obnošené, aby je nosila při svátečních příležitostech. Dnes večer byla zahalená dojedovatě zeleného oblečení. Tahle barva se nepochybně těžko vyráběla alátka byla určitě velmi drahá. Ale tlustá abez ustání mluvící Ida vzelených šatech Martě připomínala ohromnou, nafouklou žábu.


  Hradní fojt teď považoval zanutné převzít velení aslovo apozval hosty nahoru dosvé komnaty. Marta tiše nabídla pomoc Bernhardovi, vedla ho adivila se, jak jistě adůstojně se slepý muž pohybuje.


  Vkomnatě, kde bydlela sChristianem, když byl ještě hradním fojtem, už nebylo Martě povědomé nic kromě půdorysu. Heinrich aIda ji zaplnili masivními truhlami, stěny byly pokryté štíty, praporci avyšívanými obrazy. Dokonce ipohled zokna se změnil: Nyní bylo vidět mnohem víc střech, které téměř úplně zakrývaly výhled našachty aměstské hradby.


  Fojt hosty vyzval, aby se posadili, ashrdým výrazem ohlásil, že najejich počest nařídil obřad ochutnávání.


  Bernhard potěch slovech ani nehnul brvou, Lukas jen stěží potlačil úžas.


  Buď má náš holohlavý fojt pořád ještě špatné svědomí, protože Albrecht byl otráven právě tady achce se pojistit. Nebo sám nedůvěřuje kuchaři asklepmistrovi.


  Protože jako projev úcty kvelmi váženým hostům byl vtomto případě obřad ochutnávání přehnaný. Lukas byl opět velitelem hradní stráže, ale Heinrich je stále ještě jeho nadřízený. ABernhard nemůže vidět, jaký složitý výjev se tu bude odehrávat.


  Lukas kradmo pohlédl naMartu sedící vedle něj. Zatvářila se tak nadšeně apotěšeně, jako kdyby se skutečně cítila velmi poctěna. Přitom není pochyb, že Heinricha aIdu prokoukla stejně jako její muž.


  Je tak upřímná aslušná, pomyslel si něžně Lukas. Nenávidí přetvářku avobličeji jí většinou můžu snadno přečíst, co si myslí. Ale když to musí být, když tak čelí nepříteli, můžu se spolehnout, že si nasadí čapku bláznů asehraje svou roli tak, jak odní svět očekává. Předvede se jako nesmělá, prosťoučká ženuška, kterou lze snadno ošálit.


  Všiml si, že iMartě naokamžik zahrál vkoutku úst pohrdavý úsměv nad Heinrichovou přehnanou horlivostí.


  Ano, on si strachy málem nadělá dokalhot, pomyslel si posměšně Lukas. Apotí se námahou, jak křečovitě shledává slova, aby se ukázal vnejlepším světle. Tak mu to teď trochu usnadníme, aby se víc rozpovídal.


  Nepřišli sem, aby si zněj aIdy tropili žerty, ale dozvěděli se důležité věci asBernhardovou pomocí naně vyvinuli nátlak. Nejpozději zítra Lukas ukáže tvrdou ruku avyřídí si to jednotlivě skaždým členem stráže, který se naměstském obyvatelstvu něčím provinil. Heinrich se pak nesmí odvážit nějak mu vtom bránit. Vtomto ohledu mu podlézavost statného fojta sbýčí šíjí vůči oslepenému místodržitelovu důvěrníkovi může být užitečná.


  Sklepmistr váhavě zaklepal, dal přinést stoleček srůznými džbánky apoháry anafojtův rozkaz začal pomalu sobřadem ochutnávání.


  Nebyl samozřejmě tak složitý jako uAlbrechta, který nakonec dával ochutnávat ivodu, vníž si měl opláchnout ruce. Nazdejším hradě také nebyl žádný šenk. Avkomnatě začínalo být těsno.


  Ale sklepmistr se ze všech sil snažil provádět obřad slavnostně aprotahoval ho. Ochutnal vodu smíšenou svínem, zeptal se hostů, zda si budou přát červené nebo bílé víno apokaždé pohárek obrátil dnem vzhůru, aby bylo vidět, že vypil všechno.


  Když měl konečně každý ustolu pohár naplněný, Heinrich povstal, slavnostně pozvedl pohár atřikrát provolal slávu císaři.


  Teď byl nařadě kuchař, jenž už čekal přede dveřmi. Vzhledem kezdlouhavému ceremoniálu jídlo vystydlo.


  Nehledě ktomu ivtomto ohledu se Heinrich předvedl: podávaly se tři druhy masa, dvě různé omáčky sbylinkami naloženými voctě, dva druhy ryb ajako moučník ovoce naložené vmedu.


  Ida chtěla pomodlitbě rozproudit rozhovor achopila se slova. „Přivezla jste si tak málo zavazadel, má milá,“ obrátila se sfalešnou starostlivostí kMartě. „Jen mi povězte, jestli vám můžu sněčím vypomoct. Mohla bych vám dát jedny své šaty.“


  Jen ne ty žluté, pomyslela si Marta azakuckala se. Lukas jí bouchal dozad, dokud se opět nenadechla. Omluvila se zasvou nešikovnost asfalešným zářivým úsměvem odmítla. „To je odvás moc milé, Ido. Ale přivezli jsme si dost stříbra, abychom mohli obléknout celou domácnost. Dříve tady žil jeden dobrý soukeník avelmi šikovný krejčí, jmenovali se Josef aAnselm, pokud si vzpomínám. Žijí ještě?“


  „Ale ano,“ přikyvovala Ida. „To je moudré rozhodnutí, má drahá. Anselm je opravdu snůžkami, jehlou anití umělec. Určitě vám ušije nádherné bliauty. Možná lemované surovým hedvábím? To nakupuje uobchodníků vŽidovské čtvrti.“


  Ida zvědavě očekávala, co nato Marta odpoví. Má tolik peněz, aby si mohla dovolit itohle?


  „Ale vMikulášské čtvrti pracuje ivýborný tkadlec,“ dodala, když Marta mlčela. „Jen se podívejte!“ Povytáhla rukáv spodního oděvu, který byl ozdobený opravdu velmi pěkně utkaným lemem.


  „Jsou Anselm aJosef stále ještě radní?“ zeptal se mimochodem Lukas adal si odsklepmistra dolít víno. Ti dva byli odporní, sobečtí afalešní chlapi.


  „Ano, jsou to výborní radní,“ sdělil horlivě Heinrich, než si zase stačila vzít slovo jeho manželka. „Rada se volí každý rok, ale vpodstatě se její složení skoro nemění: krejčí, soukeník, zlatník, stříbrotepec, obvyklá řemesla. No apak tu pořád ještě máme tu freiberskou zvláštnost…,“ rozpačitě si odkašlal. „Vradě je kovář, hornický kovář abývalý forman. Opravdu nedůstojná cháska, která jen zasévá neklid. Málem ktomu byl zvolen ivrchní štolba! No slyšel někdo něco podobného?“


  Ida pod stolem kopla manžela dokolena. Cožpak zapomněl, že zrovna ti poslední čtyři jmenovaní jsou sLukasem najedné lodi?


  Lukas se tvářil, jako by si toho nevšiml. „Akdo je teď ve městě starostou?“


  „Kožešník Wilhelm. Slušný muž avelmi vstřícný,“ odpověděl Heinrich.


  Tak tedy někdo, kdo před tebou drží hubu anemá odvahu zastat se obyvatel svého města, přeložil si vduchu Lukas jeho slova.


  „Je mistr Wibald stále ještě mincmistrem?“ zeptala se Marta. „Měla jsem pocit, když jsem prve šla ponádvoří, že jsem ho zahlédla jít doslévárny.“


  „Ano je,“ přikývla Ida. „Ale hornický mistr Hermann, kterého jste znali, zemřel. Jeho nástupce se jmenuje Sigismund aobčas je zatvrzelejší, než se najeho postavení sluší.“


  Aha, takže někdo, kdo vám hned všechno neodkývá, vyložila si její slova vduchu Marta.


  „Stopy popožáru naslévárně vznikly ponějakém přepadení, nebo tam náhodou vypukl požár?“ chtěl vědět Lukas.


  Fojtovi vyvstaly načele krůpěje potu. Byl osobně odpovědný zato, že výroba mincí nebude nikdy ničím narušena, proto také byla umístěna nahrad.


  „To byl požár… vhorkém létě, vyletěly jiskry. Přece víte, jak je nebezpečné, když se taví aodlévá. Podařilo se nám plameny uhasit dřív, než nadělaly větší škody.“ Teď se skoro vyděšeně zadíval nacísařského ministeriala. Bernhard však vytrvale mlčel.


  „Doslechl jsem se, že vdolech aslévárnách mají lidé potíže, dokonce se tam vzmáhá neklid, protože těžba je malá vpoměru ktomu, jaké dávky mají lidé odevzdávat,“ pokračoval Lukas asnevinnou tváří zasahoval místa, která by Heinrich raději nechal skrytá.


  „To jsou jen ošklivé pomluvy,“ ujišťoval fojt. „Vždyť to znáte, lidi si pořád stěžují, aby se vyhnuli placení. Když si vzpomenu, kolik feniků se přineslo při posledních Hromnicích naznehodnocení, tak je vidět, že lidé nemůžou být tak chudí, jak se dělají!“


  „Amně se doneslo kuším, že nutíte horníky, aby těžili ivšachtách, které nejsou bezpečné. Že vposlední době tady došlo květšímu počtu důlních neštěstí aněkolik lidí bylo zasypáno, mezi nimi iděti, které jsou posílány donejužších štol,“ vmísil se nečekaně dosud mlčící Bernhard. „Je pravda, že jste jednoho vrchního štajgra dal uvrhnout dožaláře, protože se zdráhal poslat své lidi doštol, které se propadají?“


  Heinrichovi úlekem div nevypadl nůž zruky. „To je ale hodně přehnané! Aten chlap je už dávno zase nasvobodě,“ odporoval horlivě. „Stará hornická pověst odlouhé šichtě… Zkrátka je to nebezpečná práce, při které vždycky někdo zahyne! Není ale onic nebezpečnější než povolání rytíře. Bůhví, čím rozzlobili zemní duchy…“


  „Ať je to jakkoli, zítra se chci seznámit se stavem šachet apoměry veslévárně idílně, kde se razí mince,“ prohlásil Bernhard kHeinrichovu překvapení aúleku.


  Než se fojt vzpamatoval, Bernhard se obrátil kMartě: „Poprosím paní zChristiansdorfu, aby mě doprovodila, pokud to její choť dovolí. Můj pomocník si při sesedání zkoně poranil nohu ajá potřebuju někoho, kdo mě povede.“


  „Sradostí,“ souhlasila Marta, když se krátce pohledem domluvila sLukasem, jenž souhlasil.


  Heinrich zbledl. Nejen že císařský ministerial se bude vrtat všachtách amincovně – ale teď utoho ještě kevšemu bude Marta, která se jistě postará, aby se slepý dozvěděl mnohem víc než vidoucí, kterému by podával zprávu Heinrich.


  Odté chvíle se rozhovor už jen vlekl. Heinrich brzy poručil sluhům, aby hosty odvedli dojejich komor.


  „To tedy spolknu koště, jestli má pomocník toho slepce opravdu poraněnou nohu,“ supěla vzteky Ida, když smanželem osaměla. „To je pouhá záminka, aby mohl všude čmuchat stou ženskou!“


  Heinrich se naženu ustaraně podíval. Jen Bůh ví, jak tohle všechno ještě dopadne! Apřitom se tak snažil!


  

  „Odté doby, co jsme museli prchnout, se tady zřejmě nic nezměnilo,“ poznamenala Marta, když zůstali sLukasem sami. „Pořád ti samí odporní lidé abezpáteřní zbabělci…“


  „Ale my také máme ty samé spojence co dřív,“ objal ji kolem ramen. „Nebuď naně tak přísná! Jsou to prostí lidé, kterým bylo odmalička vtloukáno dohlav, že musí poslouchat. Všechno ostatní by si ošklivě odnesli. Když bude zapotřebí bojovat, je to záležitost našeho bojovnického stavu!“


  „Copak jsi sám jednou neprohlásil, že poslušnost má své meze?“ odporovala Marta nezvykle prudce. „Akdyž se radní nezastávají svých občanů – kčemu pak ti lidé potřebujou městskou radu? Copak upřímnost, dobrota, soucit aodvaha také nejsou ctnosti? Nevěřím, že tihle odporní lidé se zlepšili. Amsel udělal ze své schovanky děvku, Josef jen hospodařil dosvého měšce. Ten Wilhelm nejspíš taky nemá žádnou páteř, když ho Heinrich tak vychvaluje!“


  Lukas si povzdychl. „Počkejme si dozítřka. Ateď už pojď dopostele!“ Usmál se nani. „Zahřej kosti unavenému muži podlouhé cestě.“


  


  Překvapující hosté


  

  Tři dny již bydleli Lukas sMartou vesvém nově zaří zeném domě veFreibergu. Lukas sotva dopřál hradní stráži oddychu avelmi tvrdě muže cvičil. Tucet mužů vyhodil kvůli neukázněnosti apřijal zaně doslužeb několik šikovných lukostřelců změstské stráže. Khradní posádce teď patřili iDaniel aJakub.


  Marta celý den provázela Bernharda mincovnou, zavedla ho kšachtám apřebíracím stolům, popsala mu, jak vidí stav lidí, kteří tam pracují ahlad avyčerpání mají vepsané vtvářích, navíc někdy vočích nesmiřitelný vztek. Kjakým závěrům pověřenec císařského místodržitele dospěl porozhovorech shornickým mistrem amincmistrem nevěděl nikdo veměstě. Avšak před odjezdem vedl ještě důvěrný rozhovor shradním fojtem, jenž se odté doby skoro neukazoval venku.


  Lukasův aMartin dům zase vypadal útulně. Páter Hilbert ho požehnal, vmístnostech vonělo čerstvé dřevo nových stolů alavic avůně vycházela ize svazků bylin, které Marta pověsila kusušení nastropní trámy. Nadvou truhlách truhlář ještě pracoval. Martino oblečení zatím viselo natyčích jako Lukasova drátěná košile, pokud ji neměl nasobě. Nanovou postel rozprostřela kožešiny.


  Teď se konečně mohla věnovat práci vbylinkové zahrádce. Prve se přehnal jarní déšť, ale Johana jí iKláře přinesla pár sazeniček asemen, co se nutně musí vysadit. Opatrně zahrnovala kořínky hlínou azalévala vodou, když uviděla, že kdomu přijíždí větší skupina jezdců. Vstala anarovnala se, aby viděla, kdo se blíží. Muž včele oddílu byl velký astatný, to viděla už zdálky. Rázem ji zaplavil strach.


  Petr odjel obstarat krmení, páter se nejspíš zdržel vkapli, Lukas, Daniel aJakub jsou nahradě. Mají-li ti muži vúmyslu něco zlého, nikdo jí nepřispěchá napomoc. Naokamžik se jí zmocnilo pokušení utéct dodomu aschovat se. Ale samozřejmě by to bylo zbytečné.


  Mhouřila tedy oči proti zapadajícímu slunci, aby rozeznala obličeje přijíždějících. Avšak zlaté paprsky ji oslepovaly ataké už neměla tak dobré oči jako dřív.


  Teprve když se jezdci přiblížili až kplotu, poznala je asúlevou vydechla.


  „Bůh vás pozdrav, paní Marto!“ promluvil hlubokým hlasem statný Boris ze Zboru asesedl zkoně. Stejně tak ijeho průvodci, rytíři Petr, Johanes aTammo zNossenu. „Ani jsme nemohli uvěřit novince, oníž si cvrlikají vrabci, atak jsme se rozhodli, že se osobně přesvědčíme.“


  Slovan se před ní uklonil spotutelným úsměvem.


  „Je dobře vědět, že Lukas avy jste zase veFreibergu,“ přidal se Petr zNossenu. „Mysleli jsme si, že se to musí oslavit!“


  Zvedl ruku směchem vína aTammo ukázal naněkolik mrtvých zajíců přivázaných usedla. „Znašich lesů, před chvílí skolení.“


  Marta si rychle utřela špinavé ruce dozástěry, kterou si nazahradnické práce uvázala přes šaty, poděkovala zadary apozvala rytíře dodomu.


  „Jak se daří Georgovi?“ zeptala se. „Aco vdova poDavidovi?“


  „Znovu se provdala – ale ne zanašeho slovanského reka, nýbrž zaGeorga,“ vyprávěl súsměvem Tammo. „Oba vzbuzují dojem, že jsou spolu šťastní. Ostatně přijel snámi. Ale protože jsme si mysleli, že Lukas bude nejspíš nahradě, tak jsme ho tam poslali, aby váš muž věděl, že tu naněj čekáme.“


  Zvenčí se ozvalo pronikavé hvízdnutí – to může být jenom Lukas, jenž se předčasně vrací domů apřivolává tak Petra, aby se postaral okoně hostů.


  Marta vyhlédla ze dveří. Radostí rozzářený Lukas šel vstříc svým druhům zbojů ase smíchem se objali.


  Elfrieda, která už nebyla moc rychlá, přikulhala kMartě avzala odní zajíce se slibem, že znich připraví dobrou večeři.


  „Pojďte dál, pořádně to oslavíme,“ zval teď hosty Lukas. „Kdo by si před dvěma lety pomyslel, že se ještě všichni sejdeme živí natomto světě?“


  Hlučící muži vešli, rozhlíželi se vdomě anechali si odMarty nalít pivo. Pak se vzdálila nahoru, aby se umyla apřevlékla dočistých šatů.


  Daniel aJakub mladší se teď spolu sGeorgem vrátili zhradu arovněž vešli dodomů.


  „Možná bychom mohli pozvat itvou nevlastní dceru opředenou tolika pověstmi?“ navrhl Boris ze Zboru. „Žije vReinhardově domě, že? Jestli jako její nevlastní otec souhlasíš, dojdu pro ni.“


  „Jen když odpřísáhneš, že se nebudeš onic pokoušet!“ prohlásil Lukas. Byl to žert, jemuž se všichni zasmáli, ale slova nebyla myšlena jen žertovně. Zbor byl sukničkář. Ovšem měl velmi silný smysl pro čest, proto se kpřítelově dceři bude chovat snejvyšší úctou, aspoň vto Lukas doufal.


  Boris ze Zboru se súsměvem uklonil před ním iMartou, naznamení svých počestných úmyslů si položil ruku nasrdce avyhoupl se dosedla.


  KeKlářinu domu nebylo daleko, ale rytíř nakoni vždycky vyvolá lepší dojem než rytíř, co jde pěšky.


  Když dojel dohradního okrsku, nebyl si jistý, který dům patřil Reinhardovi. VeFreibergu se moc nevyznal. Když tu byl naposledy, musel všechny své myšlenky soustředit nato, aby se živý dostali dohradu, zabili Albrechta apokud možno živí se zase dostali ven. Apotom, poneočekávané otravě markraběte, jim pokrátké, krvavé bitce nezbývalo nic jiného než rychlý ústup.


  Chtěl se zeptat dvou mladíků, zřejmě starších panošů, kteří šli proti němu. Naprvní pohled vypadali jako bratři. Potom však uslyšel, očem si povídají, avzedmul se vněm vztek.


  „Tamhle bydlí ta děvka se svými bastardy. Jestlipak nás taky někdy připustí?“ zeptal se větší znich aukázal pohybem hlavy kdomu popravé straně.


  „Ta to dělá jen shrabaty,“ odpověděl druhý, když procházel kolem Borise aošklivě se zasmál.


  „Hej vy dva!“ zavolal naně rytíř, „Pojďte sem!“


  Udiveně se otočili apopoběhli několik kroků zpátky kjezdci.


  „Podržte mi koně!“ rozkázal Zbor.


  Panoši se neodvážili neuposlechnout rozkaz cizího rytíře. Boris sestoupil ze sedla, dal hřebce zavést dodvora auvázat. Pátravě pohlédl namládence, kteří zřejmě očekávali, že jim dovolí odejít. Každou rukou chytil jednoho zazátylek amedvědí silou je donutil pokleknout


  „Je doma paní zReinhardsbergu?“ zavolal směrem kdomu.


  Klára vyhlédla zokna audiveně se zadívala ne výjev, který se jí nabízel. Neznámý cizinec se světlehnědými vlasy přemohl ty dva drzé sousedovy panoše. Zřejmě mu to nepůsobilo žádné potíže. Naopak vypadal, jako by se skvěle bavil. Vesele se nani podíval ajasně modré oči mu zářily.


  „Půvabná Kláro, posílá mě kvám váš otec se zprávou. Cestou mi přeběhli přes cestu tihle dva uličníci, kteří vám bezpodmínečně chtějí nakolenou vyslovit svou úctu. Že je to tak vy budižkničemové?“ obořil se na ně hrozivě aještě trochu víc stiskl silné pracky. Chlapci rychle přikyvovali atiše naříkali.


  Klára uhodla, co se stalo. Zahanbeně odložila šití abeze slova šla kedveřím.


  „Tak vy klackové, teď předveďte, jak dobře jste se naučili dvorským způsobům. Už ať slyším pokorně vyslovený projev úcty kdámě!“ požadoval Boris ze Zboru už snepokrytým posměchem.


  Oba ze sebe vypravili zdvořilý auctivý pozdrav vznešené paní zReinhardsbergu.


  Pak jim ještě strčil hlavy dobláta, pustil je azavelel: „Teď koukejte zmizet, ale trochu si pospěšte! Kliďte se dolesa anacvičujte, jak se prokazuje úcta dámě, než se zase ukážete mezi lidmi veměstě!“


  Mladíci si rukama ještě víc rozmazávali bláto poobličejích adali se naútěk tak rychle, až se tomu Klára zasmála.


  „Smích vás ještě víc zkrášluje, Kláro,“ poklonil se Slovan. „Ale mám dojem, že se moc často nesmějete… Teď však jsem ijá zapomněl nadobré mravy. Jmenuju se Boris ze Zboru. Nebo zBoru, jak tady mnozí vyslovují, aby si naspojení ze Zboru nezauzlovali jazyk.“


  Šelmovsky se usmál, hluboce se znovu uklonil, akdyž se narovnal, súsměvem jí pohlédl dotváře. Klára naněj upřela udivený pohled: „Vy jste jeden ztěch mužů, kteří se spolu smým nevlastním otcem odvážili jet sem…“


  Nedopověděla větu abyste zabili Albrechta. Ale dobře věděla, co nasebe Lukas ajeho průvodci vzali aco riskovali. Věděla také, že tenhle rytíř přemohl Albrechtova nejsilnějšího družiníka, Lotharova nástupce nahradě Seußlitzu. Bez něj by možná Lukas, Thomas nebo Raimund nanádvoří freiberského hradu zemřeli.


  Nyní podle několika drobností najeho oblečení, neobvyklého vzoru vyšitého nabliautu, poznala, že před ní stojí slovanský šlechtic.


  „Avy jste ta vychvalovaná léčitelka, oníž si lidé povídají neuvěřitelné příhody,“ opáčil.


  „To, co si omně lidé povídají, je spíš odstrašující než pochvalné,“ namítla trpce. Až příliš dobře si dovedla představit, čím sousedovi panoši cizího rytíře vyprovokovali ktomu, aby zasáhl.


  „Já nejsem nijak ustrašený,“ pokrčil rameny aopět ji mimovolně přiměl kúsměvu. Reinhard aDietrich byli urostlí muži, ale tenhle rytíř ze Zboru byl dobře opůl hlavy vyšší než oni.


  „Pojďte dál,“ pozvala ho Klára aotevřela dveře. „Můžu vám nabídnout pohár piva naosvěžení? Nebo bílý chléb? Aco mi nevlastní otec vzkazuje?“


  Boris jí políbil ruku ještě než vkročil dodomu.


  „Přijeli jsme sněkolika přáteli zNossenu, abychom oslavili onen pamětihodný den aváš návrat doFreibergu,“ vysvětloval súsměvem, „Apřitom bychom neradi postrádali vaši oblažující přítomnost.“


  Klára se tvářila, že lichotku přeslechla – bylo to nani přece jen trochu moc.


  Když rytíř vešel dohaly vpřízemí, Anna naněj vykulila oči.


  „Vy jste obr?“ zeptala se.


  Dietrich, její mladší bratr, se postavil před ní, aby ji chránil, tříletý Konrad ho napodobil.


  Boris se zasmál. „Obr? Ne, to nejsem, krasavice!“ Poklekl asklonil se, aby se díval Anně doočí. „Mám ti prozradit tajemství?“


  Nebylo možné přehlédnout, že děti zvědavostí skoro ani nedýchaly.


  Boris ze Zboru ztlumil dunivý hlas azašeptal: „Já jsem jen trochu přerostlý trpaslík.“


  Anna se rozesmála.


  Rytíř vstal anarovnal se, spovděkem přijal odKláry pohár piva.


  „Vy dva jste stateční chlapíci,“ uznale pohladil chlapce povlasech. „Celý táta. Bůh ho ochraňuj veSvaté zemi! Atéž vašeho bratra, Kláro!“


  Pokřižoval se, usedl kestolu azhluboka se napil.


  Vřele se zadíval naděti apoznamenal: „No nepotěší takoví človíčci každé srdce?“


  Klára se pousmála. „To ano. Ikdyž je někdy lehčí uhlídat pytel blech než je.“


  Teď pohlédla nasvé zmuchlané šaty, nanichž chlapci zanechali stopy špinavých ruček. Závoj má jistě taky nakřivo.


  „Protože máme hosty, měla bych se převléct,“ poznamenala rozpačitě. „Budete té dobroty apočkáte namě?“


  Zavolala Lízu, aby se postarala oděti, avyběhla poschodech. Pochvíli váhání se rozhodla pro své nejhezčí šaty, tmavozelené spestrými výšivkami nalemu rukávů avýstřihu. Vtěch šatech se vdávala. Tiše se pomodlila zaspásu Reinhardovy duše. Nechtěla ho, nemilovala ho, zpočátku ho dokonce považovala zanepřítele, když si ho zdonucení anaLukasovo naléhání brala. Avšak Reinhard ji miloval aochraňoval aprvotní pohrdání se poté proměnilo vnáklonnost.


  ADietrich? Její city kněmu byly nesrovnatelně silnější. Ale posňatku sJuttou pro ni byl ztracený. Jak dlouho potrvá, než naněj pomyslím, aniž mi bude pukat srdce, přemítala apřeplétala si cop. Dávno vím, že mu Jutta už není tak lhostejná jako dřív.


  Ale je jen moudré abohulibé, když se doní zamiluje, přesvědčovala se. Já bych teď měla žít jen pro své děti!


  Rychle vstala, pokryla vlasy závojem, nasadila naněj čelenku ascházela dolů.


  Zmístnosti kní doléhal hlasitý smích. Boris ze Zboru dětem vyprávěl nějaký příběh aony pobaveně poslouchaly.


  „Pak veverka zamávala huňatým ocasem, ježek si přihladil bodliny avlk musel jít spát hladový,“ končil právě.


  Chlapci jásali.


  Anna, která matku uviděla první, si rychle stěžovala: „Kluci jsou hrozně divocí!“ Ale bylo zřejmé, že ještě před chvílí nadšeně povykovala snimi.


  Líza se krčila vkoutě aneodvažovala se ani okrok přiblížit ktomu bláznivému slovanskému obrovi.


  Boris pohlédl keschodišti, kde stála Klára vesvých nejlepších šatech, azatajil dech.


  Zajiných okolností by okamžitě složil poklonu krásné paní domu. Taková slova mu obvykle snadno plynula ze rtů. Proč jen teď ze sebe nedokáže vypravit ani tón?


  To se mu ještě nikdy nestalo. Bože můj, to vypadá naněco vážného, pomyslel si trochu polekaně, přesto se nedokázal přestat usmívat.


  Nespustil zKláry oči, počkal, až se rozloučila sdětmi. Pak zamrkal naděti, vyšel sKlárou ven apomohl jí vsednout nakoně.


  

  „Lukasi, musím svámi mluvit!“ oslovil přítele Boris ze Zboru, jenž celou dobu neklidně poposedával nasvém místě, když ostatní slavili, pili, žertovali avzpomínali.


  Odchvíle, kdy se slovanský rytíř vrátil, měl Lukas pocit, že se schyluje knějakým potížím. Aprávě teď se debatovalo iovážném tématu. Tammo zNossenu se zeptal, zda Lukas opravdu považuje zamoudré vycvičit ze zdejší hradní stráže zdatné bojovníky. Všichni věděli, naco naráží.


  „Není to snad můj úkol?“ odpověděl Lukas napůl žertem, ale pak mnohem vážněji dodal: „Přiměju je ktomu, aby vevážném případě bojovali namé straně.“


  Třebaže byli přátelé jen mezi sebou – touto větou se odvážil hodně daleko. Navzdory rozumným úvahám všichni přítomní pořád ještě doufají, že se Dietrichovi naskytne nějaká příležitost, aby pro sebe dobyl Míšeňskou marku.


  Buď mu chce Zbor kvůli tomu promluvit dosvědomí – nebo má nějaké novinky týkající se císaře či křížové výpravy. Lukas tedy lehce přikývl, vstal avyšel se slovanským rytířem ven. Ostatní ať vklidu dál slaví. Špatné zprávy se beztak většinou rozšíří rychleji, než je záhodno.


  „Tak mluv! Sjakým problémem musíme počítat?“ zeptal se, když se zanimi zavřely dveře.


  Statný rytíř naněj nejprve nechápavě pohlédl, ale pak mu potváři přelétl obvyklý bezstarostně veselý úsměv.


  „Problém?“ opakoval apozvedl ruce. „Žádný, který bych už vlastníma rukama nevyřešil.“ Potom si však nezvykle rozpačitě pohladil pečlivě zastřižený vous akonečně ze sebe vypravil: „Stalo se mi něco neobyčejného… apro mě zcela nečekaného… Upřímně řečeno se mi něco takového ještě nikdy nepřihodilo… Ale rád bych tě požádal oruku tvé nevlastní dcery… pokud sní nemáš jiné plány… Teď hned atady.“ Zhluboka si oddychl, že to má zasebou.


  Lukas ze sebe úžasem nedokázal vypravit slovo. Vždyť jeho druh zbojů se sKlárou teprve dneska seznámil!


  Léta si láme hlavu jak Kláru učinit šťastnou adostat ji zase pod čepec – což bylo, jak si přiznával, velmi těžké vzhledem kjejímu odmítání advěma nemanželským dětem.


  Ateď najednou, zčistajasna by mu řešení samo přišlo do domu?


  Lukas si Borise ze Zboru vážil, byl to statečný muž, jenž neznal faleš aměl vsobě nezlomný humor. Avšak vevztahu kženám byl trochu lehkomyslný anaženění dosud ani nepomyslel.


  Může mu Kláru svěřit?


  Boris zřejmě viděl pochybnosti, které se příteli zračily načele.


  „Je to neobyčejná žena. Statečná žena. Supřímným srdcem bych jí přísahal věrnost,“ dodal tiše.


  „Ale znáš zvláštní okolnosti…,“ připomněl mu Lukas.


  Boris naněj rozhořčeně pohlédl. „To přece není tak, že by se objímala skaždým stájovým pacholkem. Dietrich se osvé syny postará. Ale nemysli si, že ji chci kvůli weißenfelskému věnu!“


  „Víš ty vůbec, jak je těžké přemluvit tu dívku kesvatbě?“ zasténal Lukas.


  „Upřímně řečeno je mi skoro špatně při pomyšlení, že by mě neměla ráda. Samozřejmě ji nechci vylekat… budu se oni trpělivě ucházet, jak se sluší apatří. Ale přimluvíš se zamě? Adáš mi své požehnání, starý kamaráde?“


  „Určitě dám,“ slíbil Lukas. „Sám to vidíš, nesmíš ji vylekat, musíš postupovat velmi jemně aobezřele! Nutit ji kničemu nebudu. Ale byl bych opravdu rád, kdyby měla někoho, kdo se jí ujme. Akdo ji učiní šťastnou. Zaslouží si to.“


  Marta zanimi vyšla ven sneomylným pocitem, že ji Lukas potřebuje. Manžel si súlevou oddychl azatepla jí sdělil překvapivou novinku. „Co myslíš? Dokážeme ji ktomu přimět?“ zeptal se.


  Boris ze Zboru nespustil zMarty oči, když přemýšlela oodpovědi.


  Slovanský šlechtic byl pravý opak Dietricha, který se dokonale ovládal ačasto býval zadumaný. Abyl úplně jiný než Klářin kamarád zdětství Guntram, jenž ji potají stále uctíval. Někdy se Marta obávala, že by ti dva přece jen mohli inavzdory stavovskému rozdílu ksobě najít cestu, přestože Guntram aLíza spolu dobře vycházejí.


  Boris ze Zboru by Kláru spolehlivě ochraňoval nejen před pomluvami anenávistným klevetěním – také jeho radost ze života aodzbrojující humor by jí udělaly dobře. Už se stalo, pousmála se lehce Marta, protože dnes večer konečně podlouhé době viděla svou dceru se smát. Ato, že si Klára oblékla své nejlepší šaty, když pro ni Zbor přijel, pro ni bylo znamením, přestože si ho žádný zmužů nevšiml.


  „Zkuste své štěstí,“ usmála se povzbudivě narytíře.


  „Ale jestli jí zlomíš srdce, pak zapomenu, žes byl můj přítel,“ varoval ho Lukas amyslel to smrtelně vážně.


  


  Léto 1197 před Akkonem


  

  Spokračujícím létem přistávalo upobřeží před Akkonem stále víc německých účastníků křížové výpravy.


  Mezi nimi byl idurynský lantkrabě, jež připlul svelkým vojskem acelou řadou významných durynských šlechticů, jako byla hrabata Henneberg, Tonna ahrabata zKäfernburgu – bratr aotec hraběte ze Schwarzburgu. Otec při namáhavé cestě přes moře těžce onemocněl. DoSvaté země podruhé přijel iHeřman ze Salzy asním už jen tři jeho druhové, kteří přežili.


  Jakmile Durynští postavili tábor, lantkrabě ksobě pozval nahostinu nejváženější durynské rytíře, svého zetě, jeho bratrance, markraběte Východní marky apána zKoldic – jednoho zcísařských ministerialů, kteří vRöblingenu pojejich boku bojovali proti Albrechtovi zWettinu. To jim Hermann ani Dietrich nikdy nezapomenou.


  Lantkrabě ajeho hosté seděli vestínu plátěného baldachýnu. Přestože se již snášel večer, bylo poparném dnu uAkkonu stále ještě vedro.


  Nově příchozí přivezli zneklidňující zprávy ze Sicílie: Vkvětnu tam propukla vzpoura proti císaři, jenž měl být najednom lovu zastřelen. Podařilo se mu šťastně uniknout doMessiny, ale trvalo ještě týdny krvavých bojů, než byli povstalci poraženi akrvavě potrestáni.


  „Císař okamžitě nasadil křížové rytíře, které přijal dosvého žoldu, aby potlačili vzpouru avykonali pomstu,“ pokračoval Hermann zachmuřeně, skoro nic nejedl, ale raději si dal znovu naplnit pohár. Jídlo nebylo tak okázalé, jak byl zvyklý usvého dvora vEisenachu, ovšem vesrovnání se stravou při plavbě to byla lahůdka. Lantkraběti však při vyprávění chuť kjídlu přešla.


  „Opravdu nejsem citlivka. Ale jestli si vzpomínáte napopravu hraběte zAccery – tak ta byla proti tomu mírná.“


  Richard zAccery, švagr bývalého krále Tankreda zLecce, patřil knejzarytějším Jindřichovým odpůrcům avloňském roce byl zajat aobviněn zvelezrady. Císař ho dal vléct koňmi pozemi přes celé město anakonec pověsit zanohy tak dlouho, dokud nezemře. Povídá se, že tak visel tři dny advorní blázen si zmučeného ještě tropil ošklivé žerty.


  „Kdo zpovstalců byl popraven mečem nebo oběšen, mohl být zasvůj osud vděčný,“ pokračoval sodporem Hermann. „Ostatní byli utopeni vmoři, rozřezáni na kusy, zaživa upáleni, nebo naraženi nakůl. Ajejich vůdci, hradnímu pánovi zCastrogiovanni, jenž se údajně chtěl oženit scísařovnou astát se králem, dal nahlavu hřebíky přibít korunu zrozžhaveného železa.“


  „To je opravdu… víc než dost,“ poznamenal chraptivě markrabě Konrad, jemuž zjevně naokamžik chyběla slova. „Povolal císař ivaše oddíly kpotlačení povstání?“


  „My jsme bez jakékoli odměny vytáhli navýpravu doSvaté země, ane abychom se stali císařovými krvavými psy, které poštve proti svým poddaným, když se chovají vzdorovitě!“ ohradil se rázně durynský lantkrabě. „Se šlechtou najihu byly vždycky potíže. Popravou hraběte zAccery anařízením, že šlechtici musí svá privilegia předložit vCapuy keschválení, si znich císař skonečnou platností učinil nepřátele. Ale Jindřich zKaldenu, Konrad zUrslingenu aMarkward zAnnweileru se té krvavé práce ujali snadšením adůkladností. Nestyděli se ani podpálit kostel, vněmž hledaly útočiště stovky lidí.“


  Jindřich zKoldic, asi třicetiletý urostlý muž splavými vlasy abradkou, se rozechvěle pokřižoval. Vydal se nakřížovou výpravu, aby si zde odpykal hřích, který ho stále víc trápil. Vmládí napokyn bratra Thima zajal opata kláštera Pegau, aby Thimo napříkaz merseburského biskupa klášter vyplenil. Opat abiskup mezi sebou vedli spor, protože klášter prohlašoval, že podléhá pouze Římu. Tehdy netekla krev, ale provinil se naduchovním, což je těžký hřích trestaný věčným zatracením. Proto doufal, že tady, veSvaté zemi, získá odpuštění.


  „To jsou normanské zvyky,“ povzdychl si markrabě Konrad. „Tam jsou takové barbarské tresty obvyklé. Sicilští rádcové prý císaři důrazně vysvětlili, že unich platí jiná pravidla než vnašich civilizovaných krajích. Mírnost tam není ctnost, nýbrž je považovaná zaprojev slabosti. Atu si císař nemůže dovolit.“


  „Nejprve vyčkejme, jaké tresty budeme muset vynést my tady,“ ozval se Dietrich zWeißenfelsu avyprávěl nově příchozím okrálově rozkazu apotyčkách zprvních dnů.


  „Musíme mužům rozkázat tvrdé cvičení, aby se něčím zaměstnali. Ale spříchodem nových vojsk bude stále obtížnější udržet kázeň. Také byla uvás nalodi spousta chlapů, kteří neměli vhlavě nic jiného než zabíjení pohanů? Atu hlavní část výpravy teprve očekáváme! Je jen otázkou času, kdy se situace tady stane neudržitelnou. Nechceme-li porušit mír se Saladinovým bratrem al-Ádilem, budeme muset tvrdě potrestat nebo vydat každého, kdo jej naruší.“


  Hermann Durynský povytáhl obočí. „Maršál zKaldenu tu jistě rád uspořádá další krvavou lázeň, pokud ho jeho muži neposlechnou naslovo. Otázka však je, zda on poslechne jeruzalémského krále? Nebo jenom císaře?“


  „Obávám se, že to se teprve bude muset ukázat,“ zamyšleně podotkl Konrad. „Proč nás sem císař poslal, když ví, že tady panuje příměří?“


  

  Thomas nebyl pozván naslavnostní hostinu ulantkraběte, přestože byl jediným rytířem vDietrichově družině – nebyl hrabě aani nemohl počítat stím, že Hermann pozve kesvé tabuli bratra ženy, jež jeho zeti porodila dva bastardy.


  Ale vůbec mu to nevadilo. Pozdravil pána ze Salzy adalší své bývalé durynské druhy vezbrani, mezi nimi iJindřicha zKoldic, avyměnili si pár novinek.


  Protože cvičení se zbraněmi bylo pro tento den ukončeno, neměl Thomas ani vnejmenším chuť poslouchat naparování příchozích nebo se snažit je zadržet, když se chtěli hnát do města zabíjet nevěrce. Sám nikdy nemůže takovou tlupu zastavit, ani když jím cloumá vztek. Oto se musí postarat velitelé jednotlivých vojsk aoddílů, kteří mají dostatek bojovníků.


  Už toho měl všeho opravdu pokrk: každý večer rvačky, vychloubání apitky. Muži se nudili abyli zklamaní, chtěli tu získávat kořist akonečně pobíjet Saracény, aby dostali odpustky zasvé hříchy. Skaždým uplynulým dnem Thomas přemítal, jak dlouho tohle ještě bude jakžtakž dobře pokračovat. Zaněkolik dní sem dopluje největší část armády. Nestane-li se zázrak, pak se veškerá kontrola vymkne zrukou.


  Byl zřejmě jediným mužem vtáboře, jenž – nehledě nanelibost, jakou pociťoval kpříliš horlivým křižákům – zdlouhého čekání dokázal vyzískat iněco dobrého. Jakmile mu to povinnosti dovolily, vyjel nakoni doměsta anavštívil Notkera vněmeckém špitálu, aby se něco naučil. Hrabě Dietrich iHeinrich Walpot, představený špitálního společenství, jeho četné návštěvy nejen trpěli, ale dokonce ho vnich podporovali. Spatřovali vněm již rytíře budoucího Německého řádu?


  Když Thomas osobě opravdu upřímně uvažoval, přiznával, že ho velmi láká myšlenka patřit knerozbornému společenství mužů bojujících zajeden cíl. Snil otom už zapanošských časů. Doufal, že tomu tak bude vkřížové výpravě císaře Friedricha, byl však trpce zklamán.


  Navíc by jen nebojoval, ale mohl by pomáhat itěm, kteří byli vbitvách zranění!


  Příliš často musel přihlížet, jak jeho druhové vykrváceli nabitevním poli, protože knim nikdo nepřišel, nebo protože felčar trval natom, že se musí nejprve pomodlit, než podváže krvácející tepnu.


  Ale slib cudnosti…


  Při nejlepší vůli si nedovedl představit, že bude muset žít přísně zdrženlivě, přestože iteď to odněj bylo jako odkřížového rytíře očekáváno. Ale to beztak dodržovalo jen několik mužů vtáboře. Podrobné vychloubání mužů alíčení zážitků ze zdejších nevěstinců mu důkladně vzalo chuť některý znich navštívit. Ale navždy se odříct slasti, jakou dovede vposteli poskytnout žena? Até nádherné úlevy? To bylo nemyslitelné.


  Vněmeckém špitálu uBrány svatého Mikuláše ho zaujaly orientální léčitelské metody, které mu Notker svelkou trpělivostí vysvětloval azároveň přitom plnil své povinnosti.


  Thomas se tak kesvému úžasu dozvěděl, že se nakrvavé pahýly poodříznutých rukou anohou rozhodně nelije vroucí smůla, jak je doma zvykem, nýbrž ocet nebo víno, protože to vylepšuje naději nauzdravení. Napotvrzení těch slov tu Thomas zažil, jak dva muži, jimž byla vKonradově táboře useknuta ruka zadrancování, tady prosili opomoc, ale brzy vmukách zemřeli nahorečku aotravu krve.


  Lačně se odNotkera učil atěšil se naden, kdy otom všem bude vyprávět matce asestře. Cožpak obě dávno nesnily otom, že by se chtěly víc poučit oproslavených léčebných metodách Židů aSaracénů?


  SNotkerem mohl mluvit také oBohu, osvých pochybnostech, zda jeho duše kdy najde klid aradost, přiznat, že jeho jedinou nadějí je Jeruzalém. Možná se tam stane nějaký zázrak, třebaže neměl vůbec představu, jak by mohl vypadat.


  Drobný mnich pak většinou naklonil hlavu nastranu, upřel naněj pronikavý pohled asmoudrým úsměvem poznamenal: „To, co hledáte, příteli, není najiném místě, ale vevás. Tam musíte hledat ajen tam to najdete.“


  Thomas si přitom vzpomínal naKláru, jež mu jednou pověděla, že ztratil kus své duše. Také si pamatoval, jak mu Notker vžertu vyčetl, že je opravdu nevěřící Tomáš.


  Kromě léčitelství arozhovorů smnichem ho však doněmeckého špitálu lákalo ještě něco: jedna dívka. Možná mladá žena, protože nosila vlasy pokryté, ikdyž jí jistě ještě zdaleka nebylo dvacet let apůsobila jako křehká dívenka.


  Podva týdny seděla téměř pokaždé, když přišel, upostele nemocného, starého muže, jehož zjevně trefil šlak, sotva se dokázal pohnout amluvit nemohl vůbec. Pravděpodobně to byl její otec. Thomas nepokládal zamožné, že by byla provdaná zatakového starce. Opatrně nemocnému dávala pít, ochlazovala mu čelo, akdyž spal, starala se spolu sbratry ioostatní nemocné.


  Jednou stál blízko Notkera, když přišla apředávala mnichovi malou nádobku susušenými okvětními lístky. Překvapeně zjistil, že mluví německy, byť dost lámaně. Považoval ji zadomorodou obyvatelku města. Měla černé vlasy atmavé oči ijemně řezanou tvář zdejších žen. Trochu mu připomínala ženu zjeho snu vAntiochii. Byla však zmasa akrve, třebaže se naněj ještě ani jednou nepodívala.


  Když šel sNotkerem uložit léčivé rostliny dobylinkové komory, odvážil se zeptat: „Kdo je to?“


  „Kdo? Ešiva?“ opáčil lhostejně mnich.


  Ešiva, pomyslel si Thomas, jak krásně to zní!


  „Je to žena starého Godwina,“ odpověděl Notker. „Přišli sem zJeruzaléma, když město před deseti lety padlo. Godwin je potomek muže, jenž tam bezmála před sto lety založil německý špitál. Tady nám pomáhal vybudovat naše společenství. Obchoduje se vzácným kořením aléčivými bylinami. Ateď, když je nemocný, se mu má dostat té nejlepší péče.“


  Je to manželka toho starce? užasle si pomyslel Thomas adalší Notkerova slova mu plynula kolem uší.


  „Pochází snad zněmeckých zemí?“ dotíral.


  „Ne. Pokud vím, byli její rodiče arménští křesťané, kteří žili vJeruzalémě. Celá rodina byla prodána dootroctví. Ale Godwin se dívky ujal anakonec se sní oženil.“


  Thomasovi to nedopřávalo klidu. Pořád musel myslet nani apřemýšlet, jaké neobyčejné okolnosti zní učinily nejprve otrokyni apotom manželku muže sněmeckými kořeny. Slyšel už dřív, že popádu Jeruzaléma byly tisíce křesťanů prodány dootroctví, protože neměli peníze navýkupné. Dovedl si také představit, jaký osud zřejmě vytrpěly dívky amladé ženy votroctví. Když si však představil, že si ten dědek poručil Ešivu dosvé postele, vzplanul vněm divoký vztek.


  


  Zlý sen oJeruzalémě


  

  Jednou se Thomasova návštěva vešpitále protáhla dove čera aviděl, jak Ešiva ulehla kspánku vedle lože svého nemocného manžela – jen tak naholou zem. Zřejmě se odněj nechtěla vzdálit ani vnoci, kdyby něco potřeboval.


  Stěží dokázal ten pohled snést. Proto druhý den nejel odBrány svatého Mikuláše rovnou došpitálu, ale oklikou přes tržiště. Předtím důkladně mezi svými věcmi hledal něco, co by mohl nejspíš postrádat, anakonec se rozhodl pro druhý pár bot, které si před odjezdem nechal ušít uševce veWeißenfelsu. Svázal kožené šňůrky apřipevnil je kopasku.


  Hlasitý ruch natrhu ho okouzloval, ale zároveň se tu cítil bezmocně. Jeho úsilí naučit se zdejší jazyk ztroskotalo vneposlední řadě proto, že tady vládla změť všemožných jazyků. Jako rytíř také nebyl zvyklý nakupovat natrhu asmlouvat oceny. Zbrojíř měl pevně stanovené ceny podle kvality adruhu práce, stejně tak švec, koně měl odRaimunda, snímž se openězích nedohadoval, všechno ostatní pro rytíře obstarali děvečky apacholci, případně panoši.


  Avšak tady je smlouvání zřejmě slavností pro všechny zúčastněné aoddávají se mu vášnivě asnadšením. Poznal to podle výrazu obličejů agest rukou, přestože nerozuměl ani slovu zhluku kolem sebe anedokázal se snikým nijak dorozumět.


  Hubený stařec sčerveným šátkem kolem hlavy právě ženě vzávoji nahlas vykládal, že zněj udělá žebráka, když jí slepici prodá zatak nízkou cenu. Avedle ustánku tlustý prodavač něco křičel zadvěma ženami, jež se právě urazily nad požadovanou cenou aobrátily se kodchodu. Teď se kněmu opět zdráhavě otočily, ale zjevně vnich vzbudil zájem asamozřejmost, sjakou jim vtiskl dorukou dva kusy tmavočerveného ovoce, svědčila otom, že se dohodnou.


  Thomas opatrně vedl Draga kolem stánků sovocem, ořechy akořením, zdvořile odmítl několik obchodníků nabízejících mu pruhy látek vzářivých barvách, ikováře, který vychvaloval krásně tepané mísy anádoby. Konečně objevil, co hledal, azamířil kmuži svýrazně zahnutým nosem, jenž mu připomínal freiberské formany Hanse aFriedricha.


  Uvědomoval si, že projevil zájem ozboží, což nepochybně zvýší jeho cenu. Ale teď už bylo pozdě anechtěl ztrácet čas. Odhodlaně ukázal nanejvětší zvystavených ovčích kožešin.


  Nosatý muž okamžitě spustil proud nesrozumitelných slov. Vzal kožešinu, natřásal ji Thomasovi před očima, hladil dlouhé, kudrnaté chlupy, pročesával je prsty ashlasitým pokřikem ukazoval, jak je kůže zdruhé strany vydělaná.


  Thomas dal několika německými slovy najevo, že nerozumí, to však výřečného prodavače ani naokamžik nezastavilo. Thomas netrpělivě odvázal boty odopasku, postavil je napult apohybem naznačil, že chce měnit.


  Prodavač velmi dobře pochopil aokamžitě zase spustil svou litanii, tentokrát naříkavým tónem aprudce vrtěl hlavou. Pochvíli posunkování amužova pokřiku se dohodli. Thomas mu přenechal boty adostal oněco menší, ale stejně měkkou kožešinu. Možná prodělal, pravděpodobně ano, ale protože měl, co chtěl, byl spokojený.


  

  Notker tentokrát vsále unemocných nebyl. Thomas to vzhledem ksvému záměru uvítal.


  Pomalu zamířil kdívce, aby ji nevylekal. Ešiva jako vždycky předstírala, že ho vůbec nezpozorovala. Choulila se vedle starcovy postele, muž spal apodivně chroptěl, jeho mladičká žena měla vočích slzy.


  „To je pro tebe. Abys už nemusela spát naholé zemi,“ oslovil ji apodával jí kožešinu.


  Pomalu kněmu vzhlédla, ale nikoli sradostí, jak doufal, avšak ani rozhořčeně nebo pohrdavě, jak se obával, nýbrž svýrazem bolesti ahrdosti, který mu pronikl ksrdci.


  „Já zatu cenu nejsem kmání,“ odpověděla německy scizí výslovností. „Aani zažádnou jinou cenu.“


  Odvrátila se odněj aupřeně se zadívala zokna, pořád ještě schoulená upostele.


  „Špatně jsi mě pochopila,“ rychle vysvětloval Thomas. „To je dárek. Já odtebe nic nechci.“


  Ještě jednou naněj pohlédla. „Nevypadáte nato, že byste mohl rozdávat dárky, ikdyž jste rytíř.“


  Hlas měla stejně jemný jako postavu, třebaže slova byla tvrdá.


  „Jenom jsem chtěl, abys to měla trochu pohodlnější.“ Thomas položil kožešinu nazem před ní, obrátil se abez dalšího slova odcházel zmístnosti.


  Byl už skoro udveří, když zdruhé strany uslyšel tiché „Děkuju“. Znělo to, jako by si slovo musela zhrdla vynutit.


  

  Odva dny později viděl, jak silně rozrušená Ešiva vyběhla zdomu. Následoval ji anašel vnejodlehlejším koutě zahrady, kde by ji neviděl nikdo, kdo by ji tam nehledal. Seděla nazemi, objímala si skrčené nohy ahlavu opírala okolena.


  Opatrně se kní přiblížil.


  „Ty nikdy nejdeš domů?“ zeptal se vlídně.


  Slyšela ho přicházet, ale teprve teď zvedla hlavu. „Jenom někdy, abych rychle něco přinesla aumyla se. Je to nebezpečné…“ Zmlkla avočích měla strach.


  „Určitě svého manžela velmi miluješ. Může být šťastný, že se oněj tak staráš,“ pokusil se odvést rozhovor bezpečným směrem.


  „Byl kemně velmi hodný,“ odpověděla tiše pochvíli váhání. „Ale dnešní noc nepřežije. Pak už nemůžu zpátky dodomu. Modlete se zamě, aby mě bratři nechali tady ajá jim směla pomáhat pečovat onemocné… Ale nejdřív musím ještě jednou dodomu, abych přinesla jeho rubáš. Abojím se…“


  „Mám tě doprovodit?“ ukázal nasvůj meč. „Můžu tě ochránit.“


  Otřela si slzy zočí anatváři se jí objevil náznak naděje. Zhluboka se nadechla azačala vyprávět svůj příběh – pravděpodobně poprvé vživotě.


  Rodiče byli arménští křesťané, jak mu pověděl iNotker, odstěhovali se doJeruzaléma, protože vesvé vlasti byli velmi chudí adoufali, že tam povedou trochu lepší život.


  „Když Saladin před deseti lety město obsadil, bylo mi šest roků. Všichni jsme se třásli, že uspořádá krvavou lázeň, jako před necelými sto lety, když Jeruzalém dobyli křesťané. Celé dny útočil se svým vojskem nahradby, obléhací stroje vrhaly nazdi balvany, vytloukly už velkou díru amy seděli vdomech amodlili se zasvé životy. Avšak velký král Saladin projevil mírnost. Každý křesťan se směl vykoupit, rozhlašovalo se, že deset dinárů se platí zamuže, polovina zaženu ajeden dinár zadítě. Lidé, když to uslyšeli, radostně vyběhli doulic. My jsme však byli chudí, neměli jsme tolik peněz anikdo nám nechtěl půjčit. Brzy poměstě kolovala zvěst, že obránce města vyjednával se Saladinem oosudu chudých, kteří nemají peníze navýkupné. Nabídl, že tyto lidi vykoupí změstské pokladny Jeruzaléma. Dokonce Saladina dokázal přesvědčit, aby projevil ještě větší mírnost ačástku snížil.“


  To byl určitě Balian zIbelinu, pomyslel si Thomas, jenž si ještě dobře vzpomínal nasetkání stím mužem vkrálově paláci.


  „Mnohé ztoho, co se pak odehrávalo, jsem se dozvěděla až později,“ pokračovala Ešiva. „Peníze zjeruzalémské pokladny nestačily navykoupení dvaceti tisíc chudých. Co měl Saladin dělat? Jeho bratr al-Ádil ho požádal otisíc otroků, jež dostal aokamžitě propustil. Saladin poručil propustit istaré aušetřit je otroctví. Pán zIbelinu daroval svobodu dalším pěti stům křesťanů. Ale pořád jich zbývalo ještě deset tisíc. Ty nemohl Saladin propustit ani kdyby byl nejmírnější ze všech vítězů, pokud nechtěl ztratit pověst obávaného protivníka.“


  Ešiva si opět otřela slzy ahlas jí teď zněl nezvykle trpce.


  „Povídá se, že jeruzalémský patriarcha ssebou vzal tolik zlata, stříbra, drahých koberců ajiných pokladů, že nato potřeboval několik vozů. Plně naložený takovým bohatstvím opustil Jeruzalém aani ho nenapadlo zachránit těmi poklady křesťany zotroctví. On anikoli Saladin je vinen, že moje rodina byla prodaná dootroctví. Neměli jsme to štěstí, abychom byli vykoupeni. Otroci tenkrát byli velmi levní, zapár bot se dva nebo tři dali koupit.“


  Thomas stísněně pomyslel napár bot, který vyměnil za ovčí kůži.


  „Rodiče jsem už nikdy neviděla. Matka byla krásná žena. Strašně křičela, když ji ode mě táhli pryč. Koupil ji jeden tlusťoch obklopený stráží drsných, ozbrojených chlapů. Apřed očima všech naní roztrhl šaty asahal jí naprsa. Když se jí chtěl otec zastat, málem ho umlátili ksmrti. Vnoci to vesnech pořád vidím před sebou. Mě nikdo nechtěl, byla jsem moc malá ajen zbytečný další hladový krk. Až se nade mnou slitoval Godwin. Vzal mě sem avychoval jako dceru.“


  Thomasův výraz zřejmě prozradil jeho myšlenky.


  „Nesuďte ho!“ obořila se naněj Ešiva. „Byla jsem pro něj jako jeho dcera! Když jsem vyrostla, oženil se se mnou, aby tak ode mě držel dál své nepodařené nevlastní syny. Nikdy se mě ani nedotkl, protože už byl příliš starý anemocný, aby chtěl vposteli ženu. Ale teď, když už je skoro mrtvý, se namě vrhnou. Proto nemůžu domů, ani abych mu přinesla rubáš, který jsem pro něj ušila avyšila, protože oni se tam už usadili ačíhají namě.“


  Thomas opakoval nabídku, že ji dodomu doprovodí, ale jako by ho neslyšela.


  „Tolik si přál, aby jednou byl pohřbený vtom rubáši, protože jsem si sním dala tolik práce,“ pokračovala rozechvělým hlasem. „Jeho nevlastní synové chtějí dům aobchod pro sebe. Zabijí mě, nebo prodají dootroctví, ale nejdřív si konečně vezmou, co už dávno chtěli…“


  Náhle ho chytila zaruku.


  „Vezměte si mě! Nechci, aby byl někdo znich první. Když si všimnou, že jsem nedotčená, dají manželství prohlásit zaneplatné. Ze mě se zase stane otrokyně.“


  Thomas se nechápavě zadíval dívce doobličeje. Plaše mu položila dlaň natvář apřitáhla si ho ksobě blíž.


  „Vy jste kemně aspoň vlídný,“ šeptala. „Tak mi, prosím, pomozte.“


  Už jen dotek její úzké ruky Thomase vzrušil. Příliš dlouho neměl žádnou ženu.


  „Nechcete mě? Nelíbím se vám?“ naléhala zoufale, když se jí ani nedotkl.


  „Líbíš se mi, dokonce moc,“ přiznal váhavě. „Zdá se mi otobě odchvíle, kdy jsem tě poprvé uviděl.“


  Déle nedokázal odolat, učinil to, co si pocelé týdny přál: líbal její měkké, plné rty. Cítil, jak se chvěje, potom se však uklidnila, pootevřela ústa aopětovala jeho polibky. Něžně jí položil ruku dotýla avychutnával si její vůni. Když však chtěla jeho dlaň položit nasvá ňadra, rychle vstal ataké ji postavil nanohy. Tady není správné místo ani správný čas. Byl moc rád, že jeho vzrušení se už uvolnilo dobruchů.


  „Teď společně půjdeme pro to, co potřebuješ pro svého muže,“ prohlásil tak rázně, že se neodvážila nic namítnout.


  

  Godwinův dům stál vBenátské čtvrti mezi špitálem apřístavem. Ešiva cestou tam neřekla ani slovo aThomas se také poctivě snažil ovládnout své city.


  Povedlo se mu to vokamžiku, kdy vešli domaličkého domu. Vtu chvíli vněm zvítězil válečník, jenž se připravuje naboj.


  Vmístnosti seděli tři chlapi, naprvní pohled bratři, nohy nastole, před sebou skoro prázdný džbán vína. Nejstarší znich právě doléval poslední kapky dopoháru, druhý si pohrával sdamascénskou dýkou, třetí si provokativně položil ruku dorozkroku, když uviděl Ešivu.


  Ten sdýkou mu něco řekl pohrdavým tónem vjazyce, jemuž Thomas nerozuměl.


  „Mluv sním německy!“ vyjela naněj dívka.


  „Ale klidně,“ odpověděl. Zašklebil se nabratry. „Jak se to řekne? Kurva! To je to slovo. Adědek už konečně umřel? Tak sis hned sbalila chlapa, co? Udělalas dobře, protože tady zadarmo už nažrat nedostaneš.“


  Mladší stáhl ruku zrozkroku, napřímil se popošel odva kroky blíž kEšivě, přitom provokativně pohupoval boky dopředu adozadu. „Vždycky jsem říkal, že budu první, kdo ji dostane. Tak musíš, cizinče, chvilku počkat. Klidně tady, dokud sní nebudu hotový.“


  To Thomasovi stačilo, aby přešel doútoku. Nejraději by nejprve odzbrojil toho sdýkou, ale nejmladší byl nejblíž auž poEšivě natahoval ruku. Thomas dívku vtáhl zasebe apěstí ho udeřil dobrady.


  Bratr sdýkou překvapivě rychle vyskočil achtěl ho bodnout, Thomas však útok zachytil, zkroutil mu paži zazády, srazil ho nazem adýku odkopl donejvzdálenějšího kouta. Muži položil nohu nazáda. Okamžitě tasil meč adržel třetího všachu, ten však jen nechápavě mžoural asnažil se pochopit, co se vjediném okamžiku odehrálo. Zvolna dal nohy ze stolu anespouštěl zočí protivníka, jenž se tu tak náhle objevil.


  „Vezmi si, co potřebuješ!“ zavolal Thomas naEšivu, která bez váhání vyběhla poschodech nahoru.


  Nejstarší inavzdory opilosti zabílého dne pomalu pochopil situaci.


  „Tebe dostanu před soudce, cizinče! Budeš viset stejně jako všichni ti narušitelé míru ztábora napahorku.“


  „Azaco?“ zeptal se Thomas předstíraným klidem. Nebál se osvůj život, ale byla by to ostuda, kdyby musel stát před soudem ačelit obvinění, že napadl tři zdejší obyvatele. Nechal se strhnout. Ale co jiného mohl udělat?


  „Žádný soudce mě neodsoudí zato, že jsem hájil čest ženy. Navíc vpřípadě zamýšleného aprokazatelného krvesmilstva!“ prohlásil světší jistotou, než jakou veskutečnosti pociťoval.


  „Možná bych já měl obžalovat vás. Nevím, jak se něco podobného trestá vevaší zemi, ale podle všeho, co jsem slyšel, se nasadí ostrý nůž mezi nohy. Tak se už můžete loučit se svým nejlepším kouskem!“


  Chlapík pod Thomasovou nohou se smručením snažil zbavit zátěže nazádech, nejmladší ještě ležel poráně dobrady bezvládně nazemi. Nejstarší se naopak pokusil smlouvat.


  „Poslouchej, není důvod se rozčilovat,“ začal smířlivě arozkládal rukama. „Je to děvka, otrokyně anestojí zaten rozruch. Jestli natom trváš, tak si ji vezmi jako první. Ani nemusíš platit. Je to dárek odnás. Rozumíš? Dárek. Pak společně popijeme arozejdeme se jako přátelé.“


  „Co jste to zaodporný darebáky!“ zařval naněj Thomas. „Váš otec ještě ani nezemřel avy už chcete zbudoucí vdovy udělat děvku!“


  Teď se muž ustolu lehce naklonil kešpičce meče. „Tak ona si tě omotala kolem prstu, jo?“ zeptal se zle. „Myslíš si, že by ses tady mohl usadit dohotovýho hnízda? Tak to se, cizinče, hodně pleteš! Až starej umře, budu já hlavou rodiny ajá rozhodnu, co sní bude dál. Jestli ji odtud vyženu, nebo ji prodám, nebo pošlu donevěstince, taky bych ji mohl provdat zaněkoho, kdo se mi bude hodit. Ale vkaždém případě si nejdřív vezmu, co mi patří: dům avšechno, co má ona mezi nohama.“


  Ešiva se vrátila asvírala vrukou malý uzlík.


  „Je Godwinova vůle, aby se tento muž stal můj poručník,“ vykřikla aukázala naThomase. „On rozhodne, co bude se mnou asdomem, pokud váš otec zemře.“


  „No to se teprve uvidí,“ pohrdavě odsekl nejstarší. Přemýšlel, zda nemá cizinci plivnout pod nohy, ale raději to neudělal, ato nejen kvůli meči, který Thomas držel. Ten cizinec prve holýma rukama přemohl jeho bratry.


  Thomas Ešivě pohledem naznačil, aby už šla, ještě jednou hrozivě loupl očima potřech bratrech avyšel zaní.


  Vuličce se ujistil, že je nikdo nepronásleduje. Je to mnohem horší, než jsem si dovedl představit, pomyslel si. Tam se skutečně sama nemůže vrátit.


  „Mrzí mě, že jsem vás dotoho vtáhla,“ stísněně zašeptala Ešiva. Sklopila oči azobličeje jí vyprchala barva. „Godwin ví, co si onevlastních synech má myslet. Jistě vás dosadí jako mého poručníka, až mu povím, co se stalo. Potom se neodváží jít před soudce.“


  Pochvíli ho skorou zoufale zapřísahala: „Nemusíte se se mnou oženit. Jen se zamě přimluvte ubratra Notkera amistra Walpota, abych směla zůstat vešpitálu jako ošetřující sestra. Pak bych byla zachráněná.“


  Thomasovy myšlenky se už dávno soustřeďovaly nato, jak hraběti Dietrichovi aHeinrichu Walpotovi nejlépe vysvětlí, dojaké šlamastyky se dostal.


  Ničeho však nelitoval. Protože ještě víc jeho mysl zalétala kprvním nesmělým apotom vášnivějším polibkům. Nejraději ze všeho by se sEšivou hned tady ateď oženil.


  Ale je křížový rytíř apravděpodobně nejpozději příští měsíc, až dorazí největší část výpravy, bude muset vytáhnout dobitvy, nemá tedy ani nejmenší naději, že by dostal kesňatku povolení.


  


  Svatební hosté


  

  Celé město oněmělo úžasem, že Klára najednou jako ne věsta sedí uprostřed veselé svatební společnosti, nejvíc ze všech se však divila Klára.


  Dvůr kolem Reinhardova domu byl zastavěný stoly alavicemi, nanichž hosté vesele oslavovali. Dokonce zWeißenfelsu přijeli Raimund sAlžbětou, aby novomanželům popřáli štěstí, dále nossenští bratři avšichni ostatní, kteří se tehdy spolu sLukasem odvážili vypravit doFreibergu, aby zabili Albrechta. Samozřejmě byli pozváni ifreiberští kamarádi: rytíři, snimiž se Lukas přátelil, Jonas, Guntram, jenž měl nyní svou kovárnu nahradním nádvoří, Karel astarý Friedrich, který vypadal vyhuble asešle oddoby, kdy mu bratr zemřel nahorečku. Seděli načestných místech vedle hornického mistra amincmistra Wibalda. Marta iKlára trvaly natom, aby byli pozváni ipřátelé, kteří nepatří krytířskému stavu aani nejsou členy městské rady. Přišel Christian smanželkou Annou, Kuno aBertram, rodina raziče mincí zMartina sousedství. Oslavovat dnes směli iPetr, Elfrieda aLíza.


  Boris ze Zboru přijel už dva dny před svatbou anocoval vLukasově domě. Přivezl ssebou šest služebníků, kteří se nadále budou starat ojeho aKlářinu domácnost: Petka, Pavla aAndreje, Marii Antonovnu, Marii Andrejevnu aMarii Denisovu – tak je představil Kláře.


  Celý předchozí den už spolu sElfriedou adalšími pomocníky pekli, vařili asmažili, rozestavovali stoly alavice azdobili dům novomanželů březovými haluzemi.


  

  Klára si vždycky uvědomovala, že Lukas se ze všech sil snaží znovu ji provdat, třebaže nani už otevřeně nenaléhal. Ale ani vesnu by ji nenapadlo, že se vdá tak rychle apředevším že naten den bude nedočkavě čekat.


  Boris ze Zboru si ji získal doslova frontálním útokem díky radostné povaze aveselému projevu. Byl úplně jiný než muži, jimž dosud darovala srdce. Jakmile se kněčemu rozhodl, už otom nezapochyboval. Vyzařovala zněj sebejistota, nebyl však ješitný azřejmě žil spocitem, že vživotě se vyskytují překážky jen proto, aby byly shravou lehkostí odstraňovány zcesty.


  Dietrich pro ni byl ztělesněním všeho, zaco kdysi žil abojoval její otec, Boris ze Zboru se spíš podobal Lukasovi, byl však ještě bezstarostnější. Ale kdyby zároveň nebyl statečný ačestný, upřímný muž, Klára by mu nevěnovala ani pohled.


  Když se několik dní pooslavě setkání ujejích rodičů Slovan opět překvapivě objevil před jejím domem ajen stěží zabránila dětem, aby se kněmu nevrhly anežadonily ovyprávění pohádek, domnívala se, že ho doFreibergu přivedla náhoda nebo nějaká zpráva, kterou měl předat.


  Poklonil se apředal jí tři velmi pěkné nádobky zbřezové kůry, doníž byl vyryt složitý ozdobný vzor.


  „To je navaše byliny. Co vnich budete přechovávat, to se nezkazí,“ vysvětloval anezvykle rozpačitě dodal: „Mám ve službách člověka, který tohle řemeslo slušně ovládá.“


  Klára opatrně vzala doruky jeden kousek aobdivovala vzor. Teprve zblízka viděla, že nádobka je udělaná ze dvou vrstev kůry avesvrchní je vyřezán vzor.


  Ten řemeslník nebyl jen šikovný, byl to doslova umělec.


  „Jsou nádherné,“ obdivovala upřímně.


  „Jak jsem řekl, to co se donich uloží, se nikdy nezkazí. To je zvláštní vlastnost březové kůry. Ale to jistě víte, protože se dobře vyznáte vbylinách.“


  Klára si vzpomněla, jak jí Reinhard při námluvách daroval stříbrnou kazetku – anebyl vní šperk, nýbrž drahocenná maková semena zOrientu.


  Náhle se zarazila azkoumavě pohlédla narytíře, jenž zní nespustil oči. Je možné, že by…?


  Ale ne, tomu nechtěla uvěřit. Azpůsob, jakým jí při prvním setkání skládal poklony… Lehce mu splývaly ze rtů, příliš navykle. Jak to dělají rytíři udvora veřejně přede všemi apotom vkomoře osamotě možná zbijí svou ženu, až hraje všemi barvami, protože mají špatnou náladu.


  Tenhle Boris je nejspíš sukničkář. Se statnou postavou, modrýma očima aveselým smíchem pro něj jistě není těžké lámat srdce ženám napotkání. Nejlepší bude, když si odněj udrží odstup.


  Klára tedy zdvořile poděkovala zadárek ačekala, že host půjde svou cestou. Zůstal však stát azeptal se: „Tak co, už se ti dva kluci ze sousedství umějí chovat?“ Musela se usmát. „Teď se mi obloukem vyhýbají, jen když mě zahlédnou. Asi se bojí, že byste jim mohl dát další lekci.“


  „Škoda,“ poznamenal Boris hlubokým hlasem. „Docela bych to dneska, když máme tak hezký den, sradostí udělal.“ Zasmál se aKlára se při vzpomínce také usmívala.


  „Jistě spěcháte. Ale jestli máte chuť, přinesu vám naosvěžení pohár piva,“ nabídla nejistě anevěděla, co odní očekává. Ale přece ho nemůže jen tak zvát ksobě dodomu!


  „To by bylo skvělé,“ přikývl spokojeně.


  Vešla dodomu, akdyž se vrátila splným pohárem, zarazila se. Čistěnáhodou se tu objevil Petr.


  Ještě než hlavní pacholek Lukasovy domácnosti stačil promluvit, Klára pochopila, co se tu odehrává. Koneckonců vyrůstala spečlivě skrývaným vědomím, co Petr ajeho banda tajných spojenců všechno nenápadně vyřizují napokyn jejích rodičů. Vdětství dokonce kté bandě spiklenců patřila.


  Rozhořčení astud ji zaplavily vokamžiku, kdy Petr vyslovil, čeho se obávala.


  „Lukas aMarta vás prosí, abyste byl dnes večer jejich hostem, pane ze Zboru. Také vy, Kláro, aváš bratr jste srdečně zváni.“


  Boris se rozzářil. „Vyřiď své paní můj dík. Ale teď musím dál, nesu dohradu poselství.“ Políbil Kláře ruku, vyhoupl se dosedla aodjel.


  Petr se už chtěl vytratit, ale Klára ho rázně zavolala zpátky.


  „Já jsem vás prokoukla!“ vykřikla mu dotváře apodepřela si ruce vbok. „Domluvili se. Můj nevlastní otec atenhle bláznivý Slovan! Všemohoucí bože, vy mě zase chcete provdat!“


  Petr pokrčil rameny azakřenil se. „Tenhle bláznivý Slovan by nebyla ta nejhorší volba! Tedy nehledě ktomu, že jeho služebnictvo pravděpodobně nerozumí ani slovo znašeho jazyka…“


  Potom se však naKláru vřele usmál azašeptal: „Ale on vás má vážně rád, myslí to vážně.“


  „Jak to ty můžeš vědět?“ obořila se naněj.


  „Já jsem neposlouchal. Vážně ne. Jenom nějak slyším líp než ostatní. Asi vrozená vada… Aprotože šlo ovás… Přece bych nepřipustil, aby se někomu zmé bandy stalo nějaké příkoří!“


  Ta slova Kláru rozesmála. Ona jako členka Petrovy bandy! Kdyby se to rozneslo… Ale přesto jí dělalo dobře vědět, že se oni lidé starají. Poslala ho tedy kmatce se zprávou, že večer přijde.


  Tentokrát si však neoblékla své nejlepší šaty. Tak moc to spiklencům, knimž nepochybně patří imatka, usnadňovat nechtěla.


  Nechala si nasobě, co měla, když se setkala se Zborem, ale znovu si zapletla vlasy amísto vyšívané plátěné stuhy si nasadila čelenku.


  Pocelý večer nedala najevo, že jejich záměr prohlédla. Předstírala, že se nevšimla pohledů, které nani nenápadně upírali skoro všichni ustolu. Ale veselé historky, které Zbor vyprávěl zpokladu slovanských pověstí, ji rozesmály. Vychutnávala si to. Jak dlouho se už upřímně nezasmála!


  Občas naněj kradmo pohlédla apokoušela se představit si, zda by se mu dokázala oddat. Je to začínající zamilovanost? Nebo už je unavená dlouhou samotou? Podlouhých letech, vekterých se přes den musela sama prosazovat avnoci ležela sama vposteli, mnohdy toužila pomuži, ojehož rámě by se mohla opřít.


  Avšak povšem, co prožila namíšeňském hradě, pociťovala kmužům přirozenou nedůvěru… Navíc Zborova statná postava aprudkost vsobě měly něco zastrašujícího.


  Vprůběhu večera však se tento pocit rozptýlil. Když mu důvěřuje Lukas, může mu ona věřit také. Natolik se může nanevlastního otce spolehnout.


  Jednoho teplého dne napočátku léta zaní přišli Lukas amatka asvážnou tváří jí sdělili, že Boris ze Zboru požádal ojejí ruku.


  „Čeká vnašem domě nazprávu, zda se otebe smí ucházet. Jestli potřebuješ víc času narozmyšlenou, je připraven trpělivě čekat,“ opatrně dodal Lukas anespustil ji zočí. Zřejmě se obával, že jako obvykle, když přijde řeč natoto téma, uslyší rázné odmítnutí.


  Kjeho nepokrytému úžasu se Klára zářivě usmála apřikývla. „Ano,“ odpověděla okamžitě. Aještě jednou opakovala: „Ano.“


  Samou radostí ze sebe víc nevypravila anajednou nevěděla, co sroztřesenýma rukama.


  Podle ulehčení, sjakým se Lukas podíval namatku, pochopila, že si oni nevlastní otec dělal velké starosti. Vpříštím okamžiku ji objal azašeptal: „Mám velkou radost! Kvůli tobě.“


  Pak dceru objala Marta aLukas, jenž přihlížel, si súsměvem hladil plavé vousy.


  Ani vnejodvážnějších snech nedoufal, že to půjde tak hladce abez odmítání. Kláře poprvé podlouhé době zářily oči, ato mu prozradilo, že je šťastná atěší se nanadcházející svatbu.


  Však je načase, aby poletech zase měla radost ze života, pomyslel si. Ajestli ji Zbor zklame, osobně mu zakroutím krkem.


  „Tvůj budoucí manžel ti přenechává volbu, zda chceš zůstat veFreibergu. Vtom případě své panství svěří pod dohled správce ajá ho přijmu jako rytíře dohradní stráže,“ pokračoval rychle, aby si to Klára náhodou ještě nerozmyslela. „Můžete pak sdětmi nadále bydlet vtomto domě amůžeš dál pracovat jako léčitelka. Je tady dost lidí, kteří tvou pomoc potřebují, matka sJohanou to samy nezvládnou. Daniela vezmeme ksobě aLíza sGuntramem se odstěhují kJonasovi. Upřímně řečeno bych byl zmnoha důvodů raději, kdybych měl Zbora tady. Ale jestli se chceš odstěhovat doBory…“


  „Ne, takhle to bude lepší. Chtěla bych zůstat tady,“ odpověděla Klára bez váhání. Potom se svraštěným čelem pohlédla nanevlastního otce amatku, ale úsměv jí ztváře nezmizel.


  „Teď mi popravdě povězte, jak dlouho tu věc už plánujete?“


  „Celá matka,“ zasténal Lukas. „Před vámi člověk nic neutají. Jenže já ti to neprozradím. Ateď rychle, trochu se vyparádi! Ženich netrpělivě čeká, nechceme ho napínat namučidla.“


  SMartou se vraceli domů aKlára zavolala naLízu, aby jí pomohla obléknout se dosvátečních zelených šatů, zaplést vlasy anasadit nejjemnější závoj, jaký měla Řetízek se stříbrným křížkem, památku nasvého otce, který obvykle nosila natěle pod oblečením, vytáhla zvýstřihu, aby ji zdobil.


  Sotva Líza sdětmi odešla, Boris ze Zboru požádal, zda může vstoupit. Také on byl svátečně oblečený dooděvu vzářivých barvách se širokými, vyšívanými lemy, pod krkem sepnutého umně tepanou sponou. Místo obvyklé čapky sdlouhými cípy měl nahlavě kulatou čapku skožešinovým lemem.


  Poklekl před ní nakoleno aprohlásil: „Kláro zReinhardsbergu! Nejsem bohatý muž, ale budete-li té dobroty avyslechnete mě, přiznávám, že jste mě okouzlila. Miluju vás zcelého srdce. Přísahám, že vám budu dobrým mužem adětem dobrým otcem.“


  Kláře srdce bušilo radostí arozrušením. Hlas se jí lehce chvěl, když odpovídala: „Možná nejste bohatý… Ale jste čestný astatečný muž. To je nejdůležitější.“


  „Přijmete tedy mé dvoření?“ zeptal se Boris, jenž stěží dokázal uvěřit svému štěstí.


  „Ano, ze srdce ráda.“


  

  Teď tedy Klára vteplém letním dni seděla uprostřed velké, hlučné společnosti poboku svého nového manžela. Měla nasobě šaty ztmavorudého, jemného plátna sbarevnými výšivkami, které jí poslala Hedvika, stříbrnou čelenku vevlasech, dárek odReinharda kjejich svatbě anádherné šperky, které jí ženich poslal před svatbou sprosbou, aby si je veslavnostní den vzala nasebe. Byly to náušnice zdrobných kuliček horského křišťálu zasazených dotepaného stříbrného rámečku. Nádherně vypracované náušnice byly typický slovanský šperk, který si Boris objednal ukupců obchodujících vevzdálené zemi při velké řece Volze. Také on neměl sváteční oblečení sepnuté obvyklou sponou, ale zvláštní broží rovněž ztepaného stříbra.


  Když je páter Hilbert ráno oddával, ještě drobně pršelo.


  „Když nevěstě naprší nazávoj, znamená to bohatství,“ ujišťovalo je několik hostů. Ale nyní svítilo slunce anaobloze plulo jen několik obláčků.


  Petka, Pavel, Andrej atři Marie měli plné ruce práce, aby nakrájeli maso zrožňů astačili dolévat pivo dodžbánů.


  Děti dováděly kolem, svatební hosté se smáli abavili, žertovali apronášeli přípitky novomanželům.


  Pak před ně předstoupil potulný pěvec ahluk rychle utichl. Všichni naněj upřeli pohled, protože pro většinu znich byl dobrým známým avzácným hostem: Ludmillus.


  Lukas musel vynaložit dost námahy, aby ho našel. Pěvec přes zimu žil udvora durynského lantkraběte, kde našel domov ismanželkou adětmi avzimních měsících ipráci. Ale jakmile roztál sníh, vydal se opět nacesty, aby se naučil nové písně aslyšel nejrůznější nové příběhy, jež pak převyprávěl apřezpíval veverších.


  „Píseň osedlákovi Jednovolu!“ přálo si nahlas několik starších hostů. Samozřejmě znali veselou pohádku otom, jak se chudý sedlák pomstil rychtáři afaráři, kteří se kněmu ošklivě zachovali, avyužil přitom jejich bezmezné hrabivosti. Nikdo však neuměl příběh přednést tak působivě jako Ludmillus.


  Štíhlý pěvec voblečení napůl zeleném anapůl červeném probral prsty struny loutny, aby vhostech vyvolal zvědavost, pak zvučným hlasem zvolal: „Velectěné publikum! Urozené dámy, stateční pánové apředevším šťastní novomanželé!“


  Hluboce se poklonil. „Teď si poslechněte poučný příběh, který se jednou opravdu udál anás nyní učí, že strochou vtipu ačinorodosti nakonec dobro zvítězí nad zlem.“


  Zamrkal nahosty: „Ikdyž se mu občas musí trochu napomoci!“


  Začal hrát azpívat. Lidé mu očima viseli nartech asmáli se, když napodoboval hlasy jednotlivých postav, apříběh zakončil peprným vtipem. Posluchači se smíchy zabřicha popadali ahned žádali další kousek.


  Ludmillus zvedl ruku aokamžitě nastalo ticho.


  „Protože dneska slavíme svatbu, měla by zaznít také milostná píseň! Nasvých cestách jsem udvora veVídni poznal mladého potulného pěvce, oněmž ještě všichni – ato mi můžete věřit – hodně uslyšíme. Jmenuje se Walther aještě mu není ani dvacet let. Zazpívám vám jeho píseň, jmenuje se Pod lipou akterá píseň by se lépe hodila kesvatbě, když tu nyní sedíme právě pod lípou?“


  Sklidil několik udivených pohledů, protože jediný strom nadvoře byl ořešák. Ludmillus zakoulel očima anabádal hosty: „Nebuďte takoví puntičkáři! Lidi, trochu víc sněte apředstavujte si!“


  Znovu se všichni rozesmáli, ale pochvilce již se zasněným výrazem poslouchali nádhernou píseň toho neznámého Walthera odvojici, jež pod lípou azaslavičího zpěvu ksobě našla cestu.


  Když dozpíval, chvilku bylo dojaté ticho, pak ho všichni nadšeně chválili ahlasitě požadovali manželské políbení.


  Klára si okamžitě vzpomněla nasvou první svatbu. Konala se nahradním nádvoří pod Albrechtovým nenávistným pohledem aReinhard nesměl dát před markrabětem najevo, že ji miluje. Tehdy potakovém požadavku hostů ji manžel jen spěšně políbil natvář.


  Boris ze Zboru neměl vúmyslu spokojit se sletmým polibkem. Naklonil se keKláře apřitáhl ji ksobě.


  Něco se vní vzepřelo, musela se přemáhat, aby neutekla. Ale pak se prostě oddala pocitu, jenž ji zaplavoval při doteku jeho rtů asilných rukou.


  Když ji pustil ahosté nadšeně jásali, Klára vrozpacích zrudla anejraději by se někam schovala.


  Ludmillus to zpozoroval ají kvůli rychle upoutal pozornost nasebe tím, že ohlásil další žertovnou píseň.


  

  Marta se unaveně ašťastně spřivřenýma očima opřela zády olavici avychutnávala si okamžik dceřina zjevného štěstí. Zároveň se jí zmocnily vzpomínky.


  Když sChristianem aprvními osídlenci před třiceti lety přišla natato místa, oslavovali významné události velmi skromně nalouce upotoka zaChristianovým domem.


  První slavností byla její svatba se starým vdovcem. Přiměl ji kní stařešina vsi, protože tak mladé děvče nemohlo zůstat bez dozoru. Poté, co se nani vrhl Randolf ajeho kumpáni aznásilnili ji, nezbývalo jí jiné východisko. Byly to pochmurné časy apři životě ji tehdy držela jen dětská láska malé Johany ajejí sestřičky.


  Odva roky později tam slavila svatbu sChristianem poté, co vkrvavém boji naživot anasmrt dobyl zpátky vesnici odsvého úhlavního nepřítele Randolfa. Upotoka slavili také svatbu Karla sAgnes, dcerou vrchního štajgra, která před několika lety zemřela, apři té oslavě se tehdy Kuno začal ucházet oJohanu, sníž se později oženil. Avšak ta památná louka plná vzpomínek už není. Velmi blízko uní bylo nalezeno stříbro anyní se tam táhnou podzemní šachty. Vesnická lípa, pod níž kdysi Christian soudil spory vesničanů, také padla zaoběť sekyrám. Zvesnice se stalo město zadobu necelého jednoho lidského života, uvědomovala si Marta. Zpacholků, kteří se vypravili sprůvodem kolonistů, se stali nejprve sedláci anyní měšťané. Možná to šlo příliš rychle anedokázali zasebou nechat život pacholků? Trvá déle než jeden život, aby se zpacholka stal měšťan? Ale kdo vsobě nemá semínko odvahy, tak vněm žádná nevzroste ani zasto let.


  Náhle ji zasáhla tupá vlna pocitu nebezpečí. Rychle chytila Lukase zapaži aon zjejího výrazu okamžitě poznal, že něco není vpořádku. Ihned se rozhlížel pookolí, zda nezaznamená nějakého nepřítele.


  Lidé kolem nich si zřejmě ničeho nevšimli asmáli se Ludmillovým stále peprnějším popěvkům.


  Marta zahlédla příčinu svého poplašného pocitu. Páter Sebastian, nyní vyzáblý stařec snahrbenými zády abez jediného zubu vpuse, spěchal rychlým krokem kbráně, tam se zastavil apronikavě vykřikl: „Hřích!“ Hosté okamžitě zmlkli azděšeně zírali naduchovního vešpinavé, otrhané kutně.


  „Kejklířství abláznovské hrátky jsou proti boží vůli! Kajte se, nebo budou ti, co se natomto světě smějí, naonom světě plakat!“


  „Tady byl uzavřen sňatek, báťuško! Amusí se důkladně oslavit, když chceme Bohu poděkovat zaudělení manželské svátosti!“ namítl Boris ze Zboru spředstíranou prostomyslností.


  „Báťuško? Vy mě oslovujete báťuško?!“ Sebastianovi vzteky přeskakoval hlas. Úplně ho to vyvedlo zmíry alapal po dechu.


  „Snejvětší úctou,“ ujistil ho Boris upřímným tónem. Slyšel otomhle fanatickém duchovním anechtěl Martu aKláru uvrhnout donebezpečí. Ovšem svou svatbu si nenechá pokazit ubožáckým horlivcem.


  „Slovan!“ vyprskl páter pohrdavě, když si ženicha důkladně prohlédl.


  „Německý rytíř azbožný křesťan,“ namítl Boris apostavil se vplné své rozložitosti.


  To Sebastianovi stačilo, aby se chystal narychlý ústup. Vmyšlenkách právě znovu zažil okamžik, kdy ho ten bláznivý truchses málem uškrtil aprobodl. Kdo mu zaručí, že tenhle Slovan není ještě větší šílenec?


  Ale nevyklidí pole, aniž bude mít poslední slovo.


  „Udělali byste lépe, kdybyste hříšně nezpívali anekoukali nakejklíře, ale modlili se zauzdravení našeho císaře! Opět ho zachvátila bahenní horečka aje těžce nemocný!“ triumfálně oznámil společnosti. „Jestli zemře, nebude pochován dovysvěcené země, protože Svatý otec ho vyloučil zcírkve. Zajal totiž jednoho křížového rytíře!“


  „Určitě to uděláme, pátere,“ ujistil ho Boris, vytáhl změšce uopasku misku sfeniky aposlal ji knězi. „Kupte zaty peníze mým jménem svíčky azapalte je, až se budete modlit zacísařovo uzdravení – azato, aby mohl být opět přijat dolůna svaté matky církve.“


  Sebastianovi připadala tato chvíle vhodná pro odchod tak důstojný, jak je zadané situace možné. Kostnatými, špinavými prsty sevřel peníze abez dalšího slova odešel.


  

  Chvilku vládlo kolem tabule ticho. Potom Boris pozvedl pohár azvolal: „Nacísařovo zdraví!“


  Lukas dal Ludmillovi znamení, aby opět zpíval.


  Nálada se však změnila aKláře neušlo, že manžel pochvíli vstal, položil tchánovi naramenu svou velkou ruku, naklonil se kněmu azašeptal: „Kdyby něco, můžeš se mnou počítat!“


  Klára aMarta okamžitě věděli, oco jde. Kdyby císař zemřel, jeho dvou apůlletý syn, jehož knížata zvolila králem, by sotva byl uznán regentem. Takové neklidné časy většinou rozpoutají válku: Vhádce onáslednictví natrůně rozštěpí zemi. Dietrich by však možná měl naději využít dobu bez vládnoucího krále ktomu, aby získal zpátky Míšeňskou marku, jak to kdysi udělal jeho děd Konrad. Co přinese budoucnost? Smrt akrveprolití? Nebo Dietricha vúřadu míšeňského markraběte?


  Klára naněj teď nechtěla myslet.


  Dokáže Boris ze Zboru zacelit jizvu, kterou Dietrich zanechal vjejím srdci?


  Ajaké to bude, až se Dietrich vrátí ze Svaté země adozví se, že je zní vdaná žena?


  „Kláro,“ ozval se jí uucha hluboký hlas. „Teď jste někde hodně daleko. Vrátíte se sem kemně?“


  Naokamžik zavřela oči avzápětí je otevřela, jako by se probouzela dopřítomnosti.


  Boris, jenž se vrátil nasvé místo, se nani usmál avytrhl ji ze zamyšlení. Vzal její ruku dodlaní, jemně ji stiskl, vstal aodkašlal si.


  Klára hned pochopila, co má vúmyslu, arázem jako by ji opustila všechna odvaha.


  „Vážení rodiče nevěsty, milí hosté,“ zvolal dunivě. „Děkuji vám všem, že jste dnešní šťastný den sdíleli se mnou amou krásnou manželkou. Děkuji vám zavaše přání všeho dobrého avaše přátelství. Vám, Lukasi aMarto, děkuji, že jste mi svěřili svou dceru adali nám požehnání. Avám, Kláro…“


  Opět ji vzal zaruku, políbil ji apomohl Kláře vstát. „Vám děkuji ze všeho nejvíc zavaši náklonnost.“


  Objal ji kolem ramen aobrátil se kpáteru Hilbertovi: „Pátere, byl byste tak laskav apožehnal našemu manželskému loži?“


  Kláře se třásly nohy. Teď už není cesty zpátky. Ale dávno už není panna, aby se musela bát. Nebo je strach přece jen oprávněný? Nerozhodla se ukvapeně? Vyhnula se pohledem matce aLukasovi, protože nasobě nechtěla dát obavy znát.


  Boris ji vedl skrz hloučky hostů kedveřím ozdobeným březovými haluzemi. Dal páteru Hilbertovi přednost, avšak když kněz požehnal loži anovomanželům, kteří uněj stáli ještě úplně oblečení aneulehli doněj nazí, poslal zvědavé hosty ven.


  „Teď už si poradíme sami!“ prohlásil sveselým úsměvem. „Oslavujte dál, pijte nanaše zdraví anaspoustu hezkých dětí!“


  Vrodném jazyce něco přikázal Pavlovi – pravděpodobně aby se postaral, že je nikdo nebude rušit aani naslouchat přede dveřmi. Anna ajejí bratři budou dneska spát uMarty.


  Když vkomoře osaměli, Klára mlčky astrnule stála ačekala, co bude dál. Ženy, které vtéto chvíli bez vyzvání něco udělaly, byly považované zanecudné azkažené. To jí vštěpovala Ida před první svatbou atak to též kážou duchovní.


  Ale ani Boris neučinil nic ztoho, co ženich obvykle osvatební noci dělá.


  „Kláro, duša maja, jak bych ti to měl povědět…“


  Už mu zase chyběla slova! Přitom měl zasvého života vposteli opravdu dost žen! Ale žádná znich nebyla jeho manželka. Vtom byla ta potíž.


  Přikročil kní okrok blíž asňal jí čelenku azávoj. Překvapivě něžně ji těžké ruce hladily pokaštanových vlasech arozplétaly je. Měl rád, když si ženy rozpustily dlouhé, krásné vlasy. Také proto jí daroval náušnice.


  Položil jí ruku natvář aopět ji políbil. Klára se zachvěla acítila, jak ji zaplavuje horká vlna.


  „Drahá, je mi úplně jedno, co se podle názoru lidí acírkve vposteli mezi manžely patří aco ne,“ zašeptal jí doucha. „Chci tě učinit šťastnou. Nemusíš stát bez hnutí, ze srdce tě prosím, ukaž mi, co se ti líbí.“


  Musel to vyslovit. Klára je statečná avášnivá žena, úplně jiná než vylekané, nezkušené, mladičké dívky, které ho nevzrušují. Proto se doní okamžitě zamiloval.


  Teď však není čas namluvení apřemýšlení. Přitáhl si Kláru ksobě aprudce ji líbal, jednou rukou ji hladil pozádech adruhou rozvazoval tkanice bliautu. Naokamžik se odsebe odpoutali anetrpělivě si vzájemně pomáhali zoblečení.


  Potom vzal Boris manželku donáručí aodnesl ji napostel. Laskal jí krk aňadra avycítil, že ho vítá. Pronikl doní aužíval si nepopsatelný pocit. Políbil ji naušní lalůček azašeptal: „Chci, abys byla šťastná. Chci vidět, jak se usmíváš.“


  Objala ho arovněž šeptem odpověděla: „Tak už nanic nečekej!“


  


  Nascestí


  

  Thomas aEšiva vešli doněmeckého špitálu ahned hledali bratra Notkera. Protože jestli mu má Godwin – pokud vůbec ještě žije – předat poručnictví nad svou manželkou, potřebují svědka aněkoho, dojehož rukou složí přísahu.


  Notker však trval natom, aby byl ozáležitosti nejprve zpraven Heinrich Walpot aovšem rozhodl.


  Představený špitálního společenství se tvářil stále přísněji, když mu Thomas vylíčil, co se přihodilo avjaké situaci Ešiva je. Pak tvrdě pohlédl mladému rytíři doočí aprohlásil: „Vy vžádném případě nemůžete převzít odpovědnost zatuto ženu. Jako křížový rytíř se musíte držet odžen dál. Kromě toho potáhnete dobitvy hned, jakmile dorazí hlavní vojska. Kdo by se pak oni staral?“


  Mluvil velmi rozhodně. Thomasovi bylo jasné, že jakékoli námitky by byly zbytečné ajen by všechno ještě zhoršily.


  Mlčel tedy avyčkával, zda se Walpot rozhodne Ešivě pomoci.


  „Poručnictví nad ní převezmu já, pokud stím bude Godwin souhlasit,“ prohlásil představený. „Smí tady zůstat apomáhat při péči onemocné. Jsme Godwinovi povinováni vděkem, ujmeme se jí.“


  Ešiva vděčně padla nakolena, ale Thomas jen stěží skrýval nespokojenost. Má snad těm darebným nevlastním synům zůstat dům? Nebo ho bude Walpot požadovat pro špitální společenství?


  Ale Ešiva je tu aspoň vbezpečí. Heinrichův výraz ho však nenechal napochybách, že představený udělá všechno, co je vjeho silách, aby svého možného budoucího řádového rytíře nepustil doblízkosti té ženy. Avůbec žádné jiné ženy.


  „Teď se vraťte dovojenského tábora!“ rozkázal.


  Thomas marně doufal vmožnost vyměnit si ještě sEšivou pár slov.


  Odcházela sNotkerem aWalpotem dosálu nemocných ajemu nezbývalo nic jiného, než vyvést ze stáje svého bělouše aodjet.


  Hned popříjezdu dotábora Thomas Dietrichovi všechno svěřil. Byl velmi dlouho pryč ahrabě by se stejně dříve či později oudálosti dozvěděl. Ozbrojená potyčka smístními obyvateli byla velmi závažná věc, kterou nemohl zamlčet.


  Vynechal jen polibek aEšivinu vzoufalství vyslovenou prosbu, aby ji zbavil panenství. Dietrich poslouchal vyprávění svého rytíře avtváři se mu nepohnul ani sval.


  „Je to přesně tak, jak mi to dal poposlu vědět Heinrich Walpot,“ prohlásil, když Thomas zmlkl. „Aspoň jste upřímný.“


  Thomas, jenž před hrabětem klečel, málem rozhořčeně vyskočil. Považuje ho snad Dietrich zalháře? Apokud ne on, tak zřejmě Walpot, když nelenil avyslal sem spěšného posla se zprávou. Jak tady vůbec mohl být tak rychle? Vždyť když vyjel zbrány města, žádný jezdec kolem něj neprojel.


  „Odtéto chvíle se budete věnovat výcviku panošů zVýchodní marky,“ rozkázal Dietrich. „Ato výlučně!“ Znamená to tedy, že již žádné návštěvy vešpitálu. Nikdy už Ešivu neuvidí, nedozví se, jak se jí daří. Auž vůbec se sní nebude moct oženit.


  Ještě nikdy vsobě Thomas nepocítil naDietricha takový vztek. Nejraději by naněj zařval: Ty mi tak máš co povídat! Ty sis vzal, cos chtěl! Vzal sis dopostele mou sestru, zbavil ji cti, pověsil jí nakrk dva parchanty audělal ji nešťastnou ateď tu přede mnou stojíš achceš mě soudit?


  Sám nevěděl, co mu zabránilo ta slova vyřknout nahlas – zcela určitě ne zbabělost nebo ohled nato, co by se pak stalo. Pokud dosud nebyl vyhozen zvojska zašarvátku vBenátské čtvrti, zcela jistě by ktomu došlo teď, jakmile by promluvil jediné slovo.


  Ale vztek, starost abeznaděj mu sevřely hrdlo aslzy zuřivosti mu stoupaly doočí.


  Záměrně lehce se uklonil, pomalu vstal avycházel ze stanu, aby se hlásil uzatraceného učitele zatracených panošů Konrada zEilenburgu.


  Dny plynuly, ale Thomasův vztek navšechny akaždého se neusazoval. Myšlenky mu kroužily kolem Ešivy avymýšlení možnosti, jak by ji mohl zase vidět. Cvičil panoše Východní marky vboji smečem apřistihl se při nepozornosti. Napomenul se vduchu, připomínal si, že výcvikem může zachránit mladíkům životy azpocené panoše proháněl veslunečním žáru ještě důsledněji.


  Nazačátku září přistála upobřeží před Akkonem další početná vojska. Ale sotva si muži postavili stany vtáboře, valila se jedna katastrofa zadruhou.


  Několik nových oddílů okamžitě abez dohody sjeruzalémským vládcem vytáhlo proti al-Ádilovým oblastem adostalo se tam doúzkých vbojích sprotivníkem. Jindřich ze Champagně jim naradu Huga zTiberiady poslal napomoc své aitalské rytíře, svolal všechny bojovníky, které mohl postrádat, adokonce požádal opomoc Amalricha zKypru, přestože vládcové mezi sebou neměli dobré vztahy.


  Vládce Jeruzaléma však nevyužil možnosti vyslat doboje německé vojsko, které vtáboře jen čekalo, kdy konečně bude moci bojovat, ato byl jasný důkaz hluboké nedůvěřivosti, jakou baroni veSvaté zemi chovali knově příchozím.


  Vdobě, kdy se začala šířit zvěst, že al-Ádil poslal své oddíly kJaffě aměsto nebude možné udržet, se vAkkonu přihodilo strašné neštěstí. Jindřich ze Champagně svou neopatrností vypadl zokna, když chtěl při vojenské přehlídce přijmout poselstvo Pisanů.


  Zpráva osmrti mladého krále vyvolala ivněmeckém vojenském táboře zděšení abezradnost. Kdo se stane jeho následníkem? Kdo povede vojsko doboje akdo sjednotí rozhádané křesťany veSvaté zemi?


  Několik vážených mužů navrhovalo Ralfa zTiberiady, Hugova mladšího bratra akrálova senešala. Ale především velmistři obou rytířských řádů se vyslovili proti němu, protože není dostatečně zámožný anení prvorozený syn.


  Mohučský arcibiskup předložil jiný návrh: Amalricha de Lusignan, vládce Kypru. Protože Konrad zMohuče byl nejmocnějším církevním knížetem západořímské církve, důvěrníkem římského císaře apapežovým přítelem, padl jeho návrh naúrodnou půdu.


  Thomas, když se to dozvěděl, vůbec nic nechápal. Jméno Lusignan pro něj bylo neoddělitelně spjato svojenskou neschopností azarytostí, sjakou Guy jako jeruzalémský král vedl křesťanská vojska Svaté země kezničující porážce uHattínu. Jeho vinou připadly Jeruzalém askoro všechna další města Saladinovi. Jen Akkon se podařilo dobýt zpátky, ale jeho získání bylo krvavě vykoupeno aGuy naněm měl nejmenší zásluhu.


  „Amalrich je prý mnohem moudřejší muž než jeho bratr,“ poznamenal Heřman ze Salzy, když Thomas onovince debatoval sním adurynskými rytíři, kteří se před lety zúčastnili obléhání Akkonu. „Anezapomeňte: teprve před několika dny převzal korunu zrukou našeho kancléře, atak je přísně vzato císařovým vazalem. Jen uvažte ty možnosti!“ Rytíř ze Salzy významně povytáhl obočí.


  Právě vtu dobu doplula doAkkonu flota čítající čtyřiačtyřicet lodí sposledními vojenskými oddíly.


  Stalo se, co hned nazačátku předvídal nyní již mrtvý Jindřich zeChampagne: Německá knížata se odmítla postavit pod vrchní vojenské velení maršála zKaldenu, jenž byl pouhý ministerial. Zvolila si velitelem vévodu Jindřicha Brabantského, kněmuž se přidaly izdejší ozbrojené síly.


  Maršál Jindřich zKaldenu akancléř Konrad zQuerfurtu nyní veleli pouze šesti tisícům mužů, které císař najal dosvého žoldu.


  Jakmile Jaffa bez boje padla doal-Ádilových rukou, válečná rada rozhodla uvést vojsko dopohybu. Avšak nikoli doJeruzaléma, nýbrž opačným směrem.


  

  „Jak to, že nasever? Jak to, že ne doJeruzaléma?“


  Thomas byl hluboce rozčilený, když durynský lantkrabě poranní bohoslužbě oznámil, že druhý den ráno se dají napochod – nejprve navojenskou přehlídku doTýru, potom budou pokračovat dál podél syrského pobřeží.


  „Měli bychom vybrat zdejší pirátská hnízda, která zBejrútu ohrožují mořeplavbu,“ poznamenal tiše Dietrich, jenž stál vedle něj.


  „Nacísařův rozkaz.“


  Nemusel to dodávat – rozkaz je rozkaz. Ale měl pocit, že musí uChristianova syna něco napravit.


  Měl jsem nato přijít sám, pomyslel si Thomas zatrpkle. Když Jindřichovi patří Sicílie, bude podporovat námořní obchod Messiny aPalerma. Kromě toho potřebuje cestu pomoři pro přepravu svých oddílů azásobování. Měl císař vůbec někdy vúmyslu poslat nás doJeruzaléma? Dva jeho skutečné cíle jsou nyní odhaleny – syrské pobřeží azaložení Německého řádu. Nyní mu nešťastná smrt jeruzalémského krále ještě přihrála doruky příležitost obsadit jeho místo svým leníkem.


  Avšak časy, kdy Thomas takové pochybnosti nahlas vyslovoval před Dietrichem, už pominuly.


  Je to stejné jako minule, pomyslil si vešpatné náladě, když posnídani mířil nacvičiště panošů. Pletichy, skryté plány, hádky skrvavým vyústěním anáš nepřítel si mne ruce nad naší hloupostí.


  Jenom zato tentokrát zaplatím životem.


  Nezapomněl, že matka ani sestra nepočítaly sjeho návratem. Vás je mi líto, nikoli mě, pomyslel si. Je mi jedno, že umřu. Proč mám ještě žít? Jenom pomně moc netruchlete. Jak rád bych ještě jednou viděl Ešivu!


  Její polibek, pohled anečekaná prosba mu stále ještě zaplňovaly hlavu.


  Apak se to stalo – při cvičném souboji sjedním starším panošem se dopustil osudné, úplně začátečnické chyby amladík nad ním zvítězil.


  „Dobrá práce!“ pochválil osmnáctiletého panoše, jenž se slunil vobdivu svých vrstevníků. Zvítězil nad Thomasem zChristiansdorfu proslaveným svým bojovým uměním apřísností!


  Thomas však věděl, že znepozornosti zanedbal krytí. Zatak hrubou chybu by přísně pokáral už čtrnáctiletého panoše. Veskutečném boji by teď byl mrtvý.


  Navíc kesvému zahanbení zjistil, že výjev sledoval hrabě Dietrich. Teď kněmu dlouhými kroky zamířil.


  Thomas provinile sklopil hlavu.


  Avšak Dietrich mu nic nevytýkal, nýbrž mu udělil rozkaz: „Teď sedněte nakoně ajeďte doněmeckého špitálu! Doprovodíte sem pět léčitelů, kteří se zítra svojskem vydají nasever. Očekávám, že se vrátíte dosoumraku.“


  Víc neřekl, otočil se aodcházel kesvému stanu.


  Thomas se zaním udiveně díval. Teď je dopoledne – to znamená, že má skoro celý den čas… aby uviděl Ešivu.


  „To pro vás rozhodně není důvod lenošit!“ osopil se na panoše, kteří doufali, že konečně jednou budou mít volno. „Budete pokračovat vecvičení pod Heribertovým velením.“


  Mladíci zklamaně azamračeně vzali štíty apřipojili se ke skupině, kterou kousek dál vparnu aprachu cvičil starší rytíř.


  

  „Přišel jsem, abych se rozloučil. Zítra vyjíždíme doboje.“


  Ešiva neodpověděla, ale vzala ho zaruku avedla pryč.


  Hned popříjezdu sdělil Heinrichu Walpotovi, že má narozkaz Dietricha zWeißenfelsu dnes krátce před západem slunce přivést dotábora pět bratrů, kteří budou provázet vojsko. Potom se rozhlížel poEšivě. Vsále unemocných nebyla, našel ji vbylinkové zahrádce, jak zalévá rostlinky.


  Když ho uviděla, obličej se jí rozzářil radostí. Rychle se narovnala, odložila napůl prázdnou putnu svodou arozběhla se mu vstříc. Bylo vidět, že by mu nejraději padla kolem krku, aovládla se vposlední chvíli, když viděla, že Thomas strnule stojí aani se nepohne.


  „Máš se dobře?“ zeptal se jí, když se zastavila krok odněj apotlačila chuť ho bouřlivě obejmout. Stála před ním se svěšenými pažemi ahlavou lehce nakloněnou nastranu.


  „Ano,“ odpověděla aznovu opakovala: „Ano. Smím tady bydlet apracovat. Představený mi přidělil malou komůrku jen pro mě. Pochopitelně není nadšený ztoho, že tady bydlí žena, ale doGodwinova domu zpátky nemůžu, to dobře ví. Tak mě buď brzy provdá, nebo bude chtít, abych složila řeholní slib.“


  Thomas zvedl putnu, která byla nadrobnou Ešivu příliš velká, aodnesl ji kestudni.


  „Provdá tě? Zakoho?“ zeptal se rozčileně aruka stěžkou nádobou mu vevzduchu strnula.


  „Jak to mám vědět?“ pokrčila rameny. „Zanějakého mecenáše špitálního společenství. Nebo zabohatého muže, jenž pak Godwinův dům daruje špitálu. Ale nechápu, proč by mě nějaký bohatý muž chtěl?“


  Thomas nato neodpověděl amlčky plnil nádobu vodou. Ešiva tedy mluvila lehce vyčítavým tónem dál.


  „Kdo se nás naněco ptá? Nikdo! Ani Isabela, dědička královské říše, se nesmí vyjádřit ktomu, když se jedná ojejím sňatku. Posílají ji zkrátka jako nějakou věc odjednoho kdruhému akaždý jen chce spomocí její královské krve prosadit svůj nárok nakorunu. Nejprve se musela proti své vůli rozvést se svým prvním manželem Homfroiem zToronu aprovdat se zatoho podmračeného Konrada zMontferratu. PoKonradově smrti ji hned předali zamanželku Jindřichovi zeChampagne, bez ohledu nato, že byla vevysokém stupni těhotenství. Teď zase nikoho nezajímá, že truchlí pomrtvém králi amanželovi, azapár dní ji provdají zaAmalricha apoloží mu ji dopostele.“


  To byly pro Thomase novinky – stejně jako poznání, že až se vrátí, Ešiva by mohla být opět vdaná. Ale nemůže tomu zabránit. Jako křížový rytíř se nesmí oženit. Apravděpodobně se ztéto války nevrátí. Proto postavil plnou putnu nazem vedle ní abezmocně opakoval: „Chtěl jsem se stebou rozloučit. Dřív jsem nesměl přijít.“


  Ešiva ponořila štíhlé ruce dovody, vytáhla je asetřásla kapky. Vzala ho zaruku avedla dosvé komůrky pod střechou, kde bydlela. Samozřejmě nemohla spát tam, kde muži. AHeinrich Walpot jistě bude dbát nato, aby tady zůstala sama. Ale on ibratři špitálního společenství jsou teď shromážděni vkostele, aby se modlili zaty, kteří zítra potáhnou doboje, včetně pěti bratrů, jež mají vojsko provázet.


  Komůrka byla nízká, že se vní Thomas ani nemohl narovnat, aměla maličký okenní průzor.


  Zařízení tvořila dřevěná pryčna, naní byla vnohách složená hromádka šatů, anastoličce stála hliněná olejová lampička, džbán amísa namytí. Napryčně ležela kožešina, kterou jí Thomas daroval.


  Zavřela zaním dveře aněžným pohybem kněmu vztáhla paže. Ibeze slov bylo jasné, co odněj očekává.


  „Ešivo, já se ztéhle války nevrátím, to vím jistě,“ vysvětloval jí. „Nechci ti připravovat ještě větší starosti. Co by se stalo, kdybys otěhotněla? Pak by tě odtud vyhnali!“


  „Řekla bych, že je to Godwinovo dítě,“ usmála se. „Ajak to víš tak jistě, že veválce umřeš? Předvídala to tvoje matka léčitelka?“


  Vzala ho zaruce apevně stiskla. „Mohla se mýlit! Osud se dá změnit, když člověk chce! Akdybys opravdu zemřel…,“ Ešiva naněj soucitně pohlédla. „Tak tě musí krásná vzpomínka zase probrat kživotu.“


  Každou jinou dívku by odsebe odstrčil avysvětlil jí, že nemá tušení, co je to válka: potoky krve, bitevní vřava, řev umírajících ahromady mrtvol, nakteré si pod žhavým sluncem sedají supové arvou tlející maso zkostí.


  Ešiva však válku zná, třebaže zjiného úhlu než on. Byla při pádu Jeruzaléma aprožívala utrpení poražených.


  Protože neustoupila astála před ním vesvé lákavé kráse, protože týdny snil otom, že se jí dotkne, že ji bude líbat, hladit prsa, odhodil teď všechna svá dobrá aslušná předsevzetí, strhl ji ksobě avášnivě líbal.


  Ešiva si stoupla našpičky aprsty pročesávala jeho tmavé vlasy, opětovala polibky azáhy ho povzbuzovala, aby se odvážil víc.


  Teď Thomas spěchal. Stáhl ze sebe gambeson arozepínal opasek bruchů, položil Ešivu naovčí kožešinu avykasal jí šaty, přitom něžně hladil štíhlé nohy. Chtěl být ohleduplný, protože byla ještě nedotčená, ale příliš dlouho žil bez ženy avášnivě poní toužil.


  Opatrně pohladil její nejintimnější místo avnikl doní, cítil, jak narazil naodpor aprudkým pohybem protrhl panenskou blánu.


  Ešiva naokamžik strnula apřidušeně vykřikla bolestí. Něžně ji líbal ahladil potvářích. „Zachvilku už to nebude bolet,“ těšil ji. Teď, když byl vní acítil se jako vráji, se snažil pohybovat pomalu ajemně. Brzy ho však opět přemohla vášeň. Šťastně si uvědomil, že Ešiva přijala jeho rytmus, vychází mu vstříc aobemkla jeho tělo svýma krásnýma nohama.


  Při vyvrcholení vykřikl úlevou, radostí, bolestí anepochopitelným štěstím. Klesl vedle ní ahladil poobličeji aňadrech. „Drahá,“ šeptal aještě nikdy to slovo nemyslel tak upřímně.


  „Drahý,“ usmívala se naněj.


  „Způsobil jsem ti velkou bolest?“ zeptal se provinile, když viděl, jak se jí zočí řinou slzy.


  „Ne,“ odpověděla tiše. „To už je zapomenuto. Pláču… protože jsem šťastná.“


  Thomas ležel nazádech aobjímal ji, Ešiva si položila hlavu najeho hruď. Něžně se mazlili, naplněni vzájemnými city amyšlenkami nadruhého.


  Mám říct Walpotovi, že se sní chci oženit, až válka skončí? uvažoval Thomas. Představený se však jistě dobrovolně nevzdá řádového rytíře, naopak by ji možná proto rychle provdal zaněkoho jiného.


  Mám poprosit Notkera, jenž je vysvěcen nakněze, aby nás potají oddal? Ale uvrhl bych ho tím dosporu sjeho svědomím – aporušil svou přísahu křížového rytíře. Skutečně mu nezbývá než doufat, že se jí nepřihodí nic zlého, aodejít naneznámé místo, naněmž mu nezáleží, atam umřít?


  Ešiva vycítila neklid atrpkost, jež ho naplňovala. Vstala, omyla si stopy krve ze stehen aposadila se naokraj postele.


  Soucitně se zadívala navelkou, hlubokou jizvu najeho paži. Určitě stakovým zraněním několik měsíců strašně trpěl.


  „Nemysli nasmrt!“ zašeptala apoložila mu dlaň nasrdce, jež silně apravidelně tlouklo. „Vím, že se vrátíš. Vím to docela jistě. Každý den natebe budu myslet amodlit se zatebe.“


  Sklonila se nad něj aznovu ho políbila.


  Thomas si dopřál hodně času naněžnosti, když ji miloval podruhé. Apravděpodobně naposledy vživotě.


  


  Listopad 1197 nasyrském pobřeží


  

  Ze vzdálenosti několika kroků Thomas pozoroval, jak durynský lantkrabě amarkrabě Východní marky hrají partii šachu. Nemohl ze svého místa rozeznat, jak jsou figurky rozestavené, nechtěl vypadat vtíravě ajít blíž, avšak Konradův ustaraný výraz napovídal, že Hermann brzy zvítězí.


  Hrabě Dietrich seděl mezi nimi, díval se našachovnici amlčel. Pak lehce zaklonil hlavu azřejmě přemýšlel.


  Thomas přemítal, zda jeho myšlenky zalétly keKláře – nebo kJuttě, jeho právoplatné manželce. Aco asi pociťuje, když myslí naobě.


  Snad posté ohmatával svou sedlovou tašku, aby se dotkl věcí, které mu Ešiva dala ssebou. Tinkturu proti horečce, druhou lahvičku sbylinným výtažkem proti zanícení ran aještě vonný olej, kterým si má pravidelně potírat velkou jizvu napaži. Vůně mu připomněla mast, kterou mu matka potřela jizvu před bitvou uWeißenfelsu. Pravděpodobně byly přísady podobné, jen vezdejším vedru by mast rychle zežlukla.


  „Dávej nasebe pozor avrať se živý!“ loučila se sním astatečně se usmívala. „Budeš tady toužebně očekáván.“


  Potom se mu podívala doočí analéhavě ho nabádala: „Bojuj osvůj život! Nezahazuj ho!“


  Poznala, jak se cítí, stejně jako to poznaly jeho matka asestra. Ale teď už nebude lehkomyslný – chce Ešivu zase vidět atrávit sní každou noc.


  Dosud on amnoho jiných válečné tažení pod velením Jindřicha Brabantského přežívali bez zranění, především díky tomu, že bojovali jen málo. Když obsadili Sidon, byl opuštěný azničený, také Bejrút se vzdal, emír při pohledu nablížící se vojsko dal dokonce zbořit opevnění, jen ucitadely se muselo ještě bojovat, ale byla rychle dobyta. Darovali svobodu několika stovkám křesťanů, kteří tam byli drženi vzajetí, aukořistili hodně zbraní aproviantu.


  Frankové tak bez větších ztrát získali vládu nad mořem vtéto části pobřeží aokamžitě začali opět budovat opevnění. Pro muže, kteří nemuseli pracovat nastavbě, následovaly poklidné dny.


  Heřman ze Salzy letmo pohlédl našachové figurky asúsměvem poznamenal: „Vzdejte se, markrabě, nebo zapět tahů prohrajete šachmat.“


  Konrad zamračeně hleděl našachovnici, potom pochopil soupeřův záměr arozpřáhl ruce: „Vítězství je vaše, lantkrabě!“


  Opřel se vžidli adal si odpanoše dolít víno.


  Zaněkolik dní by se měla tady vBejrútu konat volba nového krále Jeruzaléma, teprve potom bude rozhodnuto, zda vojsko potáhne naJeruzalém, nebo se bude opět muset stáhnout doTýru aAkkonu.


  Durynský lantkrabě nerozestavil figurky nanovou partii, nýbrž sledoval pohled zetě, jenž spřimhouřenýma očima hleděl namuže spěchajícího přímo knim. Poslův výraz nevěstil žádné dobré novinky.


  Poklekl před knížaty audýchaně ze sebe vypravil: „Císař je mrtvý!“


  Všichni, kdo seděli ustolku, se napřímili, nikdo nepromluvil ani slovo.


  „Císař je mrtvý, Bůh buď jeho duši milostiv,“ opakoval stále ještě zadýchaný posel. „Nakonci září podlehl bahenní horečce. Knížecí rada se koná hned teď vpříbytku mohučského arcibiskupa, aby se poradila, jak postupovat dál.“


  Hermann Durynský, Konrad zVýchodní marky iDietrich zWeißenfelsu okamžitě vstali, vsedli nakoně avyjeli kpaláci, vněmž měl zdejší sídlo Konrad zMohuče. Dietrich jako jeden zvelitelů při dobytí Akkonu před šesti lety amarkraběcí syn byl členem rady, přestože byl pouze hrabě.


  Vchůzi naThomase vrhl pohled, který prozrazoval, že vtéto chvíli oba myslí totéž: Teď je všechno naostří nože, teď může osud vzít úplně nový obrat.


  Oba už jednou zažili smrt císaře nakřížové výpravě. Ještě téhož dne většina vojska obrátila nacestu domů, hnána zděšením nad smrtí Friedricha Štaufského, znechucením nad velkými ztrátami aútrapami cesty.


  Když však zemře císař, jenž posobě nezanechá následníka schopného převzít vládu, je situace ještě složitější. Teď musí každý hledět, aby svou zemi amajetek zachránil aprovedl hrozícími neklidnými amožná válečnými časy, protože Jindřichovu synovi adědicovi nejsou ještě ani tři roky.


  

  Jako vždy vechvílích, kdy chtěl nerušeně přemýšlet, odešel Thomas kekoním. Vestáji Wito, Raimundův nejlepší jezdec aseržán, ošetřoval hnisající zranění mladého hřebce. Vedle něj stál bratr Notker, jeden zpěti léčitelů, kteří provázeli vojsko, nakus plátna nakapal pronikavě páchnoucí tekutinu apřitiskl obklad koni naránu.


  „Děkuju, bratře,“ poděkoval sulehčením Wito ahladil neklidně se třesoucího koně pokrku. „Vnemoci jsou si lidé azvířata docela podobní, že ano?“


  Než stačil mnich protestovat, rychle dodal: „Všechno jsou to přece stvoření boží.“


  Thomas neváhal aoběma okamžitě sdělil zprávu ocísařově smrti. Beztak se zachvíli rozšíří pocelém táboře. Možná se dokonce právě teď jedná ostažení vojska.


  „Císař je pořád ještě exkomunikovaný zcírkve kvůli zajetí Richarda Lvího srdce!“ zvolal polekaně Notker. „Nesmí být pohřben dovysvěcené půdy.“


  „To je opravdu zlé,“ pokývl hlavou Wito. „Anezruší papež klatbu?“


  „Tenhle papež ne. Celestýn ji nezruší, dokud bude žít,“ tvrdil Notker.


  „Přestože císař vyhlásil křížovou výpravu?“ podivil se Wito. „Tak mu to nebylo nic platné.“


  „Skoncovali jsme spirátstvím,“ připomněl Thomas. Apo Jindřichově smrti bude také založen Německý řád, pomyslel si. Je však otázka, zda ztoho bude mít užitek Jindřichův malý syn atedy Štaufové. Moc by mě udivilo, kdyby Welfové neuvedli dohry svého uchazeče otrůn.


  „Myslíte, že tady bude všemu odtroubeno apoplujeme zpátky?“ zeptal se Wito.


  Thomas pokrčil rameny. Porada uarcibiskupa hned tak neskončí, ale on bude načíhané, aby se odDietricha co nejdřív dozvěděl výsledek.


  „Jakmile to budu vědět, povím ti to,“ slíbil.


  Wito opět pohladil krk stále ještě neklidného hřebce.


  „Opravdu nelze tvrdit, že bychom se tu náramně bavili, nebo si vysloužili nehynoucí slávu,“ poznamenal Raimundův seržán. „Ale když si představím, že bychom museli zase koně přinutit kplavbě – mám vztek acítím se tak bezmocný, že bych jim nejraději všem dal ránu zmilosti, abych je ušetřil toho trápení! Atady toho bych mohl dát rovnou řezníkovi, nepřežil by nalodi ani dva dny! Pak byla všechno tvá snaha marná, bratře. Přesto ti děkuju!“


  „Děj se vůle boží,“ opáčil Notker asvazoval si uzlík, aby šel zadalším nemocným.


  Když byl pryč, Thomas posměšně promluvil: „Císař je mrtvý, jeho synovi jsou tři roky, nejmocnější knížata daleko oddomova veSvaté zemi. Mám dojem, že doma teď nastanou napínavé časy.“


  „Bůh nás před takovými napínavými časy ochraňuj!“ povzdychl si zatrpkle Wito. „Ale ojedno Všemohoucího poprosím: aby hraběti Dietrichovi konečně dopomohl kjeho zemi atitulu. Kvůli tomu bych dokonce ještě jednou nastoupil naloď.“


  Obávám se, že vtom se Dietrich nebude moct spolehnout naBoha, ale jen nasebe, pomyslel si Thomas, ale nevyslovil to. Nasebe, mého nevlastního otce, Raimunda, Norberta zWeißenfelsu aještě hrstku věrných.


  

  Thomas si uvědomoval, že bude-li čekat před Dietrichovým příbytkem najeho návrat zporady, vzbudí oprávněný dojem nepatřičné zvědavosti. Ale to ho nezajímalo. Nepoháněla ho ani tolik zvědavost, ale spíš pocit, že musí být připravený. Možná už zítra ráno vyjedou zpátky dovlasti audělají to, co Lukáš jednou naznačil při rozhovoru vkruhu svých nejvěrnějších: využijí chaosu včase bezvládí ajako Dietrichův děd Konrad rychlým činem dobudou zemi.


  Dietrich se vrátil zahluboké noci. Stejně jako Hermann Durynský aKonrad zVýchodní marky byl popříchodu do města ubytován vjednom znádherných, prázdných paláců.


  Navzdory pozdní hodině vypadal dokonale bdělý atvářil se vážně. Pohybem ruky pozval Thomase, aby ho následoval dojeho osobních komnat. Jakmile zasebou Christianův syn zavřel dveře, Dietrich sklesl dožidle ozdobené nádhernými řezbami adlaněmi si třel obličej. Thomas mu chtěl nalít víno, ale hrabě odmítl apožádal očerstvou vodu. Vypil naráz obsah poháru upřel pohled naThomase, jenž pochopil, že tentokrát může položit otázku, jež ho pálila najazyku.


  „Poplujeme domů?“


  „Ne. Mnohá knížata to požadují. Ale mohučský arcibiskup nám naléhavě připomněl, že krále přece máme: mladého Friedricha zHohenštaufenu, jemuž jsme všichni před odjezdem doSvaté země přísahali věrnost. Tu přísahu jsme právě obnovili apošleme otom zprávu domů.“


  „Tak je tedy regentství toho chlapce nezpochybnitelné?“ zeptal se udiveně Thomas.


  Hrabě povytáhl obočí. „Zatím ano. Musíme počkat, jak se budou věci vyvíjet dál. Dá-li Bůh, nepropuknou kvůli trůnu žádné války.“


  

  Kpříštímu důležitému zasedání rady Dietrich vzal Thomase ssebou jakou tělesnou stráž. Řadoví vojáci stavěli aopravovali opevnění Bejrútu aknížata činila zásadní rozhodnutí.


  Protože úřad kancléře přestal existovat zároveň se smrtí toho, kdo ho uděloval, Konrad zQuerfurtu byl náhle opět pouhým biskupem zHildesheimu, atedy nehoden toho, aby korunoval Leona Arménského, jak bylo plánováno. Tento úkol knížata přesunula naarcibiskupa mohučského, jehož bude provázet Jindřich ze Schwarzburgu.


  Nikdo však nezpochybňoval Jindřicha zKaldenu vpostavení vrchního velitele šesti tisíc mužů, které poslal doSvaté země císař. Těchto šest tisíc by totiž nemilosrdného maršála následovalo všude, ikdyby už svůj titul oficiálně neměl.


  Domácí baroni jmenovali vládcem Bejrútu Jana zIbelinu, nejstaršího Balianova syna.


  Amalrich Kyperský přistál vBejrútu akřesťanští vládcové země ho zvolili jeruzalémským králem – to byl tajný triumf arcibiskupa abývalého kancléře, jenž Amalricha krátce předtím nacísařův příkaz korunoval králem Kypru.


  Před korunovací byl Amalrich oddán svdovou poJindřichovi zeChampagne, aby tak byl jeho nárok natrůn zajištěn. Isabella byla skutečnou dědičkou Jeruzaléma, dcera krále apolosestra krále Balduina akrálovny Sibyly.


  Při pohledu naještě mladou, krásnou ženu, jejíž tvář strnula, jako by byla zkamene, si Thomas vzpomněl naEšivina slova. Naučila ho dívat se navěci také ze ženského hlediska.


  Isabella rozhodně nevypadala šťastně askutečně si ji jako nějakou věc – byť velmi cennou – předávali bez její vůle, pokaždé připadla tomu, kdo se měl stát králem, jako nepostradatelný přívažek. Teď, jen několik týdnů posmrti třetího manžela má přijmout vesvé posteli Amalricha arodit mu syny. Amalrichovi bylo hodně přes padesát let, byl tedy dvakrát tak starý jako Isabella, anarozdíl odJindřicha zeChampagne nebyl příliš podmanivý.


  Manželství mých rodičů uzavřené zlásky mi trochu zastřelo pohled naskutečnost, že manželské svazky nejsou uzavírány zlásky, nýbrž zpolitických zájmů, přiznal si Thomas.


  Copak Dietrich nebyl zvojenské nutnosti přinucen oženit se sdcerou durynského lantkraběte?


  Však on se smalou Juttou už utěší, ozval se vjeho nitru ošklivý, zlý hlas. Přestože věděl, že je nespravedlivý. Vynuceným rozdělením trpěla nejen Klára, ale iDietrich. Poznal to podle toužebných pohledů, snimiž hrabě sledoval jeho sestru, třebaže se je snažil zastřít. Jenže Thomas ho znal příliš dobře apozoroval ho velmi důkladně, takže se nenechal oklamat.


  Možná právě začal Dietrichovi odpouštět.


  

  Dnešní zasedání válečné rady bylo tak významné, že Dietrich Thomasovi nejdůležitější části tiše překládal. Jednalo se otom, zda vojsko už konečně potáhne naJeruzalém, nacož většina Němců naléhala. Domácí baroni je však chtěli poslat zpátky doTýru.


  „Ztratili jsme Jaffu, ale získali Bejrút,“ vysvětloval Hugo zTiberiady. „Využijme raději situaci aobnovme mír sal-Ádilem!“


  „Ani my nedoporučujeme pokusit se dobýt Jeruzaléma,“ souhlasil sním Gilbert Hérail, velmistr templářského řádu.


  „Můj řád je téhož názoru,“ slyšel překvapený Thomas slova Geoffroye de Donjon, velmistra johanitů.


  Jsou-li oba tyto řády stejného mínění, pak tu zřejmě začínají úplně nové časy.


  Nakonec se válečná rada dohodla, že nejprve je nutno zajistit vnitrozemí podél dobytého pobřeží, teprve potom je možné pomýšlet nadobývání Jeruzaléma.


  Nakonci listopadu se tedy vojsko opět vydalo napochod kjihu, směrem kTýru, potom zamířilo dovnitrozemí posilnici vedoucí doDamašku. Atady se zastavilo, vevzdálenosti asi jednodenního pochodu jižně odTýru, při obléhání horské pevnosti Tibnin.


  


  1. února 1198 před pevností Tibnin


  


  Totedy byla poslední noc.


  Noc před bitvou.


  Nebe pokrývaly mraky, neukázala se ani jediná hvězda, dokonce ani půlměsíc ležící nazádech. Před horskou pevností foukal vítr doroviny, kde tábořilo vojsko, malé ohýnky divoce plápolaly amuži, kteří kolem nich seděli, aby si dodali odvahy, se vychloubali atěšili, jak už zítra konečně pobijí tucty Saracénů. Pak budou mít cestu doráje jistou.


  Thomas nerozhodně procházel mezi stany. Heřman ze Salzy aněkolik dalších durynských rytířů ho pozvali, aby knim přisedl. Poděkoval aslíbil, že přijde později. Nejprve se ještě musí vyzpovídat. To byl vážný důvod, který všichni přijali.


  Koneckonců zítra je čeká velká bitva, to by měl mít každý člověk uspořádané vztahy sBohem ise sebou.


  Dva měsíce již bezúspěšně obléhali horskou pevnost, která byla obsazena silnou posádkou aovládala cestu mezi Týrem aDamaškem. Musí ji dobýt, nechtějí-li dál pochodovat snepřátelskými oddíly zazády.


  Vojsko pod velením Jindřicha Brabantského pevnost rychle obklíčilo ještě nakonci listopadu. Posádka byla ochotna hrad předat, když jí zato bude přislíben svobodný odchod se zbraněmi amajetkem. Válečná rada však odmítla. Ozbrojený útok nahrad unepřítele zanechá větší dojem, kromě toho se nikdo nechce vzdát kořisti.


  Nová jednání byla zahájena aopět přerušena, návrhy se předkládaly azase stahovaly, nikdo pořádně nechápal, proč obě strany rozhovory takto protahují.


  OVánocích to opět vypadalo, že se hrad vzdá. OdNotkera se však Thomas kesvému rozhořčení dozvěděl, že frančtí rytíři zokolí Saracénům poradili, aby raději bojovali anevzdávali se, protože Němci nemají sporaženými slitování.


  „Mají příliš velký strach, že by Saladinův bratr ajeho synovci mohli vyzvat kekruté, krvavé válce, pokud by při obsazování pevnosti došlo knějakému krveprolití,“ zašeptal mu Notker, jenž se již pomalu obeznámil sjazykem ismýšlením zdejších lidí.


  Kromě toho mají brzy dorazit početné oddíly zDamašku, aby prolomily obležení.


  Včase promarněném obléháním pevnosti se zásoby vojska ztenčily. Nepřítel vokolí číhal aškodil, takže brabantský vévoda poslal doTýru kolonu vozů svelkým ozbrojeným doprovodem, aby přivezla další proviant. Před chvílí se plně naložené povozy vrátily abyly pozdraveny hlasitým jásotem. Muži tedy zítra nemusí dobitvy sprázdným žaludkem.


  Všichni vtáboře věděli, že proti nim táhne obrovská ozbrojená moc vedená sultánovým bratrem. Proto válečná rada toho večera rozhodla, že křížoví bojovníci druhý den vytáhnou dorozhodující bitvy.


  Tak tedy zítra. Umřu zítra? přemítal Thomas. Naplní se tak matčino tušení? Ještě nikdy se vtakových případech nezmýlila. Naobzoru se blýskalo, ale bouřka byla příliš daleko nato, aby byl slyšet ihrom.


  Opravdu líto mu bylo jen jedno: Tak rád by se ještě sEšivou setkal, trávil sní dny anoci. Vzpomínka najejí štíhlé tělo aradost, sjakou ho vsobě přijímala, už ho neopouštěla. Naopak se stávala téměř posedlostí vzhledem ktomu, že tady trávil většinu času čekáním. Jen pomyšlení najejí ňadra anohy, tělo aněžné ruce ho málem připravilo orozum.


  Ještě nikdy si nedokázal život vezdrženlivosti představit méně než teď. Připadalo mu naprosto nepřirozené chtít se vzdát zrovna tělesné lásky, přestože kEšivě ho poutalo víc než jen žádostivost těla.


  Jak jen se stím Notker vyrovnává? Ale pravděpodobně se nikdy nedotkl ženy, proto je to pro něj snazší.


  Ani se neodvažoval poprosit přítele, aby ho vyzpovídal.


  Většina kněží vevojenském polním táboře se pravděpodobně nezhrozila, když se jim někdo vyzpovídal ztělesné neřesti. Více či méně se to týkalo všech mužů tady.


  Ale když teď půjde kezpovědi, nahromadí se toho víc: vztek, který se vněm ustavičně vzmáhá, nenávist, jakou pociťuje skoro kevšemu avšem, někdy dokonce ikDietrichovi, pochybnosti, zda je to, co dělají, opravdu vůle boží nebo vůle císařova, který však už zemřel?


  Jediný kladný pocit, který vsobě má ještě vedle lásky kmatce asestře, vroucí lásku kEšivě, by církev odsoudila. Křížový rytíř musí žít zdrženlivě anekout plány namanželství. Bouře se blížila, nebe nad obzorem křižovaly košaté blesky. Spustil se liják.


  Thomas sdíky odmítl ipozvání několika hlučných rytířů združiny markraběte Konrada, aby knim přisedl, azamyslel se, jak se při skrovném zásobování dokázali takhle opít. Kde asi vzali víno apivo? Možná však byli spíš opojení vychloubačnými řečmi abezmezně přehnanými historkami osvých hrdinských činech.


  Doušek naposílenou pomohl překonat strach – avšak když byl příliš velký, mohly druhý den bolavá hlava nebo pomalejší pohyb vboji znamenat smrt.


  Zemře zítra? Myšlenky mu stále kroužily kolem toho jediného bodu, proto bude lepší, když uzavře mír nejen sBohem.


  Kroky skoro samovolně zamířily doDietrichova stanu.


  

  Hrabě zWeißenfelsu zřejmě taky neměl chuť jít spát, ani se mu nechtělo připíjet si sostatními nazítřejší bojové úspěchy.


  Vhoustnoucím dešti stál vzpřímený jako svíčka před stanem, paže zkřížené nahrudi.


  Thomas před ním chtěl pokleknout, ale Dietrich mu vtom pohybem ruky zabránil.


  Zůstal tedy stát ashledával slova. Ale beztak nemůže promluvit první, aniž bude vyzván.


  „Je to skoro jako tenkrát… vzahradách před Konyou,“ zamyšleně zavzpomínal hrabě. „Tenkrát se taky vnoci před bitvou blýskalo ahřmělo.“


  „Jen jsme tenkrát měli větší radost zdeště – potolika dnech bez vody atrýznivém pochodu pouští, pojezdecké bitvě, kterou jsme museli zposledních sil aspouhými šesti sty koňmi vybojovat, protože všichni ostatní pomřeli. Ateď,“ Thomas pozvedl levou paži asúsměvem jí otáčel dovšech stran, „nejsem zraněný.“


  Pamatoval si navšechno tak podrobně, jako by to bylo včera. Zčirého zoufalství zaútočili naKonyu, kterou zasilnými zdmi hájila ohromná přesila mužů. Protože jenom tam byla voda pro žízní trýzněné avyhladovělé vojsko. Zranění napaži, které utrpěl několik dní předtím, bylo zanícené asilně oteklé. Roland iThomasův panoš Rupert trvali natom, aby si dal ránu vypálit. Ale odmítl. Rozumné úvahy mu napovídaly, že bitvu nepřežijí, achtěl si ušetřit strašlivou bolest. Jen zrány vymačkal hnis anechal zní deštěm vyplavit krev ajed.


  Bitvu navzdory svému očekávání přežili, třebaže Thomas se tehdy ocitl velmi blízko smrti. Ale zotavil se. Avšak Roland aRupert zemřeli před Akkonem.


  „Kdyby se mi zítra něco přihodilo, vyřídil byste matce asestře ode mě zprávu?“ zeptal se. Dietrich naněj přísně pohlédl. „Očekávám odvás, že budete zítra bojovat tak, jak jsem usvého nejlepšího muže zvyklý. Anebudete ničím rozptýlený tak, že nad vámi zvítězí ipanoš. Potom můžete své poselství přednést sám.“


  Thomas chtěl opět pokleknout ahrabě mu vtom opět zabránil.


  „Příliš často se pokoušíte hledět smrti doočí,“ pokáral ho Dietrich. „To je nebezpečné, protože pak navás začne být zvědavá. Raději si ujasněte nějaké předsevzetí, které pobitvě splníte.“


  Thomas polkl. „Pane, musím vás poprosit oodpuštění…“


  „Nemám vám co odpouštět,“ přerušil ho Dietrich apoložil mu ruku narameno. „Více než deset let stojíte pomém boku avždycky jsem se navás mohl spolehnout. Vmnoha ohledech vevás poznávám vašeho otce.“


  Než Thomas stačil něco odpovědět, hlasitý křik zjihozápadní části tábora přehlušil šumění deště.


  Oba okamžitě sáhli pomečích. Ztoho směru očekávají nepřátelské vojsko. Zaútočilo snad naně vnoci?


  Také durynský lantkrabě aKonrad zVýchodní marky, jejichž stany stály vedle sebe, se vyřítili se zbraní.


  Dietrich se snažil nadálku rozeznat, co se děje.


  „Tucet mužů půjde se mnou!“ rozkázal. „Ostatní tady zůstanou vpohotovosti. Může to být past, manévr naodvedení pozornosti.“


  Vlijáku běželi kmístu, odkud se hluk šířil. Čím víc se kněmu blížili, tím zmatenější obraz se před nimi otevíral. Žádní nepřátelští útočníci! Vstříc se jim hnali rozčilení muži akřičeli: „Odcházejí! Naši lidé odtáhli! Šest tisíc mužů pod velením Jindřicha zKaldenu je pryč!“


  Jejich tábor odtud byl ještě kus vzdálen, ale když kněmu Dietrich se svými lidmi dojel, místo bylo opravdu narychlo vyklizené. Maršálovi muži ssebou nemohli vzít omoc víc než koně asvé zbraně. Naopuštěných tábořištích vprudkém dešti ještě dohasínaly plameny, nauvolněné plachty stanů bubnovaly kapky vody.


  „Co to ti zbabělci vyvádějí?“ nechápavě zařval Adolf zHolštýna-Schauenburgu, kníže, který sem přijel smohučským arcibiskupem. „Oni nás tu nechali vbryndě!“


  Neméně rozčilený Ulrich zKorutan chytil zapaži jednoho zpacholků avyjel naněj: „Co se tu dělo?“


  „Kancléř vydal rozkaz kodchodu… krátce poté, co přijela kolona sproviantem…,“ vypravil ze sebe muž. „Táhnou kpobřeží…“


  „Pochytejte lidi zkolony azjistěte, jakou zprávu přivezli zTýru!“ rozkázal korutanský šlechtic svým věrným. „Ikdyby vpozadí stál kancléř – tihle muži by poslechli jen Kaldena!“


  „Bez těch šesti tisíc zítra nemáme naději. Budou vobrovské přesile!“ zvolal Adolf zHolštýna skrz prudký déšť.


  Sotva domluvil, docela nablízku protrhl oblohu jasný blesk aosvětlil strašidelně opuštěný tábor. Vzápětí zaburácel hrom tak hlasitý, že Thomas měl naokamžik pocit hluchoty. Koně napastvině se plašili. Jako kdyby se proti nim spikla ipříroda, znebe se nazvířata ilidi sypaly kroupy velké jako třešňové pecky.


  Holštýnský kníže akorutanský vévoda utíkali zpátky do stanů, Thomas sDietrichem se pokoušeli dostat kdurynským. Vtáboře se rozpoutalo peklo.


  Děsivá zpráva oneohlášeném odchodu šesti tisíc mužů se rozšířila jako požár. Nebeská čina podněcovala rostoucí paniku.


  „DoTýru! Musíme zpátky doTýru!“ zněly ze všech stran vyděšené výkřiky. Muži nechali všechno ležet ladem, vzali jen své zbraně aspěchali kekoním.


  Thomas viděl, jak někdo, kdo vkrupobití padl nakolena avztáhl ruce knebi, byl prostě prchajícími poražen audupán. Několik zraněných volalo opomoc, ale nikdo se snimi nezdržoval.


  Promočení nakost audýchaní doběhli Dietrich aThomas do tábora spojenců. Dozvěděli se, že Hermann Durynský amarkrabě Konrad odešli kveliteli vojska Jindřichu Brabantskému.


  „Co to donich vjelo?“ zařval Heřman ze Salzy vztekle aukázal nabezhlavě prchající. „Přijíždí snad al-Ádil sdvěma sty tisíci muži?“


  Návrat knížat ušetřil Dietrichovi odpověď.


  „Okamžitě všichni nakoně! Vracíme se doTýru!“ rozkázal Hermann Durynský. „Byli jsme zrazeni aponecháni na holičkách.“


  Muži si vrychlosti vzali to nejnutnější aběželi co nejrychleji kohradám skoňmi. Země byla pokrytá kroupami, klouzali, jako kdyby se pohybovali poledové ploše.


  „Aco zranění!“ zvolal Thomas. „Nemůžeme je tady nechat!“


  „Kdo zvlastních sil nedokáže vsednout nakoně ajet, zůstane tady!“ rozkázal markrabě Konrad. Musel křičet, aby mu vřevu všude kolem bylo vůbec rozumět.


  Thomas se rozhlížel poNotkerovi, jenž své nemocné jistě neopustí. Kvelké úlevě viděl, že se jich několik durynských rytířů ujalo.


  Teď se pokoušel mezí splašenými ařehtajícími koňmi objevit svého bělouše. Když ho uviděl, spatřil také Wita, jenž se chystal osedlat Dietrichova vraníka. Vedle něj se vzepjal hřebec súzkou lysinou, vraník doWita strčil, podkoní uklouzl apadl pod kopyta. Thomas slyšel, jak bolestí zařval, chytil vraníkovu uzdu aodtáhl ho stranou. Rychle Wita zvedl analožil si ho přes rameno.


  „Mám zlomenou ruku,“ supěl zraněný sobličeje staženým bolestí.


  Thomas chytil jednoho už osedlaného koně bez pána. „Nasedni!“ vykřikl apodržel podkonímu zkřížené dlaně. Seržán se bolestí zapotácel, ale podařilo se mu dostat se dosedla. Thomas mu vtiskl uzdu dolevé ruky.


  „Drž se vedle mě! Když nebudeš moct dál, převezmu ho.“


  Pak se Thomas ujistil, že hrabě Dietrich vpořádku sedí navraníku, vyhoupl se naDraga avyrazili nocí, lijákem abezejmenným zděšením, které způsobilo tenhle zmatený úprk.


  Teprve vTýru se prchající vojsko zastavilo apostupně se objasňovalo, co se přihodilo.


  Vysvětlení přinesl důkladný výslech velitele kolony sproviantem. Přivezla totiž špatné zprávy zněmeckých zemí: Všude tam vládne zmatek aschyluje se kválce. Země jsou opět rozděleny nawelfský aštaufský tábor. Welf Oto, syn Jindřicha Lva aoblíbený synovec Richarda Lvího srdce, ohlásil nárok natrůn. Štaufská strana se už neodvažuje trvat natříletém Friedrichovi analéhá naFilipa Švábského, bratra mrtvého císaře, jenž měl převzít poručnictví nad mladým Friedrichem adržet pro něj trůn volný, aby se dal zvolit králem. Tak se Filip nakonec otočil avrátil doNěmecka, aniž vyzvedl synovce zItálie. NaSicílii císařovna Konstancie jen svelkým úsilím potlačuje novou vzpouru, aproto vyhostila všechny Němce, vprvé řadě Markwarda zAnnweileru aKonrada zUrslingenu, kteří svým krvavým jednáním vloňském roce nasebe přivolali zuřivý hněv Sicilanů.


  Takové zprávy přiměly bývalého kancléře imaršála ktomu, že svým mužům rozkázali okamžitě odjet. Tak skončila křížová výprava.


  Ani ostatní knížata tu už nic nedrželo. Někteří odplouvali rovnou zTýru naprvních lodích, naněž bylo možné nastoupit.


  Důležitější než Tibnin aJeruzalém teď bylo zabránit válce advojvládí doma – aznastalé situace pro sebe vytěžit co nejvíc.


  „Štaufové, Welfové… já se vždycky postavím nastranu těch, kteří mně aDurynsku nabídnou víc. Ikdybych měl tucetkrát vyměnit strany,“ prohlásil nepokrytě lantkrabě Hermann před svými rytíři azetěm.


  Markrabě Konrad debatoval sbratrancem Dietrichem, jak by mohli Filipa Švábského přimět, aby výměnou zajejich hlasy při volbě králem vrátil Wettinům Míšeňskou marku.


  Jindřich zKoldic, císařský ministerial, se dal ohlásit uDietricha zWeißenfelsu kdůvěrnému rozhovoru. Vysoký, štíhlý muž si odkašlal abez okolků oznámil: „Pokud uvažujete otom, že ohlásíte nárok naMíšeňskou marku, můžete si být jistý podporou mou iostatních říšských ministerialů, pokud se postavíte nastranu Filipa Švábského. Jsem přesvědčen, že mluvím ivejménu fojta zReichenbachu avšech, kteří po vašem boku bojovali uRöblingenu.“


  Dietrich byl rozrušený azačal připravovat plány do budoucnosti.


  Než se však bude moct vrátit, musí on aněkolik dalších nejváženějších knížat říše ještě leccos vyřídit. Aproto musí znovu odjet doAkkonu.


  

  Rozloučení


  

  Setkání, naněmž bylo německé špitální bratrstvo vAk konu pátého dne měsíce března roku 1198 povýšeno dostavu rytířského řádu, bylo mimořádně slavnostní.


  Zúčastnil se ho jeruzalémský patriarcha avšichni tři arcibiskupové Svaté země, velmistři obou již existujících rytířských řádů, templářů ajohanitů, Gilbert Hérail aGeoffroy de Donjon, dále skoro všichni významní lidé, světská aduchovní knížata, která ještě pobývala veSvaté zemi, včele snadmíru spokojeným mohučským arcibiskupem abývalým kancléřem Konradem zQuerfurtu, jenž se pozrušení svého úřadu stal opět pouhým biskupem vHildesheimu. Tímto počinem, proměnou domu pro přijímání německých poutníků anemocných vrytířský řád, splnil spolu smohučským arcibiskupem jeden znejsmělejších plánů nyní už zesnulého císaře.


  Bratři německého řádu Panny Marie Jeruzalémské, jak se nyní společenství oficiálně nazývalo, nebo též Německý řád, Ordo Theutonicorum, se bude věnovat rytířské službě apéči onemocné. Vevojenských otázkách aohledně soužití budou pro řád platit pravidla templářů, vevšem, co se týká péče ochudé anemocné, převezme pravidla johanitů.


  Thomas stál zaDietrichem zWeißenfelsu, durynským lantkrabětem amarkrabětem Východní marky acítil nasobě pohled Heinricha Walpota, jenž byl právě zvolen velmistrem nového řádu.


  Vsále panovala slavnostní nálada, atak se Thomas nedivil, že několik desítek rytířů předstoupilo apokleklo, aby požádalo opřijetí donového řádu. Mezi nimi byl iHeřman ze Salzy.


  Opět nasobě pocítil vybízející Walpotův pohled, avšak setrval namístě. Navzdory slavnostnímu ceremoniálu si to už zase nemohl odpustit: před očima měl důrazně předváděnou jednotu všech tří řádů, avšak vhlavě se mu už vynořovaly zatím nejasné, ale obtížné myšlenky najejich utajovanou rivalitu. Templáři nechtěli novému řádu povolit bílé pláště, jaké nosili oni, třebaže rytíři Německého řádu by naněm měli černý kříž anikoli červený, jako templářští rytíři. Johanité se urputně snažili nový Německý řád postavit pod svou nadvládu.


  Notker měl pravdu, opravdu je nevěřící Tomáš! Pak se vzchopil aoddal se kouzlu okamžiku. Nepochybně je to významná hodina pro křesťany, zvlášť pro Němce vOrientu.


  Bezprostředně poslavnosti se knížata chtěla vypravit nacestu domů – svýjimkou mohučského arcibiskupa, jenž chtěl ještě shrabětem ze Schwarzburgu jet doKilíkie, aby tam jménem shromáždění knížat korunoval vládce arménských křesťanů, knížete Leona.


  Pomši Thomas trpělivě čekal, až bude moci promluvit sHeinrichem Walpotem osamotě, apoklekl před ním.


  „Dospěl jste knějakému závěru týkajícímu se mé nabídky zléta?“ zeptal se velmistr.


  „Ještě jednou vám děkuji zamimořádně velkou čest, jakou jste mi tím pozváním prokázal,“ odpověděl zdvořile Thomas. „Rád budu řád podporovat ze všech sil jako familiar, světský přítel apomocník. Avšak při důkladném rozjímání jsem si musel přiznat, že mi chybí potřebná čistota ducha atěla na to, abych mohl vyhovovat přísným požadavkům kladeným na řádového rytíře.“


  Sklopil hlavu, zhluboka se nadechl apokračoval: „Místo toho bych vás chtěl poprosit osvolení, abych se mohl oženit svaší schovankou Ešivou.“


  Walpot chvilku upíral přísný pohled naklečícího rytíře, potom si odkašlal. „Nechci tvrdit, že je to pro mě překvapení. Protože je to zřejmě jediná cesta, jak si vás udržet aspoň jako podporovatele řádu, aprotože vím, že se Ešiva denně modlila zaváš návrat, nechci odmítnout.“


  Thomas rozzářený radostí vstal, zcelého srdce upřímně poděkoval asDietrichovým svolením šel vyhledat Ešivu, aby jí sdělil radostnou zprávu.


  

  Nyní měla hlavně německá knížata vkřížové výpravě naspěch, aby se co nejdřív vrátila domů. Bylo zapotřebí zabránit sporům otrůn – apokud už propukly, sčímž se dalo počítat, musel každý znich hledět, jak zachrání svůj titul azemi aubrání ji před válkou. Lantkrabě Hermann spolu sKonradem zVýchodní marky se ujali příprav kodplutí. Chtěli cestovat společně sDietrichem ačas nalodi využít kporadám osvém dalším postupu.


  Witovi napravil azavázal paži bratr Notker apodkoní ji teď nosil napásce kolem krku atvářil se stále nešťastněji. Nebylo to bolestí, nýbrž při představě, jak se budou koně opět čtyři nebo více týdnů tísnit vpodpalubí.


  Thomas dlouho přemýšlel asváděl vnitřní boje orozhodnutí. Bylo velmi obtížné anechtěl je učinit lehkomyslně. Ale teď, když už si jím byl jistý, chtěl už mít celou věc zasebou. Požádal tedy svého pána, hraběte zWeißenfelsu, odůvěrný rozhovor.


  

  „Pane, smím vás poprosit, abyste mě propustil ze svých služeb?“


  Abylo to venku.


  Samozřejmě Dietrichovi dlužil vysvětlení, atak hned pokračoval: „Nepovažujte mě zazbabělého či nevěrného! Vím, že potřebujete každého muže pro to, co máte ponávratu vúmyslu. Můj nevlastní otec amí bratři vám budou stát poboku…“


  Vtom okamžiku ho hrabě přerušil.


  „Mohl bych tvrdit, že nevím, očem mluvíte,“ usmál se lehce. „Ale známe se dost dobře, abychom si nic nepředstírali aovaší věrnosti jsem nikdy nepochyboval. Vstaňte, nalijte nám oběma něco kpití apovězte mi, jaké plány dobudoucna máte, když svou budoucnost nevidíte vMíšeňské marce.“


  Překvapený adojatý Thomas poslechl Dietrichovu výzvu.


  „Chci tady zůstat aoženit se. Vím, že doma navás čekají velká rozhodnutí, aupřímně řečeno si neumím představit, že nebudu bojovat vedle vás. Ale jestli jste někdy vživotě potkal ženu, kterou zcelého srdce milujete auž bez ní nemůžete žít, aniž byste cítil, že vám chybí kus srdce, která potřebuje vaši ochranu, aby přežila, pak mi možná porozumíte…“


  „Ano,“ přikývl Dietrich azachmuřil se.


  Thomas věděl, nakoho teď myslí.


  „Co chcete dělat, až se oženíte sWalpotovou schovankou? Povedete dál obchod skořením pojejím zemřelém manželovi?“


  „Ne, oten se postará Ešiva abude dodávat koření išpitálnímu bratrstvu – tedy myslím Německému řádu, promiňte. Já bych chtěl požádat Huga zTiberiady, aby mě přijal ke své stráži.“


  Dietrich udiveně povytáhl obočí. „Co vás přivedlo natuhle myšlenku?“


  Thomas se opět zhluboka nadechl ashledával slova. „Deset let jsem bojoval povašem boku avyjížděl domnoha bitev. Doufám, že jsem vám sloužil dobře. Nikdy jsem nezapochyboval, když šlo oto odvrátit útoky vašeho bratra, chránit zemi ajejí obyvatele před drancováním avypalováním. Ale to, co jsme dělali nakřížovém tažení Friedricha Štaufského aco jsme museli zažít inatéto křížové výpravě… Nemyslím si, že je to správné, přestože jsme bojovali zaKrista apravou víru. Způsobili jsme víc zla než dobra. Hugo zTiberiady je chytrý muž, přeje si mír mezi křesťany aSaracény, pokud natakový mír bude existovat sebemenší naděje. Proto pro něj chci bojovat. Ochráníme tak poutníky. Amožná nás taková cesta přece jen dovede doJeruzaléma.“


  „Dospěl jste kpozoruhodným myšlenkám,“ poznamenal Dietrich. „Půjdeme spolu zaTiberiadem, dostatečně vás vychválím, aby nemohl jinak než vás přijmout dosvých služeb.“


  Thomas mu chtěl děkovat, ale Dietrich už sveselým úsměvem pokračoval: „Tak tedy předpověď vaší matky, že se už nevrátíte, se naplní tímto způsobem. Myslím, že zpráva ovaší svatbě bude to nejlepší, co jí ovás můžu sdělit. Doufám, že mě nejdřív pustí keslovu, než propukne vpláč…“


  „Bude smutná, že už mě nikdy neuvidí, aKlára také. Prosím vás, povězte jim, že naně myslím. Že jsem tady našel, co jsem tak dlouho marně hledal. Tady je pro mě pravé místo, je to mé předurčení… Pocítil jsem to už vechvíli, kdy jsem zlodi uviděl pobřeží.“


  „Já vím,“ přikývl Dietrich azamlčel, že je spokojený apotěšený tímto nečekaným zvratem, přestože bude Christianova syna posvém boku postrádat. Sledoval, jak mladý muž ztrácel iluze ospolečenství rytířů asprávností křížového tažení, jak kousek pokousku přicházel osvou duši. Tady, súkolem, který si sám stanovil, by se opět mohl uzdravit. Pokud bude jeho žena dostatečně silná.


  „Nechcete mi svou nevěstu představit?“ usmál se.


  

  Slavili veselou svatbu vBenátské čtvrti. Dietrich Thomasovi daroval jednoho ze svých koní amladému páru několik drahých kamenů – pro usnadnění začátku, jak se vyjádřil.


  Druhého dne požádal Dietrich Huga zTiberiady, aby přijal dosvé stráže jeho osvědčeného rytíře. Možná ani nebylo jeho přímluvy zapotřebí, protože když Thomas musel před shromážděnou stráží předvést jak dovede zacházet smečem akopím, sklidil uznalé pohledy.


  Druhý den chtěl Dietrich sostatními vyplout.


  Thomas aEšiva přišli dopřístavu, aby se sním rozloučili.


  „Byl byste té dobroty apředal to mé matce?“ požádal Thomas apodával mu balíček. „Je to kniha oorientálních metodách léčení. Napsal ji Notker aopsal ji, když jsme byli uBejrútu apřed Tibninem. Je přesvědčený, že se dostane donejlepších rukou. AEšiva posílá jí aKláře vzácná semínka.“


  „Rád jim to předám,“ ujistil ho Dietrich.


  Nadešel čas. Wito zavolal, že koně jsou ustájeni aže má hrabě nastoupit, nebo kapitán vypluje bez něj.


  „Bůh vás ochraňuj, Thomasi zChristiansdorfu,“ popřál upřímně Dietrich adlouholetému spolubojovníkovi položil ruku narameno. Oba věděli, že je to rozloučení navždy.


  „ABůh ochraňuj vás při všem, co nyní zamýšlíte, kníže míšeňský!“ odpověděl slavnostně Thomas.


  


  Válečná rada veWeißenfelsu


  

  Také při druhém návratu hraběte Dietricha ze Svaté země pršelo. Ale bylo léto adrobné kapičky spíš osvěžovaly, než aby byly naobtíž.


  Tentokrát také nemusel jako neohlášený návštěvník čekat, až bude vpuštěn. Norbert zWeißenfelsu vyjel hraběti ajeho družině vstříc sčestným doprovodem auvítal je již ubrodu přes Sálu.


  Zřejmě byli už nedočkavě očekáváni, Norbert naznačil, že přijelo několik poslů sdůležitými zprávami.


  Dietrich si všiml, že včestném doprovodu je iThomasův bratr Daniel, jenž by vlastně měl být veFreibergu, adoufal, že mu předá nějaké důležité poselství odLukase. Lstivý přítel nemohl vtěchto neklidných časech riskovat aopustit freiberský hrad.


  „Thomas žije!“ uklidnil Dietrich nejprve Daniela aRaimunda, když viděl, jak úlekem strnuli, protože mezi navrátilci Thomase neviděli. Vkrátké době cestou khradní bráně jim pověděl oThomasově rozhodnutí asvém přesvědčení, že tam bude jeho rytíř žít šťastně avezdraví.


  Hrabě zWeißenfelsu se vydal nakřížovou výpravu jen sněkolika muži, vrátil se však svelkou skupinou ozbrojenců. Bratranec Konrad se svými lidmi tady přenocují, než se druhého dne vydají naLandsberg. Budou tak mít ponamáhavé cestě ubytování amohou počítat sdobrou večeří. Dietrich aKonrad si také chtěli společně vyslechnout novinky zcísařství arozhodnout odalším postupu.


  Lantkrabě Hermann se svým doprovodem již před několika dny odbočil směrem naEisenach anenechal žádnou pochybnost osvém záměru zjistit, který uchazeč otrůn mu učiní lepší nabídku, apak se rozhodnout, načí stranu se postaví.


  

  Nanádvoří se shromáždilo služebnictvo astráž, aby uvítaly pána ajeho bratrance markraběte Východní marky ponávratu ze Svaté země.


  Jutta – rozrušená azářící radostí, vkrásných šatech, které jí velmi slušely. Držela vrukou velký pohár nauvítanou. Poklekla před ním aKonradem auvítala je srdečnými slovy.


  Vypadá ženštěji, vyzrála, pomyslel si Dietrich při pohledu namanželku. Však ji jeden apůl roku neviděl.


  Žíznivě se napil apodal pohár bratranci, pak sesedl zkoně, pomohl Juttě vstát apolíbil ji naobě tváře.


  „Koupel pro vás se už připravuje,“ oznámila Jutta manželovi amarkraběti. „Protože máme tolik hostů, hned se postarám, aby každý dostal místo naspaní avečer byla nastole dobrá večeře.“


  Bylo naní vidět, že by nejraději měla nejprve manžela sama pro sebe, objala ho apověděla mu, jak velmi ho postrádala ajak je šťastná, že se vrátil. Měla však dvorskou výchovu apodle ní bylo nutné se naveřejnosti ovládat aplnit své povinnosti. Kromě toho byla dost chytrá, aby věděla, že muži nyní především chtějí vědět, co je vzemi nového. Musí jednat akaždý ztracený den by mohl mít osudné následky.


  Jutta si tedy dala zavolat mistra kuchaře, přikázala mu, aby ihned poslal jejímu manželovi ahostům dokomor malé občerstvení apřemýšlela, jak by dneska večer nejlépe nasytila tak velký počet mužů.


  

  „Jak se daří Lukasovi aMartě?“ zeptal se Dietrich Daniela, když procházeli nádvořím. Vroucně doufal, že neuslyší žádné špatné zprávy.


  „Skvěle ajsou plní činorodosti,“ vesele odpověděl Daniel.


  „Amí synové?“ Neodvážil se zeptat naKláru adoufal, že se oní zmíní její bratr sám odsebe.


  „Taky skvěle ataky jsou pořádně činorodí,“ zasmál se Daniel. „Sestra má plné ruce práce, aby je trochu ukáznila. Vyučuje je páter Hilbert, apokud to můžu posoudit, šikovně využívá jejich neutuchající zvědavost anekonečné otázky pro svou výuku. Trochu klidu Klára také potřebuje, když se znovu vdala ačeká dítě.“


  Dietrich málem strnul vpolovině kroku. „Klára se vdala? Azakoho?“ vypravil ze sebe asnažil se, aby to znělo jen zdvořile, anikoli zděšeně.


  „ZaBorise ze Zboru.“


  „Toho Slovana?“


  „Ano, pane. Avypadá to, že jsou spolu šťastní. Dítě se má narodit napodzim.“


  Je jenom dobře, že se znovu provdala, přesvědčoval sám sebe se Dietrich. Já jsem jí to nabídnout nemohl. Aje-li sním šťastná, měl bych se radovat spolu sní.


  Přesto vněm vyšlehla prudká žárlivost, když si Kláru představil vnáručí toho muže. Akdyž si pomyslel, že dneska večer naněj vposteli nečeká Klára, nýbrž Jutta, zaplavil ho takový vztek, až se skoro polekal.


  

  Opět jednou seděli vDietrichově komoře akuli plány: Dietrich, Raimund aNorbert zWeißenfelsu. Chyběl jen Lukas, jenž nemohl opustit freiberský hrad, amísto Thomase teď patřil kespolečnosti jeho mladší bratr Daniel. Samozřejmě se zúčastnil istatný markrabě Konrad, hlava rodu Wettinů, promlouvající silným hlasem navyklým rozkazovat.


  Jutta jim nalila víno, akdyž mistr kuchař naservíroval mísy spečení, šunkou asýrem aktomu čerstvý chléb, nechala muže osamotě. Ráda by zůstala, ale vpřítomnosti markraběte Konrada si netroufala. Kníže zVýchodní marky se tvářil přísně anevypadal nato, že by při důležité poradě strpěl přítomnost ženy.


  Protože ji manžel nepozval, aby zůstala, ani ji nezavolal zpátky, posledním pohledem se ujistila, že všechno je vpořádku, astichým politováním zasebou zavřela dveře. Od Dietricha se už dozvěděla, že její otec světšinou mužů se zdlouhé cesty vrátil živ azdráv.


  

  Konrad vyzval Raimunda, aby jim pověděl osporu okorunu všechno, co si ještě vrabci nastřechách necvrlikají.


  Křížoví rytíři tak kesvému úžasu slyšeli, že již brzy pocísařově smrti prý byl dokonce jejich strýc Bernhard zAscherslebenu, saský vévoda, vyzván, aby se ucházel okrálovský titul. Kolínský arcibiskup, úhlavní nepřítel Štaufů, měl vpozadí již všechno nachystané. Protože však Bernhard neměl dost peněz amožná ani odvahy, obrátil se arcibiskup naRicharda Lví srdce, který okamžitě navrhl svého nejoblíbenějšího synovce Otu, jednoho ze synů Jindřicha Lva.


  To naopak zneklidnilo knížata, jež popádu Jindřicha Lva dostala vléno jeho pozemky: Bernhard zAscherslebenu Sasko aKonrad Wittelsbach Bavorsko. Především najejich popud se začátkem března vdurynském Mühlhausenu sešla knížata nakloněná Štaufům azvolila králem Filipa Švábského.


  „Ovšem tato volba není nenapadnutelná,“ vysvětloval Raimund. „Chyběli při ní arcibiskupové zMohuče, Kolína aTrieru. Nu aMühlhausen zkrátka nejsou Cáchy.“


  Třebaže to nikde nebylo písemně zachyceno, bylo zakořeněným zvykem korunovat německého krále vCáchách.


  „To se stalo podnětem pro Adolfa zKolína, aby okamžitě povolal Otu zAkvitánie aohlásil nazačátek června právoplatnou volbu krále vCáchách,“ pokračoval Raimund. „Ovšem tam přijelo jen několik církevních knížat, což Otovi okamžitě vyneslo posměšnou přezdívku kněžský král. Přesto Adolf zKolína uspořádal korunovační obřad vCáchách, konal se před několika týdny, uprostřed července, třebaže bez insignií císaře Jindřicha, protože ty má Filip. Ten se nyní také chce dát korunovat, ovšem vMohuči. Cáchy má uzavřené.“


  „Takže máme dva mladé, činorodé krále akterému znich titul poprávu patří, lze nepředpojatě jen těžko říct,“ shrnul Konrad anabodl nasvůj jídelní nůž další kousek masa. „To znamená, že rozhodnou zbraně.“


  „VPorýní aElsasku už válka propukla,“ potvrdil Raimund. „Akaždý zobou králů se samozřejmě snaží získat nasvou stranu pokud možno co nejvíc knížat.“


  Daniel požádal oslovo, zjevně poněkud plachý vespolečnosti těchto mužů hovořících ochoulostivém tématu. „Můj nevlastní otec mě pověřil, abych vám doslova vyřídil větu: Vzpomeňte si nasvého děda!“ obrátil se kDietrichovi. Doufal, že se ho nikdo nezeptá, co je tím zvláštním vzkazem míněno, ale všichni přítomní to zřejmě věděli.


  „Dostali jsme také zprávu odBernharda, toho oslepeného ministeriala,“ promluvil Norbert zWeißenfelsu. „Vzkazuje vám, že Filip se vám odmění, když se postavíte najeho stranu. Apokud budete při Filipovi, budou při vás stát zdejší říšští ministerialové.“


  „Koneckonců je najejich místa dosadili Štaufové, tak mají živý zájem, aby se Štaufové prosadili proti Welfům,“ zamručel markrabě Konrad.


  Nedával to najevo – byl však svývojem situace veskrze spokojený. Opřel se vžidli, natáhl před sebe nohu, která ho zase rozbolela, aoznámil své rozhodnutí.


  „Neprodleně tedy zajedu zaFilipem aujistím ho naší podporou. Ovšem jenom zatu cenu, že Míšeňská marka připadne rodu Wettinů. Ty, bratranče, mezitím připravíš vše potřebné avezmeš si svou zemi zpátky! Nesmíme nanic čekat!“


  „Ne, opravdu nesmíme ztrácet čas.“


  Dietrich ukázal nadopis ležící nastole. „Má sestra Adéla mě prosí opomoc. Píše, že se její manžel vychloubá tím, že Filip ho chce zčeského vévody povýšit načeského krále. Potom by ji Otakar zapudil, protože podle jeho názoru mu jako králi patří někdo lepší než dcera markraběte.“


  Konrad vztekle udeřil pěstí dostolu. „Natoho chlapa si posvítíme, až nám bude patřit Míšeňská marka!“


  „Kdo říká, že dokonce nevznáší nárok natuto zemi anechce ji přepadnout adobýt?“ dal vúvahu Dietrich.


  „Musíš jednat rychle,“ potvrdil Konrad. „Pravděpodobně ani nebudeš muset moc bojovat. ministerialové stojí při tobě, tví věrní zdřívějška samozřejmě také azbytek se natvou stranu přidá, až si spočítá dvě advě. Svolej svou družinu avyjeď. Jak to vypadá vMíšni, Raimunde?“


  „Markraběcí palác ještě není znovu postavený, místodržitel sídlí ucísařského purkrabího.“


  „Pak tedy Míšeň teď nepotřebujeme – tam se prostě nastěhuješ poté, co všechno projednám sFilipem. Všechno nasvědčuje tomu, že by sis měl zajistit Freiberg amincovnu, než to udělá Otakar nebo někdo jiný.“


  Dietrich přikývl, návrh se shodoval sjeho plány.


  „Svolejte všechny rytíře zokolí,“ přikázal Norbertovi zWeißenfelsu. „Danieli, vy se okamžitě vrátíte doFreibergu avyřídíte Lukasovi, aby mě amé vojsko očekával zatýden ado té doby učinil všechny přípravy.“


  Oba muži okamžitě vstali aodešli, aby splnili rozkazy. Stejně tak iRaimund, jenž chtěl sWitem odjet dosvého hřebčína avybrat tam nejlepší koně. Pak je sněkolika muži přivést sem.


  Markrabě Konrad si vzal ještě kousek masa aprohlásil, že teď by se rád odebral doslíbené koupele. Jakmile se vrátí sem dovlhkého, chladného počasí, dna se ho zase zmocní snovou silou.


  

  Zamyšlený Dietrich ustolu osaměl.


  Ani vnejmenším nepochyboval otom, co se teď chystá učinit. Je to jeho země, země jeho otců. Konečně se ujme vlády, oníž tak dlouho snil. Chce podporovat města avést je krozkvětu, chce další nová města zakládat. Vybudovat markraběcí palác vMíšni, aby byl větší akrásnější než dřív. PoAlbrechtově krvavé vládě mají konečně nastat pokojné časy, vnichž se bude dařit úrodě achovu dobytka alidé nebudou umírat hlady. Ta doba začne veFreibergu.


  Ozvalo se váhavé zaklepání avešla Jutta.


  „Mohu udělat něco pro vaše blaho, můj choti?“ zeptala se zdvořile.


  Byli nyní sami vjeho komoře azjejího pohledu nebylo těžké vyčíst, co odněj očekává. Byla by to odněj také povinnost věrného astarostlivého muže. Měl by ji aspoň políbit apovědět jí pár vlídných slov.


  Ale vtéto chvíli se vněm proti Juttě všechno vzpíralo – chtěl Kláru, víc než dřív, nyní, když už patří jinému. Nedokázal by teď jít sJuttou dopostele.


  Aona by to poznala, vycítila by, co se vněm odehrává, že vmyšlenkách není sní.


  „Chtěla bych vám darovat syna,“ zašeptala Jutta.


  Dietrich se přinutil kúsměvu. „Nato nám zbývá spousta času. Nejdřív musíme vyřídit důležitější věci. Víte, že jde obudoucnost země, budoucnost císařství. Aobudoucnost rodu Wettinů.“


  Ona zato přece nemůže.


  Jutta přikývla, nenechala nasobě znát zklamání aodešla.


  


  Rozhodnutí veFreibergu


  

  Lukas čekal. Askaždým uplynulým dnem byl neklidnější. Před třemi dny jim Daniel přinesl zprávu odDietricha.


  Marta byla nesmírně šťastná, že Thomas žije, zároveň velmi smutná, že svého nejstaršího syna pravděpodobně již nikdy neuvidí aneseznámí se ani sjeho mladou manželkou. Vcitovém chaosu se upjala keknížečce oléčitelství atrávila hodiny tím, že si dávala odpátera Hilberta překládat vysvětlení apředčítat. Oči jí zářily radostí, když manželovi večer vyprávěla oléčebných metodách areceptech, které Notker zapsal.


  Teď nemělo smysl se jí ptát napředtuchy. Byla stejně neklidná jako Lukas, protože již brzy se rozhodne oosudu Míšeňské marky.


  Nedobrá tušení – nu kdo by je neměl, když jde otak velkou věc?


  Když má země dva soupeřící krále, když se vede válka bez ohledu naztráty akaždý ozbrojený bojovník se musí rozhodnout, načí stranu se přidá, apřitom dává vsázku nejen svůj život, ale iživoty těch, kteří doufali vjeho ochranu. Považovalo se zaobvyklé zaválky pobít dobytek azapálit úrodu nepřítelovým sedlákům. Prostí lidé, kteří se nemohli bránit, měli štěstí, pokud vůbec vyvázli se zdravou kůží.


  Pokud všechno půjde podle plánu, měl by sem Dietrich dojet zítra. Lukas se stále znovu pokoušel představit si, co všechno se mu mohlo cestou přihodit. Přidávají se kněmu proudy spojenců? Nebo se mu docesty staví ozbrojenci amusí se krvavě probíjet?


  Většinu času veslužbě nahradě Lukas vtěchto dnech trávil vyhlížením zhradeb nebo donjonu. Výcvik stráže přenechával svému zeti, což vyvolávalo nesouhlasné mručení, protože tenhle obrovský Slovan byl ještě nemilosrdnější než neúprosný Lukas.


  Mýlí se, nebo se kDonatově bráně blíží houf jezdců aprojíždí právě kolem hornické osady? Lukas přimhouřil oči, jako kdyby tak mohl lépe vidět.


  Jsou to ozbrojenci? Odtud nebylo možné to zjistit, musí se to však bezpodmínečně dozvědět. Dietrich by rozhodně nepřijížděl ztohoto směru, nýbrž odzápadu. Nikoli od východu.


  Že by to byli Češi?


  Seběhl zvěže, cestou křikl naChristiana, aby mu osedlal jeho hřebce, aspěchal zafojtem Heinrichem, jenž se toho dne choval ještě podivněji než jindy.


  „KDonatově bráně se blíží ozbrojenci nakoních, nejméně sto mužů. Se synem atuctem seržánů tam pojedu azjistím, kdo to je aco chce,“ sdělil mu. „Kdybychom potřebovali posilu, pošlu jednoho jezdce. Teď bychom měli zavřít všechny brány avyhlásit pohotovost pro celou posádku – pokud ktomu vydáte rozkaz,“ dodal ze zdvořilosti.


  Fojt Heinrich zbledl jako stěna. „Udělejte to!“ Pak dal vyhlásit signál kzajištění městských bran.


  Lukas kolem sebe rychle shromáždil tucet ozbrojenců, mezi nimi byl též Daniel, Kuno aBertram, nasadil nahlavu přilbu avyjel včele skupiny.


  Zavolal ještě nazetě, že možná jeho avšechny muže, které lze nahradě postrádat, bude potřebovat uDonatovy brány. Nejprve se však musí ujistit, že nějaké další oddíly nepřijíždějí ještě zjiných stran.


  Boris ze Zboru okamžitě vydal rozkaz pro všechny případy osedlat koně.


  Stráž uDonatovy brány naLukase čekala připravená kboji. Odtud viděli, že se knim skutečně blíží ozbrojený houf, přinejmenším sto mužů; polovina nakoních, zbytek pěšky. Ještě však nebyli dostatečně blízko, aby bylo možné je poznat, nenesly žádné praporce ani neměli nakopích připevněné praporky vesvých barvách.


  To prozrazovalo, že nepřijíždějí sdobrými úmysly. Ale sto mužů bylo málo naobléhání. Tak co má tohle znamenat, pomyslel si Lukas.


  „Přiveď Zbora se všemi muži, kteří jsou teď nahradě postradatelní!“ přikázal tiše Kunovi, jenž okamžitě zmizel směrem khradu.


  „Kdo jste aco chcete?“ zakřičel Lukas nacizince zhřebene zdi portiku.


  „Chceme Freiberg! Pusť nás dovnitř!“ vykřikl statný rytíř včele oddílu.


  Podle hlasu ho teď Lukas poznal: Bertold, pán sousední vsi. Apojeho boku jel – jak se ani jinak nedalo očekávat – jeho kamarád Konrad. Kromě toho poznal ještě několik rytířů, kteří dříve sloužili Randolfovi, asnimi pár kumpánů Giselberta aRutgera.


  „Freiberg? Apro koho chceš Freiberg?“ opakoval překvapeně Lukas.


  „Pro krále Otu,“ vykřikl Bertold.


  „Co ty máš společného sWelfem? Aproč bychom vás měli pustit dovnitř?“ vyptával se Lukas stále zdvořile. Bertolda ajeho společnost nikdy nepovažoval zamoc chytré. Ale když tady teď drze požadují předání města, je vehře něco většího, co nutně musí zjistit. Proto by ho teď výsměch nikam nepřivedl.


  Pohled dozadu mu prozradil, že zeť sposilou je už nacestě. Naznamení se vedle něj popravé alevé straně postavili lukostřelci.


  „Tak otevřeš už konečně bránu?“ zeptal se netrpělivě Bertold.


  „Proč bych to asi měl udělat?“ zeptal se Lukas spředstíranou lhostejností.


  „Proto!“ odpověděl Bertold vítězně aotočil se vsedle. Rozkázal vůdci pěšáků cosi, co Lukas nahoře nahradbách neslyšel, azvednutou paží dal znamení jízdě.


  Vpříštím okamžiku skoro všichni jeho ozbrojenci vyrazili – kpřebíracím stolům, kde ženy aděti skřikem vyskočily achtěly se dát naútěk. Muži je však pochytali, odřízli jim únikovou cestu avytáhli je ksobě nakoně.


  Lukasovi lukostřelci nemohli udělat nic, pokud nechtěli bezbranné ohrozit.


  Pak se Bertoldovi muži se svou křičící, bědující aomilost žadonící kořistí vrátili před bránu: Měli víc než šest desítek rukojmích, výhradně ženy aděti.


  „Pusť nás doměsta, nebo všichni dojednoho chcípnou!“ zařval Bertold. „Vážně je obětuješ své zatvrzelosti? Naložíš si tohle naduši?“


  Lukas neodpověděl okamžitě, atak Bertold rozkázal pacholkovi, který byl nejblíž: „Tak dělej, podřízni tu bábu! Ať vidí, že to myslíme vážně!“


  Pacholek bez zaváhání podřízl hrdlo ženě, které zkroutil ruce zazády, aumírající pustil nazem. Ruku se zakrvácenou dýkou pozvedl. Několik rukojmích strachy vřískalo, ostatní ženy hrůzou strnuly.


  „Viděls to? Adalší nařadu půjde pár těch malých parchantů!“ hulákal Bertold. Kývl natři muže, znichž každý držel dítě. Ti okamžitě tasili dýky.


  „Zadrž!“ zařval Lukas. „Otevřeme bránu!“


  Musel útočníky pustit doměsta, aby osvobodil rukojmí. Teď musí uvažovat, jak je přemoct cestou nahrad, aby se přitom ženám adětem nic nestalo. Naznačil strážím ubrány, aby si sotevíráním daly načas, adorozuměl se sBorisem, jenž se svými muži právě dorazil. Vyslal rychlého posla kfojtovi, aby dal zavřít hradní bránu aobranné chodby ubrány obsadil nejlepšími lukostřelci.


  Daniela poslal kPetrovi. Ten se měl postarat, aby obyvatelé města zmizeli vesvých domech, ale pro všechny případy se vyzbrojili sekerami, vidlemi nebo klacky.


  „Budete se odnás držet pěkně dál, jinak tu mrňavou pakáž zapíchneme!“ zvolal Konrad. „Avy se postarejte, aby přestali vřeštět!“ obořil se nasvé muže. „Nebo člověk ztoho kraválu ohluchne.“


  Několik zlých výhrůžek apár surových ran stačilo, aby ksmrti vyděšené děti zmlkly.


  Útočníci se zformovali kpochodu naměsto. Průvod obklopili jezdci vtěžké zbroji, uprostřed šli pěšáci se zajatci.


  Lukas aBoris ze Zboru se svým oddílem ustupovali ke hradu, aniž protivníky spustili zočí. Vuličkách bylo příliš málo místo abyly nepřehledné, když začnou bojovat tady, mnoho žen adětí zemře. Chtěli boj rozpoutat naprostranství před hradem aspoléhali napomoc lukostřelců.


  Lukas vedl ozbrojence Kotlářskou uličkou kErlwinově uličce, kterou pochodovali přímo khradu.


  Uličky teď byly dokonale liduprázdné aLukas věděl, že jeho varování se rozšířilo rychlostí větru. Byl si jistý, že zahrázděnými zdmi domů odvážnější muži číhají vyzbrojeni sekerami aholemi. Neměl však představu, kolik jich je akolik by se jich opravdu odvážilo zasáhnout doboje.


  Pokud to bude možné, chtěl by obyvatele města držet stranou odnevyhnutelné krvavé lázně. Kboji jsou vycvičeni jeho ozbrojenci ajsou zaněj placeni.


  Dřevěný most přes hradní příkop byl vytažený. Lukas se zastavil kus před ním arozestavil strážné poobou stranách vedle sebe.


  Přímo proti němu teď jeli Bertold aKonrad, zanimi jejich rytíři aseržáni. UKostelní uličky stáli muži srukojmími tak, aby naně všichni dobře viděli.


  „Ateď? Co chcete teď?“ zeptal se klidně Lukas.


  „Klíč odhradu,“ vyštěkl Konrad.


  „Dobře víš, že ktomu já nejsem zmocněný,“ namítl Lukas. „Můžeme vyjednávat ovýkupném. Navrhni částku aurčitě se dohodneme. Propustíte zajatce abudete moct odejít. Jinak nastane krvavá řež, to víš stejně dobře jako já. Můžete zabít ty ženy aděti, ale pak nikdo zvás odtud nevyjde živý. Všichni mí muži budou bojovat ze všech sil anahoře jsou ještě tři tucty lukostřelců.“


  „Tys to pořád ještě nepochopil, co?“ zeptal se Konrad tak posměšně asebejistě, že Lukas zneklidněl. Uniklo mu něco?


  „Co jsem nepochopil? Řekni mi váš požadavek!“ pokoušel se získat čas. Všiml si pohybu nastřeše prvního domu Kostelní uličky, rychle však odvrátil pohled, aby nato neupozornil nikoho zprotivníků.


  „Nabízím tobě atvým mužům sto hřiven stříbra, když rukojmí propustíš. Avolný odchod. Jinak tady všichni nejspíš zahynou.“


  Sto hřiven stříbra byla obrovská částka, kterou by nikdo za pár chudých žen adětí odpřebíracích stolů nezaplatil. Ale jak Lukas zamýšlel, vzbudila rozruch mezi Bertoldovou družinou, která zcela jistě vyjela hlavně zakořistí.


  Ještě jednou krátce pohlédl nastřechu azvolal: „Při svatém Petrovi!“


  To bylo heslo kútoku, které měl domluvené se svými muži, arovněž Petrova banda nastřeše se zachovala, jak očekával. Skočili dolů mezi skupinu se zajatci avyrvali je ozbrojencům, Lukas ajeho muži se vestejném okamžiku vrhli na ozbrojené jezdce ahnali je směrem khradu, pryč odrukojmích.


  Bojoval zarytě, pojednom boku měl Borise, podruhém Daniela, adoufal, že ostatní se postarají opěšáky avysekají ven ženy aděti. Pokrátké, ale krvavé šarvátce byla nepřátelská jízda poražena; Boris snadno přemohl Konrada, Lukas Bertolda, jenž chtěl utéct, ale neměl šanci.


  Lukas seokamžitě obrátil keskupině se zajatci. Ale bylo příliš pozdě.


  Obraz, jaký se mu naskytl, nikdy nezapomene.


  Ze všech stran se sem hnali obyvatelé města asnoži, vidlemi aholemi se vrhali nachlapy, kteří chtěli ublížit jejich ženám adětem. Se vzteklým křikem se donich pustili, mlátili je abodali.


  Ani kdyby je chtěl zadržet, nedokázal by to.


  Také několik žen odpřebíracích stolů sáhlo pozbraních svých padlých trýznitelů aohánělo se jimi kolem sebe.


  Stará Elfrieda uhodila statného muže vdrátěné košili pohrabáčem přes hlavu, manžel oběšené kramářky se spustým klením anožem vruce vrhl naneznámého ozbrojence, razič mincí srazil prudkou ranou holí vousatého vojáka.


  Johana spěchala khoufu atahala děti zbojové vřavy. Ale několik starších zase běželo zpátky asvůj vztek anásledné zděšení si vybíjelo kopanci doležících.


  Ani kdyby Lukas zplna hrdla křičel, neslyšeli by ho vbojovém halasu – aani by ho vesvé bezmezné zuřivosti slyšet nechtěli.


  Obrátil tedy pohled nabojiště zasebou pokryté mrtvými těly azdechlinami koní. Několik zraněných hřebců se vbolestech válelo pozemi amarně se snažilo vstát. Boris aDaniel svazovali ruce zajatcům. Lukas se rozhlížel poBertramovi, ale nikde ho neviděl – až spatřil Kuna, jenž sobličejem staženým bolestí klečel vedle mrtvého přítele amarně se snažil vylákat zněj známky života.


  Nedaleko odnich Lukas uviděl dalšího mrtvého, jenž patřil kjeho nejbližším: synovce Jakuba. Srdce mu sevřel ledový chlad aseskočil zkoně. Ale rozšklebená, hluboká rána namladíkově krku mu už zdálky napovídala, že není naděje.


  Kolem zvolna nastalo ticho, bylo slyšet jen sténání zraněných apár zoufalých výkřiků.


  Lukas dokulhal keskupině rukojmích. Levou nohu měl zraněnou. Při boji sjedním zGiselbertových rytířů naněj druhý bojovník zaútočil ze strany asekl mu mečem donohy. Kroužková nohavice byla proťatá, vycpávka pod ní proseknutá alátkou prosakovala krev.


  Pět rukojmích bylo mrtvých, dvě děti atři starší ženy. Ostatní se dokázaly zachránit anyní vzlykaly vpéči Johany aKláry, které se snažily je uklidnit. Žena vchudých šatech klesla nazem vedle mrtvé dívky, druhá ji objala kolem ramen aslzy jí stékaly poobličeji.


  „Děkuji vám zavaši statečnost!“ promluvil Lukas kobyvatelům města ahleděl naPetra. „Kdo zvás je zraněný, půjde hned se mnou nahrad. Léčitelky aranhojič se tam ovás postarají.“


  Ale než někdo stačil odpovědět, uslyšel Lukas, jak ho někdo zhradních hradeb volá.


  Otočil se arázem věděl, odkud pocházela Bertoldova jistota, že zvítězí.


  Nahoře stál Elmar avýhrůžně zvedal ruku smečem.


  „Lukasi, ty bastarde! Teď nadejde hodina zúčtování!“ Krátce se otočil, aby vydal rozkaz, apak zařval: „Podívej se, co pro tebe mám!“


  Lukas měl pocit, že se mu pod nohama rozevřelo peklo. Ozbrojenec strčil Martu až nakraj cimbuří, byla spoutaná, šaty měla roztrhané avlasy nepokryté.


  


  Konec azačátek


  

  Nejprve nebyl Lukas schopen vypravit ze sebe slovo. Potom zavolal: „Co chceš zato, když ji necháš odejít?“


  Věděl však, že Elmar Martu nikdy nedá zrukou.


  „Tebe!“ triumfoval protivník. „Chtěl jsem hrad, ale ten už mám. Ten pitomec Heinrich mě amé muže pustil potají dovnitř, když ses tam venku věnoval malému rozptýlení, které jsem ti připravil. Stačilo jen mu trochu pohrozit auž poslouchal. Teď může vpekle zvažovat, jestli to nebyla chyba. Protože člověka, jenž se dá tak snadno přimět kezradě, samozřejmě nebudu trpět zasvými zády. Stímhle hradem, městem astříbrem získám ukrále Oty tolik přízně, že budu mocnější než kdykoli dřív. Ajako přídavek, abys mi nezkřížil cestu, mám tvou děvku!“


  Surově ksobě Martu přitáhl astrhl zní už natržený bliaut. Ukázalo se tenké spodní oblečení, vněmž stála před očima všech.


  „Co požaduješ zato, abys ji pustil?“ opakoval otázku Lukas.


  „Tebe!“ odpověděl vítězoslavně Elmar. „Samotného abeze zbraně.“


  „Ne!“ vykřikla zoufale Marta. „Zůstaň venku!“


  Věděla, že zemře, vytušila to. Ale smíří se stím osudem, jenom když Lukas zůstane ušetřen. Nechce, aby ion zahynul. Zítra přijede Dietrich, skoncuje stím zlým snem, apak Lukas Elmara zabije.


  Bývalý truchses se kní otočil auhodil ji doobličeje stakovou silou, až jí rozrazil ret.


  „Nedělej to! Zabije vás oba,“ zašeptal Boris ze Zboru zaLukasovými zády. „Zkus získat čas! Tam nahoře musí být ještě pár spolehlivých chlapů. Vezmu provazy aháky azezadu přelezu hradby.“


  Lukas však nemohl jinak.


  Svůj meč adýku předal Danielovi. „Ty jim budeš dělat čest,“ rozloučil se tiše snevlastním synem. Potom rozpažil ruce.


  „Přicházím. Beze zbraně.“


  Musí teď kMartě, nemůže zůstat sama vydaná napospas tomu hnusákovi.


  „Sejmi helmu!“ požadoval Elmar.


  Lukas poslechl.


  Zasebou slyšel varovné hlasy, ale nebral je navědomí. Měl teď oči jen pro Martu.


  Přiběhla kněmu Johana azavolala nahoru nahradby: „Dovolte mi aspoň, abych mu obvázala zranění, vždyť vykrvácí!“


  Lukas se přinutil ktomu aby zůstal stát – beztak musí počkat, až zvednou padací most.


  Johana před ním poklekla aobvazovala zraněnou nohu širokým pásem plátna. Zavazovala konce aucítil, že mu mezi vrstvy obvazu něco zasunula.


  „Můj nůž nabyliny,“ zašeptala. „Bůh vás ochraňuj!“


  Pak ustoupila. Lukas předstíral, jako by chtěl obvaz ještě narovnat, aucítil vdlani střenku úzkého nože.


  Teď už byla železná mříž povytažena.


  Vlekl zasebou levou nohu akulhal nanádvoří. Když prošel pod obloukem brány, slyšel, jak kraj mříže opět dopadl nazem. Teď mu nikdo zjeho druhů nemůže přijít napomoc.


  Nahradním nádvoří jediným pohledem zjistil, co se přihodilo. Elmar ssebou přivedl velký počet ozbrojenců asnadno přemohl pár Lukasových mužů, kteří ještě zůstali nahradě.


  Vedle studny leželo bezhlavé, statné fojtovo tělo, hlava se odkutálela odva kroky dál. Nazemi bylo ještě několik mrtvých mužů zLukasovy hradní stráže. Zbytek byl odzbrojen astál vrohu dvora pod dohledem Elmarových lidí. Jiní zcela nepokrytě přešli nastranu protivníka apodíleli se nahlídání bývalých kamarádů. Odtebe aodtebe bych to nečekal, pomyslel si zklamaně při tom pohledu.


  Ale to všechno ho už nezajímalo, už teď je vpodstatě mrtvý. Zajímá ho jenom Marta.


  Elmar sestoupil zobranné chodby ajeden zozbrojenců táhl dolů iMartu.


  Teď Lukas viděl, kdo ji tak surově drží zavlasy, když se před ním sebevědomě alehce rozkročený postavil Elmar. Byl to Martin.


  „Hrdina ajeho děvka…,“ posmíval se Elmar arozkázal: „Nakolena! Okamžitě!“


  Kunův zrádný bratr přiložil Martě dýku nahrdlo, atak Lukas poslechl.


  Nanádvoří panovalo mrtvé ticho, všechny pohledy se upíraly namalou skupinku nedaleko brány.


  „Teď už moc hrdinský nejsi,“ škodolibě se ušklíbl Elmar. „Vyzval bych tě nasouboj, ale nebylo by to rytířské, jsi zraněný. Jaká škoda!“


  Nedaleko Lukase ležel nazemi malý kulatý štít; rychle odhadoval, jestli by se kněmu pokolenou dostal dost rychle. Johanin nůž mu zatím nebyl kničemu, ale dobře mířená rána kovovým štítem doholení by Elmara mohla porazit.


  „To bych ti neradil,“ uhodl Elmar myšleny svého úhlavního nepřítele apěstí vkroužkové rukavici ho plnou silou uhodil doobličeje.


  Marta vykřikla, jako by tu bolest pocítila ona. Dosud mlčela, aby Elmarovi nedopřála ještě větší triumf. Ale tohle už nedokázala snést.


  Jestli Lukas zemře, bude to její vina – byla tak hloupá, že šla dohradu, protože ji fojt dal ksobě povolat. Ale místo několika zraněných tu nani čekal její nejhorší dosud žijící nepřítel.


  Vzoufalství se pokusila ho provokovat, aby ji hned zabil, přestože věděla, že se nespokojí sjejím koncem. Chce Lukase.


  Teď musí podruhé přihlížet, jak umírá muž, jehož zcelého srdce miluje. Zoufalství nad tím bylo horší než strach zvlastní smrti.


  Lukas se poúderu nakolenou zapotácel avyplivl krev.


  „Žádný strach, tak rychle neumřeš,“ posmíval se Elmar. „Koneckonců spolu máme spoustu nevyřízených účtů. Tak si to teď chci hezky užít. Anež chcípneš, uvidíš, jak pěkně pomalu oddělám tu tvou děvku. Už jsem ti vyprávěl, že jsem sní kdysi měl to potěšení? Avšichni mí kamarádi taky?“


  Lukas vzteky bez sebe se naněj chtěl vrhnout, ale někdo mu zezadu chytil ruce apevně ho držel. Vpříštím okamžiku cítil pod krkem ostří meče. Bezmocně se pokusil nahmátnout Johanin nůž, ale nemohl rukama ani pohnout.


  „Ještě si rozmyslím, jak to provedu…“


  Elmar předstíral zamyšlení anamířil meč naMartu. „Mám ji rozpárat? Ale ne, to by šlo moc rychle. Oslepím ji, pak jí dám useknout ruku, pak druhou, potom přijdou nařadu nohy…“


  Obrátil se najednoho zpacholků: „Přines pánev se žhavým uhlím!“


  Muž se rozběhl, aby splnil rozkaz.


  „Slyšel jsem, že mnohem bolestivější než oči vypíchnout je držet před obličejem rozžhavený kousek železa tak dlouho, až se oko uvaří,“ pokračoval spožitkem bývalý Albrechtův truchses. „Ale než se nám železo správně rozžhaví, tak se ještě trochu pobavíme, nemyslíš, starý nepříteli? Mohl bych tu tvou ženskou obskočit hned tady před tebou acelým světem. Ale měl jsem ji už tolikrát, že mě to pomyšlení nudí.“


  Pohlédl naMartina, jenž svou oběť surově chytil zavlasy, až se Marta sklonila. Druhou rukou jí tiskl nahrdlo hrot dýky.


  „Aco ty? Nechtěl jsi ji kdysi? Ale odmítla tě. Teď se můžeš pomstít. Tak honem, vezmi si ji!“


  Martinovi chvilku trvalo, než pochopil, co se odněj čeká ajaká příležitost se mu nabízí. Zašklebil se, strčil dýku dopochvy asmýkl Martou nazem tak prudce, až narazila hlavou na kamenné dláždění. Už se ani nepohnula apospánku jí stékal pramínek krve.


  Martin odepnul opasek smečem atriumfálně se nad ni postavil.


  Vtom okamžiku Lukas oběma rukama chytil čepel meče přitisknutou khrdlu, prudce ji vytrhl svému strážci, otočil se abodl ho dokolena. Pak chtěl seknout donohou Martina, jenž se prve lehkomyslně přiblížil nadosah, ale to už nemusel. Ze zadní části hradeb přiletěl šíp askrz drátěnou košili se zabodl dotěla. Martin zařval bolestí, klesl nakolena apadl nastranu.


  To však už Lukas neviděl, protože zaútočil naElmara. Úhlavní nepřátelé teď bojovali naživot anasmrt, ani nezpozorovali, že situace nanádvoří se rychle změnila.


  Boris ze Zboru spůltuctem rytířů přelezli hradby. Okamžitě se knim připojili Christian aGuntram, kteří se skryli, když Elmar ovládl hrad, aby vyčkali napříležitost jednat. Stráže, které prve naoko přešly naElmarovu stranu, obrátily zbraně apřemohly jeho lidi. Vrátily zbraně kamarádům anikdo ztěch, kteří přežili, už nekladl odpor.


  „Astejně chcípla!“ vykřikl nenávistně Elmar, který věděl, že se už dlouho neubrání rozzuřenému protivníkovi, třebaže zraněný Lukas byl vnevýhodě.


  Pokoušel se mečem zasáhnout zraněnou nohu, ale tenhle spodní sek byla jeho zkáza. Lukas ze všech sil sekl domísta, kde krk přechází vrameno. Se vzteklým zadostiučiněním viděl, jak nepřítel padl nazem.


  Potom pustil zruky cizí meč avrhl se kMartě. Opatrně jí podsunul ruku pod záda apokusil se ji zvednout. Musí žít, nesmí být mrtvá! KLukasovu nesmírnému ulehčení se jí zachvěla víčka, otočila hlavu kestraně azvracela. Lukas žil dost dlouho sléčitelkou, aby věděl, že pozranění hlavy je to dobré znamení.


  Zavolal najednoho zmužů, aby přinesl kbelík vody, potom se však rozhodl jinak. Jeho žena tady leží vespodní košili azraněná. Měl by ji odnést dokomory. Chtěl sní teď být sám, aby nikdo neviděl jeho slzy úlevy.


  Namáhavě se postavil achtěl vzít Martu donáručí, ale Boris ze Zboru uhodl jeho záměr.


  „Počkej, vezmu ji já, ty se teď sám sotva držíš nanohou,“ promluvil naněj.


  „To tys vystřelil ten šíp?“ zeptal se Lukas unaveně.


  „Ne, to já,“ ozval se Wito aLukas se ani nepodivil, co tady dělá, když má vlastně přijít až sDietrichem aRaimundem. „Celou dobu jsme čekali, až budeme moct zaútočit, aniž jeden zvás okamžitě zemře.“


  Ale to Lukas sotva slyšel anevnímal ani zvuk mříže, kterou strážní vytáhli ananádvoří vjel houf ozbrojených mužů. Nezajímalo ho to, stejně jako plačící Idu schoulenou vrohu haly.


  Požádal zetě, aby Martu odnesl dokomory, kde přenocovali posvém návratu doFreibergu.


  Tam jí zchladil čelo, omyl krev ztváře ahledal vtruhle nějaký plášť, který by přes ni mohl přehodit. Přišla Johana, zašila jeho ránu aujistila ho, že je dobře, když Marta teď spí. Tohle ještě strpěl, ale pak poslal všechny pryč.


  Nechtěl nikoho vidět anic slyšet.


  Důležitá byla jen Marta.


  Srozbolestněným srdcem hleděl nadůvěrně známou tvář, naslouchal jejímu dechu aneustále se bál, že přestane dýchat.


  Konečně se jí oční víčka zachvěla. Vespánku zasténala, nejspíš se jí zdálo něco ošklivého.


  Opatrně se dotkl jejího ramene, lehce jí zatřásl, aby ji probudil.


  „Je povšem,“ zašeptal aobjal ji.


  Někdo zaklepal. Lukas nevrle zvolal, že nechce nikoho vidět.


  Bez ohledu nato se dveře otevřely avstoupil Dietrich.


  Lukas se chtěl omlouvat zasvou nezdvořilost, ale Dietrich ho zadržel.


  „Hradní fojt je mrtvý, teď bych vám měl oficiálně předat hrad aměsto,“ vypravil ze sebe Lukas astále ještě objímal Martu.


  Trochu se napřímila apevněji si přitáhla přehoz přes ramena. Navzdory letnímu horku se chvěla zimou ataké se snažila zakrýt spodní košili, přestože ji každý pohyb bolel.


  „Jakožto míšeňský markrabě jsem rozhodl: Ponechejte si ty klíče,“ usmál se Dietrich. „Tímto vás jmenuji fojtem Freibergu. Váš přítel Raimund dostane zpátky své panství vMuldentalu. Ale očekávám, že službu začnete vykonávat, až se uzdravíte. Oba,“ dodal.


  Bez ohledu nadvorskou etiketu se opřel osloupek postele azadíval se dodobře známých obličejů Lukase aMarty, svých přátel, kteří teď před ním seděli zranění, ztýraní arozrušení.


  „Byla to dlouhá cesta,“ promluvil avšichni vkomoře věděli, že nemyslí vzdálenost mezi Weißenfelsem aFreibergem.


  Společně ušli víc než třicet roků. Když byl dítě, Marta ho uzdravila, když byl panoš, Christian aLukas mu pomohli stát se rytířem. Společně táhli doválky proti Jindřichu Lvovi, museli překonat zlé časy poChristianově zavraždění, Albrechtovy útoky ajeho krvavou vládu. Je teď už všechno zanimi?


  Marta zřejmě uhodla jeho myšlenky.


  Před očima jí vyvstal den, kdy společně sostatními kolonisty podlouhém, strastiplném pochodu došli namísto, kde si chtěli vybudovat lepší život – sem natoto místo. Proto následovali Christiana dociziny, smířili se snejistotou aodvážili se všeho.


  Anyní? Uskuteční se teď Christianův sen ospravedlivějším světě, sen, který snili všichni?


  Nikdo nemůže vědět, zda se jako král prosadí Filip nebo Oto, zda vMíšeňské marce nastanou pokojné časy, zda se Dietrich naučí milovat Juttu, Christian se stane městským radním aJonas bude zvolen starostou. Všechno je ještě nejisté. Ale pokud někdy byla naděje nalepší časy, zaněž tak dlouho bojovali, zaněž Christian zemřel, pak je to teď.


  Proto Marta pohlédla nejprve naLukase, potom naDietricha atiše, jak jen jí stačily síly, prohlásila: „Ne, teď teprve všechno začíná.“


  


  DODATEK
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  Doslov


  

  Deset let jsem strávila sMartou, jejími přáteli anepřáteli. Nyní se musíme rozloučit.


  Příběh jsem dovyprávěla dokonce. Když jsem ho začínala psát, nikdy bych si nepomyslela, že jednou pokryje skoro tři apůl tisíce stran rukopisu.


  Pro všechny, kterým to stále ještě nestačí, zde uvádím, co se shistorickými osobami stalo.


  Albrecht zWettinu vešel dodějin jako Albrecht Pyšný, což byl velmi lichotivý opis jeho bezuzdné povahy, jeho bratr je znám pod jménem Dietrich Stísněný.


  Dietrich jakožto markrabě skutečně přivedl Míšeňskou marku krozkvětu. Posmrti bratrance Konrada vroce 1210 získal iVýchodní marku apostupně opět spojoval wettinský majetek, který jeho děd Konrad Veliký rozdělil mezi svých pět synů. Markrabě Dietrich podporoval města adoobdobí jeho vlády spadá iudělení statusu města Drážďanům, které byly poprvé vlistinách zmíněny vroce 1206 avroce 1216 byly už označovány zaměsto. Jen sobyvateli Lipska vedl kekonci svého života zatrpklý spor, protože podle jeho názoru požadovali příliš mnoho městských svobod. Ale to je příběh sám pro sebe. OHedvice, bývalé markraběnce, nejsou poOtově smrti žádné zprávy, svýjimkou té, že věnovala dar klášteru Altzella apřijela nalandding doSchkölenu, kde se rozloučila se synem před jeho odjezdem doSvaté země. Není ani doloženo, kam se uchýlila nasvé vdovské sídlo – Seußlitz by byla přijatelná možnost, je to však pouze moje domněnka. Historické prameny ktomu neposkytují žádný záchytný bod arománový autor někdy musí rozhodnout sám. Hedvika zemřela roku 1203 abyla pochována vAltzellu pomanželově boku.


  Lantkrabě Hermann Durynský vobdobí dvojvládí Filipa Švábského aOty zBraunschweigu sedmkrát vyměnil strany.


  Ale iDietrich byl vroce 1208, krátce před zavražděním krále Filipa, téměř ochoten přejít kWelfům. Podnětem byl osud jeho sestry Adély, jež se statečně bránila proti tomu, aby ji její manžel, český král Přemysl Otakar I., pomnoha letech manželství anavzdory společným dětem, zapudil, jak měl vúmyslu. Vyvolil si zanovou manželku dceru uherského krále Konstancii, jež byla nazačátku křížového tažení zasnoubená sBarbarossovým synem Bedřichem Švábským. Protože Bedřich zemřel uAkkonu, manželství nebylo uzavřeno.


  Dietrich se energicky postavil zasvou sestru, jež se svou stížností předstoupila až před papeže, avyzval krále Filipa, aby nectného Otakara povolal kpořádku. Avšak pro Filipa Švábského bylo spojenectví sčeskými zeměmi důležitější. Potom byl zavražděn ajeho soka Otu, syna Barbarossova velkého přítele anepřítele Jindřicha Lva, uznala proštaufská knížata králem.


  Roku 1209 se dal Oto IV. svým věčným odpůrcem, papežem Innocencem III., korunovat nacísaře. Nedokázal však svou vládu dlouho prosazovat, protože brzy se napolitické scéně objevil Friedrich II. – ještě mladý, ale onic méně charismatický než jeho slavný děd, jehož jméno nosil. Mnohá odpadlická knížata, mezi nimi ilantkrabě Hermann anesmiřitelný papež Innocenc III., přispěla kOtově pádu.


  AJutta Durynská?


  Petersberská kronika (Cronica Montis Sereni), napsaná napopud Wettinů, uvádí, že Dietricha kzasnoubení asňatku sní donutil lantkrabě Hermann, což zřejmě odpovídá pravdě. Jen stouto podmínkou byl ochoten ho vojensky podporovat proti Albrechtovi. Když však Dietrich Juttu poprvé uviděl, pocítil kní takový odpor, že souhlas odvolal. Ovšem jeho situace byla tak tísnivá, že nakonec naobchod musel přistoupit.


  Petersberské kronice však nelze naslovo věřit. Je vyšperkovaná anekdotami, které autor vymyslel pro zábavu čtenářů – anebo proto, aby wettinské zadavatele ukázal vlepším světle.


  Mnozí historici, snimiž jsem se při rešeršní práci setkala, se mě okamžitě ptali: Převezmete iepizodu sošklivou Juttou? – abyli velmi rádi, když jsem řekla, že ne.


  Domnívám se, že si nezasloužila vejít dodějin jako „ošklivá Jutta“ – stejně jako si Hedvika nezasloužila označení „hádavá ženská“, jaké vestarých kronikách najdeme. Možná vložená část otom, jak si ženich při spatření nevěsty svůj slib rozmyslel, ale nakonec vnouzi přece jen musel souhlasit, měla zastřít skutečnost, že pro Dietricha to byla velmi dobrá partie? Byl pouze hrabě zWeißenfelsu, dostal však zaženu dceru velmi mocného lantkraběte. Výjev vkronice důkladně vylíčený však naopak vyvolává dojem, že pro Dietricha to byla oběť.


  Je pravda, že Dietrich měl několik nemanželských dětí – aspoň některé ještě zdob před svatbou, roky narození nejsou doloženy. Pravděpodobně nejstarší znich se jmenovalo Dietrich; syn tedy dostal jméno pootci, což unemanželských dětí nebývalo obvyklé avyplývá ztoho, že dítě ajeho matka pro hraběte hodně znamenaly. Později se tento syn stal biskupem Naumburgu, další Dietrichův nemanželský syn byl později proboštem vMíšni. Otec se tedy vzorně postaral ojejich uplatnění.


  SJuttou měl pět dětí, znichž dvě velmi záhy zemřely. Dva roky poDietrichově smrti se Jutta znovu provdala zadurynského šlechtice Poppa zHennebergu aživotopisci tvrdí, že nemohla být tak ošklivá, protože tohle prý byl sňatek zlásky. Juttin rok narození není znám, stejně jako rok její svatby sDietrichem, která se konala zřejmě vletech 1194/95. Údajně jí při domlouvání sňatku bylo teprve osm let.


  Velmi mě však naní zaujalo její obdivuhodné jednání pomanželově smrti.


  Když Dietrich vroce 1221 zemřel, byly jeho jedinému ještě žijícímu legitimnímu synovi Jindřichovi tři roky. Juttin mladší bratr, lantkrabě Ludvík IV. Durynský zHermannova druhého manželství, jenž se vtomtéž roce oženil suherskou královskou dcerou Alžbětou, později prohlášenou zasvatou, byl ustanoven jako poručník malého Jindřicha, Míšeňské marky aVýchodní marky, dnešní Lužice. Chtěl tato území začlenit doDurynska. Jutta však dokázala, dokonce ipoLudvíkově smrti, svému aDietrichovu synovi zachovat obě markrabství. ApoLudvíkově smrti Wettinům přinesla ještě iDurynsko.


  Dietrichův syn vešel později dodějin pod jménem Jindřich Osvícený astal se nejmocnějším anejskvělejším knížetem své doby, minnesängrem, pořadatelem legendárních turnajů avynikajícím vojevůdcem. Svého syna Albrechta dokonce oženil scísařovou dcerou – výš tehdy říšský kníže vystoupit nemohl…


  

  Historické kriminální případy


  

  Poodbočce dodějin rodů Wettinů aLudvíkovců na konci 12. azačátku 13. století následuje obvyklé uvedení napravou míru, tedy přiznání, co zudálostí vknize vylíčených se opravdu událo aco je vymyšleno.


  Vím, že většina čtenářů historických románů to chce vědět amyslím, že autor je jim objasnění dlužen. Já vám to povím ráda, protože koneckonců mi jde oto vyprávět vesvých knihách část německých dějin apřitom se držet faktů, jak jen to často kusé arozporné prameny aspecifika románu umožňují.


  Skutečné události jsou vmých knihách základní kostrou, jíž se musí všechno ostatní podřídit. Čtenáři mohou vycházet ztoho, že všechny zde popsané bitvy, dvorské sněmy, obležení apodobně se skutečně stala, třebaže podrobnosti vjejich líčení jsou vymyšleny vzhledem knedostatku dochovaných zdrojů.


  

  Postupujme popořadě…


  NaDietricha opravdu hned pojeho návratu naWeißenfels zaútočil jeho bratr aobléhal ho, takže hrabě musel požádat Durynsko opomoc. Totéž se opakovalo vroce 1194, jen vpodstatně větší míře audálosti vyústily vbitvě uRöblingenu.


  Mnohdy se zprávy zkronik překrývají aprolínají, některé hovoří iovměšování Čechů, což jsem zde vynechala, protože údaje otom jsou velmi nejasné arozporné. Již při prvním obléhání prý Albrecht dal postavit vzdorohrad – ale tak rychle se žádný hrad nedá postavit; zřejmě to byl tábor navrchu naproti weißenfelskému hradu. Dnes se kopec nazývá Klemmberg. Teprve při útoku vroce 1194 už měl Albrecht možná kdispozici opravdový vzdorohrad.


  Podrobnosti uzavření míru jsem si vymyslela, protože oněm není dochován žádný dokument. Ale Dietrich musel svého bratra nějak přinutit, aby naněj, aspoň zatím, přestal útočit.


  Albrecht se tedy pokoušel škodit bratrovi ajeho spojencům jinak. Nadvorském sněmu vNordhausenu skutečně veřejně obvinil lantkraběte Hermanna, že plánuje zavraždění císaře. Hermann však záhy dokázal obvinění věrohodně vyvrátit.


  Boj mezi Dietrichem aAlbrechtem vyvrcholil vroce 1194 podobytí Camburgu aobnovených bojích oWeißenfels vbitvě uRöblingenu vMansfeldském kraji. Neví se, kdy přesně se konala, ale zdá se mi logické, že Albrecht – jak je tu popsáno – stímto útokem čekal, až císař odjede ze země.


  Při archeologických vykopávkách vRöblingenu byly objeveny stovky koster pohřbených přesně tak, jak to líčím. Musela to tedy být dost velká bitva. Mezi vykopávkami je také hrot kopí, který prorazil kost lopatky. Pozorný čtenář jej vknize najde.


  Kronika rovněž vypráví otom, že Albrecht jen sněkolika muži avyčerpanými koňmi musel prchnout dokláštera, kde mu opat osobně půjčil kutnu, aby mohl nepoznán prchnout doLipska.


  Zřejmě se také konala schůzka smarkrabětem Východní marky Konradem avévodou Bernhardem zAscherslebenu, kteří mu jasně sdělili, že tentokrát to přehnal anyní musí císaře poprosit omilost.


  Také císařský ministerial byl naAlbrechtův rozkaz nemilosrdně oslepen. Jmenoval se Bernhard apřesněji ho bohužel nelze identifikovat.


  Tento krutý čin pochopitelně popudil ostatní ministerialy proti Albrechtovi. Prokazatelně totiž podporovali Dietricha, přičemž není doloženo, zda všechny osoby, onichž vtéto souvislosti píšu akteré vté době žily apůsobily, také skutečně byly vRöblingenu. Neexistuje ktomu žádný konkrétní dokument. Mohly tam však být amožná tam dokonce byly.


  Faktem je, že Albrecht poporážce uRöblingenu odjel zacísařem naSicílii, císař však už ho nepřijal. Musel tedy dospět kosudovému rozhodnutí, oněmž kronika také podává zprávu: opevnit se vLipsku avšechno ostatní (vjiné, odlišné verzi všechno kromě Míšně, Camburgu aFreibergu) vypálit.


  Nedostal se ktomu činu, protože byl veFreibergu otráven jedem. Zachovaný dokument uvádí sluhu jménem Hugold, jenž mu prý jed podal – není však jasné načí příkaz. Albrecht zemřel vmučivých bolestech cestou doMíšně vemlýně vKrummenhennersdorfu poblíž Freibergu. Později byly mlýnu jako dík zapřijetí smrtelně nemocného odpuštěny daně. Podle legendy prý mrtvé tělo páchlo tak děsivě, že si to všichni přítomní vyložili jako poslední znamení jeho špatnosti.


  Albrecht si jistě nadělal mezi lidmi mnoho nepřátel.


  Záhadou však je, že očtyři týdny později byla stejným způsobem zavražděna Žofie. Proč očtyři týdny později? Kdyby vrahovi hrozilo, že ho prozradí, zabil by ji hned.


  Klasická otázka pokládaná vkaždém případě vraždy – Komu to prospěje? – mě svedla ktomu, abych tyto vraždy jedem připsala císaři. Albrecht už příliš přeháněl avybočoval astal se ipro císařem pouze zdrojem problémů. Navíc mohl sMíšeňskou markou udělat to, co se mu nepodařilo sDurynskem: mohl si ji přivlastnit. Ale pokud byla Žofie opravdu těhotná? Potenciální legitimní dědic by tento plán zničil.


  Možná bylo všechno úplně jinak. Ale třeba nejsem tak daleko odpravdy. Kdoví?


  Dietrich zřejmě vůbec nejel kcísaři, aby ho požádal oudělení Míšeňské marky vléno, což svědčí otom, že naděje naúspěch považoval zamizivé auvědomoval si rizika, jaká by naněj číhala. Tato skutečnost je možná vysvětlením, proč se pokatastrofě třetí křížové výpravy znovu připojil kpodobnému záměru. Možná to opravdu odněj bylo vyžadováno jako demonstrativní projev, že nevznese nárok nazemi svého otce?


  Děkuji historikům dr.André Thiememu aStefanu Auert-Watzikovi, že se mnou podrobně debatovali otéto otázce aještě mnoha jiných, naněž prameny nedávají jasnou odpověď.


  Naopak hádankou, naniž nelze najít logickou odpověď, je archeologický nález namíšeňském hradním vrchu. Bylo tam odhaleno rozsáhlé spáleniště. Někdy mezi roky 1190 a1200 byl markraběcí palác nejen vypálen, ale byly dokonce strženy jeho nosné zdi. Menší stopy poohni je možno nalézt voblasti purkrabství vpřední části komplexu.


  Otom, kdo by tehdy palác srovnal se zemí, nejsou žádné údaje aani náznak vysvětlení.


  Že by byl zničen vboji mezi Otou aAlbrechtem? Oba tam chtěli vládnout, nezničili by si své mocenské centrum. Císař poté, co si zabral Míšeňskou marku, by palác nedal zbořit, nýbrž mu záleželo natom, aby jeho místodržitel vládl přesně ztoho místa. Ani Dietrich při znovuzískání Míšeňské marky by nezničil palác, doněhož se hodlal nastěhovat. Navíc když při tom návratu ani nemusel moc bojovat, protože obyvatelé Míšeňské marky, zvláště šlechta, stáli najeho straně aon svůj obchod sFilipem Švábským už dohodl, anebo aspoň oněm úspěšně jednal.


  Ale protože palác vtěch letech prokazatelně byl vypálen, nemohla jsem ho nechat stát adoufat, že se spokojíte stímto pokusem ovysvětlení. Koneckonců mi vedení zámku Albrechtsburg vtomto ohledu ponechalo úplně volnou ruku. Děkuji vám, Uwe Micheli!


  Vlíčení německé křížové výpravy se opět držím znalostí, které ojejím průběhu máme. Kšarvátkám hned popříjezdu prvních vojsk, kpochodu naBejrút, obležení Tibninu azmatenému úprku vojska při bouři oné noci skutečně došlo, rovněž Německý řád byl založen vbřeznu 1198.


  Avšak markrabě Konrad připlul doAkkonu až shlavním vojskem. Scílem využít potenciál jeho postavy jsem ho vrománu nechala přijet společně sDietrichem už vpředvoji.


  Ujména Heřman ze Salzy leckdo zbystří pozornost – ano, je to budoucí velmistr Německého řádu, významný diplomat adůvěrník Friedricha II., atedy jedna znejdůležitějších osobností své doby. Není však jisté, zda opravdu bojoval uWeißenfelsu nebo Röblingenu, jak tady píšu. Vkaždém případě však byl slantkrabětem Ludvíkem natřetí křížové výpravě asLudvíkovým nástupcem Hermannem se zúčastnil německého křížového tažení. DoRöblingenu jsem ho poslala, abych jeho postavě poskytla větší prostor. Možná tam skutečně bojoval. Byl křížový rytíř, tudíž mu nemohlo být lhostejné, když někdo tak podle zaútočí nadruha zkřižáckých bojů.


  Znalci též vědí, okterém talentovaném mladém minnesängrovi nadšeně vypráví pěvec Ludmillus. Samozřejmě je to Walther von der Vogelweide, jenž později prokazatelně působil také uHermannova dvora anamíšeňském hradním vrchu.


  Lantkrabě Hermann byl považován zahorlivého podporovatele minnesängu. Traduje se oněm, že byl podněcovatelem slavné války minnesängrů naWartburgu, avšak historicky doloženo to není.


  


  Poděkování


  

  Bez pomoci apřispění mnoha lidí by románový cyklus nevznikl. Všem zde budiž poděkováno apevně doufám, že jsem nanikoho nezapomněla.


  Především děkuji historikům dr.André Thiememu aStefanu Auert-Watzikovi zapodrobné odborné rady azato, že vzhledem knedostatku vědeckých dokumentů se mnou probrali několik mých nápadů ateorií, jak to všechno mohlo být. Stefanu Auert-Watzikovi navíc děkuji zagenealogické tabulky. Čtenáři si je už dávno přáli adostat je sestavené odrenomovaného historika znamená pro románového autora už skoro pasování narytíře!


  

  Susanne Riemer-Ranschtové zWeißenfelsu děkuji zaodborné rady kevšemu, co se týká jejího města vdevadesátých letech 12. století.


  

  Děkuji dr. Michaelu Lindnerovi zBerlína zapoutavé odborné rozhovory nakolokviu vLandsbergu aodkaz nabratry zNossenu aBorise ze Zboru, jenž při psaní začal překvapivě žít vlastním životem. Jsem si jistá, že čtenáři budou mít slovanského reka rádi.


  

  Srdečně děkuji organizátorům regionálního historického kolokvia vLandsbergu, kteří mi poskytli mnoho podrobností, jež jsem mohla upotřebit, především ovětšinou podceňovaném markraběti Konradovi. Můj velký dík patří rodině Mertensových!


  

  Děkuji Angele Kießlingové zuniverzitní knihovny Technické univerzity báňské akademie veFreibergu zamnoho nepostradatelných zdrojů, které mi obstarala.


  Gabriele Meißnerové zadobré rady týkající se léčivých bylin.


  Hansi Friebemu zazdánlivě nevyčerpatelné vědomosti ostředověkém mincovnictví.


  dr.Raineru Sennewaldovi adr.Manfredu Jäkelovi zaodborné poradenství voboru geologie ahistorické těžby.


  Uschi aDr.Raineru Bartuschovým zaněkolik důležitých údajů oMíšni.


  dr.Michaelu Düsingovi zajeho výzkumy oživotě Židů veFreibergu.


  skutečnému pěvci Ludmillovi zato, že jsem směla použít jeho jméno.


  Katherině Wegeltové zapřečtení aleckterý odkaz aléčitelce Daniele Liskeové, jež doslova zlatýma rukama uvolnila křečovitě stažené svalstvo, když jsem se podlouhém psaní už sotva mohla pohnout – ato bylo vposlední době dost často.


  

  Velký podíl natom, že mé vědomosti ostředověku jsou každým rokem podrobnější ahlubší, má svět reenactmentu, proto bych se oněm chtěla zmínit podrobněji.


  Vočích mnoha lidí to možná je jenom pár – vpozitivním smyslu – bláznivých lidí, kteří se ovíkendu scházejí vestředověkých táborech. Jistě, mohli by třeba sbírat známky nebo pěstovat kaktusy. Ale oni se raději zabývají praktickým způsobem poznávání minulosti, životem našich předků ačiní to svelmi působivou důkladností avěrností detailu. Odnich jsem se naučila mnohé ochování udvora, oblékání, jídle asamozřejmě bojových technikách. Anašla jsem mezi nimi dobré přátele. Dneska si nedovedu představit, jak bych bez těchto kontaktů mohla psát romány ostředověku.


  

  Proto děkuji nejprve zájmovým společenstvím Mark Meißen 1200 aMeißnische Panzerreiter zaúčast při prezentaci knihy apodílu namých knížkách, dále jednotlivcům Katje aThomasu Friedrichovým zapřečtení rukopisu amnoho dobrých rad, jakož izavýlet doWeißenfelsu.


  Thomasu Krausovi ze spolku Meißnische Panzerreiter zarady kjezdeckým soubojům apéči okoně při plavbě.


  Ralfu Jungovi, Thomasu Friedrichovi, André Wiegandovi aTino Gottschallovi zMark Meißen 1200 zato, že se mnou vestředověkém táboře nazámku Weesenstein konzultovali detaily boje ze závěrečné scény adali mi ještě několik dobrých tipů aPatricku Künzelovi zapřečtení rukopisu.


  Děkuji také skupině Hochmuot zapodrobnosti odvorském protokolu apopisu ochutnávacího ceremoniálu.


  Matthiasu Voigtovi, Karsten Schernerové aEriku Mertensovi ze školy historického šermu Pax et Codex vLandsbergu děkuji zaporadenství oduelech.


  Maiku Elligerovi, 1. místopředsedovi spolku Freier Ritterbund Thüringen e. V. zaodbornou konzultaci ovojenství, například při dobývání Camburgu.


  Odovi von Craien ze spolku Templer-Komthurey vBerlíně zapodrobné informace orytířských řádech aspolku Franko-Flämisches Contingentzato, že jsem směla být jako host přítomna jarnímu nácviku amohla navlastní oči vidět, jak si počínala středověká armáda složená zjízdy, pěšáků alukostřelců.


  Asamozřejmě vřelé díky patří mým věrným fanouškům ačtenářům!


  Vy jste mi svými ohlasy anadšením při veřejných čteních propůjčovali křídla, abych překonala itemné fáze, které člověk při psaní prožívá, vy jste zmých předcházejících knih udělali bestsellery!


  Nyní doufám, že tuto knihu, naniž mnozí zvás netrpělivě čekali, jak vím zkorespondence iosobních rozhovorů, přijmete stejně vlídně.


  Vím, že každý zvás má přesné představy apřání, jak by měl příběh skončit. Člověk nikdy nemůže vyhovět všem – proto jsem ho ukončila tak, jak jsem to cítila já.


  Doufám, že stím jste spokojeni.


  Odalších osudech historických postav jsem informovala, jak to bylo dál sMartou, Lukasem ajejich přáteli, to si můžete domyslet každý podle svého.


  Freiberg v červenci 2011
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  Kegenealogickým tabulkám


  

  Pro lepší pochopení poznamenávám: Průběžné, rovné linky („větvení“) označují příbuzenské vztahy doložené historickými prameny alistinami, případně sekundární literaturou. Osoby vrámečcích podbarvených šedivou barvou představují vpřípadě většího počtu rodokmenových tabulek sled vládců směřující dál dolů. Konkrétně je míněno:


  Rodokmenová tabulka sdětmi Konrada I. Velikého (1156 až 1290) je šedivě podbarvená aukazuje, jak rozdělením dědictví vzniklo pět wettinských rodových linií, které jsou navíc označeny závislými rámečky.


  Rodokmenové tabulky kWettinům (1123–1288) a(1221 až 1349) jsou šedivě podbarvené aznázorňují panovnický sled míšeňských markrabat.


  Urodokmenové tabulky Ludvíkovců ukazuje šedivé podbarvení sled durynských lantkrabat.


  Utabulky Welfů aŠtaufů (1075–1250) odkazuje šedivé podbarvení nasled švábských vévodů, příp. poFriedrichu Barbatrossovi (1122–1190) natituly králů, ev. císařů štaufské dynastie.


  Stefan Auert-Watzik


  


  Časová tabulka


  


  1155 Štauf Friedrich I. zvaný Barbarossa, již vroce 1152 zvolený králem, je vŘímě korunován nacísaře.


  1156 Oto zWettinu se stává markrabětem Míšeňské marky poté, co se jeho otec Konrad Veliký vzdal světské moci, odešel dokláštera asvou zemi rozdělil mezi svých pět synů.


  1162 Oto zakládá cisterciácký klášter Marienzell (dnes Altzella) uNossenu, který je roku 1175 vysvěcen.


  kolem 1165 Lipsko získává odmarkraběte Oty městské právo.


  1168 První nálezy stříbrné rudy vChristiansdorfu, pozdějším Freibergu.


  1169 Barbarossův syn Jindřich VI. je jako čtyřletý chlapec korunován naněmeckého krále.


  1173 Napříkaz markraběte Oty se vChristiansdorfu začíná se stavbou hradu.


  1176 Mezi císařem aJindřichem Lvem dochází kesporu. Bez Lvovy pomoci utrpí Barbarossa vnásledující bitvě uLegnana zdrcující porážku.


  1177 Císař Friedrich Štaufský apapež Alexandr III. se vBenátkách smiřují podvacet let trvajícím sporu.


  1180 Naříšském sněmu veWürzburgu je naJindřicha Lva uvalena říšská klatba. Vestejném roce na dvorských sněmech vGelnhausenu aŘezně jsou jeho vévodství rozdělena ačásti nově přiděleny jako léna. Askánský Bernhard zAscherslebenu se stává saským vévodou poté, co byla západní část země odštěpena ajako nové vévodství Vestfálsko přešla nakolínského arcibiskupa. Oto zWittelsbachu se stává vévodou Bavorska, odkterého bylo odtrženo Štýrsko.


  1180 Pouplynutí příměří postupuje Jindřichovo vojsko proti Goslaru, nedokáže však město obsadit azničí šachty atavicí pece naRammelsbergu. Horníci zHarzu se hromadně stěhují doChristiansdorfu.


  1180 Většina Lvových stoupenců se podvolí císařovu ultimatu apředává města apevnosti.


  1181 Nadvorském sněmu vlistopadu 1181 vErfurtu se poražený Jindřich Lev pokořuje před císařem. Smí si ponechat Braunschweig aLüneburg, je však natři roky poslán dovyhnanství astěhuje se kesvému tchánovi, anglickému králi Jindřichu Plantagenetovi.


  1184 OSvatodušních svátcích dvorská slavnost vMohuči: Barbarossa pompézně oslavuje pasování svých synů Jindřicha aBedřicha narytíře.


  1185 (?) Christiansdorf získává městské právo azáhy je přejmenován naFreiberg.


  1185 VeSvaté zemi umírá král Balduin IV., krátce poněm ijeho osmiletý synovec dosazený jako jeho nástupce. Poprudkých mocenských bojích je Balduinova sestra Sibyla korunována, což jejího manžela Guye de Lausignan pozvedne natrůn jeruzalémského krále.


  1187 4. července. URohů Hattínu utrpělo křesťanské vojsko veSvaté zemi zdrcující porážku vbitvě se Saladinovou armádou abylo téměř vybito. Všichni řádoví rytíři byli popraveni, král padl dozajetí asním ivelmistr templářů avelmistr johanitů. Záhy poté Saladin dobývá jedno město zadruhým – svýjimkou Týru. 2. října vtáhl Saladin doJeruzaléma.


  1187 29. října. Papež Řehoř VIII. vyhlašuje třetí křížovou výpravu.


  1188 27. března. Císař Friedrich Barbarossa svolává doMíšně „dvorský sněm Ježíše Krista“ ase souhlasem knížat naněm přijímá znamení kříže. Více než rok před zahájením výpravy využije kpřípravám naválečné tažení – kdiplomatickým jednáním svládci zemí, jimiž bude jeho vojsko procházet, ikuspořádání možných sporných otázek vcísařství.


  1189 Albrecht, nejstarší syn míšeňského markraběte Oty zWettinu, zajme svého otce, aby prosadil, že Míšeňskou marku zdědí on, anikoli jeho mladší bratr. Zasáhne Barbarossa arozkáže, aby byl Oto propuštěn nasvobodu.


  1189 11. května. ZŘezna se vydává napochod křížové vojsko císaře Barbarossy.


  1189 25. až 28. května. VPrešpurku císař oficiálně předává vládu synovi Jindřichovi VI. Dietrich zWeißenfelsu, mladší syn míšeňského markraběte, se připojuje kekřížové výpravě.


  1189 28. srpna. Guy de Lusignan, bývalý jeruzalémský král, zahajuje obléhání Akkonu.


  1190 18. února. Markrabě Oto zWettinu umírá. Později dostane přídomek Oto Bohatý. Míšeňskou marku získává jeho nejstarší syn Albrecht.


  1190 10. června. Císař Friedrich Štaufský se utopil při třetí křížové výpravě naúzemí dnešního Turecka. Většina vojáků zvýpravy je demoralizovaná avrací se domů.


  1190 16. srpna. Dedo Tlustý, markrabě Východní marky, umírá nanásledky operace, při které si dal vyřezat tuk ztěla. Vládu vmarce přebírá jeho syn Konrad.


  1190 7. října. Epidemie vAntiochii si mezi účastníky křížové výpravy vyžádala bezpočetné oběti. Zbytek německých křižáků se dostává kAkkonu, který už déle než rok obléhá Guy de Lusignan.


  1190 16. října. Lantkrabě Ludvík III. Durynský umírá naKypru při cestě odAkkonu domů. Král Jindřich odmítá udělit Durynsko vléno Ludvíkovu bratru Hermannovi. Avšak jeho plán ponechat si lantkrabství ztroskotává. Poněkolika ústupcích se Hermann stává durynským lantkrabětem.


  1191 20. ledna. Barbarossův syn Bedřich, švábský vévoda, umírá naepidemii před Akkonem stejně jako mnoho dalších obětí nemoci.


  1191 15. dubna. Papež Celestýn III. korunuje Jindřicha VI. císařem. Jindřich pak táhne dál, aby dobyl Sicílii.


  1191 20. dubna. Francouzský král Filip přistává se svým vojskem uAkkonu aposiluje obléhání.


  1191 květen. Císař Jindřich VI. obléhá Neapol. Avšak když propukla epidemie, musel obléhání vlétě ukončit.


  1191 8. června. Anglický král Richard Lví srdce přistává se svými oddíly uAkkonu. Cestou tam dobyl Kypr.


  1191 11. července. Akkon kapituluje. Jen oněkolik dní později němečtí účastníci křížové výpravy odjíždějí, protože jejich vůdce Leopold Rakouský se cítí být uražen anglickým králem.


  1191 20. srpna. Richard Lví srdce dal popravit 2700 muslimských obyvatel Akkonu.


  1191 7. září. Armáda Richarda Lvího srdce zvítězila uArsufu nad Saladinovým vojskem čítajícím 80000 mužů.


  1191 podzim. Dietrich zWeißenfelsu se vrátil zkřížové výpravy aokamžitě naněj naWeißenfels zaútočil jeho starší bratr Albrecht. Dietrich proto musel uzavřít účelové spojenectví sdurynským lantkrabětem. Hermann zato požadoval, aby se hrabě oženil sjeho dcerou Juttou. Svojenskou podporou Durynska se Dietrichovi podařilo ubránit bratrovi.


  1192 duben. Konrad zMontferratu se stal králem Jeruzaléma, Guy de Lausignan dostal jako odškodné Kypr. Ale už oněkolik dní později (28.4.) Konrada probodli asasínové.


  1192 2. září. Richard Lví srdce aSaladin uzavírají tříleté příměří. Krátce poté opouští král Richard Svatou zemi. Nacestě domů ho koncem prosince zajal Leopold Rakouský apředal ho císaři Jindřichu VI. Richard je déle než rok vězněn nahradě Trifels ateprve 2. února 1194 propuštěn zaobrovské výkupné.


  1192 říjen. Míšeňský markrabě Albrecht Pyšný obvinil nadvorském sněmu vNordhausenu durynského lantkraběte Hermanna zpřípravy plánů nazavraždění císaře avyzval ho naboží soud. Nanásledujících dvorských sněmech Hermann jasně dokázal, že obžaloba není oprávněná.


  1193 březen. Saladin zemřel.


  1194 20. února. Zemřel sicilský král Tankred zLecce. Krátce poté vytáhl císař Jindřich navýpravu scílem dobýt Sicílii. Neapol mu tentokrát otevřela brány bez odporu. Salerno bylo útokem dobyto azpomsty zazajetí císařovny Konstancie před třemi lety je 17. září 1194 vypáleno.


  1194 Vcísařově nepřítomnosti Albrecht zWettinu opět zaútočil nabratra. VeWeißenfelsu byl poražen, vbitvě uRöblingenu utrpěl zdrcující porážku odspojených vojsk bratra Dietricha adurynského lantkraběte Hermanna. Ministerialové se staví naDietrichovu stranu.


  1194 20. listopadu. Jindřich VI. svelkou pompou vtáhl doSalerna.


  1194 25. prosince. Jindřich VI. byl korunován králem Sicílie.


  1194 26. prosince. Císařovna Konstancie přivedla nasvět syna, pozdějšího Friedricha II.


  konec 1194/začátek 1195. Císař krvavě potlačil povstání naSicílii.


  1195 Velikonoce. Císař Jindřich VI. vyzývá knovému křížovému tažení. Osobně plánuje vyzbrojit avyslat 1500 rytířů, stejný počet pěšáků apotřebný počet pacholků. Peníze ktomu účelu vynutil zbyzantského císaře. Vprůběhu roku mnoho významných knížat vyhlásí ochotu připojit se kekřížové výpravě. Posune to ovíc než rok odjezd vojska plánovaný nazačátek roku 1196.


  1195 24. června. Albrecht zvaný Pyšný byl veFreibergu posvé krutovládě otráven. Zemřel nacestě doMíšně nedaleko odFreibergu vemlýně vKrummenhennersdorfu. Císař Jindřich VI. si Míšeňskou marku přivlastňuje jako říšské léno.


  1196 Vánoce. Nacísařův popud byl jeho dvouletý syn Friedrich II. zvolen králem. Jeho plán proměnit Německo vdědičnou monarchii však ztroskotal naodporu knížat.


  1197 5. ledna. Nalanddingu veSchkölenu se Dietrich zWeißenfelsu oficiálně rozloučil aopět se vydal doSvaté země. Jeho matka Hedvika při té příležitosti věnovala klášteru Altzella velký dar.


  1197 polovina roku. Jindřich VI. opět rozkázal svým oddílům krvavě potlačit povstání naSicílii.


  1197 10. září. VAkkonu popádu zokna zemřel Jindřich zChampagne, vládce Jeruzalémského království.


  1197 28. září. Část vojska je již nacestě doSvaté země, když Jindřich VI. vevěku 32 let umírá vMessině, pravděpodobně nazáchvat malárie. Protože papež Celestýn III. ho kvůli zajetí Richarda Lvího srdce exkomunikoval zcírkve, teprve jeho nástupce Innocenc III. povoluje vroce 1198 slavnostní pochování císaře vdómu vPalermu. Záhy poJindřichově smrti propukají spory ojeho následnictví.


  1197 srpen/září. Většina německého křížového vojska připlouvá doAkkonu. Opětovně dochází kšarvátkám ohrožujícím příměří.


  1197 říjen. Německé křížové vojsko nacísařův rozkaz dobylo Bejrút, aby skoncovalo spirátstvím, které změsta vzcházelo. VBejrútu je vlistopadu Amalrich de Lusignan zvolen králem Jeruzaléma. První zprávy ocísařově smrti vyvolávají nepokoje, avšak křížoví rytíři obnovují přísahu, tentokrát Friedrichu II.


  1197 28. listopadu. Němečtí křížoví rytíři zahajují obléhání pevnosti Tibnin ležící mezi Týrem aDamaškem.


  1198 1. února. Válečná rada rozhodne, že druhý den vojsko vytáhne krozhodující bitvě. OdDamašku se blíží vojsko. Ale ještě vnoci, když se vtáboře rozšíří zpráva osporech vedených vNěmecku otrůn, šest tisíc vojáků vcísařově žoldu odtáhne, zbytek bezhlavě vnoci azasilné bouře prchá směrem kTýru.


  1198 5. března. Špitální společenství Němců vAkkonu je povýšeno narytířský řád. Četná německá knížata, mezi nimi iDietrich zWeißenfelsu aHeřman Durynský, se zúčastnila slavnostního ceremoniálu založení Německého řádu. Křížoví rytíři se poté vracejí dovlasti, aby se vesporu otrůn postavili buď pobok Filipa Švábského nebo Oty zBraunschweigu.


  1198 8. března. Protože Welfové mají vlastního uchazeče otrůn, knížata věrná Štaufům zvolí vMühlbergu králem Filipa Švábského. Pochopili totiž, že nemohou prosadit jako následníka trůnu teprve tříletého Friedricha. Volba je však napadnutelná, protože se jí nezúčastnili tři rýnští arcibiskupové.


  1198 9. června. Převážně církevní knížata zvolí králem šestnáctiletého Otu zBraunschweigu, syna Jindřicha Lva. 12. července je vCáchách korunován – natradičním místě – avšak bez správných insignií.


  1198 8. září. VMohuči je korunován králem Filip Švábský – se správnými insigniemi, avšak nikoli natradičním místě. Spor obou králů rozděluje zemi podeset let. Hermann Durynský přitom sedmkrát změní strany. Poté co Oto Wittelsbašský 21. června 1208 zavraždil Filipa, podařilo se orok později Otovi IV. dát se korunovat císařem. Je jediným welfským císařem vdějinách.


  1198 Posmrti Jindřicha VI. si Dietrich zWeißenfelsu, syn markraběte Oty Bohatého, vybojuje zpátky Míšeňskou marku.


  1198 listopad. Dietrich zWeißenfelsu, později zvaný Dietrich Stísněný, je poprvé vlistinách uveden jako míšeňský markrabě. Král Filip Švábský mu udělil Míšeňskou marku vléno aDietrich šikovně buduje oblast svého panování. Získal si pověst zvláště jako podporovatel měst. Nejvýznamnějším městem, které založil, jsou Drážďany, kterým vroce 1206 propůjčil městské právo.


  


  Glosář


  


  Askánci – knížecí rod. Jméno jeodvozeno odjejich rodinného sídla Aschersleben vdnešním Sasku-Anhaltsku


  Aquamanile – nádobka naomývání rukou, často vpodobě zvířete nebo jezdce. Měla velký rituální význam


  Balista – stroj navrhání kamenů ašípových střel. Podobný katapultu


  Bliaut – svrchní ošacení, pánský idámský kus oděvu nošený v11. až 13. století


  Bruchy – druh spodků, knimž se připevňovaly nohavice


  Buhurt – naturnaji hromadný boj, vekterém proti sobě nastoupí dvě skupiny rytířů


  Burnus – lehký, bílý plášť, který křížoví rytíři nosili přes drátěné košile, aby slunce kov tolik nerozpalovalo


  Falc – středověké označení hradů, vnichž se scházel migrující královský nebo císařský dvůr, též místo, odkud vládl například hrabě nebo vévoda


  Francké vojsko – vsouvislosti skřížovými výpravami označení křesťanských bojovníků zEvropy


  Gambeson – prošívanice. Prošívaná košile, která se oblékala pod drátěnou košili


  Hřivna – jednotka hmotnosti. Vestředověku vážila jedna hřivna stříbra přibližně 233 gramů


  Iluminace – zde barevná malba středověkých rukopisů, zvláště iniciál


  Laičtí mniši – od11. století mniši, kteří nebyli svěcení nakněze, přesto skládali řeholní slib avklášterech vykonávali praktické práce


  Lán – plošná míra. Vestředověku tak velký pozemek, jaký stačil pro živobytí jedné rodiny. Její velikost se krajově lišila, vMíšeňské marce to bylo otrochu víc než 20 ha


  Landding – velké zemské shromáždění svolané markrabětem. Projednávají se naněm právní spory purkrabích, svobodných šlechticů, říšských amarkraběcích ministerialů aotázky zemské politiky


  Ministerial – nesvobodný služebník svobodného šlechtice, později nižší šlechtic, také rytíř, někdy dosazený inavýznamná místa


  Miska nafeniky – nádobka naukládání mincí. Vdobě, kdy se román odehrává, byly voběhu tzv. brakteáty, stříbrné jednostranné mince, nakteré byly vyraženy různé motivy, mince měly knoflíkovitý tvar, byly velmi tenké asnadno se lámaly. Misky, donichž se ukládaly, byly většinou změdi či mosazi.


  Outremer – označení pro čtyři křižácké státy (Jeruzalémské království, Antiochijské knížectví, hrabství Tripolis, Edesské hrabství, které však brzy zaniklo). Pochází zfrancouzského výrazu outre mer aznamená zámoří


  Ozbrojenci – ozbrojení jezdečtí pacholci


  Palác – obytná část asál vhradě či falci


  Pasování narytíře – slavnostní přijetí mladíků dorytířského stavu poukončení jejich panošské výuky


  Pliseňsko – oblast vestředním Německu, Friedrich Barbarossa zní vybudoval královskou zemi, sahala odAltenburgu křece Plisně.


  Přebírací stůl – pracovní místo, kde se odděluje vydatná ruda ahlušina. Vminulosti tuto práci vykonávaly především ženy aděti


  Seržán – bojovník nakoni, který však nepatří krytířskému stavu


  Tjost – naturnaji klání dvou rytířů nakoni vplné výstroji vyzbrojených kopími ameči


  Truchses – stolník, nejvyšší úředník udvora
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